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 VIJFDE DEEL

Verrichtingen van het Bestuur der Domeinen

Het vijfde deel zal afzonderlijk gepubliceerd worden.

 BIJLAGE

Inventaris 2013 van de vrijstellingen, aftrekken en 
verminderingen die de ontvangsten van de Staat 
beïnvloeden

Deze bijlage zal afzonderlijk gepubliceerd worden.

 CINQUIEME PARTIE

Opérations de l’Administration des Domaines

La cinquième partie sera publiée séparément.

 ANNEXE

Inventaire 2013 des exonérations, abattements et 
réductions qui infl uencent les recettes de l’État

Cette annexe sera publiée séparément.
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PREMIÈRE PARTIE

PROJET DE LOI

contenant le budget des Voies et Moyens
de l’année budgétaire 2013

 

ALBERT II, ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Notre ministre des Finances, de 
Notre ministre du Budget et de l’avis de Nos ministres 
qui en ont délibéré en Conseil,

 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS:

Notre ministre des Finances et Notre ministre du 
Budget sont chargés de présenter en Notre nom à la 
Chambre des représentants le projet de loi dont la teneur 
suit: 

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 74, 
3° de la Constitution.

 
Art. 2

Pour l'année budgétaire 2013, les recettes courantes 
de l'État sont évaluées:

EUR
Pour les recettes fi scales, à 43 440 129 000
Pour les recettes non fi scales, à 5 563 693 000
   ----------------------
Soit ensemble 49 003 822 000

conformément au Titre I du tableau ci-annexé.

Art. 3

Pour l'année budgétaire 2013, les recettes en capital 
de l'État sont évaluées:

EUR
Pour les recettes fi scales, à 488 000 000
Pour les recettes non fi scales, à 2 166 183 000
   ----------------------

Soit ensemble 2 654 183 000

conformément au Titre II du tableau ci-annexé.
 

EERSTE DEEL

WETSONTWERP

houdende de Middelenbegroting
voor het begrotingsjaar 2013

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze minister van Financiën, 
van Onze minister van Begroting en op het advies van 
Onze in Raad vergaderde ministers,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze minister van Financiën en Onze minister van 
Begroting zijn gelast in Onze naam bij de Kamer van 
volksvertegenwoordigers het wetsontwerp in te dienen 
waarvan de tekst volgt:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 74, 3° van de Grondwet.

 

Art. 2

Voor het begrotingsjaar 2013  worden de lopende 
ontvangsten van de Staat geraamd:

EUR
Voor de fi scale ontvangsten, op 43 440 129 000
Voor de niet-fi scale ontvangsten, op 5 563 693 000
 ---------------------
Zegge te samen 49 003 822 000

overeenkomstig Titel I van de hierbijgaande tabel.

Art. 3

Voor het begrotingsjaar 2013 worden de kapitaalont-
vangsten van de Staat geraamd:

EUR
Voor de fi scale ontvangsten, op 488 000 000
Voor de niet-fi scale ontvangsten, op 2 166 183 000
 ---------------------

Zegge te samen 2 654 183 000

overeenkomstig Titel II van de hierbijgaande tabel.
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Art. 4

Pour l'année budgétaire 2013, le produit d'emprunts 
est évalué à 47 484 000 000 euros, conformément au 
Titre III du tableau ci-annexé.

 

Art. 5

Les impôts directs et indirects, en principal et 
décimes additionnels au profi t de l'État, existant au 
31 décembre 2012, seront recouvrés pendant l'année 
2013  d'après les lois, arrêtés et tarifs qui en règlent 
l'assiette et la perception, y compris les lois, arrêtés et 
tarifs qui n'ont qu'un caractère temporaire ou provisoire.

 

Art. 6

L'application des articles 3 et 4, §  1er, de la loi du 
28 décembre 1954 contenant le budget des Voies et 
Moyens pour l'exercice 1955, est prorogée jusqu'au 
31 décembre 2013.

 
Art. 7

Le Roi peut, dans les limites et aux conditions qu’Il 
détermine, accorder des exonérations fi scales aux reve-
nus des emprunts qui, en 2013, seraient émis ou placés 
principalement à l’étranger par l’État fédéral, les commu-
nautés, les régions, les provinces, les agglomérations, 
les communes et les établissements ou organismes 
publics, et en particulier les bons du Trésor libellés en 
monnaies étrangères.

En ce qui concerne les revenus des titres de ces 
emprunts qui seraient détenus par des résidents belges, 
les exonérations fi scales ne peuvent toutefois être 
accordées qu’aux seuls établissements fi nanciers ou 
entreprises y assimilées et investisseurs professionnels 
visés à l’article 105, 1° et 3°, de l’AR/CIR 92, ainsi que, 
sans préjudice de l’application de l’article 262, 1° du 
Code des impôts sur les revenus 1992, aux personnes 
morales visées à l’article 220 du Code des impôts sur 
les revenus 1992.

 

Art. 8

§ 1er. Pour couvrir, dans le cadre de la gestion de la 
dette publique, l'insuffisance des recettes par rapport 
aux dépenses de l’année 2013, en ce compris les rem-
boursements d'emprunts et les dépenses éventuelles 
résultant des opérations de gestion fi nancière visées 
au § 3, 1°, ci-après, ou les déséquilibres passagers de 
trésorerie au cours de l'année budgétaire:

 

Art. 4

Voor het begrotingsjaar 2013, wordt de opbrengst 
van leningen geraamd op 47 484 000 000 euro, over-
eenkomstig Titel III van de hierbijgaande tabel.

 
Art. 5

De op 31 december 2012 bestaande directe en in-
directe belastingen, in hoofdsom en opdeciemen ten 
behoeve van de Staat, worden tijdens het jaar 2013 inge-
vorderd volgens de wetten, besluiten en tarieven waarbij 
de zetting en invordering ervan worden geregeld, met 
inbegrip van de wetten, besluiten en tarieven die slechts 
een tijdelijk of voorlopig karakter hebben.

 
Art. 6

De toepassing van de artikelen 3  en 4, §  1, van 
de wet van 28 december 1954, houdende de Midde-
lenbegroting voor het dienstjaar 1955, is verlengd tot 
31 december 2013. 

Art. 7

De Koning kan, binnen de perken en onder de voor-
waarden die Hij bepaalt, vrijstelling van belasting ver-
lenen voor de inkomsten van leningen die in 2013 door 
de Federale Staat, de Gemeenschappen, de Gewesten, 
de provincies, de agglomeraties, de gemeenten en de 
openbare instellingen of organismen, voornamelijk in 
het buitenland zouden worden uitgegeven of geplaatst, 
en in het bijzonder de Schatkistbons in vreemde munt.

Wat betreft de inkomsten van de effecten van deze 
leningen die zouden gehouden worden door Belgische 
verblijfhouders, kunnen de fi scale vrijstellingen echter 
alleen worden verleend aan de fi nanciële instellingen 
of de hiermee gelijkgestelde ondernemingen en de be-
roepsbeleggers bedoeld in artikel 105, 1° en 3°, van het 
KB/WIB 92, alsmede, onverminderd de toepassing van 
artikel 262, 1° van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992, aan de rechtspersonen bedoeld in artikel 
220 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992.

Art. 8

§ 1. Om in het kader van het beheer van de overheids-
schuld het tekort van de ontvangsten in verhouding tot 
de uitgaven voor het jaar 2013 te dekken, met inbegrip 
van de terugbetalingen van leningen en de eventuele 
uitgaven als gevolg van de fi nanciële beheersverrich-
tingen bedoeld in §  3, 1°, hierna, of om de tijdelijke 
schatkist oneven wichten in de loop van het begrotings-
jaar te dekken:
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1° le Roi est autorisé à émettre des emprunts publics.

Lorsque le Roi a fi xé un cadre général d'émission 
d'emprunts qui détermine les limites des pouvoirs qui 
peuvent être délégués, le ministre des Finances peut 
être autorisé à émettre, au cours de l'année budgétaire, 
les emprunts qui entrent dans ce cadre.

 

2° le ministre des Finances est autorisé à émettre 
des certifi cats de trésorerie, bons du Trésor ou tout 
instrument de fi nancement portant intérêt autre que les 
emprunts publics.

 
Les autorisations visées à l’alinéa premier, 1° et 2°, 

valent également pour l’émission d’emprunts publics et 
d’autres instruments de fi nancement portant intérêt dont 
les conditions sont fi xées dans le courant de 2013 et 
dont le produit est versé au Trésor au cours d’une année 
budgétaire suivante afi n de couvrir, dans le cadre de la 
gestion de la dette publique, l’insuffisance des recettes 
par rapport aux dépenses de cette dernière année 
budgétaire.

 
Les emprunts visés à l’alinéa premier, 1° et 2°, et à 

l’alinéa 2, peuvent être émis aussi bien en Belgique qu’à 
l’étranger, en euros et en monnaies étrangères.

 

§ 2. La gestion de la dette publique a pour principal 
objectif de minimiser le coût fi nancier de la dette de 
l'État fédéral dans le cadre d'une gestion des risques de 
marché et des risques opérationnels et dans le respect 
des objectifs généraux de la politique budgétaire et de 
la politique monétaire. 

La gestion de la dette publique a également pour 
objectif de minimiser le coût fi nancier de la dette des 
entités publiques de l’administration centrale, autres que 
l’État fédéral proprement dit.

 
À cette fi n, le ministre des Finances détermine, sur 

proposition du Comité stratégique de la dette fonction-
nant au sein de l’administration générale de la Tréso-
rerie, les directives générales applicables à la gestion 
de la dette de l’État fédéral; ces directives portent en 
particulier sur la structure du portefeuille de la dette et 
sur le niveau des risques qui peuvent lui être associés.

 

Le Comité stratégique de la dette prend les disposi-
tions d'application de ces directives générales. Celles-
ci encadrent la réalisation des opérations fi nancières 
proprement dites par l'Agence de la dette constituée 
au sein du SPF Finances, administration générale de 
la Trésorerie.

 

1° wordt de Koning gemachtigd om openbare lenin-
gen uit te geven.

Wanneer de Koning een algemeen uitgiftekader voor 
leningen heeft bepaald dat de grenzen van de bevoegd-
heden vastlegt die kunnen worden gedelegeerd, kan de 
minister van Financiën gemachtigd worden om, tijdens 
het begrotingsjaar, de leningen die binnen dit kader 
vallen uit te geven.

 
2° wordt de minister van Financiën gemachtigd om 

Schatkistcertifi caten, Schatkistbons of om het even welk 
rentedragend fi nancieringsinstrument verschillend van 
de openbare leningen uit te geven. 

 
De machtigingen bedoeld in het eerste lid, 1° en 2°, 

gelden eveneens voor de uitgifte van openbare leningen 
en andere rentedragende fi nancieringsinstrumenten 
waarvan de voorwaarden worden bepaald in de loop van 
2013 en de opbrengst aan de Schatkist wordt gestort 
in de loop van een volgend begrotingsjaar om in het 
kader van het beheer van de overheidsschuld het tekort 
van de ontvangsten in verhouding tot de uitgaven voor 
laatstgenoemd begrotingsjaar te dekken.

 
De leningen bedoeld in het eerste lid, 1° en 2°, en 

in het tweede lid, kunnen zowel in België als in het 
buitenland worden uitgegeven, en zowel in euro als in 
vreemde munt.

 
§  2. Het beheer van de overheidsschuld heeft als 

voornaamste doel de fi nanciële kost van de Federale 
Staatsschuld te verminderen in het kader van een be-
heer van de marktrisico's en van de operationele risico's 
rekening gehouden met de algemene doelstellingen van 
het begrotings- en het monetair beleid.

Het beheer van de overheidsschuld heeft eveneens 
als doel de fi nanciële kost te verminderen van de schuld 
van de openbare entiteiten, te onderscheiden van de 
eigenlijke Federale Staat, van de centrale overheid.

 
Daarom stelt de minister van Financiën, op voorstel 

van het strategisch Comité van de schuld dat werkt bin-
nen de algemene administratie van de Thesaurie, de 
algemene richtlijnen vast die van toepassing zijn op het 
beheer van de Federale Staatsschuld; deze richtlijnen 
hebben in het bijzonder betrekking op de structuur van 
de portefeuille van de schuld en op het niveau van de 
risico's die daaraan kunnen verbonden zijn.

 
Het strategisch Comité van de schuld neemt de uit-

voeringsmaatregelen voor deze algemene richtlijnen. 
Deze laatste omlijnen de uitvoering van de eigenlijke 
fi nanciële verrichtingen door het Agentschap van de 
schuld opgericht binnen de FOD Financiën, algemene 
administratie van de Thesaurie.
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§ 3. Le ministre des Finances est autorisé:
 
1° à conclure toute opération de gestion fi nancière 

dans les limites déterminées en application du § 2 ci-
dessus.

 
Par opération de gestion fi nancière, on entend:
 

a) les opérations de gestion journalière du Trésor, 
à savoir les opérations fi nancières qui résultent de la 
nécessité d'assurer l'équilibre journalier de caisse;

 

b)les échanges de titres;
 
c) l'adaptation des conditions contractuelles ou 

termes de remboursement d'emprunts existants, réali-
sée en accord avec les prêteurs et conformément aux 
conditions du marché;

 
d) les placements de toute nature, y compris ceux 

nécessaires à la continuité du fi nancement du Trésor; 
 

e) les swaps d'intérêt et les swaps de devises, les 
options, les contrats à terme, et tout autre instrument 
de gestion des risques fi nanciers, budgétaires et de 
crédit liés à la dette de l'État fédéral et autorisés par le 
ministre des Finances en application du § 2 ci-dessus;

 

f) les achats de titres de la dette de l’État fédéral sur 
les marchés secondaires;

 
g) les mises à disposition temporaire, via des opéra-

tions de cession-rétrocession ou autres qui ont un effet 
économique semblable, de certifi cats de trésorerie, 
d’obligations linéaires, de titres scindés et des Bons 
d’État aux primary dealers et recognized dealers. 

Sur proposition du Comité stratégique de la Dette, 
les mises à dispositions temporaires visées à l’alinéa 
1er peuvent être étendues aux institutions sujettes à 
une obligation de cotation pour les valeurs du Trésor du 
Royaume de Belgique, autres que les primary dealers 
et recognized dealers visés à l’alinéa 1er;

 

h) la mise à disposition de sommes durant une très 
courte période par le Trésor en tant que prêteur en 
dernier ressort, aux entités publiques de l'administra-
tion centrale. Cette mise à disposition doit être due à 
l’approvisionnement insuffisant du compte de l’entité 
concernée ouvert auprès de bpost causé par des pro-
blèmes opérationnels et être indispensable pour pouvoir 
exécuter des paiements impérieux;

 

§ 3. De minister van Financiën wordt gemachtigd om:
 
1° iedere fi nanciële beheersverrichting af te sluiten 

binnen de grenzen gesteld in § 2 hiervoor.
 

Onder financiële beheersverrichting wordt ver-
staan: 

a) de dagelijkse beheersverrichtingen van de 
Schatkist, meer bepaald de fi nanciële verrichtingen 
die noodzakelijk zijn om het dagelijks kasevenwicht te 
waarborgen;

 
b) de omruilingen van effecten;
 
c) de aanpassing van de contractuele voorwaarden of 

van de terugbetalingstermijnen van bestaande leningen, 
gedaan in overleg met de geldschieters en conform de 
marktvoorwaarden;

 
d) alle soorten beleggingen, met inbegrip van deze die 

noodzakelijk zijn voor de continuïteit van de fi nanciering 
van de Schatkist; 

 
e) de interestswaps en de deviezenswaps, de opties, 

de termijncontracten, en elk ander instrument van het 
fi nancieel, budgettair en kredietrisicobeheer dat verband 
houdt met de Federale Staatsschuld en die toegelaten 
zijn door de minister van Financiën in toepassing van 
§ 2 hiervoor;

 
f) de aankoop van effecten van de Federale Staats-

schuld op de secundaire markten;
 
g) de tijdelijke terbeschikkingstelling via cessie-

retrocessieverrichtingen of andere verrichtingen met 
een gelijkaardig economisch effect, van schatkistcertifi -
caten, van lineaire obligaties, van gesplitste effecten en 
van Staatsbons aan de primary dealers en recognized 
dealers.

Op voorstel van het Strategisch Comité van de 
Schuld, kunnen de tijdelijke terbeschikkingsstellingen 
bedoeld in het eerste lid, uitgebreid worden tot de instel-
lingen die onderworpen zijn aan een noteringsverplich-
ting voor schatkistwaarden van het Koninkrijk België, en 
die niet behoren tot de primary dealers en recognized 
dealers bedoeld in het eerste lid;

 
h) de terbeschikkingstelling tijdens een uiterst korte 

termijn van geld door de Schatkist als ultieme kredietver-
strekker, aan openbare entiteiten van de centrale over-
heid. Deze terbeschikkingstelling moet te wijten zijn aan 
de omwille van operationele problemen onvoldoende 
bevoorrading van de rekening van de betrokken entiteit 
bij bpost en onontbeerlijk zijn om dwingende betalingen 
te kunnen uitvoeren;
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i) les opérations fi nancières du Trésor autres que 
celles visées au point h) avec les entités publiques de 
l’administration centrale, à l’exception des facilités de 
caisse destinées à couvrir des défi cits temporaires 
de trésorerie de ces entités pour lesquels sont arrêtés 
d’autres modalités pour le placement ou l’investissement 
de leurs disponibilités que celles prévues à l’article 3 de 
l’arrêté royal du 15 juillet 1997 portant des mesures de 
consolidation des actifs fi nanciers des administrations 
publiques, pris en application des articles 2, § 1er, et 3, 
§ 1er, 6°, et § 2 de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser 
les conditions budgétaires de la participation de la Bel-
gique à l'Union économique et monétaire européenne 
ou pour lesquelles est fi xé un montant minimum des 
disponibilités à partir duquel les dispositions visées 
audit article 3 sont applicables; 

 

j) les produits dérivés pour la gestion:

• du coût de la consommation d'énergie de l'État 
fédéral;

• du coût des autres frais de fonctionnement de l'État 
fédéral, que le Roi peut désigner. 

 
2° complémentairement à des échanges de titres 

d'emprunts existants contre des obligations linéaires 
nouvelles, à liquider les paiements de prorata d’intérêt 
afférents aux titres en circulation, au moyen de la remise 
aux ayants droit d’obligations linéaires; 

 
3° conformément à la convention du 5  jan-

vier 1994 avec la Banque nationale de Belgique, à créer 
des titres dématérialisés représentatifs de la dette de 
l'État, ayant les mêmes caractéristiques que celles des 
titres en circulation, en vue de prêter ces titres à court 
terme à la Banque nationale de Belgique en fonction 
des besoins de son système de liquidation de titres;

 

4° à procéder à l’émission de titres dématérialisés 
représentatifs de la dette de l'État à porter en compte 
du Trésor dans le système de liquidation de titres de 
la Banque nationale de Belgique en vue de rendre 
possibles les opérations prévues au 1°, g) ou en vue 
de remettre ces titres comme sûretés fi nancières à 
des tiers;

 
5° à procéder, en fonction des besoins du système de 

liquidation de titres de la Banque nationale de Belgique, 
à la création d'obligations linéaires ayant les mêmes 
caractéristiques que les obligations linéaires en circu-
lation en vue de rendre possible la reconstitution des 
obligations linéaires en utilisant des BE-strips.

 
§  4. Par dérogation à l'article 19  de la loi du 

22  mai  2003  portant organisation du budget et de 
la comptabilité de l’État fédéral, les produits des 

i) de andere dan in h) bedoelde fi nanciële verrichtin-
gen van de Schatkist met de openbare entiteiten van 
de centrale overheid, uitgezonderd de kasfaciliteiten 
bestemd om tijdelijke thesaurietekorten te dekken van 
dergelijke entiteiten waarvoor andere modaliteiten zijn 
bepaald voor de plaatsing of de belegging van hun be-
schikbare gelden dan deze bepaald in artikel 3 van het 
koninklijk besluit van 15 juli 1997 houdende maatregelen 
tot consolidatie van de fi nanciële activa van de overheid, 
genomen met toepassing van de artikelen 2, § 1, en 3, 
§ 1, 6°, en § 2 van de wet van 26 juli 1996 strekkende 
tot realisatie van de budgettaire voorwaarden tot deel-
name van België aan de Europese Economische en 
Monetaire Unie, of waarvoor een minimumbedrag van 
de beschikbare middelen is vastgesteld vanaf hetwelk 
de bepalingen bedoeld in dit artikel 3 van toepassing 
zijn; 

j) de afgeleide producten voor het beheer van:

• de kostprijs van de energieconsumptie van de 
Federale Staat;

• de kostprijs van andere werkingskosten van de 
Federale Staat, die de Koning kan aanduiden;

 
2° naast de omruiling van effecten van bestaande 

leningen tegen nieuwe lineaire obligaties, de gelopen 
intresten van de effecten in omloop te betalen aan de 
rechthebbenden door middel van lineaire obligaties;

 

3° zoals bepaald in de overeenkomst van 5  janu-
ari 1994 afgesloten met de Nationale Bank van België, 
gedematerialiseerde effecten ter vertegenwoordiging 
van de Staatsschuld te creëren, die dezelfde eigen-
schappen hebben als deze van de in omloop zijnde ef-
fecten, met het oog op het uitlenen van deze effecten op 
korte termijn aan de Nationale Bank van België in functie 
van de behoeften van haar effectenvereffeningsstelsel;

 
4° over te gaan tot de uitgifte van gedematerialiseerde 

effecten ter vertegenwoordiging van de Staatsschuld, 
in te schrijven op een rekening van de Schatkist binnen 
het effectenvereffeningsstelsel van de Nationale Bank 
van België teneinde de verrichtingen voorzien in 1°, g) 
mogelijk te maken of teneinde deze effecten aan derden 
als fi nanciële zekerheden aan te bieden;

 
5° in functie van de behoeften van het effectenveref-

feningsstelsel van de Nationale Bank van België, over te 
gaan tot de creatie van lineaire obligaties met dezelfde 
eigenschappen als deze van de in omloop zijnde lineaire 
obligaties teneinde de wedersamenstelling van lineaire 
obligaties door middel van BE-strips mogelijk te maken.

 
§  4. In afwijking van artikel 19  van de wet van 

22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting 
en van de comptabiliteit van de Federale Staat worden 
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instruments de fi nancement à court terme (certifi cats 
de trésorerie, bons du Trésor et instruments assimilés) 
ainsi que les produits résultant des opérations visées 
au § 3, 1°, g), ne sont pas repris au budget.

 

Afi n d'assurer la continuité du fi nancement du Tré-
sor, les autorisations visées au § 1, alinéa premier, 1° 
et 2°, s'appliquent également aux emprunts dont les 
conditions sont fi xées au cours des années budgétaires 
précédentes et dont le produit est versé au courant de 
l'année 2013.

 
Le ministre des Finances est autorisé à gérer une tré-

sorerie en monnaies étrangères pour éviter tout impact 
sur la conduite de la politique monétaire des opérations 
en monnaies étrangères effectuées dans le cadre de la 
gestion fi nancière du Trésor.

 
Dans le cadre des opérations de gestion fi nancière 

prévues au § 3, 1°, ci-dessus, le ministre des Finances 
est autorisé à détenir des titres:

1° dans le système de liquidation de titres de la 
Banque nationale de Belgique;

2° dans les systèmes internationaux de liquidation 
de titres ainsi que dans les systèmes internationaux de 
conservation de titres;

3° dans certains établissements fi nanciers autorisés 
par la législation qui leur est applicable à conserver des 
titres en dépôt pour compte de tiers.

 
§  5. Le ministre des Finances peut déléguer aux 

fonctionnaires généraux du SPF Finances, administra-
tion générale de la Trésorerie, ainsi qu'aux membres du 
personnel de l'Agence de la dette constituée au sein de 
l’administration générale de la Trésorerie qu'il désigne 
pour les tâches spécifi ques prévues par lui:

 

a) le pouvoir de fi xer, dans les limites prévues par le 
Roi et en fonction des besoins du Trésor le montant et 
les conditions fi nancières des émissions d'emprunts 
publics visés au §  1, alinéa premier, 1°, et alinéa 2, 
ainsi que les pouvoirs nécessaires à la bonne fi n de 
ces émissions;

 
b) les pouvoirs visés aux § 1er, alinéa premier, 2°, et 

alinéa 2, § 3 et § 4, alinéas 3 et 4.

 
Art. 9

§ 1. Le ministre des Finances est autorisé à porter les 
recettes en intérêt ou les dépenses en intérêt résultant 
des opérations de gestion de la dette publique respec-
tivement en déduction ou à charge des crédits d’intérêt 

de opbrengsten van de fi nancieringsinstrumenten op 
korte termijn (Schatkistcertifi caten, Schatkistbons en 
gelijkaardige instrumenten) evenals de opbrengsten 
voortvloeiend uit de verrichtingen bedoeld in § 3, 1°, g), 
niet opgenomen in de begroting. 

 
Ten einde de continuïteit van de fi nanciering van de 

Schatkist te verzekeren, zijn de machtigingen bedoeld in 
§ 1, eerste lid, 1° en 2°, eveneens van toepassing op de 
leningen waarvan de voorwaarden worden vastgelegd in 
de loop van de voorgaande begrotingsjaren en waarvan 
de opbrengst wordt gestort in de loop van het jaar 2013.

 
De minister van Financiën wordt ertoe gemachtigd 

een thesaurie in vreemde munt te beheren om elke 
weerslag op het voeren van een monetair beleid van de 
verrichtingen in vreemde munt uitgevoerd in het kader 
van het fi nancieel beleid van de Schatkist, te vermijden.

 
In het kader van de fi nanciële beheersverrichtingen 

voorzien in § 3, 1°, hiervoor, wordt de minister van Fi-
nanciën gemachtigd om effecten aan te houden:

1° bij het effectenvereffeningsstelsel van de Nationale 
Bank van België;

2° bij de internationale effectenvereffeningsstelsels 
alsook bij de internationale effectenbewaringstelsels;

3° bij bepaalde fi nanciële instellingen die door de op 
hen toepasselijk wetgeving gemachtigd zijn om effecten 
te bewaren voor rekening van derden.

 
§  5. De minister van Financiën kan aan de amb-

tenaren-generaal van de FOD Financiën, algemene 
administratie van de Thesaurie, evenals aan de leden 
van het personeel van het Agentschap van de schuld 
opgericht binnen de algemene administratie van de 
Thesaurie die hij aanwijst voor de door hem voorziene 
specifi eke taken het volgende delegeren:

 
a) de machtiging om binnen de grenzen voorzien door 

de Koning, in functie van de schatkistbehoeften, het 
bedrag en de fi nanciële voorwaarden van de uitgiftes 
van openbare leningen bepaald bij § 1, eerste lid,1°, en 
tweede lid, alsook de nodige machtigingen voor een 
goede afhandeling van deze uitgiftes, vast te stellen;

 
b) de machtigingen bepaald bij § 1, eerste lid, 2°, en 

tweede lid, § 3 en § 4, derde en vierde lid.
 

Art. 9

§ 1. De minister van Financiën wordt ertoe gemachtigd 
om de intrestontvangsten of -uitgaven die voortkomen 
uit de beheersverrichtingen van de overheidsschuld in 
mindering te brengen respectievelijk ten laste te leggen 
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de la section “dette publique” du budget général des 
dépenses.

§ 2. Il est également autorisé à porter les recettes 
en capital ou les dépenses en capital résultant des 
opérations de gestion de la dette publique liées aux 
échéances de remboursement d’emprunts respective-
ment en déduction ou à charge des crédits d’amortisse-
ment de la section “dette publique” du budget général 
des dépenses.

§ 3. Les dispositions du § 2 ne s’appliquent pas aux 
primes versées lors de la vente ou de l’achat d’options.

 

Art. 10

Par dérogation à l'article 17 de l'arrêté royal n° 150 du 
18 mars 1935, coordonnant les lois relatives à l'organi-
sation et au fonctionnement de la Caisse des Dépôts et 
Consignations et y apportant des modifi cations en vertu 
de la loi du 31 juillet 1934, le taux des intérêts à bonifi er 
en 2004 aux consignations, aux dépôts volontaires et 
aux cautionnements de toutes catégories confi és à la 
Caisse des Dépôts et Consignations, sera fi xé par le 
ministre des Finances.

 

Art. 11

Pour les projets relevant de leur compétence, en vue 
de la mise en oeuvre de l'article 5, § 1, du règlement 
(C.E.E.) n° 1941/81 concernant un programme de déve-
loppement intégré pour les zones défavorisées de la 
Belgique, les moyens fi nanciers à affecter sont versés 
aux budgets des Régions.

Ces moyens fi nanciers sont prélevés sur les rem-
boursements au Trésor belge que les Communautés 
européennes sont tenues d'effectuer, au titre de frais 
de perception, aux termes de l'article 3, 1°, cinquième 
alinéa, de la décision du 21 avril 1970 du Conseil des 
ministres des Communautés européennes relative au 
remplacement des contributions des États membres 
par des ressources propres aux Communautés euro-
péennes, approuvée par la loi du 23 décembre 1970.

Les montants à transférer sont déterminés par le 
ministre des Finances en fonction des concours déci-
dés ou prévus par la Commission des Communautés 
européennes.

 
Art. 12

Conformément à l'article 53, 1° de la loi spéciale du 
16  janvier 1989  relative au fi nancement des commu-
nautés et des régions, modifi ée par la loi spéciale du 

van de intrestkredieten van de sectie “Rijksschuld” van 
de algemene uitgavenbegroting.

§ 2. Hij wordt er tevens toe gemachtigd om de kapi-
taalontvangsten of -uitgaven die voortkomen uit de be-
heersverrichtingen van de overheidsschuld, verbonden 
met de vervaldagen van terugbetalingen van leningen, in 
mindering te brengen respectievelijk ten laste te leggen 
van de afl ossingskredieten van de sectie “Rijksschuld” 
van de algemene uitgavenbegroting.

§  3. De bepalingen van §  2  zijn niet toepasselijk 
op premies gestort naar aanleiding van de verkoop of 
aankoop van opties.

 

Art. 10

In afwijking van artikel 17 van het koninklijk besluit 
nr. 150 van 18 maart 1935 tot samenschakeling van de 
wetten betreffende de inrichting en de werking van de 
Deposito- en Consignatiekas en tot aanbrenging van de 
wijzigingen daarin, krachtens de wet van 31 juli 1934, 
zal de rentevoet van de in 2004 uit te keren interesten 
voor de bij de Deposito- en Consignatiekas in bewaring 
gegeven consignaties, vrijwillige deposito's en borgtoch-
ten van alle categorieën, door de minister van Financiën 
worden vastgesteld. 

Art. 11

Met het oog op de uitvoering van artikel 5, § 1, van de 
verordening (E.E.G.) nr 1941/81 betreffende een geïnte-
greerd ontwikkelingsprogramma voor de achtergebleven 
gebieden van België, worden de fi nanciële middelen 
voor de projecten die onder hun bevoegdheid vallen, 
gestort op de begrotingen van de Gewesten.

Deze fi nanciële middelen worden voorafgenomen op 
de terugbetalingen aan de Belgische Schatkist, waartoe 
de Europese Gemeenschappen ten titel van inningskos-
ten gehouden zijn luidens artikel 3, 1°, vijfde lid, van het 
besluit van 21 april 1970 van de Raad van ministers van 
de Europese Gemeenschappen betreffende de vervan-
ging van de fi nanciële bijdragen van de Lidstaten door 
eigen middelen van de Europese Gemeenschappen, 
goedgekeurd door de wet van 23 december 1970.

De over te hevelen bedragen worden bepaald door 
de minister van Financiën, zoals beslist of voorzien door 
de E.E.G.-Commissie.

 

Art. 12

Overeenkomstig artikel 53, 1° van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de fi nanciering van de 
gemeenschappen en de gewesten, gewijzigd door de 
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16  juillet  1993  visant à achever la structure fédérale 
de l'État, par la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
refi nancement des communautés et extension des 
compétences fi scales des régions et par la loi spéciale 
du 19 juillet 2012 portant un juste fi nancement des Ins-
titutions bruxelloises, et compte tenu:  

— de l'attribution visée à l’article 4, § 5 de la même 
loi spéciale du 16 janvier 1989 des intérêts de retard, 
de la charge des intérêts moratoires ainsi que des 
amendes fiscales fixes et proportionnelles sur les 
impôts régionaux visés à l'article 3 de cette même loi 
spéciale; 

— de la situation visée à l'article 5, § 3, deuxième 
alinéa, où la Région fl amande assure elle-même, à partir 
de l'exercice d'imposition 1999, le service de l'impôt en 
matière de précompte immobilier visé à l'article 3, 5° de 
ladite loi spéciale; 

— de la situation visée à l'article 5, §  3, où la 
Région wallonne assure elle-même, à partir du 1er jan-
vier 2010 le service de l'impôt pour les impôts régionaux 
visés à l'article 3, 1°, 2° et 3° de ladite loi spéciale et 
où la Région fl amande assure elle-même, à partir du 
1er  janvier  2011  le service de l'impôt pour les impôts 
régionaux visés à l'article 3, 10°, 11° et 12° de ladite loi 
spéciale; 

les transferts en matière d' impôts régionaux visés 
à l'article 3 de ladite loi spéciale, majorés des intérêts 
et amendes susvisés, sont estimés pour l'année bud-
gétaire 2013 à 3 876 376 000 EUR pour la Région fl a-
mande, à 2 362 737 000 EUR pour la Région wallonne 
et à 1 157 775 000 EUR pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

 

Art. 13

Conformément à l'article 53, 2° de la loi spéciale du 
16  janvier 1989  relative au fi nancement des commu-
nautés et des régions, modifi ée par la loi spéciale du 
16  juillet  1993  visant à achever la structure fédérale 
de l'État, par la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
refi nancement des communautés et extension des 
compétences fi scales des régions et par la loi spéciale 
du 19  juillet  2012  portant un juste fi nancement des 
Institutions bruxelloises et compte tenu de la loi du 
23  mai  2000  fi xant les critères visés à l'article 39,  § 
2 de ladite loi spéciale du 16 janvier 1989, les transferts 
visés à l'article 36 de ladite loi spéciale pour l'année 
budgétaire 2013, en ce compris  le solde probable du 
décompte de l’année budgétaire 2012, sont estimés à 
13 531 611 802 EUR pour la Communauté fl amande et 
à 8 989 433 251 EUR pour la Communauté française.

bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de 
Federale Staatsstructuur, door de bijzondere wet van 
13 juli 2001 tot herfi nanciering van de gemeenschappen 
en uitbreiding van de fi scale bevoegdheden van de ge-
westen en door de bijzondere wet van 19 juli 2012 hou-
dende een correcte financiering van de Brusselse 
Instellingen, en rekening houdend met:  

— de in artikel 4, § 5 van dezelfde bijzondere wet van 
16 januari 1989 bedoelde toewijzing van nalatigheidin-
tresten, last van verwijlintresten, forfaitaire en propor-
tionele fi scale boeten op de artikel 3 van dezelfde bij-
zondere wet bedoelde gewestelijke belastingen; 

— de in artikel 5, § 3, tweede lid bedoelde toestand 
waarbij het Vlaamse Gewest met ingang van het aan-
slagjaar 1999 instaat voor de dienst van de in artikel 3, 
5° van dezelfde bijzondere wet bedoelde onroerende 
voorheffing; 

— de in artikel 5, § 3, bedoelde toestand waarbij het 
Waalse Gewest met ingang van 1 januari 2010 instaat 
voor de dienst van de in artikel 3, 1°, 2° en 3° van 
dezelfde bijzondere wet bedoelde gewestelijke belas-
tingen en waarbij het Vlaamse Gewest met ingang van 
1 januari 2011 instaat voor de dienst van de in artikel 3, 
10°, 11° en 12° van dezelfde bijzondere wet bedoelde 
gewestelijke belastingen;  

worden de in artikel 3 van dezelfde bijzondere wet 
bedoelde overdrachten inzake gewestelijke belastingen, 
verhoogd met voormelde interesten en boeten, voor het 
begrotingsjaar 2013 geraamd op 3 876 376 000 EUR 
voor het Vlaamse Gewest, op 2 362 737 000 EUR voor 
het Waalse Gewest en op 1 157 775 000 EUR voor het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

 

Art. 13

Overeenkomstig artikel 53, 2° van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de fi nanciering van de 
gemeenschappen en de gewesten, gewijzigd door de 
bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van 
de Federale Staatsstructuur, door de bijzondere wet 
van 13  juli  2001  tot herfi nanciering van de gemeen-
schappen en uitbreiding van de fi scale bevoegdhe-
den van de gewesten en door de bijzondere wet van 
19 juli 2012 houdende een correcte fi nanciering van de 
Brusselse Instellingen, en rekening houdend met de wet 
van 23 mei 2000 tot bepaling van de criteria bedoeld in 
artikel 39, § 2 van dezelfde bijzondere wet van 16 janu-
ari 1989, worden de in artikel 36 van dezelfde bijzondere 
wet bedoelde overdrachten voor het begrotingsjaar 
2013, met inbegrip van het vermoedelijk saldo van de 
afrekening van het begrotingsjaar 2012, geraamd op 
13 531 611 802 EUR voor de Vlaamse Gemeenschap en 
op 8 989 433 251 EUR voor de Franse Gemeenschap.
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Conformément à l'article 59  de la loi du 31  dé-
cembre  1983  de réformes institutionnelles pour la 
Communauté germanophone le transfert visé à l'article 
58nonies de ladite loi pour l'année budgétaire 2013, en 
ce compris  le solde défi nitif du décompte de l’année 
budgétaire 2012, est estimé à 6 285 254 EUR pour la 
Communauté germanophone.

 
Art. 14

Conformément aux articles 53, 3° et 35octies de la loi 
spéciale du 16 janvier 1989 relative au fi nancement des 
communautés et des régions, modifi ée par la loi spéciale 
du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale 
de l'État, par la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
refi nancement des communautés et extension des 
compétences fi scales des régions et par la loi spéciale 
du 19 juillet 2012 portant un juste fi nancement des Ins-
titutions bruxelloises, les transferts visés aux articles 
34 et 35 à 35septies pour l'année budgétaire 2013, en 
ce compris le solde probable du décompte de l’année 
budgétaire 2012, sont estimés à 6 330 422 652 EUR 
pour la Région fl amande, à 3 782 651 681 EUR pour la 
Région wallonne et à 1 093 794 706 EUR pour la Région 
de Bruxelles-Capitale.

 

Art. 15

Le transfert visé aux articles 65 et 65 de la loi spéciale 
du 16  janvier 1989 relative au fi nancement des com-
munautés et des régions, modifi ée par la loi spéciale 
du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale 
de l'État, par la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
refi nancement des communautés et extension des 
compétences fi scales des régions et par la loi spé-
ciale du 19  juillet  2012  portant un juste fi nancement 
des Institutions bruxelloises, pour l’année budgétaire 
2013, en ce compris le solde probable du décompte de 
l’année budgétaire 2012, est estimé à 44 738 635 EUR 
pour la Commission communautaire française et à 
11 184 659 EUR pour la Commission communautaire 
fl amande.

 
Art. 16

Le transfert visé à l'article 46 de la loi spéciale du 
12  janvier  1989  relative aux institutions bruxelloises, 
modifi ée par la loi spéciale du 13  juillet 2001 portant 
transfert de diverses compétences aux régions et aux 
communautés, par la loi spéciale du 13 juillet 2001 por-
tant refi nancement des communautés et extension des 
compétences fi scales des régions et par la loi spéciale 
du 19 juillet 2012 modifi ant l’article 16 de la loi spéciale 

Overeenkomstig artikel 59  van de wet van 31  de-
cember 1983  tot hervorming der instellingen voor de 
Duitstalige Gemeenschap wordt de in artikel 58nonies 
van dezelfde wet bedoelde overdracht voor het begro-
tingsjaar 2013, met inbegrip van het vermoedelijk saldo 
van de afrekening van het begrotingsjaar 2012, geraamd 
op 6 285 254 EUR voor de Duitstalige Gemeenschap. 

 

Art. 14

Overeenkomstig de artikelen 53, 3° en 35octies van 
de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
fi nanciering van de gemeenschappen en de gewesten, 
gewijzigd door de bijzondere wet van 16  juli 1993  tot 
vervollediging van de Federale Staatsstructuur, door 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfi nanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fi scale 
bevoegdheden van de gewesten en door de bijzondere 
wet van 19 juli 2012 houdende een correcte fi nanciering 
van de Brusselse Instellingen, worden de in de artikelen 
34 en 35 tot 35septies bedoelde overdrachten voor het 
begrotingsjaar 2013, met inbegrip van het vermoedelijk 
saldo van de afrekening van het begrotingsjaar 2012, 
geraamd op 6 330 422 652 EUR voor het Vlaamse Ge-
west, op 3 782 651 681 EUR voor het Waalse Gewest 
en op 1 093 794 706 EUR voor het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest.

 

Art. 15

De overdracht bedoeld in de artikelen 65 en 65 van 
de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de 
fi nanciering van de gemeenschappen en de gewesten, 
gewijzigd door de bijzondere wet van 16  juli 1993  tot 
vervollediging van de Federale Staatsstructuur, door 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfi nanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fi scale 
bevoegdheden van de gewesten en door de bijzondere 
wet van 19 juli 2012 houdende een correcte fi nanciering 
van de Brusselse Instellingen, wordt voor het begrotings-
jaar 2013, met inbegrip van het vermoedelijk saldo van 
de afrekening van het begrotingsjaar 2012, geraamd op 
44 738 635 EUR voor de Franse Gemeenschapscom-
missie en 11 184 659 EUR voor de Vlaamse Gemeen-
schapscommissie.

 

Art. 16

De overdracht bedoeld in artikel 46 van de bijzondere 
wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
instellingen, laatst gewijzigd door de bijzondere wet van 
13 juli 2001 houdende overdracht van diverse bevoegd-
heden aan de gewesten en de gemeenschappen, door 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfi nanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fi scale 
bevoegdheden van de gewesten en door de bijzondere 
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du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et l’article 
5 de la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Ins-
titutions bruxelloises, pour l'année budgétaire 2013, en 
ce compris le solde probable du décompte de l’année 
budgétaire 2012, est estimé à 35 672 034 EUR.

 

Art. 17

Les recettes au profit des communautés et des 
régions sont versés, selon le cas, soit à un fonds 
d'attribution au budget général des dépenses, soit à un 
compte d'ordre de tiers.

 

Art. 18

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2013. 

Donné à Bruxelles, le 17 décembre 2012

ALBERT

PAR LE ROI:

Le ministre des Finances,

Steven VANACKERE

Le ministre de Budget,

Olivier CHASTEL

wet van 19 juli 2012 tot wijziging van artikel 16 van de 
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen en van artikel 5 van de bijzondere wet van 
12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse Instel-
lingen, wordt voor het begrotingsjaar 2013, met inbegrip 
van het vermoedelijk saldo van de afrekening van het 
begrotingsjaar 2012, geraamd op 35 672 034 EUR.

 
Art. 17

De overdrachten ten voordele van de Gemeenschap-
pen en de Gewesten worden naargelang het geval, 
gestort hetzij op een toewijzingsfonds voorzien in de 
Algemene Uitgavenbegroting, hetzij op een derdenre-
kening.

Art. 18

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2013.

Gegeven te Brussel, 17 december 2012

ALBERT 

VAN KONINGSWEGE:

De minister van Financiën,

Steven VANACKERE

De minister van Begroting,

Olivier CHASTEL
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Vu pour être annexé à Notre Arrêté du 17 décembre 
2012

ALBERT

PAR LE ROI:

Le ministre des Finances,

Steven VANACKERE

Le ministre de Budget,

Olivier CHASTEL

Gezien om te worden gevoegd bij Ons Besluit van 
17 december 2012 

ALBERT 

VAN KONINGSWEGE:

De minister van Financiën,

Steven VANACKERE

De minister van Begroting,

Olivier CHASTEL
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DEUXIÈME PARTIE

TABLEAUX COMPARATIFS

des recettes au cours des années 
2008 à 2011, des évaluations adoptées 
pour l’année 2012 et des estimations 

proposées pour l’année 2013

1. Tableau comparatif

Les articles suivis de (1) comportent des recettes 
cédées à d’autres pouvoirs ou entités, mentionnées 
dans le tableau 2

2. Tableau comparatif des recettes cédées à d’autres 
pouvoirs

3. Tableau récapitulatif: totaux par département du 
tableau 1.

TWEEDE DEEL

VERGELIJKENDE TABELLEN

van de ontvangsten gedaan in de loop van 
de jaren 2008 tot 2011, van de vooruitzichten 

aangenomen voor het jaar 2012 en van de 
ramingen voorgesteld voor het jaar 2013

1. Vergelijkende tabel

De artikelen gevolgd door (1) bevatten ontvangsten 
afgestaan aan andere overheden of entiteiten, vermeld 
in tabel 2.

2. Vergelijkende tabel van de ontvangsten afgestaan 
aan andere overheden

3. Samenvattende tabel: totalen per departement 
van de tabel 1.
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2008 2009 2010 2011

1 2 3 4 5 6

SECTION I - RECETTES FISCALES

CHAPITRE 18

SPF FINANCES.

§1.ADMINISTRATION DES CONTRIBUTIONS DIRECTES.

36.60.01 Taxe de circulation sur les véhicules automobiles (1). - - 4 470 1 292
(1) Impôt régional à partir du 1er janvier 2002 1 368 774 1 415 556 1 435 230 542 849

36.90.01 Taxe sur les jeux et paris (pour mémoire) (1) - - - -
(1) Non compris les recettes prélevées au titre de ristournes aux 
Régions (impôt régional à partir de 1989).

67 682 74 007 51 880 40 724

36.90.02 Taxe sur les appareils automatiques de divertissement (pour mémoire) 
(1) - - - -
(1) Non compris les recettes prélevées au titre de ristournes aux 
Régions (impôt régional à partir de 1989).

53 928 48 543 42 000 37 834

36.60.02 Taxe de mise en circulation (1) - - - -
(1) Impôt régional à partir du 1er janvier 2002 357 691 343 109 378 351 151 755

36.90.03 Produit de l'Eurovignette (1) - - - -
(1) Impôt régional à partir du 1er janvier 2002 120 411 147 040 119 559 64 410

36.60.03 Taxe assimilée aux droit d'accise 17 461 1 347 693 410

37.00.02 Impôt non ventilé perçu sous forme de précompte:
1.Précompte immobilier (1); - - - -

2.Précompte mobilier (2-4) 2 800 360 2 193 109 2 053 396 2 726 672
(1) Non compris les recettes prélevées au titre de ristournes aux 
Régions (impôt régional à partir de 1989).

45 332 47 487 48 167 49 542

(2) Non compris le produits des licences UMTS - - - -
(3) Non compris l'affectation du précompte mobilier à la sécurité 
sociale (fonds 66.92.B)

494 213 457 674 464 539 482 549

(4) Affectation titrisation 183 5 423 861 7 770

37.20.07 Cotisation supplémentaire sur des revenus mobiliers

37.10.01 Impôt non ventillé versé par anticipation par les salariés et les non 
salariés (personnes physiques et sociétés) (1)

11 353 608 8 393 547 9 318 625 9 379 622

(1) Non compris les recettes ristournées à la Sécurité sociale
- - - -

PRODUITS REALISES PENDANT LES ANNEES           
-                                                  

OPBRENSTEN VERWEZNLIJKT GEDURENDE DE JAREN

Articles

(en milliers d'euro)

TITRE I - RECETTES COURANTES
DEVELOPPEMENTS - RECETTES RISTOURNEES

DESIGNATION DES ADMINISTRATIONS ET
DES PRODUITS
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7 8 9 10 11 12

SECTIE I - FISCALE ONTVANGSTEN

HOOFDSTUK 18

FOD FINANCIEN

§1.ADMINISTRATIE DER DIRECT BELASTINGEN.

P.M. P.M. P.M. - Verkeersbelating op de autovoertuigen (1) 36.60.01
563 910 563 910 585 785 21 875 (1) Gewestelijke belasting vanf 1 januari 2002

- - - Belasting op de spelen en de weddenschappen (promemorie) (1) 36.90.01
42 861 42 106 44 330 2 224 (1) Niet inbergen de ontvangsten vorrafgenomen als ristorno's aan de 

de Gewesten (Gewestelijke belasting vanaf 1989)

- - -
Belasting op de automatische ontspanningstoestellen (pro memorie) 
(1)

36.90.02

38 486 40 648 41 352 704 (1) Niet inbergen de ontvangsten vorrafgenomen als ristorno's aan de 
de Gewesten (Gewestelijke belasting vanaf 1989)

- - - Belastingop de inverkeerstelling (1) 36.60.02
160 734 163 882 173 649 9 767 (1) Gewestelijke belasting vanf 1 januari 2002

- - - Opbrengst van het Eurovignet (1) 36.90.03
68 236 68 236 72 290 4 054 (1) Gewestelijke belasting vanf 1 januari 2002

400 400 400 0 Met accijjrecht gelijkgestelde belating 36.60.03

Niet-verdeeelde belasting geïnd als voorheffing: 37.00.02
- - - - 1.Onroerende voorheffing (1);

3 390 312 3 219 588 3 885 566 665 978 2.Roerende voorheffing (2-4)
50 215 51 137 52 444 1 307 (1) Niet inbegrepen de ontvangsten vorrafgenomen als ristorno's aan 

de de Gewesten (Gewestelijke belasting vanaf 1989)
- - - - (2) Niet inbregen de opbrengsten van de UMTS  licenties

599 384 568 174 685 687 117 513 (3) Niet inbegrepen de affectatie van roerende voorheffing aan de 
sociale zekerheid (fonds 66.62.B)

6 200 63 0 -63 (4) Affectatie effectisering

134 000 134 000 0 -134 000 Bijkomende heffing op roerende inkomsten

9 715 229 9 215 317 9 941 795 726 478 Niet-verdeelde belasting vooraf gestort door de loontrekkenden en de 
niet-loontrekkenden (natuurlijke personen en vennootschappen) (1)

37.10.01

- - - - (1)Aan de Sociale Zekerheid geaffecteerde ontvangsten niet inbrepen

Année 2012 - Jaar 2012

Evaluations
initiales

-
Initiële

ramingen

Evaluations
revues

-
Herziene
ramingen

              
Evaluations 
proposées     

-            
Voorgentelde 

ramingen

AANWIJZING DER BESTUREN 
EN DER OPBRENGSTEN

En comparaison
des recettes probables

de l'année 2012
-

In vergelijking met
de herziene ontvangsten

van het jaar 2012

Année 2013 - Jaar 2013

TITRE I - LOPENDE ONTVANGSTEN
UITGEWERKTE STAAT - AFGESTANE ONTVANGSTEN

(in duizendtallen euro)

Artikelen
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2008 2009 2010 2011

1 2 3 4 5 6
37.00.03 Impôt global non ventillé perçu  par rôles à charge des non-résidents 

(personnes physiques et sociétés) (1-2)
176 869 180 346 192 820 146 897

(1) Non compris les recettes affectées à la Sécurité sociale (effet de 
retour)

73 66 66 402

(2)Affectation titrisation 3 929 1 209 774 204

37.10.03 Impôt sur le revenu global perçu par rôles à charge des sociétés 1 450 034 720 314 1 151 272 1 379 186

(1) Non compris l'affectation à la C.R.E.G. (Fonds 66,82,B) - 7 603 0 0
(2) Non compris les recettes affectées à la Sécurité sociale (effet de 
retour)

52 982 54 458 53 585 52 616

(3) Affectation titrisation 29 960 11 838 4 448 3 914

37.20.03 Impôt sur le revenu global perçu par rôles à charge des personnes 
physiques (1-3)
1.Impôt des personnes physiques (1) -3 810 369 -5 618 543 -5 224 994 -5 541 336

2.Récupération restitutions ticket modérateur. - - - -
(1) Non compris les recettes affectées à la Sécurité sociale découlant 
de la taxation des stocks options.

51 850 82 200 79 396 92 035

(2) Non compris les recettes affectées à la Sécurité sociale (effet de 
retour)

74 584 121 292 119 491 120 776

(3) Affectation titrisation 74 423 15 951 12 369 9 402

37.20.04 Impôt des personnes physiques perçu sous forme de précompte 
professionnel (1-6)
1.Précompte professionnel 20 830 956 18 659 617 20 166 892 17 503 560

2.Récupération avances F.P./ICPC 37 303 38 203 42 599 37 775
(1) Non compris les parts attribuées aux Régions et Communautés à 
partir de 1989

16 659 973 16 294 962 16 130 027 17 606 487

(2) Affectation à la Commission Communautaire commune
64 346 62 672 61 951 67 974

(3) Fonds MEVA 38 942 65 587 231 240 315 992
(4) Fonds mazout (Fonds 66.71.B) 354 0 0 0
(5) Affectation titrisation 5 743 4 142 8 552 7 688

(6) Non compris les recettes ristournées à la Sécurité sociale
0 2 311 337 1 097 986 3 943 131

37.20.05 Impôt des personnes physiques perçu sous la forme de précompte 
professionnel. Recettes affectées:

1. Au programme 13-56-7 25 000 25 000 25 000 25 000
2. Au programme 33-56-2 125 000 125 000 125 000 125 000
3. Au programme 13.40.4

PRODUITS REALISES PENDANT LES ANNEES           
-                                                  

OPBRENSTEN VERWEZNLIJKT GEDURENDE DE JAREN

Articles

(en milliers d'euro)

TITRE I - RECETTES COURANTES
DEVELOPPEMENTS - RECETTES RISTOURNEES

DESIGNATION DES ADMINISTRATIONS ET
DES PRODUITS
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7 8 9 10 11 12

178 507 237 856 250 135 12 279 Niet-verdeelde globale belasting geïnd door middel van kohieren ten 
laste van de niet-verblijfhouders (natuurlijke personen en 
vennootschappen) (1-2)

37.00.03

409 400 403 3 (1)Aan de Sociale Zekerheid geaffecteerde ontvangsten 
(terugverdieneffect) niet inbegrepen

160 173 0 -173 (2) Affectatie effectisering

2 351 647 3 695 449 3 142 508 -552 941 Belasting op het globaal inkomen geïnd door middel van kohieren ten 
laste van vennootschappen (1-2)

37.10.03

0 0 0 0 (1)niet inbegrepen de affectatie aan het C.R.E.G. (Fonds 66.82.B)
53 750 49 673 50 113 440 (2)aan de Sociale Zekerheid geaffecteerde ontvangsten 

(terugverdieneffect) niet inbegrepen
3 100 1 540 0 -1 540 (3)Affectatie effectisering

Belasting op het globaal inkomen geïnd door middel van kohieren ten 
laste van de natuurlijke personen (1-3):

37.20.03

-5 216 476 -5 801 436 -5 307 966 493 470 1.Personnenbelasting (1)

- - - - 2.Recuperatie terugstortingen remgeld
105 159 97 332 102 938 5 606 (1) Niet inbegrepen de affectatie aan de Sociale Zekerheid van de 

belasting voortvloeiend uit de taxatie van de stock options
121 688 125 592 126 701 1 109 (2) Aan de Sociale Zekerheid geaffecteerde ontvangsten 

(terugverdieneffect) niet inbegrepen
7 500 4 533 0 -4 533 (3) Affectatie effectisering

Personenbelasting geïnd als bedrijfsvoorheffing (1-6): 37.20.04

21 147 560 20 607 466 21 481 725 874 259 1.Bedrijfsvoorheffing

0 0 0 0 2.Recuperatie voorschotten V.K./ICPC
18 194 360 18 194 360 18 615 290 420 930 (1) Niet inbegrepen de toegewezen gedeelten aan de Gewesten en de 

Gemeenschappen vanf 1989
80 080 80 080 91 595 11 515

(2) Toewijzing aan de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
35 000 110 000 0 -110 000 (3)Fonds MMA

0 0 0 0 (4)Stookoliefonds (Fonds 66.71.B)
6 200 2 852 0 -2 852 (5)Affectatie effectisering

1 566 381 1 882 632 2 028 572 145 940 (6)Aan de Sociale Zekerheid geaffecteerde ontvangsten niet 
inbegrepen

Personenbelasting geïnd als bedrijfsvoorheffing, Ontvangsten 
toegewezen:

37.20.05

55 000 55 000 55 000 0 1. Aan het programma 13-56-7
125 000 125 000 125 000 0 2. Aan het programma 33-56-2

25 000 25 475 475 3. Aan het programma 13.40.4

Année 2012 - Jaar 2012

Evaluations
initiales

-
Initiële

ramingen

Evaluations
revues

-
Herziene
ramingen

              
Evaluations 
proposées     

-            
Voorgentelde 

ramingen

AANWIJZING DER BESTUREN 
EN DER OPBRENGSTEN

En comparaison
des recettes probables

de l'année 2012
-

In vergelijking met
de herziene ontvangsten

van het jaar 2012

Année 2013 - Jaar 2013

TITRE I - LOPENDE ONTVANGSTEN
UITGEWERKTE STAAT - AFGESTANE ONTVANGSTEN

(in duizendtallen euro)

Artikelen
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2008 2009 2010 2011

1 2 3 4 5 6
37.00.04

Autres produits divers et recettes accidentelles : excédents de caisse; 
forcements en recettes; impôts recouvrés après avoir été admis en 
décharge, sommes, revenant à des contribuables, qui à défaut de 
renseignements suffisants et malgré les recherches adéquates n'ont 
pu être remboursées ou payées aux intéressés (1-2)

34 084 112 880 10 946 25 611

(1) Fonds Maribel social - 22 006 72 743 83 664
(2) Cotisation spéciale pour la sécurité sociale 208 068 261 560 232 343 226 915

38.50.01
Amendes en matière d'impôts directs et de taxes y assimilés (1-2)

7 903 3 538 6 349 7 083

(1) Non compris les amendes régionalisées en matière d'impôts 
régionaux

15 006 16 090 17 082 7 577

(2) Affectation titrisation 950 285 242 126

37.20.06 Impôt sur la participation des travailleurs (1) 10 096 7 531 4 415 6 409
(1) Partie affectée à la Sécurité sociale 10 231 7 538 4 420 6 414

PRODUITS REALISES PENDANT LES ANNEES           
-                                                  

OPBRENSTEN VERWEZNLIJKT GEDURENDE DE JAREN

Articles

(en milliers d'euro)

TITRE I - RECETTES COURANTES
DEVELOPPEMENTS - RECETTES RISTOURNEES

DESIGNATION DES ADMINISTRATIONS ET
DES PRODUITS
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22 323 32 921 25 620 -7 301 Andere diverse opbrengsten en toevallige ontvangsten : 
kasexcedenten; bezwaringen in ontvangst; belasting geïnd nadat ze in 
ontlastingen werden aangenomen; sommen toekomende aan 
belastingplichtigen, die bij gebrek aan voldoende inlichtingen en 
niettegestenstaande gepaste pzoekingen aan de belanghebbende niet 
konden worden teruggestort of betaald (1-2)

37.00.04

87 429 88 725 94 094 5 369 (1) Sociale Maribelfondsen
234 192 223 569 220 215 -3 354 (2) Bijzondere bijdrage voor de sociale zekerheid

16 496 8 134 9 147 1 013 Boeten inzake directe belastingen en ermede gelijkgestelde 
belastingen (1-2)

38.50.01

7 578 7 507 7 507 0 (1) Niet inbegrepen de boeten inzake de geregioliseerde 
gewestbelastingen

96 50 0 -50 (2) Affectatie effectisering

6 639 4 421 4 421 0 Belasting op de wernemerparticipatie (1) 37.20.06
6 639 4 421 4 421 0 (1) Gedeelte geaffecteerd aan de sociale zekerheid

Année 2012 - Jaar 2012

Evaluations
initiales

-
Initiële

ramingen

Evaluations
revues

-
Herziene
ramingen

              
Evaluations 
proposées     

-            
Voorgentelde 

ramingen

AANWIJZING DER BESTUREN 
EN DER OPBRENGSTEN

En comparaison
des recettes probables

de l'année 2012
-

In vergelijking met
de herziene ontvangsten

van het jaar 2012

Année 2013 - Jaar 2013

TITRE I - LOPENDE ONTVANGSTEN
UITGEWERKTE STAAT - AFGESTANE ONTVANGSTEN

(in duizendtallen euro)

Artikelen
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2008 2009 2010 2011

1 2 3 4 5 6

§3.ADMINISTRATION DE LA T.V.A.,                            
DE L'ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES

36.30.01 Taxe sur la valeur ajoutée, droits de timbre et taxes assimilées au 
timbre (1)
(1) Non compris les recettes cédées et affectées:  
- Union européenne 461 300 424 320 433 459 447 100
- Partie attribuée aux Communautés 13 205 213 13 002 707 12 950 639 14 237 086
- Secrétariat permanent au Recrutement P.M. P.M. P.M. P.M.
- Affectation O.N.E.M. 58 789 39 938 69 753 12 700
- Indemnités C.E.C.A. P.M. P.M. P.M. P.M.

(2) Financement alternatif de la Sécurité sociale adopté à partir du 1er 
janvier 1995 10 018 157 9 672 220 11 283 284 11 184 873

Le financement du fonds de pensions de la police intégrée                      
(loi du 6 mai 2002) 197 422 201 605 206 768 210 628

(3) Affectation de recettes TVA au profit du CREG 11 550 11 550 11 550 11 550
Affectation dela taxe annuelle sur les contrats d'assurance au Fonds 
des Calamités 11 860 11 860 11 860 11 860

Attribution de la taxe annuelle sur les contrats d'assurances à l'INASTI 2 530 2 531 2 643 2 700

Fonds APETRA - 93 890 31 928 35 888

Titrisation 50 479 26 016 26 120 20 347

36.40.01 Droits d'enregistrement (1)
(1) Non compris les impôts régionaux:
- Droits de vente 2 846 596 2 439 505 2 809 951 3 088 028
- Droits sur la constitution d'une hypothèque 231 108 248 365 253 085 250 576
- Droits sur les partages 56 868 56 159 59 916 63 735
- Droits sur les donations 316 761 269 900 330 265 370 116
-Mesures de régularisation fiscale 72 101 0

38.00.01 Amendes en matière d'impôts (1)
(1) Amendes fiscales régionalisées (droits d'enregistrement) 10 723 10 807 10 489 15 914

Titrisation amendes en matière de TVA 6 874 4 386 9 010 4 433

38.00.02 Amendes de condamnations en matières diverses
(1) Amendes de condamnations 96 313 182 956 111 574 109 223

PRODUITS REALISES PENDANT LES ANNEES           
-                                                  

OPBRENSTEN VERWEZNLIJKT GEDURENDE DE JAREN

Articles

(en milliers d'euro)

TITRE I - RECETTES COURANTES
DEVELOPPEMENTS - RECETTES RISTOURNEES

DESIGNATION DES ADMINISTRATIONS ET
DES PRODUITS
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7 8 9 10 11 12

§3.ADMINISTRATIE VAN DE B.T.W.,                           
REGISTRATIE EN DOMEINEN 

Belasting over de toegevoegde waarde, zegelrechten en met het zegel 
gelijkgestelde taksen (1)

36.30.01

(1) Niet inbegrepen de afgestane en geaffecteerde ontvangsten:
509 180 492 602 507 170 14 568 - Europese Unie

14 777 975 14 777 975 15 118 909 340 934 -Toegewezen gedeelte aan de Gemeenschappen
P.M. P.M. P.M. - - Vast Werving Secretariaat

45 869 45 869 47 000 1 131 - Affectatie V.D.A.B.
P.M. P.M. P.M. - - Vergoedingen E.G.K.S.

11 662 358 11 426 410 11 650 480 224 070
(2) Alternatieve finaciering van de Sociale Zekerheid toegepast vanaf 1 
januari 1995 

209 224 178 155 186 237 8 082
De financiering van het fonds van de geïntegreerde politie                       
(wet van 6 mei 2002)

11 550 11 550 11 550 0 (3) Affectatie van BTW-ontvangsten aan de CREG

11 860 11 860 11 860 0
Affectatie van de jaarlijkse taks op de verzekeringscontacten aan het 
Rampenfonds

2 751 2 867 2 806 -61
Affectatie van de jaarlijkse taks op de verzekeringscontacten aan de 
RSVZ

40 338 41 128 47 133 6 005 Fonds APETRA

15 700 16 111 0 -16 111 Effectisering

Registratierechten (1) 36.40.01
(1) Niet inbegrepen de Gewestelijke belastingen:

3 321 284 3 107 763 3 281 736 173.973 - Verkooprechten
261 082 251 055 257 856 6.801 - Rechten op de vestiging van een hypotheek
66 999 76 813 84 817 8.004 - Rechten op de verdelingen

397 657 418 822 452 382 33.560 - Rechten op de schenkingen
-Fiscale regularisatiemaatregelen

Boeten inzake belastingen (1) 38.00.01
15914 10 968 10 968 0 (1) Geregionaliseerde fiscale boeten (registratierechten)

2200 2 590 0 -2.590 Effectisering boeten inzake de BTW

Boeten van veroordelingen in allerhande zaken 38.00.02
143 262 144 574 154 655 10 081 (1) Boeten inzake veroordelingen

Année 2012 - Jaar 2012

Evaluations
initiales

-
Initiële

ramingen

Evaluations
revues

-
Herziene
ramingen

              
Evaluations 
proposées     

-            
Voorgentelde 

ramingen

AANWIJZING DER BESTUREN 
EN DER OPBRENGSTEN

En comparaison
des recettes probables

de l'année 2012
-

In vergelijking met
de herziene ontvangsten

van het jaar 2012

Année 2013 - Jaar 2013

TITRE I - LOPENDE ONTVANGSTEN
UITGEWERKTE STAAT - AFGESTANE ONTVANGSTEN

(in duizendtallen euro)

Artikelen
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2008 2009 2010 2011

1 2 3 4 5 6

SECTION II  -  RECETTES NON-FISCALES

CHAPITRE 18

SPF FINANCES.

§1.ADMINISTRATION DES CONTRIBUTIONS DIRECTES.

§2.ADMINISTRATION DE LA T.V.A.,                            
DE L'ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES

26.10.01 Intérêts moratoires en matière d'impôts (1) 92383 78583 83574 83972
(1) Intérêts moratoires régionalisés 21477 21477 21564 22821
(2) Intérêts moratoires titrisés 19584 19584 13898 16349

§3.ADMINISTRATION DES CONTRIBUTIONS DIRECTES

26.10.01
Intérêts de retard (à charge des entreprises et des ménages) (Code 
des impôts sur les revenus et autres lois fiscales) -28536 5366 -111428 -107429
(1) Intérêts de retard régionalisés 830 1079 1529 984
(2) Intérêts de retard titrisés 50065 38779 18612 9592

PRODUITS REALISES PENDANT LES ANNEES           
-                                                  

OPBRENSTEN VERWEZNLIJKT GEDURENDE DE JAREN

Articles

(en milliers d'euro)

TITRE I - RECETTES COURANTES
DEVELOPPEMENTS - RECETTES RISTOURNEES

DESIGNATION DES ADMINISTRATIONS ET
DES PRODUITS
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7 8 9 10 11 12

SECTIE II  -  NIET-FISCALE ONTVANGSTEN

HOOFDSTUK 18

FOD FINANCIEN

§1.ADMINISTRATIE DER THESAURIE

§2.ADMINISTRATIE VAN DE B.T.W.,                           
REGISTRATIE EN DOMEINEN

88708 88708 90808 2100 Nalatigheidsinteresten inzake belastingen (1) 26.10.01
23524 23524 24249 725 (1) Geregionaliseerde moratoire interesten
14937 14937 13648 -1289 (2) Geëffectiseerde moratoire interesten

§3.ADMINISTRATIE DER DIRECTIE BELASTINGEN

-39324 -39324 -14831 24493
Nalatigheidsinteresten (ten laste van de bedrijven en van de gezinnen) 
(Wetboek van de inkomstenbelastingen en andere fiscale wetten)

26.10.01

941 941 976 35 (1) Geregionaliseerde nalatigheidinteresten
7674 7674 6319 -1355 (2) Geëffectiseerde nalatigheidsinteresten

Année 2012 - Jaar 2012

Evaluations
initiales

-
Initiële

ramingen

Evaluations
revues

-
Herziene
ramingen

              
Evaluations 
proposées     

-            
Voorgentelde 

ramingen

AANWIJZING DER BESTUREN 
EN DER OPBRENGSTEN

En comparaison
des recettes probables

de l'année 2012
-

In vergelijking met
de herziene ontvangsten

van het jaar 2012

Année 2013 - Jaar 2013

TITRE I - LOPENDE ONTVANGSTEN
UITGEWERKTE STAAT - AFGESTANE ONTVANGSTEN

(in duizendtallen euro)

Artikelen
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2008 2009 2010 2011

1
2 3 4 5 6

SECTION I - RECETTES FISCALES
CHAPITRE 18

SPF FINANCES.
§1.ADMINISTRATION DE LA T.V.A., DE L'ENSEIGNEMENT ET DES 

DOMAINES
Impôts sur le patrimoine

58.50.01 Droits de succession(1) (pour mémoire) - - - -
(1) Inon compris les recettes transférées aux Régions. Depuis le 1er 
janvier 1989, les droits de succession sont devenus un impôt régional 
pour le tout

1 916 042 1 787 929 1 924 870 2 058 405

58.20.01 Régularisation fiscale 2013 - - - -

DESIGNATION DES ADMINISTRATIONS ET
DES PRODUITS

TITRE II - RECETTES DE CAPITAL
DEVELOPPEMENTS - RECETTES RISTOURNEES

PRODUITS REALISES PENDANT LES ANNEES           
-                                                 

OPBRENSTEN VERWEZNLIJKT GEDURENDE DE JAREN

(en milliers d'euro) 

Articles

(
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7 8 9 10 11
12

SECTIE I - FISCALE ONTVANGSTEN
HOOFDSTUK 18
FOD FINANCIEN

§1.ADMINISTRATIE VAN DEN DE B.T.W.,                       
REGISTRATIE EN DOMEINEN

Vermogensheffingen
- - - - Successierechten (1) (pro memorie) 58.50.01

2 151 388 2 181 724 2 305 938 124 214 (1) Niet inbegrepen de ontvangsten overgedragen naar de Gewesten. 
Sinds 1 januari 1989 zijn de successierechten voor het geheel, een 
Gewestellijke belasting geworden

- - 488 000 488 000 Fiscale regularisatie 2013 58.20.01

Année 2012 - Jaar 2012 Année 2013 - Jaar 2013

Evaluations
initiales

-
Initiële

ramingen

Evaluations
revues

-
Herziene
ramingen

             
Evaluations 
proposées     

-            
Voorgentelde 

ramingen

En comparaison
des recettes 
probables

de l'année 2012
-

In vergelijking met
de herziene 
ontvangsten

van het jaar 2012

 

TITRE II - KAPITAALONTVANGSTEN
UITGEWERKTE STAAT - AFGESTANE ONTVANGSTEN

AANWIJZING DER BESTUREN 
EN DER OPBRENGSTEN

(in duizendtallen euro)

Artikelen
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TROISIÈME PARTIE

NOTES JUSTIFICATIVES

à l’appui du projet de loi
contenant le budget des Voies et Moyens

pour l’année budgétaire 2013

Art. 5

Conformément aux dispositions de l’article 171 de la 
Constitution, l’article 5 du projet de loi doit être voté avant 
le 1er janvier 2013, afi n de permettre la perception des 
impôts à partir de cette date, d’après les lois, arrêtés et 
tarifs qui régissent le recouvrement des impôts directs 
et indirects existant au 31 décembre 2012. 

Art. 6
 
Les dispositions des articles 3 et 4, § 1er, de la loi 

du 28 décembre 1954 contenant le budget des Voies 
et Moyens pour l’exercice 1955, ont dû être prises 
pour permettre à l’Administration des Contributions 
directes d’établir après l’expiration du délai d’imposition 
(31 décembre 1954):

1° les cotisations nouvelles ou complémentaires 
à l’impôt extraordinaire sur les revenus, bénéfi ces et 
profi ts exceptionnels réalisés en période de guerre (loi 
du 16 octobre 1945) qui deviennent exigibles en cas 
de remise totale ou partielle de l’impôt spécial sur les 
bénéfi ces résultant de fournitures ou de prestations à 
l’ennemi (loi du 15 octobre 1945);

2° les cotisations aux impôts ordinaires qui résultent 
de la révision de l’impôt spécial ou extraordinaire (voir 
Chambre des représentants, session 1954-1955, Doc. 
4 - I, n° 1, pp. 58, 59 et 60).

L’application des articles 3  et 4, §  1er précités a 
été prorogée d’année en année et, la dernière fois, 
jusqu’au 31 décembre 2012 par l’article 6 de la loi du 
16 février 2012 contenant le budget des Voies et Moyens 
de l’année budgétaire 2012.

étant donné qu’il subsistera encore, après le 31 dé-
cembre 2012, des litiges non défi nitivement tranchés 
en matière d’impôt spécial ou d’impôt extraordinaire, 
une nouvelle prorogation de ces dispositions s’impose.

 

DERDE DEEL

TOELICHTENDE STAAT

tot staving van het wetsontwerp 
houdende de Middelenbegroting

voor het begrotingsjaar 2013

Art. 5

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 171 van 
de Grondwet moet artikel 5 van het wetsontwerp vóór 
1 januari 2013 worden goedgekeurd om de inning der 
belastingen met ingang van die datum mogelijk te maken 
volgens de wetten, besluiten en tarieven die de invor-
dering regelen van de op 31 december 2012 bestaande 
directe en indirecte belastingen.

 

Art. 6

De bepalingen van de artikelen 3 en 4, § 1, van de wet 
van 28 december 1954 houdende de Middelenbegroting 
voor het dienstjaar 1955, moesten worden ingevoerd om 
de Administratie der directe belastingen in de mogelijk-
heid te stellen na het verstrijken van de aanslagtermijn 
(31 december 1954) over te gaan tot het vestigen:

1° van nieuwe of aanvullende aanslagen in de extra-
belasting op de in oorlogstijd behaalde exceptionele 
inkomsten, winsten en baten (wet van 16 oktober 1945), 
die eisbaar worden in geval van gehele of gedeeltelijke 
teruggave van de speciale belasting op de winsten 
voortvloeiend uit leveringen en prestaties aan de vijand 
(wet van 15 oktober 1946);

2° van aanslagen in de gewone belastingen die het 
gevolg zijn van de herziening van de speciale of extra-
belasting (zie Kamer van volksvertegenwoordigers, 
zitting 1954-1955, Gedr. St. 4 - I, nr 1, blz. 58, 59 en 60).

De toepassing van voormelde artikelen 3 en 4, § 1, 
werd van jaar tot jaar verlengd en, de laatste maal, tot 
31 december 2012, bij artikel 6 van de wet van 16 fe-
bruari  2012 houdende de Middelenbegroting van het 
begrotingsjaar 2012.

Aangezien er na 31 december 2012 nog betwistingen 
inzake speciale of extra-belasting zullen bestaan die 
nog niet defi nitief opgelost zullen zijn, is een nieuwe 
verlenging van die bepaling aangewezen.
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Art. 7

Eu égard à l’économie générale du Code des impôts 
sur les revenus 1992  (notamment aux articles 261 à 
269), le précompte mobilier s’applique également 
aux revenus des emprunts émis par l’État fédéral, les 
communautés, les régions, les provinces, les agglo-
mérations, les communes et les établissements ou 
organismes publics.

 
Pour assurer le placement de ses emprunts à l’étran-

ger, l’Autorité a toujours été amenée, dans le système 
fi scal antérieur, à assortir l’émission de ces emprunts 
d’une renonciation à la perception du précompte mobi-
lier sur les intérêts de ces emprunts. Rien ne permet 
d’affirmer que cette condition ne sera pas exigée pour 
les emprunts que l’État devrait à l’avenir émettre sur les 
marchés étrangers.

 
Il s’indique donc de prévoir, comme on l’a fait pour 

l’année 2012, la possibilité de faire bénéficier ces 
emprunts d’une exonération fi scale dans les limites et 
aux conditions que le Roi déterminera.

 
L’article 27, alinéa 2, prévoit que le Roi peut étendre 

la renonciation à la perception du précompte mobilier 
sur les intérêts d’emprunts attribués ou mis en paiement 
à des contribuables assujettis à l’impôt des personnes 
morales, sans préjudice de l’application de l’article 262, 
1°, du Code des impôts sur les revenus 1992.

 
L’article 262, 1°, du Code des impôts sur les revenus 

1992 prévoit en ce qui concerne les revenus de capitaux 
et biens mobiliers d’origine belge qui sont attribués ou 
mis en paiement sans aucune retenue ni versement de 
précompte mobilier et recueillis par les contribuables 
visés à l’article 220 du même Code, que dans la mesure 
où un précompte mobilier est dû conformément aux 
dispositions légales et réglementaires en vigueur, ce 
précompte mobilier est dû par les bénéfi ciaires des reve-
nus. En d’autres termes, l’article 27, alinéa 2, autorise le 
Roi à renoncer à la perception du précompte mobilier 
à la source sur les intérêts payés à des contribuables 
assujettis à l’impôt des personnes morales, sans pou-
voir accorder une exonération défi nitive de précompte 
mobilier dans le chef de ces bénéfi ciaires pour lesquels 
le précompte mobilier constitue l’impôt défi nitif.

 

Les bénéfi ciaires des intérêts sont, dans ce cas, les 
redevables du précompte mobilier et sont personnelle-
ment tenus à la déclaration en matière de précompte 
mobilier sur ces intérêts. En vertu de l’article 267, alinéa 
6 du Code des impôts sur les revenus 1992, les revenus 
sont dans cette hypothèse censés attribués ou mis en 
paiement le dernier jour de la période imposable au 

Art. 7

Ingevolge de algemene strekking van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992 (inzonderheid van de 
artikelen 261 tot 269) is de roerende voorheffing even-
eens van toepassing op inkomsten van leningen die door 
de Federale Staat, de Gemeenschappen, de Gewesten, 
de provinciën, de agglomeraties, de gemeenten en de 
openbare instellingen of inrichtingen worden uitgegeven.

 
Om haar leningen in het buitenland met succes te 

kunnen plaatsen werd de Overheid onder het vorige 
belastingstelsel steeds ertoe genoopt die leningen uit te 
geven met een verzaking van de inning van de roerende 
voorheffing op de interesten van die leningen. Er bestaat 
geen reden om te veronderstellen dat die voorwaarde 
niet zal geëist worden voor de leningen die de Staat in 
de toekomst op de buitenlandse markten zal uitgeven.

 
Zoals voor het jaar 2012 past het in de mogelijkheid te 

voorzien die leningen met fi scale vrijstelling uit te geven, 
binnen de grenzen en onder de voorwaarden die door 
de Koning zullen worden bepaald.

 
Artikel 27, lid 2, bepaalt dat de Koning, onverminderd 

de toepassing van artikel 262, 1°, van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992, de verzaking van de 
inning van de roerende voorheffing op de interesten 
van leningen die zijn toegekend of betaalbaar gesteld 
aan de belastingplichtigen die onderworpen zijn aan de 
rechtspersonenbelasting, kan uitbreiden.

 
Artikel 262, 1°, van het Wetboek van de inkomsten-

belastingen 1992 bepaalt dat wat de inkomsten van ka-
pitalen en roerende goederen van Belgische oorsprong 
betreft die zijn toegekend of betaalbaar gesteld zonder 
enige inhouding of storting van roerende voorheffing 
en verkregen door de belastingplichtigen als bedoeld 
in artikel 220 van hetzelfde Wetboek, in zoverre een 
roerende voorheffing verschuldigd is overeenkomstig de 
vigerende wettelijke en reglementaire bepalingen, deze 
roerende voorheffing verschuldigd is door de verkrijger 
van de inkomsten. Met andere woorden, artikel 27, lid 
2, staat de Koning toe te verzaken aan de inning van 
de roerende voorheffing aan de bron op de interesten 
betaald aan de belastingplichtigen die onderworpen 
zijn aan de rechtspersonenbelasting, zonder een de-
fi nitieve vrijstelling te kunnen verlenen ten name van 
deze verkrijgers voor dewelke de roerende voorheffing 
de eindbelasting uitmaakt.

 
De verkrijgers van de interesten zijn, in dit geval, de 

schuldenaars van de roerende voorheffing en zijn per-
soonlijk gehouden aangifte inzake roerende voorheffing 
op deze interesten te doen. Overeenkomstig artikel 267, 
lid 6, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 
1992, worden de inkomsten in deze hypothese geacht 
te zijn toegekend of betaalbaar gesteld op de laatste 
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cours de laquelle ils sont recueillis par les bénéfi ciaires 
assujettis à l’impôt des personnes morales.

 

Art. 8

§ 1er. JUSTIFICATION DU POUVOIR D’EMISSION 
D’EMPRUNTS

 
Cet article a pour but de fi xer les principes d’émission 

des emprunts de l’État fédéral et de renforcer l’efficacité 
de la gestion de la dette en permettant une adaptation 
souple des modalités et conditions d’émission des 
emprunts en raison notamment de la grande variabilité 
des taux et des techniques d’émission. C’est la raison 
pour laquelle il confère au Roi le pouvoir de fi xer les 
conditions générales d’émission des emprunts publics 
et pour laquelle il donne au ministre des Finances le 
pouvoir d’émettre tous les autres titres de la dette de 
l’État (certifi cats de trésorerie, bons du Trésor ou tout 
instrument de fi nancement portant intérêt; ce dernier 
terme vise aussi des instruments liés à l’infl ation).

 

Par “emprunt public”, on entend un emprunt de l’État 
fédéral pour lequel le ministre des Finances:

 

1) demande la cotation sur un marché réglementé 
ou MTF, belge ou étranger au sens de la loi du 
2 août 2002 relative à la surveillance du secteur fi nancier 
et aux services fi nanciers, ouvert au public;

 

2) et/ou demande la cotation sur une bourse de 
valeurs mobilières établie hors de l’Union Européenne, 
défi nie comme un marché où les transactions sont 
publiques et où quiconque peut acquérir ou céder des 
instruments fi nanciers inscrits à ce marché.

 

En outre, il s’indique, lorsque le Roi a fi xé un cadre 
général d’émission d’emprunts qui fait par exemple 
l’objet d’émissions par adjudications régulières (telles les 
obligations linéaires) ou d’émissions réalisées sur base 
d’un programme contractuel (tel que prévu pour certains 
emprunts émis ou placés principalement à l’étranger), 
de permettre au ministre des Finances de disposer, en 
raison de l’évolution très rapide des marchés, du pouvoir 
de procéder aux émissions des emprunts à réaliser dans 
le cadre général d’émission fi xé par le Roi.

 

Les emprunts étant conclus sur base de cette dis-
position, il a paru approprié de préciser que la notion 
d’“émettre”, recouvre tant le négotium que les multiples 
formes d’instrumentum. Il n’y a donc aucune limitation. 

dag van het belastbare tijdperk waarin zij door de ver-
krijger onderworpen aan de rechtspersonenbelasting 
zijn verkregen.

 

Art. 8

§ 1. VERANTWOORDING VAN DE BEVOEGDHEID 
TOT UITGIFTE VAN LENINGEN

 
Dit artikel wil de beginselen van uitgifte van Federale 

Staatsleningen vastleggen en de efficiëntie van het 
schuldbeleid verhogen door een soepele aanpassing 
van de modaliteiten en voorwaarden van uitgifte van 
leningen toe te laten, meer bepaald omwille van de 
grote verscheidenheid van interestvoeten en technieken 
van uitgifte. Daarom wordt aan de Koning de bevoegd-
heid toegekend om de algemene uitgiftevoorwaarden 
te bepalen van de publieke uitgiften, en wordt aan de 
minister van Financiën de bevoegdheid gegeven om alle 
andere effecten van de Staatsschuld (Schatkistcertifi -
caten, Schatkistbons of om het even welk rentedragend 
fi nancieringsinstrument; deze laatste term beoogt ook 
infl atiegebonden instrumenten) uit te geven.

 
Met “openbare lening” bedoelt men een lening van 

de Federale Staat waarvoor de minister van Finan-
ciën: 

1) de notering aanvraagt op een voor het publiektoe-
gankelijke Belgische of buitenlandse gereglementeerde 
markt of MTF in de betekenis eraan gegeven door de 
wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de 
fi nanciële sector en de fi nanciële diensten;

 
2) en/of de notering aanvraagt op een effectenbeurs 

die gevestigd is buiten de Europese Unie en die ge-
defi nieerd wordt als een markt waar de verrichtingen 
openbaar zijn en waar iedereen fi nanciële instrumen-
ten, die op deze markt genoteerd zijn, kan aankopen 
of verkopen. 

 
Daarenboven is het aangewezen om, wanneer de Ko-

ning een algemeen kader van uitgifte van leningen heeft 
vastgesteld, dat bijvoorbeeld uitgiften door regelmatige 
aanbestedingen (zoals de lineaire obligaties) of uitgiften 
gerealiseerd op basis van een contractueel programma 
(zoals voorzien voor bepaalde leningen die voorname-
lijk uitgegeven of geplaatst worden in het buitenland) 
tot voorwerp heeft, de minister van Financiën, omwille 
van de zeer snelle ontwikkeling van de markten, toe te 
laten te beschikken over de bevoegdheid om over te 
gaan tot de uitgifte van leningen binnen het algemeen 
uitgiftekader vastgesteld door de Koning.

 
Vermits de leningen afgesloten worden op grond van 

deze tekst, is het nuttig gebleken om te preciseren dat 
het begrip “uitgeven” zowel het negotium als de verschil-
lende vormen van instrumentum dekt. Er is dus geen 
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Le terme “émettre” ne vise pas seulement les emprunts 
qui sont mis en circulation et doit être compris dans le 
sens le plus large. Le terme recouvre donc également 
tous les contrats de prêts.

 

Afin de faciliter la gestion du risque de la dette 
de l’État fédéral, il convient de permettre au Trésor 
d’émettre des emprunts publics et d’autres instruments 
de fi nancement portant intérêt dont les conditions sont 
déterminées dans le courant de 2013 et dont le produit 
n’est versé au Trésor qu’au cours d’une année budgé-
taire suivante.

 

§  2. LA GESTION DE LA DETTE DE L’ÉTAT: 
 PRINCIPES FONDAMENTAUX

 
La présente disposition poursuit deux objectifs:
 
d’une part, elle défi nit l’aspect général de la gestion 

de la dette de l’État fédéral, en précisant la notion de 
“risque de marché”;

 
d’autre part, elle précise la séquence du processus 

de décision relative à la gestion de la dette dudit État 
fédéral;

 
1° Pour ce qui concerne l’aspect général de la gestion 

de la dette de l’État fédéral, une distinction essentielle 
est faite entre la “gestion des risques de marché” et la 
“gestion des risques opérationnels”:

 
a) par “risque de marché”, on entend principalement 

les risques de taux et de change, incluant les risques 
liés aux refi nancements du Trésor. La couverture par 
l’État fédéral du coût de sa consommation d’énergie 
ou d’autres frais de fonctionnement en utilisant des 
produits dérivés est également prévu explicitement (voir 
§ 3, 1°, j). Ceci s ‘explique par le fait que l’État fédéral 
est exposé, à cause de la grande volatilité des marchés 
énergétiques, à des variations de prix considérables; 

 
b) par “risques opérationnels”, on vise plus spécifi -

quement les risques de crédit et de règlement des opé-
rations ainsi que les “risques technologiques” (systèmes 
informatiques, télécommunications, etc.).

 
2° En ce qui concerne le processus de décision, une 

distinction claire est faite entre les buts stratégiques et 
les modalités opérationnelles de ces décisions:

 
a) les buts stratégiques: description du proces-

sus: 

— l’alinéa 3 du § 2 situe le niveau de l’action collé-
giale du Comité stratégique de la dette fonctionnant au 
sein de l’administration générale de la Trésorerie. Ce 

enkele beperking. De term “uitgeven” heeft niet enkel 
betrekking op leningen die in omloop gebracht worden 
en moet derhalve in de meest ruime zin begrepen 
worden. De term dekt alzo eveneens alle leningsover-
eenkomsten.

Ten einde het risicobeheer van de Federale Staats-
schuld te vergemakkelijken is het aangewezen dat de 
Schatkist tevens openbare leningen en andere ren-
tedragende fi nancieringsinstrumenten mag uitgeven, 
waarvan de voorwaarden worden bepaald in de loop van 
2013 en de opbrengst pas in de loop van een volgend 
begrotingsjaar aan de Schatkist wordt gestort.

§  2. HET BEHEER VAN DE STAATSSCHULD: 
 BASISBEGINSELEN

Deze bepaling heeft twee doelstellingen: 

enerzijds defi nieert zij het algemeen aspect van 
het beheer van de Federale Staatschuld door de notie 
“marktrisico” juist te bepalen;

anderzijds omschrijft ze nauwkeurig het verloop van 
het te volgen beslissingsproces inzake het beheer van 
de Federale Staatsschuld.

1° Wat het algemeen aspect van het beheer van de 
Federale Staatsschuld betreft, wordt er een essentieel 
onderscheid gemaakt tussen het “beheer van de markt-
risico’s” en het “beheer van de operationele risico’s” 

a) onder “marktrisico” verstaat men voornamelijk 
rente- en wisselkoersrisico’ s, inclusief de risico’ s ver-
bonden aan de herfi nanciering van de Schatkist. Ook de 
indekking van de kostprijs van de energieconsumptie of 
andere werkingskosten door de federale overheid door 
middel van afgeleide producten wordt expliciet voorzien 
(zie § 3, 1°, j). Reden hiervoor is dat de overheid door de 
sterke volatiliteit van de energiemarkten bloot gesteld 
wordt aan aanzienlijk prijsschommelingen;

b) onder “operationele risico’s” verstaat men meer 
specifi ek de kredietrisico’s en de risico’s inzake de afwik-
keling van de verrichtingen evenals de “technologische 
risico’s” (informaticasystemen, telecommunicatie, enz.).

2° Wat het beslissingsproces betreft, dient er een 
duidelijk onderscheid gemaakt te worden tussen de 
strategische doelen en de operationele modaliteiten 
van de beslissingen:

a) de strategische doelen: beschrijving van het pro-
ces: 

— lid 3 van § 2 situeert het niveau van de collegiale 
actie van het strategisch Comité van de schuld, werkend 
binnen de algemene administratie van de Thesaurie. Dit 
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Comité regroupe, sous la direction de l’Administrateur 
général de la Trésorerie, le représentant du ministre 
des Finances et la haute direction de l’administration 
générale de la Trésorerie en charge de la dette de l’État 
fédéral ainsi que la direction de l’Agence de la dette.

Le Comité stratégique de la dette défi nit un projet de 
directives générales applicables à la gestion de la dette 
de l’État fédéral. Ces directives générales mentionnent 
les limites de risques que la gestion de la dette peut 
prendre. Elles sont soumises à l’approbation du ministre 
des Finances. 

b) les modalités opérationnelles: 

le Comité stratégique de la dette prend les disposi-
tions d’application des directives générales.

L’Agence de la dette est, en particulier, chargée de la 
réalisation des opérations fi nancières proprement dites 
dans le respect des directives générales. 

L’intégration de cette Agence au sein de l’adminis-
tration générale de la Trésorerie souligne le choix de 
maintenir la gestion tant stratégique qu’opérationnelle 
de la dette entre les mains du SPF Finances, adminis-
tration générale de la Trésorerie, agissant sous l’autorité 
du ministre des Finances.

En ce qui concerne la diminution du coût fi nancier de 
la dette des entités publiques, autres que l’État fédéral, 
il est opportun, dans un but de gestion efficiente des 
fi nances publiques, d’autoriser l’État fédéral à effectuer 
des opérations de fi nancement pour compte de ces 
entités. En effet, l’État peut obtenir des conditions de 
fi nancement moins onéreuses. Par entités publiques, il 
faut entendre les entités qui font partie du secteur “admi-
nistrations publiques” au sens du Système européen de 
comptes nationaux et régionaux dans la Communauté 
(SEC 95).

 

§ 3. LES OPERATIONS DE GESTION FINANCIERE 
DU TRESOR: DESCRIPTIF GENERAL DES MODA-
LITES OPERATIONNELLES

 
Les opérations de gestion fi nancière du Trésor, en 

ce y compris les opérations de gestion journalière, 
demandent un cadre réglementaire suffisamment 
souple qui permette de réagir rapidement face aux 
mouvements des marchés et de saisir les opportunités 
qui s’y présentent.

 
Sous 1°: Un inventaire des tâches fonctionnelles liées 

à la gestion de la dette de l’État fédéral est précisé ci-
après. 

Comité groepeert, onder de leiding van de Administra-
teur-generaal van de Thesaurie, de vertegenwoordiger 
van de minister van Financiën en de hoge leiding van de 
administratie van de Thesaurie belast met de Federale 
Staatsschuld, alsook de leiding van het Agentschap 
van de schuld.

Het strategisch Comité van de schuld maakt een 
ontwerp van algemene richtlijnen toepasselijk op het 
beheer van de Staatsschuld. Deze algemene richtlijnen 
vermelden de limieten van de risico’s die het beheer van 
de Staatsschuld mag nemen. De algemene richtlijnen 
worden onderworpen aan de goedkeuring van de mi-
nister van Financiën.

b) de operationele modaliteiten: 

het strategisch Comité van de schuld neemt de toe-
passingsbepalingen van de algemene richtlijnen.

Het Agentschap van de schuld is in het bijzonder 
belast met de eigenlijke fi nanciële verrichtingen met 
eerbiediging van de algemene richtlijnen. 

De integratie van dit Agentschap in de algemene ad-
ministratie van de Thesaurie legt de nadruk op de keuze 
om zowel het strategisch als het operationeel beheer van 
de schuld in handen van de FOD Financiën, algemene 
administratie van de Thesaurie, te laten die onder de 
bevoegdheid van de minister van Financiën handelt. 

Wat de vermindering betreft van de fi nanciële kost van 
de schuld van de openbare entiteiten, te onderscheiden 
van de Federale Staat, is het omwille van een efficiënt 
beheer van de overheidsfi nanciën opportuun om de 
Federale Staat toe te laten om fi nancieringsverrichtingen 
uit te voeren voor rekening van deze entiteiten. De Staat 
kan zich immers goedkoper fi nancieren. Onder open-
bare entiteiten verstaat men deze entiteiten die behoren 
tot de sector “overheid” overeenkomstig het Europees 
systeem van nationale en regionale rekeningen in de 
Gemeenschap ( ESR 95).

§ 3. DE FINANCIELE BEHEERSVERRICHTINGEN 
VAN DE SCHATKIST: ALGEMENE BESCHRIJVING 
VAN DE OPERATIONELE MODALITEITEN

De fi nanciële beheersverrichtingen van de Schatkist 
met inbegrip van de dagelijkse beheersverrichtingen, 
vereisen een reglementair kader dat soepel genoeg 
is opdat de Schatkist vlug zou kunnen reageren op de 
bewegingen van de markten en de kansen zou kunnen 
aanwenden die er zich voordoen.

Onder 1°: Een opsomming van functionele taken ver-
bonden aan het beheer van de Federale Staatsschuld, 
wordt hierna nader omschreven.
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Il confi rme que ces opérations de gestion doivent 
être réalisées dans le cadre des directives générales 
prévues au § 2. Il autorise aussi l’utilisation de tout autre 
instrument de gestion qui serait offert par les marchés 
fi nanciers, utilisation cependant liée à l’autorisation du 
ministre des Finances.

 
Sous a), il faut entendre par opérations de gestion 

journalière du Trésor, les opérations fi nancières qui 
résultent de la nécessité d’assurer l’équilibre journa-
lier de caisse (emprunts et placements sur le marché 
monétaire, repos, etc.).

 
La gestion fi nancière de la dette de l’État fédéral 

couvre également toute opération fi nancière réalisée 
dans l’intérêt général du Trésor, en ce compris le place-
ment des excédents fi nanciers et de certains produits 
d’emprunt. 

Le ministre des Finances doit donc aussi être auto-
risé, en vue de mieux servir les intérêts du Trésor, à 
recourir à tout instrument qui est ou serait offert par les 
marchés fi nanciers. 

Les opérations de gestion fi nancière ne peuvent en 
aucun cas porter préjudice aux prêteurs et requièrent 
l’accord de ceux-ci lorsqu’elles modifi ent les dispo-
sitions contractuelles d’emprunt mais uniquement si 
celles-ci limitent les droits liés initialement à l’emprunt 
en cause. 

Ces opérations s’inscrivent dans le cadre des direc-
tives générales dont question plus haut et poursuivent 
notamment un ou plusieurs des buts suivants: 

— la diminution du coût budgétaire de la dette de 
l’État fédéral; 

— la diminution de l’encours de cette dette; 

— la modifi cation de la structure de la dette dans ses 
différentes composantes; 

— le lissage des échéanciers d’intérêt ou de rem-
boursement;  

— le bon fonctionnement des marchés secon-
daires. 

Sous b), il y a lieu de mentionner les échanges de 
titres de la dette de l’État fédéral. Ces opérations, 
qui consistent à convertir, selon diverses techniques 
fi nancières, des titres plus anciens — titres classiques 
ou obligations linéaires — en obligations linéaires nou-
velles, constituent un instrument largement utilisé pour 
gérer l’échéancier. 

Zij bevestigt dat deze beheersverrichtingen moeten 
gerealiseerd worden in het kader van de algemene 
richtlijnen voorzien in § 2. Zij laat eveneens het gebruik 
toe van elk ander beheersinstrument geboden door de 
fi nanciële markten, gebruik dat niettemin verbonden 
blijft aan de toelating van de minister van Financiën.

Onder a) dient men door dagelijkse beheersver-
richtingen van de Schatkist de fi nanciële verrichtingen 
te verstaan die voortvloeien uit de noodzaak om het 
dagelijks kasevenwicht te waarborgen (leningen en 
plaatsingen op de monetaire markt, repo’s, enz.). 

Het fi nanciële beheer van de Federale Staatsschuld 
omvat eveneens elke fi nanciële operatie die gedaan 
wordt in het algemeen belang van de Schatkist, met 
inbegrip van de plaatsing van fi nanciële overschotten 
en van bepaalde leningsopbrengsten.

De minister van Financiën moet dus, om de belangen 
van de Schatkist beter te kunnen dienen, gemachtigd 
zijn om zijn toevlucht te nemen tot elk instrument dat 
wordt of zal aangeboden worden door de fi nanciële 
markten.

De fi nanciële beheersverrichtingen kunnen in geen 
geval nadeel toebrengen aan de geldschieters en verei-
sen het akkoord van laatstgenoemden indien zij de con-
tractuele leningsvoorwaarden wijzigen, doch evenwel 
enkel in geval zij de rechten aanvankelijk voortvloeiend 
uit de betrokken lening inperken. 

Deze verrichtingen kaderen in de algemene richtlijnen 
waarvan hierboven sprake en beogen één of meerdere 
van de volgende doelstellingen:

— de vermindering van de begrotingskost van de 
Federale Staatsschuld;

— de vermindering van het uitstaand bedrag van 
die schuld;

— de wijziging van de structuur van de schuld binnen 
de verschillende componenten ervan;

— het gelijkmatiger verloop van de vervaldagenka-
lender van intresten of van terugbetalingen;

— de goede werking van de secundaire markten.

Onder b), worden de omruilingen van effecten van 
de Federale Staatsschuld vermeld. Deze verrichtin-
gen waarbij, door middel van verschillende fi nanciële 
technieken, oudere effecten  — klassieke effecten of 
lineaire obligaties — worden omgezet in nieuwe lineaire 
obligaties, vormen een veel gebruikt instrument bij het 
beheer van de vervaldagenkalender. 
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Les opérations d’échange sont réalisées sur base 
volontaire et visent uniquement les détenteurs profes-
sionnels de titres. Elles ne concernent donc pas les 
particuliers. 

 
Sous c), l’on vise les opérations qui offriraient notam-

ment la possibilité d’assortir de modalités plus favo-
rables tout ou parties d’emprunts émis en Belgique ou à 
l’étranger et également de revoir les conditions et termes 
de remboursements contractuels de ces emprunts ou, 
en général, à conclure des contrats de gestion dans 
ces mêmes matières.

 
Sous d) à f), il y a lieu de revenir plus précisément 

aux objectifs de la gestion de la dette de l’État fédé-
ral. 

La Trésorerie doit en effet être en mesure de réaliser 
des émissions donnant lieu à des placements tempo-
raires ou intermédiaires si son intérêt l’exige (sous d))
indépendamment des opérations de gestion journalière 
(sous a)).

 
Ces placements sont réalisés par voie: 

de dépôts d’espèces auprès des organismes fi nan-
ciers et du Fonds des Rentes;

 
de placements auprès des organismes qui font partie 

du secteur “administrations publiques” selon le Système 
européen de comptes nationaux et régionaux dans la 
Communauté (SEC 95);

 
de rachats temporaires de titres sur les marchés 

secondaires ou, en général, par l’utilisation de tout autre 
produit offert sur les marchés fi nanciers. 

 

Sous e), l’autorisation sollicitée vise évidemment tout 
instrument de gestion des risques tels que défi nis au 
§ 2, 1° ci-dessus.

 
Sous f), la potentialité d’achats par le Trésor, directe-

ment sur les marchés secondaires de ses propres titres, 
constitue un élément essentiel de la gestion de la dette 
de l’État fédéral. 

Ces achats répondent à plusieurs objectifs opéra-
tionnels et fi nanciers:

 
1) assurer la liquidité des lignes de titres déma-

térialisés exclusivement inscrits en compte, tels les 
obligations linéaires ou les certifi cats de trésorerie , ce 
qui contribue au moindre coût des émissions nouvelles 
à réaliser.

 

De omruilingen gebeuren op vrijwillige basis en rich-
ten zich enkel tot de professionele houders van effecten. 
Zij hebben dus geen betrekking op de particulieren. 

Onder c), bedoelt men de verrichtingen die de mo-
gelijkheid zouden bieden om leningen uitgegeven in 
België of in het buitenland geheel of gedeeltelijk van 
gunstiger modaliteiten te voorzien, om de contractueel 
vastgelegde voorwaarden en terugbetalingstermijnen 
van die leningen te herzien of, in het algemeen, dien-
aangaande beheerscontracten af te sluiten.

Onder d) tot f), past het nauwkeuriger terug te komen 
op de doelstellingen van het beheer van de Federale 
Staatsschuld.

De Thesaurie moet immers in staat zijn om, onafhan-
kelijk van de dagelijkse beheersverrichtingen (onder a)), 
uitgiften te doen die leiden tot tijdelijke of tussentijdse 
beleggingen indien haar belang dit vereist (onder d)).

Deze plaatsingen worden verwezenlijkt via:

gelddeposito’s bij fi nanciële instellingen en het Ren-
tenfonds;

beleggingen bij organismen behorend tot de sector 
“overheid” overeenkomstig het Europees systeem van 
nationale en regionale rekeningen in de Gemeenschap 
(ESR 95); 

tijdelijke terugkoop van effecten op de secundaire 
markten of, in het algemeen, door gebruik te maken 
van ieder ander product dat op de fi nanciële markten 
wordt aangeboden.

Onder e), valt elk risico-beheersinstrument zoals 
vermeld in § 2, 1° hiervoor.

Onder f), de mogelijkheid voor de Schatkist om over te 
gaan tot rechtstreekse aankoop van zijn effecten op de 
secundaire markten, vormt een essentieel bestanddeel 
van het beheer van de Federale Staatsschuld.

Verschillende operationele en fi nanciële doelstellin-
gen liggen aan de basis voor deze aankopen:

1) het waarborgen van de liquiditeit van de lijnen van 
de gedematerialiseerde effecten die uitsluitend op re-
kening ingeschreven zijn, zoals de lineaire obligaties of 
de schatkistcertifi caten, wat bijdraagt tot een geringere 
kost voor de nieuwe te verrichten uitgiften;
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2) utiliser des techniques compétitives d’achat sur 
les marchés qui contribuent à la gestion optimale de 
la dette;

3) réaliser une économie budgétaire;
 
4) permettre l’achat de titres de l’État fédéral en 

général, étant entendu que cette potentialité permet 
au Trésor de racheter, le cas échéant, des titres qui ne 
sont représentés que par des titres au porteur ou des 
inscriptions nominatives.

 

Sous g), on notera que les primary dealers et reco-
gnized dealers qui cotent des obligations linéaires, des 
certifi cats de trésorerie, des titres scindés ou des Bons 
d’État n’ont pas toujours dans leur portefeuille propre 
ou ne sont pas en mesure d’acquérir sur le marché les 
titres nécessaires à la bonne fi n des transactions qu’ils 
sont tenus de conclure.

 
C’est dans cette optique qu’est intégrée dans les opé-

rations de gestion de la dette de l’État fédéral une dis-
position autorisant le ministre des Finances à effectuer 
certaines opérations dans le cadre du “repofacility “entre 
la Trésorerie et ses teneurs de marché. 

Ces opérations de “repofacility  “sont à considérer 
avant tout comme un outil nécessaire au bon fonction-
nement du marché secondaire. 

De par leur nature, les opérations de “repofaci-
lity “entrent bien dans le cadre des opérations de gestion 
fi nancière de la dette de l’État fédéral: 

elles contribuent à un fonctionnement harmonieux du 
marché secondaire par une meilleure disponibilité des 
titres, très recherchée par les investisseurs;

 
elles sont strictement limitées dans le temps. En 

outre, elles permettent à la Trésorerie de se fi nancer 
temporairement à un coût inférieur à celui obtenu dans 
des conditions normales de marché.

Pour réaliser cet objectif, la Trésorerie doit être en 
mesure d’émettre, en cas de besoin et au cas par cas, 
des titres qui seront inscrits en compte du Trésor, dans 
le système de liquidation de la Banque nationale de 
Belgique. 

Les titres remis à la disposition du Trésor à l’issue 
de l’opération de cession-rétrocession dans le cadre 
du “repofacility” sont annulés d’office dans ce même 
système de liquidation. La création et la cession de 
titres dans le cadre d’un “repofacility” est neutre sur 
l’encours de la dette de l’État fédéral car le produit des 
opérations, qui constitue une source supplémentaire de 
fi nancement, permet une diminution de la dette logée 

2) het gebruiken op de markten van aankooptech-
nieken met mededinging die bijdragen tot het optimaal 
beheer van de schuld;

3) het realiseren van een budgettaire besparing;

4) de aankoop van Federale Staatseffecten in het 
algemeen toelaten, met dien verstande dat deze mo-
gelijkheid de Schatkist toelaat om, zo het geval zich 
voordoet, effecten aan te kopen die slechts bestaan 
onder de vorm van effecten aan toonder of op naam 
gestelde inschrijvingen.

Onder g), is te vermelden dat de primary dealers en 
recognized dealers die lineaire obligaties, schatkistcer-
tifi caten, gespliste effecten of Staatsbons noteren, de 
effecten nodig voor de uitvoering van de verrichtingen 
die zij moeten afsluiten niet altijd in hun eigen portefeuille 
hebben of op de markt kunnen verkrijgen.

In deze optiek wordt in de opsomming van instru-
menten voor het beheer van de Federale Staatsschuld 
een bepaling toegevoegd die de minister van Financiën 
machtigt om bepaalde verrichtingen in het kader van de 
“repofaciliteit” tussen de Thesaurie en haar markthou-
ders te verwezenlijken.

Deze “repofaciliteit”- verrichtingen zijn hoofdzakelijk 
te beschouwen als een noodzakelijk instrument voor de 
goede werking van de secundaire markt. 

Uit hun aard vallen “repofaciliteit”- verrichtingen bin-
nen het kader van de fi nanciële beheersverrichtingen 
van de Federale Staatsschuld: 

door een betere beschikbaarheid van effecten die 
door beleggers sterk gevraagd is, dragen ze bij tot een 
goede werking van de secundaire markt;

ze zijn strikt in de tijd beperkt. Bovendien laten ze de 
Thesaurie toe om zich tijdelijk te fi nancieren tegen een 
kost die lager is dan de normale marktvoorwaarden.

Teneinde deze doelstelling te verwezenlijken moet de 
Thesaurie in staat zijn om, indien nodig en van geval 
tot geval, effecten uit te geven die in het effectenveref-
feningsstelsel van de Nationale Bank van België zullen 
worden ingeschreven op de rekening van de Schatkist.

De effecten die na afl oop van de cessie-retrocessie 
binnen het kader van de “repofaciliteit” opnieuw ter 
beschikking van de Schatkist worden gesteld, worden 
automatisch geschrapt in datzelfde effectenvereffe-
ningsstelsel. De uitgifte en overdracht van effecten in 
het kader van een “repofaciliteit” heeft geen invloed op 
het uitstaand bedrag van de Staatsschuld vermits de 
opbrengst van deze verrichtingen, die een bijkomende 
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sous forme d’autres instruments. Ces émissions sont 
effectuées sur base de l’autorisation accordée par le 
pouvoir législatif au ministre des Finances, en vertu du 
§ 3, 4°. 

La potentialité, pour un investisseur professionnel, 
d’acquérir uniquement un titre de capital ou un titre de 
coupon (titres “strippés”) développe chez lui un intérêt 
pour des titres émis par un émetteur de haute qualité. 
La plus grande liquidité sur le marché des titres strippés 
constitue donc une valeur ajoutée pour les titres sous-
jacents. 

La solution proposée est la suivante: l’État fédéral 
émet son obligation linéaire tous droits attachés et 
devient également une institution autorisée à demander 
la scission d’obligations linéaires à la Banque natio-
nale de Belgique. Le Trésor émet donc les obligations 
linéaires tous droits attachés sur son compte propre 
et après scission par la Banque, enregistre les droits 
scindés sur des comptes propres séparés selon qu’il 
s’agisse de titres de principal ou de titres de coupons 
de l’obligation scindée. 

La Trésorerie peut dès lors également procéder à 
des opérations de cessions-rétrocessions portant sur 
des titres scindés dans le cadre du “repofacility” avec 
ses primary dealers et ses recognized dealers. 

Sous h), il faut mentionner que le rôle de bpost (jadis 
appelé La Poste) se limite à la fourniture de services 
de paiement. Par conséquent bpost ne fera plus crédit 
sous quelque forme que ce soit aux entités publiques 
de l’administration centrale. Dès lors. bpost n’exécutera 
plus les paiements qui lui ont été demandés, lorsque le 
montant sur leurs comptes est insuffisant, peu importe 
qu’en puissent être les raisons. Toutefois, il peut arri-
ver, dans les circonstances exceptionnelles, que pour 
des problèmes opérationnels (on entend par là des 
problèmes de nature technologique (systèmes infor-
matiques, télécommunication, etc.), ces comptes soient 
insuffisamment alimentés pour exécuter des paiements 
impérieux. Par paiements impérieux, il faut entendre des 
paiements qui ne peuvent pas être reportés sans porter 
gravement atteinte à la continuité du service public (par 
exemple les paiements des salaires, des pensions et 
des indemnités de sécurité sociale dus par des entités 
publiques de l’administration centrale). Par conséquent, 
la possibilité est donnée au Trésor, durant une période 
extrêmement courte — période qui ne peut être plus 
longue que le temps nécessaire pour remédier au pro-
blème opérationnel — de mettre de l’argent à disposition 
de l’entité concernée pour que bpost puisse malgré 
tout exécuter des paiements impérieux. Le ministre 
des Finances peut y lier des conditions (par exemple 
une rémunération). Afi n de souligner que l’on vise ici 

fi nancieringsbron oplevert, toelaat om een vermindering 
te verwezenlijken van de schuld vervat in andere schuld-
instrumenten. Deze uitgiften gebeuren op grond van de 
machtiging die de wetgevende macht aan de minister 
van Financiën verleent krachtens § 3, 4°.

De mogelijkheid voor een professionele investeer-
der om enkel een kapitaaleffect of een couponeffect 
(gesplitste effecten) te bekomen, creëert bij hem een 
interesse voor effecten die uitgegeven worden door 
een emittent met een hoge kredietwaardigheid. De ver-
hoogde liquiditeit op de markt van geplitste effecten is 
een toegevoegde waarde voor het onderliggende effect.

De voorgestelde oplossing is de volgende: de Fede-
rale Staat geeft lineaire obligaties uit met alle rechten 
daaraan verbonden en wordt eveneens een instelling 
gerechtigd om de splitsing van lineaire obligaties te 
vragen bij de Nationale Bank van België. Hij geeft dus, 
op zijn eigen rekening, lineaire obligaties uit met alle 
rechten daaraan verbonden en plaatst de gesplitste 
rechten, nadat ze door de Bank gesplitst zijn, op af-
zonderlijke eigen rekeningen naargelang het gaat om 
kapitaaleffecten of couponeffecten.

De Thesaurie kan vervolgens ook cessies-retroces-
sies uitvoeren met gesplitste effecten in het kader van 
een “repofaciliteit” met zijn primary dealers en recog-
nized dealers.

Wat h) betreft, dient te worden aangestipt dat de rol 
van bpost (voorheen De Post genaamd) zich beperkt 
tot het verstrekken van betalingsdiensten. Bijgevolg zal 
bpost geen enkele vorm van krediet meer verstrekken 
aan de openbare entiteiten van de centrale overheid. 
bpost zal dan ook betalingen waartoe zij opdracht 
hebben gegeven, niet meer uitvoeren als er op hun re-
keningen onvoldoende geld staat, welke ook de reden 
hiervan mag zijn. In uitzonderlijke omstandigheden kan 
het evenwel gebeuren dat omwille van operationele 
problemen (hiermee worden bedoeld problemen van 
“technologische” aard (informaticasystemen, telecom-
municatie, enz.) deze rekeningen onvoldoende zijn be-
voorraad om dwingende betalingen uit te voeren. Onder 
dwingende betalingen worden verstaan betalingen die 
niet kunnen worden uitgesteld zonder de continuïteit 
van de openbare dienst ernstig in het gedrang te bren-
gen (bijv. betalingen van lonen, pensioenen en sociale 
zekerheidsvergoedingen verschuldigd door openbare 
entiteiten van de centrale overheid). Bijgevolg wordt aan 
de Schatkist de mogelijkheid gegeven tijdens een uiterst 
korte termijn — termijn die niet langer mag zijn dan de 
tijd nodig om aan het operationele probleem te verhel-
pen - geld ter beschikking te stellen van de betrokken 
entiteit, opdat bpost toch diens dwingende betalingen 
zou kunnen uitvoeren. De minister van Financiën mag 
hieraan voorwaarden (bijvoorbeeld een vergoeding) 
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une situation exceptionnelle, il est prévu que le Trésor 
y remédie en tant que prêteur en dernier ressort.

 

Sous i) il faut savoir que dans le cadre de sa gestion 
journalière, le Trésor réalise régulièrement des opéra-
tions d’emprunts ou de placements avec diverses entités 
publiques de l’administration centrale, soit pour per-
mettre à ces dernières de placer temporairement leurs 
liquidités excédentaires, soit parce que le Trésor peut se 
fi nancer à de meilleures conditions que lesdites entités 
et les en faire bénéfi cier sous forme de prêts tempo-
raires. Conformément aux dispositions de l’arrêté royal 
du 15 juillet 1997 portant des mesures de consolidation 
des actifs fi nanciers des administrations publiques, les 
entités désignées par cet arrêté sont tenues d’investir 
leurs disponibilités à moyen et long terme en instruments 
fi nanciers émis notamment par l’État fédéral et leurs 
disponibilités à court terme sur un compte de trésorerie 
ouvert auprès du Trésor. Sur base de l’article 5 de cet 
arrêté, le ministre des Finances peut en fonction de 
leurs besoins spécifi ques, avec l’accord des ministres 
de tutelle concernés, arrêter d’autres modalités pour 
le placement et l’investissement de leurs disponibilités 
et fi xer le montant minimum des disponibilités à partir 
duquel les obligations susmentionnées s’appliquent. 
Pour les entités pour lesquelles il existe déjà une telle 
mesure de dérogation, la Trésorerie ne pourra autoriser 
aucune facilité de caisse destinée à couvrir des défi cits 
temporaires de trésorerie.

 

Il s’indique donc, dans un souci de clarté juridique, 
d’isoler ces opérations spécifi ques de la Trésorerie avec 
ces entités de la gestion journalière plus courante de 
la trésorerie de l’État fédéral telle que prévue sous a).

 

Sous j), la couverture par l’État fédéral du coût de 
sa consommation d’énergie en utilisant des produits 
dérivés est également prévue par le fait que l’État 
fédéral est exposé, à cause de la grande volatilité des 
marchés énergétiques, à des variations de prix consi-
dérables. 

La même solution peut valoir pour d’autres frais de 
fonctionnement.

 
Sous 2°: Dans la pratique fi nancière, celui qui achète 

des titres à revenu fi xe paie au vendeur non seulement 
le principal mais également les intérêts courus entre la 
dernière échéance et la date de l’opération de cession. 
La capitalisation éventuelle des intérêts courus sur les 
titres présentés à l’échange s’inscrit dans cette logique. 
Comme cette opération se fait sous la forme d’échange 
de titres contre des obligations linéaires, il s’indique 
d’autoriser la Trésorerie à inclure dans l’opération 

verbinden. Om te onderstrepen dat het hier gaat om 
een uitzonderlijke toestand is er gespecifi ceerd dat de 
Schatkist hierbij optreedt als ultieme kredietverstekker.

Wat i) betreft, is het van belang te weten dat de 
Schatkist in het raam van haar dagelijks beheer geregeld 
leningsverrichtingen afsluit of plaatsingen doet met/bij 
verschillende openbare entiteiten van de centrale over-
heid, hetzij om deze laatste toe te laten hun overtollige 
liquiditeiten tijdelijk te plaatsen, hetzij omdat de Schat-
kist zich aan betere voorwaarden kan fi nancieren dan 
deze entiteiten en hen ervan laat genieten in de vorm 
van tijdelijke leningen. Overeenkomstig de bepalingen 
van het koninklijk besluit van 15  juli  1997  houdende 
maatregelen tot consolidatie van de fi nanciële activa van 
de overheid, zijn de entiteiten vermeld door dit besluit 
verplicht om hun beschikbare gelden op middellange 
en lange termijn te beleggen in fi nanciële instrumenten 
uitgegeven inzonderheid door de Federale Staat, en 
hun beschikbare gelden op korte termijn te plaatsen op 
een bij de Schatkist geopende thesaurierekening. Op 
grond van artikel 5 van dit besluit kan de minister van 
Financiën, met akkoord van de betrokken voogdijmi-
nisters, in functie van hun specifi eke behoeften andere 
modaliteiten bepalen voor de plaatsing en de belegging 
van hun beschikbare gelden en het minimumbedrag 
van de beschikbare gelden vaststellen vanaf hetwelk 
de voormelde verplichtingen gelden. Voor de entiteiten 
waarvoor reeds zo’n afwijkende regeling bestaat, zal 
de Schatkist geen kasfaciliteiten bestemd om tijdelijke 
thesaurietekorten te dekken, mogen toestaan.

Voor de juridische duidelijkheid is het aangewezen 
om de specifi eke verrichtingen van de Schatkist met 
deze entiteiten af te zonderen van het meer gewone 
dagelijks thesauriebeheer van de Federale Staat zoals 
voorzien onder a).

Onder j), is de indekking door de federale overheid 
van de kostprijs van de energieconsumptie door middel 
van afgeleide producten opgenomen, daar de overheid 
door de sterke volatiliteit van de energiemarkten bloot 
gesteld wordt aan aanzienlijk prijsschommelingen.

Dezelfde oplossing geldt voor de kostprijs van andere 
werkingskosten.

Onder 2°: De gangbare fi nanciële praktijk toont aan 
dat diegene die effecten met een vaste rente koopt, aan 
de verkoper niet alleen het kapitaal maar ook de gelopen 
interesten tussen de laatste vervaldag en de dag van 
de cessieverrichting betaalt. De eventuele kapitalisatie 
van interesten gelopen op effecten die bij omruiling 
aangeboden worden, kadert in deze logica. Aangezien 
deze verrichting gebeurt in de vorm van omruilingen van 
effecten tegen lineaire obligaties, is het aangewezen de 
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d’échange les intérêts courus sur les emprunts faisant 
l’objet de l’échange.

 
Sous 3° et 4°: Le bon fonctionnement du marché 

secondaire des titres de la dette de l’État fédéral repose 
notamment sur le système de liquidation de la Banque 
nationale de Belgique et la possibilité de transférer en 
toute sécurité des titres entre le système national de 
liquidation de titres et les systèmes internationaux de 
clearing, sans perte d’intérêts ou frais supplémentaires 
pour les parties concernées. 

La possibilité pour la Trésorerie de prêter à la Banque 
nationale de Belgique des titres en cas de nécessité, 
donne la garantie, conformément aux règles dont le 
ministre des Finances a convenu avec la Banque 
le 5  janvier  1994, que celle-ci pourra respecter ses 
engagements pris dans le cadre de la liquidation de 
transactions entre participants aux systèmes de clearing 
différents, de transférer les titres concernés à l’autre 
système de compensation.

 
Le prêt de titres par la Trésorerie à la Banque natio-

nale de Belgique est neutre sur le plan budgétaire. L’aug-
mentation temporaire de la dette de l’État fédéral qui, 
d’un point de vue juridique, constitue la conséquence 
d’un prêt de titres de la dette de l’État, va en effet de 
pair avec une créance à court terme du Trésor sur la 
Banque nationale de Belgique en restitution des titres 
empruntés. En outre, le prêt de titres ne donne pas lieu à 
un transfert de liquidités entre le prêteur et l’emprunteur 
et ne peut, sous aucun aspect, être considéré comme 
un fi nancement monétaire du Trésor. 

Celui-ci reçoit une indemnité pour ses prêts de 
titres. 

Lorsque l’État est tenu de remettre des sûretés fi nan-
cières à des contreparties tierces, notamment dans le 
cadre d’opérations de swaps avec couverture sous la 
forme de “collateral “, il est avantageux pour l’État de 
pouvoir remettre à ces tiers des titres de sa propre dette. 
La présente disposition permet de créer directement 
pour le compte du Trésor, c’est-à-dire sans souscrip-
tion par des investisseurs tiers, les titres nécessaires 
à cette fi n.

 
Sous 5°: Les éléments scindés d’une OLO sont fon-

gibles s’ils ont la même date d’échéance (BE-strips). 
Ainsi il est possible qu’une OLO soit reconstituée exclu-
sivement à partir de BE–strips originairement représen-
tatifs de coupons. Cela peut avoir pour conséquence 
que pour une ligne d’OLO déterminée, le montant total 
reconstitué soit supérieur au montant initial scindé. Pour 
rendre cette reconstitution possible, il faut donc créer 
un montant additionnel dans la ligne d’OLO concernée. 

Thesaurie te machtigen om in de omruiling de gelopen 
interesten op de leningen, die het voorwerp zijn van de 
omruiling, op te nemen. 

Onder 3° en 4°: De goede werking van de secundaire 
markt van de effecten van de Federale Staatsschuld 
berust meer bepaald met name op het effectenveref-
feningsstelsel van de Nationale Bank van België en de 
mogelijkheid om effecten in alle veiligheid te kunnen 
overdragen tussen het nationaal effectenvereffenings-
stelsel en de internationale clearingorganismen, zonder 
interestverlies of bijkomende kosten voor de betrokken 
partijen.

De mogelijkheid voor de Thesaurie om, indien nodig, 
aan de Nationale Bank van België effecten uit te lenen, 
verleent de zekerheid, overeenkomstig de regels die de 
minister van fi nanciën met de Bank is overeengekomen 
op 5 januari 1994, dat zij haar verbintenissen zal kunnen 
nakomen die bij de vereffening van de transacties tussen 
deelnemers aan verscheidene effectenclearingstelsels 
werden afgesloten, om de betrokken effecten over te 
dragen aan het andere effectenclearingstelsel.

Op het budgettaire vlak is de uitlening van effecten 
door de Thesaurie aan de Nationale Bank van Bel-
gië neutraal. De tijdelijke verhoging van de Federale 
Staatsschuld, die in juridisch opzicht het gevolg is van 
een uitlening van effecten van de Staatsschuld, gaat 
immers gepaard met een vordering op korte termijn 
van de Schatkist op de Nationale Bank van België om 
de ontleende effecten terug te geven. Uitlening van ef-
fecten geeft bovendien geen aanleiding tot overdracht 
van liquiditeiten tussen de uitlener en de ontlener en 
kan in geen enkel opzicht worden beschouwd als een 
monetaire fi nanciering van de Schatkist. 

De Schatkist ontvangt een vergoeding voor haar 
uitleningen van effecten.

Wanneer de Staat fi nanciële zekerheden dient te 
verstrekken aan derde partijen, o.m. in het kader van 
swaptransacties gedekt door “collateral “, is het voorde-
lig voor de Staat om aan deze derde partijen effecten 
van zijn eigen schuld te kunnen verstrekken. Deze 
bepaling laat toe om de hiervoor nodige effecten recht-
streeks, dit wil zeggen zonder inschrijving door derde 
partij investeerders, voor rekening van de Schatkist te 
creëren. 

Onder 5°: De gesplitste componenten van OLO’s zijn 
fungibel indien zij dezelfde vervaldag hebben(BE-strips). 
Het is dan ook mogelijk dat een OLO wordt wedersa-
mengesteld met uitsluitend BE-strips die oorspronkelijk 
coupons vertegenwoordigen. Dit kan tot gevolg hebben 
dat voor een bepaalde OLO-lijn het totaal wedersa-
mengestelde bedrag groter is dan het initieel gesplitste 
bedrag. Om de wedersamenstelling mogelijk te maken 
dient een bijkomend bedrag in die OLO-lijn aange-
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C’est ce que l’on appelle des OLO synthétiques. Pour 
rendre cela possible en pratique, il est nécessaire que 
le système de liquidation de la Banque nationale puisse 
créer des OLO complémentaires. Lorsque de nouvelles 
scissions ont lieu ultérieurement dans cette même 
ligne, le montant représentatif des OLO synthétiques 
est amorti. 

 

§ 4. DISPOSITIONS COMPTABLES ET DIVERSES
 

En ce qui concerne l’alinéa 1: Les instruments de 
fi nancement à court terme sont, en grande majorité, des 
certifi cats de trésorerie et des bons du Trésor. Selon 
leur vocation première, ils constituent des emprunts de 
jonction par rapport aux émissions consolidées. 

Il en résulte que ces instruments sont donc bien sou-
vent émis et remboursés plusieurs fois au cours d’une 
même année budgétaire. 

En conséquence, afi n d’éviter un alourdissement 
inutile du budget des Voies et Moyens en recettes 
et corollairement, un alourdissement comparable du 
budget des dépenses en remboursement, il s’indique 
de comptabiliser les produits des instruments dans le 
bilan sans lien avec le budget.

 

En ce qui concerne l’alinéa 2: En ce qui concerne les 
émissions et les opérations de gestion qui interviennent 
à des échéances se situant en tout début d’année, on 
se trouve devant le hiatus suivant: les instruments d’em-
prunt (arrêtés, contrats...) doivent être - vu l’existence 
d’un délai minimum - signés dans les derniers jours 
de l’année pour que l’opération puisse se réaliser au 
début de l’année suivante. Autrement dit, l’autorisation 
d’emprunter relève de l’année précédente, alors que 
la disposition sur produit d’emprunt de remplacement 
s’effectue l’année suivante. Le présent article a pour 
but de permettre la continuité du fi nancement de l’État 
fédéral.

 

En ce qui concerne l’alinéa 3: La loi du 2  jan-
vier 1991 relative au marché des titres de la dette pu-
blique et aux instruments de la politique monétaire dis-
posait en son article 16 que, à la demande de la Banque 
nationale de Belgique, le ministre des Finances et la 
Banque se concertent chaque fois que celle-ci estime 
que des projets d’emprunts risquent de nuire à l’efficacité 
de la politique monétaire (cette disposition est reprise 
dans l’article 11 de la loi du 22 février 1998 fi xant le statut 
organique de la Banque Nationale de  Belgique). 

maakt. We noemen deze synthetische OLO’s. Om dit 
in de praktijk mogelijk te maken is het noodzakelijk dat 
het effectenvereffeningsstelsel van de Nationale Bank 
bijkomende OLO’s kan creëren. Wanneer in die OLO-
lijn achteraf opnieuw splitsingen plaatsvinden wordt het 
bedrag aan synthetische OLO’s afgebouwd.

§  4. BOEKHOUDKUNDIGE EN DIVERSE  BEPA-
LINGEN

Wat betreft het eerste lid: Het grootste deel van de 
fi nancieringsinstrumenten op korte termijn zijn de Schat-
kistcertifi caten en de Schatkistbons. Hun voornaamste 
doel bestaat in het vormen van verbindingsleningen voor 
de geconsolideerde uitgiften.

Dit heeft tot gevolg dat deze instrumenten vaak meer-
dere malen worden uitgegeven en terugbetaald in de 
loop van éénzelfde begrotingsjaar.

Bijgevolg, om een onnodige verzwaring van de 
Rijksmiddelenbegroting door ontvangsten te vermijden 
hetgeen tot logisch gevolg zou hebben dat de uitgaven-
begroting via terugbetalingen in dezelfde mate zou wor-
den verzwaard, is het aangewezen om de opbrengsten 
van de instrumenten op de balans te boeken zonder 
enig verband met de begroting.

Wat betreft het tweede lid: Wat de uitgiften en de 
beheersverrichtingen betreft die plaatshebben op ver-
valdagen die helemaal in het begin van het jaar vallen, 
bestaat de volgende leemte: de leningsinstrumenten 
(besluiten, overeenkomsten...) moeten - gelet op het 
bestaan van een minimumtermijn - worden ondertekend 
tijdens de laatste dagen van het jaar opdat de verrich-
ting zou kunnen worden verwezenlijkt in het begin van 
het volgende jaar. Met andere woorden, de machtiging 
om te lenen betreft het vorige jaar, terwijl de beschik-
king over de opbrengst van de vervangingslening het 
daaropvolgende jaar gebeurt. Het huidige artikel heeft 
als doel om de voortzetting van de fi nanciering van de 
Federale Staat toe te laten.

Wat betreft het derde lid: De wet van 2  janua-
ri 1991 betreffende de markt van de effecten van de over-
heidsschuld en het monetair beleidsinstrumentarium 
bepaalde in artikel 16 dat, op verzoek van de Nationale 
Bank van België, de minister van Financiën en de Bank 
overleg plegen iedere keer dat deze laatste van oordeel 
is dat nieuwe projecten inzake leningen afbreuk zouden 
kunnen doen aan de efficiëntie van het monetair beleid 
(deze bepaling is hernomen in artikel 11 van de wet van 
22 februari 1998 tot vaststelling van het organiek statuut 
van de Nationale Bank van België). 
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Les modalités de cette concertation sont arrêtées 
dans la convention du 5 février 1991 entre le ministre 
des Finances et la Banque nationale. 

Ces dispositions, prises conformément aux direc-
tives en matière de réalisation de l’Union économique 
et monétaire européenne qui imposent une distinction 
bien nette entre la politique monétaire et de change et 
les opérations relatives à la dette publique, peuvent 
néanmoins constituer une entrave à la liberté d’action 
de la Trésorerie dans la gestion de son échéancier en 
devises. 

En recourant aux placements temporaires des pro-
duits d’emprunts en devises, le Trésor conserve une 
certaine autonomie de gestion de sa dette extérieure: 
ces opérations permettent d’éviter la conversion de 
devises étrangères en euros à un moment où la Banque 
Nationale jugerait une telle opération malvenue du point 
de vue de la politique monétaire. 

En conséquence, la Trésorerie doit pouvoir gérer une 
trésorerie en devises indépendamment du fi nancement 
de ses défi cits de caisse ordinaires.

 
En ce qui concerne l’alinéa 4:Il s’agit ici de permettre 

une très grande souplesse dans les potentialités de 
détention de titres résultant de ses opérations de place-
ment dont question au § 3, 1°, d) ou servant de garantie 
dans l’exécution de contrats de gestion tels que décrits 
au § 3, 1°, e).

§ 5. DELEGATIONS
 
Le texte de l’article dont question ci-dessus ne prévoit 

que les seuls pouvoirs accordés au Roi ou au ministre 
des Finances par le Législateur. 

Toutefois, vu les délais très restreints dans lesquels 
les décisions doivent être prises pour permettre le 
respect des règles du marché, il s’indique également 
que les fonctionnaires généraux de l’administration 
générale de la Trésorerie et les membres du personnel 
de l’Agence de la dette que le ministre désigne pour 
la réalisation technique des opérations, puissent être 
habilités à fi xer les conditions fi nancières des divers 
emprunts, placements ou autres opérations de gestion 
de la dette de l’État fédéral. 

Le présent paragraphe a dès lors pour objet de 
permettre au ministre des Finances de déléguer aux 
fonctionnaires généraux de l’administration générale de 
la Trésorerie et au personnel de l’Agence de la dette, 
par arrêté ministériel, à renouveler chaque année, les 
pouvoirs qui lui sont accordés par le présent article. Ces 

De modaliteiten van dit overleg zijn vastgelegd in de 
overeenkomst van 5 februari 1991 tussen de minister 
van Financiën en de Nationale Bank.

Deze bepalingen, die zijn opgesteld overeenkomstig 
de richtlijnen in verband met de Europese economische 
en monetaire Unie, en die stellen dat er een duidelijk 
onderscheid moet worden gemaakt tussen het mone-
taire en het wisselbeleid en de verrichtingen kaderend 
in de overheidsschuld, kunnen niettemin een belem-
mering vormen voor de vrijheid van optreden van de 
Thesaurie bij het beheer van haar vervaldagenkalender 
in deviezen.

Door haar toevlucht te nemen tot tijdelijke plaatsingen 
van de opbrengsten van leningen in deviezen, behoudt 
de Schatkist een zekere autonomie in het beheer van 
haar buitenlandse schuld: door deze verrichtingen ver-
mijdt men dat vreemde munt moet worden omgezet in 
euro op een ogenblik dat de Nationale Bank van oordeel 
zou zijn dat zo’n operatie in monetair beleidsopzicht 
ongelegen komt.

Het is dus duidelijk dat de Thesaurie een thesaurie 
in vreemde munt moet kunnen beheren onafhankelijk 
van de fi nanciering van de gewone kastekorten. 

Wat betreft het vierde lid: Het ligt hier in de bedoe-
ling een zeer grote soepelheid te bieden bij de moge-
lijkheden tot bewaring van effecten als gevolg van de 
beleggingsverrichtingen bedoeld in § 3, 1°, d) of die als 
waarborg dienen voor de uitvoering van beheersver-
richtingen bedoeld in § 3, 1°, e).  

§ 5. DELEGATIES

De hierboven besproken tekst van het huidige artikel 
voorziet enkel in bevoegdheden toegekend door de wet-
gever aan de Koning of aan de minister van Financiën.

Evenwel, gezien de zeer beperkende termijnen 
waarin de beslissingen genomen dienen te worden 
om de marktregels in acht te nemen, is het eveneens 
aangewezen dat de ambtenaren- generaal van de alge-
mene administratie van de Thesaurie en de leden van 
het personeel van het Agentschap van de schuld die 
de Minister aanduidt voor de technische realisatie van 
de verrichtingen, bevoegd kunnen zijn om de fi nanci-
ele voorwaarden van diverse leningen, plaatsingen of 
andere beheersverrichtingen van de Federale Staats-
schuld vast te stellen. 

De huidige paragraaf heeft bijgevolg tot doel aan de 
minister van Financiën toe te laten om aan de ambte-
naren-generaal van de algemene administratie van de 
Thesaurie en het personeel van het Agentschap van de 
schuld elk jaar bij ministerieel besluit de machtigingen 
die hem toegewezen worden bij het huidige artikel te 
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habilitations, dans le cas d’emprunts publics, ne peuvent 
être accordées que si l’arrêté royal fi xant, produit par 
produit, le cadre des émissions a prévu la faculté de 
ces délégations pour assurer la sécurité juridique des 
opérations avec les investisseurs ou les intermédiaires 
professionnels.

 

Art. 9

Les opérations de gestion visées par cet article sont 
essentiellement relatives aux placements de trésorerie 
en euros et en monnaies étrangères ainsi qu’aux ins-
truments fi nanciers dérivés. 

Recettes et dépenses en intérêt (paragraphe 1)
 

Dans le cadre d’une gestion fi nancière active, des-
tinée à alléger au maximum les charges de la dette 
de l’État, la Trésorerie est autorisée, conformément 
à l’article 29  du présent budget, à réaliser certaines 
opérations de placement temporaire de surplus de 
trésorerie ou de produits d’emprunts en euros ou en 
monnaies étrangères. Ces placements sont aussi 
rendus indispensables depuis la réforme du marché 
monétaire et des instruments de la politique monétaire 
en matière de gestion journalière de la trésorerie de 
l’État fédéral. 

a) Depuis l’entrée en vigueur de cette réforme, le 
fi nancement du Trésor est assuré, en ordre principal, 
par l’adjudication régulière d’obligations linéaires et de 
certifi cats de trésorerie dématérialisés. Dans ce sys-
tème, les fonds récoltés lors d’une adjudication doivent 
couvrir les besoins de fi nancement journalier du Trésor 
prévus au moins jusqu’à l’adjudication suivante. Dans 
l’attente de leur utilisation aux fi ns d’assurer la couver-
ture du défi cit journalier, les montants émis font l’objet 
de placements temporaires, lesquels s’inscrivent dans 
le cadre des opérations de gestion du Trésor. Dans le 
but de répercuter en termes budgétaires le coût réel 
net de ce moyen de fi nancement, il y a lieu d’autoriser 
une compensation entre d’une part, les charges d’inté-
rêt supplémentaires qui résultent de l’anticipation des 
émissions par rapport aux besoins journaliers du Trésor 
et d’autre part, les revenus attribués à l’État en raison 
des opérations de placement temporaire.

 

b) La gestion fi nancière active destinée à réduire 
le coût de la dette de l’État implique que le Trésor 
puisse utiliser, le cas échéant, sa position privilégiée 
sur certains marchés pour réaliser des placements 
plus rémunérateurs. Ainsi, il s’avère nécessaire que le 
Trésor puisse compenser de manière générale, par les 
revenus de ses placements temporaires de produits 

hernieuwen. Deze bevoegdheden kunnen, in het geval 
van openbare leningen, enkel toegekend worden wan-
neer het koninklijk besluit dat product per product het 
kader van de emissies vaststelt, de mogelijkheid van 
deze delegatie voorzien heeft om de juridische veilig-
heid van de verrichtingen met de investeerders of de 
professionele tussenpersonen te waarborgen.

Art. 9

De in dit artikel bedoelde beheersverrichtingen heb-
ben in essentie betrekking op thesaurieplaatsingen in 
euro en in vreemde munt, evenals op afgeleide fi nan-
ciële instrumenten. 

Interestontvangsten en -uitgaven (paragraaf 1)

In het kader van een actief fi nancieel beheer dat 
erop gericht is de lasten van de Staatsschuld zoveel 
mogelijk te verlichten, is de Thesaurie, overeenkomstig 
artikel 29 van deze begroting, gemachtigd om thesau-
rieoverschotten of de opbrengsten van leningen, in 
euro of in vreemde munt, tijdelijk te plaatsen. Sinds de 
hervormingen van de geldmarkt en van de instrumenten 
van de monetaire politiek zijn deze plaatsingen absoluut 
noodzakelijk geworden voor het dagelijks thesauriebe-
heer van de Federale Staat.

a) Vanaf het moment dat deze hervorming in voege 
trad, gebeurt de fi nanciering van de Schatkist hoofdza-
kelijk door regelmatige aanbestedingen van gedemate-
rialiseerde lineaire obligaties en schatkistcertifi caten. In 
dit systeem moeten de fondsen die bij een aanbesteding 
vergaard worden de dagelijkse fi nancieringsbehoeften 
van de Schatkist tot aan de volgende aanbesteding 
dekken. In afwachting dat men deze fondsen gebruikt 
om het dagelijks tekort te dekken, worden de uitgegeven 
bedragen tijdelijk geplaatst precies in het kader van de 
beheersverrichtingen van de Schatkist. Om de weerslag 
van de werkelijke netto-kostprijs van dit fi nancierings-
middel in de begroting weer te geven, dient men toe te 
staan dat er een compensatie gebeurt tussen enerzijds 
de bijkomende interestlasten als gevolg van het feit 
dat de uitgiften vooraf gebeuren ten opzichte van de 
dagelijkse behoeften van de Schatkist, en anderzijds 
de inkomsten van de Staat uit de tijdelijke plaatsin-
gen. 

b) Een actief fi nancieel beheer dat de bedoeling 
heeft de kostprijs van de Staatsschuld te verminderen, 
veronderstelt dat de Thesaurie, in voorkomend geval, 
haar geprivilegieerde positie op bepaalde markten kan 
gebruiken om plaatsingen met een hogere opbrengst 
te verrichten. Vandaar dat het noodzakelijk is dat de 
Schatkist, meer in het algemeen, de jaarlijkse kostprijs 
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d’emprunts à court terme ou à long terme en euros ou 
en monnaies étrangères, le coût annuel des charges 
d’emprunt. 

Les opérations de gestion fi nancière couvrent éga-
lement les opérations sur dérivés fi nanciers. Ces opé-
rations sont effectuées avec la régularité et la fl exibilité 
requises par une gestion du Trésor efficiente en matière 
de couverture des divers risques fi nanciers induits par 
les opérations initiatrices. Les revenus en intérêt dont 
le Trésor bénéfi cie suite à ces opérations sur dérivés 
fi nanciers, de même que les dépenses d’intérêt qu’elles 
engendrent, doivent être intégrées dans le coût net glo-
bal en intérêt des emprunts. Ce principe est conforme 
aux règles applicables aux données transmises dans le 
cadre de la procédure concernant les défi cits excessifs ( 
cf. annexe V du règlement européen CE 2558/2001 ), en 
ce qui concerne les opérations de swaps et “les forward 
rate agreements”. 

Recettes et dépenses en capital (paragraphes 2 et 3)

Ces recettes ou dépenses en capital sont constituées 
principalement de gains ou pertes de change afférents 
à des dérivés de couverture du risque de change atta-
chés à la dette, parmi lesquels les “currency swaps” et 
les achats de monnaies étrangères à terme. Pour ce 
type d’opérations, il est considéré que le coût global net 
de remboursement des emprunts englobe les fl ux en 
capital relatifs aux dérivés, pour autant que dérivés et 
emprunts sous-jacents viennent à échéance au cours 
de la même année budgétaire. 

Si l’instrument fi nancier dérivé vient à l’échéance 
fi nale ou anticipée au cours d’une année budgétaire 
différente de celle de l’emprunt sous-jacent, les gains 
ou pertes de change enregistrées lors de l’échéance de 
ce dérivé sont portés distinctement au budget. 

Il en va de même pour les primes versées lors de la 
vente ou de l’achat d’options.

Articles 12 à 16

1. Portée des articles 12 à 16

Les articles 12 à 16 du présent projet de loi reprennent 
les estimations initiales des recettes en matière d’impôts 
régionaux et des parties attribuées des impôts conjoint 

van de leningslasten kan compenseren met de inkom-
sten uit tijdelijke plaatsingen van de opbrengst van 
leningen op korte of lange termijn in euro of in vreemde 
munt. 

De fi nanciële beheersverrichtingen omvatten tevens 
verrichtingen in afgeleide fi nanciële instrumenten. Die 
verrichtingen worden gerealiseerd met de frequentie en 
fl exibiliteit die vereist zijn voor een efficiënt beheer van 
de Schatkist, inzake de indekking van diverse fi nanciële 
risico’s gegenereerd door de verrichtingen die aan de 
basis ervan liggen. De interestontvangsten die de Schat-
kist ingevolge deze verrichtingen in afgeleide fi nanciële 
instrumenten geniet, evenals de interestuitgaven die ze 
meebrengen, moeten in de globale netto-interestkost 
van de leningen worden geïntegreerd. Dit beginsel is, 
voor wat betreft swapverrichtingen en “forward rate 
agreements”, in overeenstemming met de regelen 
toepasselijk op de gegevens die moeten worden mee-
gedeeld in het kader van de procedure betreffende de 
buitensporige tekorten (zie bijlage V van de Europese 
verordening 2558/2001/EG).

Kapitaalontvangsten en -uitgaven (paragrafen 2 en 3)

Deze ontvangsten of uitgaven van kapitaal bestaan 
in hoofdzaak uit wisselkoerswinsten of -verliezen be-
treffende afgeleide producten, hieronder begrepen 
“currency swaps” en aankoopverrichtingen op termijn 
van vreemde munt, afgesloten ter indekking van de 
wisselkoersrisico’s die op de schuld wegen. Voor dit 
type van verrichtingen wordt geoordeeld dat de globale 
netto-kost van de terugbetaling van de leningen tevens 
de kapitaalstromen betreffende de afgeleide fi nanciële 
instrumenten omvat, voor zover de afgeleide instru-
menten en de onderliggende leningen in de loop van 
hetzelfde begrotingsjaar vervallen.

Indien het afgeleide fi nanciële instrument een eind- of 
vervroegde vervaldag kent in een ander begrotingsjaar 
dan de onderliggende lening, worden de wisselkoers-
winsten of -verliezen opgetekend bij de vervaldag van 
het afgeleide instrument afzonderlijk in de begroting 
opgenomen. 

Hetzelfde geldt voor de premies betaald naar aanlei-
ding van de verkoop of de aankoop van opties.

Artikelen 12 tot 16

1. Draagwijdte van de artikelen 12 tot 16

In de artikelen 12  tot 16  van onderhavig wetsont-
werp worden de initiële ramingen opgenomen van de 
opbrengsten van de gewestelijke belastingen en van 
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et partagés à transférer par l’autorité fédérale aux com-
munautés et aux régions pour l’année budgétaire 2013.

À l’article 15 du présent projet de loi, il est tenu compte 
du fi nancement supplémentaire de la Commission com-
munautaire fl amande et la Commission communautaire 
française, tel que réglé dans la loi spéciale du 19 juil-
let 2012 portant un juste fi nancement des Institutions 
bruxelloises (1). En vertu de l’article 5 de ladite loi spé-
ciale la partie de l’impôt des personnes physiques qui 
est attribuée annuellement aux Commissions précitées 
est majorée à partir de l’année budgétaire 2012 (2).

À l’exception des transferts visés à l’article 16  du 
présent projet de loi et sous réserve de la nouveauté 
mentionnée au paragraphe précédent, ces transferts 
sont réglés par la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative 
au fi nancement des communautés et des régions (en 
abrégé: loi spéciale de fi nancement ou LSF), modifi ée 
par la loi spéciale du 16  juillet 1993 visant à achever 
la structure fédérale de l’État, par la loi spéciale du 
13 juillet 2001 portant refi nancement des communautés 
et extension des compétences fi scales des régions et 
par la loi spéciale du 19  juillet  2012 portant un juste 
fi nancement des Institutions bruxelloises.

Le transfert visé à l’article 16 du présent projet est 
réglé par la loi spéciale du 12  janvier  1989  relative 
aux institutions bruxelloises (en abrégé: loi spéciale 
institutions bruxelloises) modifi ée par la loi spéciale du 
13 juillet 2001 portant transfert de diverses compétences 
aux régions et aux communautés, par la loi spéciale du 
13 juillet 2001 portant refi nancement des communautés 
et extension des compétences fi scales des régions et 
par la loi spéciale du 19 juillet 2012 modifi ant l’article 
16bis de la loi spéciale du 8 août  1980 de réformes 
institutionnelles et l’article 5bis de la loi spéciale du 
12 janvier 1989 relative aux Institutions bruxelloises. 

1 Moniteur belge du 22 août 2012.
2 Étant donné l’entrée en vigueur de la loi spéciale du 19  juil-

let  2012, l’octroi de moyens de fi nancement supplémentaires 
destinés à la Commission communautaire fl amande et la Com-
mission communautaire française n’est plus mentionné sous 

forme conditionnelle, tel que c’était le cas à l’article 17 de la Loi 
du 16 février 2012 portant le Budget des Voies et Moyens pour 

l’année budgétaire 2012  (Moniteur belge du 01.03.2012) (cet 
article 17 n’a pas été modifi é par la Loi du 6 juin 2012 ajustant 
le Budget des Voies et Moyens pour l’année budgétaire 2012 - 

Moniteur belge du 05.07.2012). Pour ce qui concerne l’année 
budgétaire 2013, ledit article 17 est intégré dans l’article 48 du 

présent projet de Loi de Finances pour l’année budgétaire 2013, 
suite à l’entrée en vigueur de la loi spéciale du 19 juillet 2012. 

de toegewezen gedeelten van de samengevoegde en 
gedeelde belastingen die de federale overheid voor het 
begrotingsjaar 2013 aan de gemeenschappen en de 
gewesten zal overdragen.

 
In artikel 15 van onderhavig wetsontwerp wordt reke-

ning gehouden met de bijkomende fi nanciering van de 
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de Franse Ge-
meenschapscommissie, zoals die wordt geregeld in de 
bijzondere wet van 19 juli 2012 houdende een correcte 
fi nanciering van de Brusselse Instellingen  (1). Krach-
tens artikel 5 van voormelde bijzondere wet wordt het 
gedeelte van de personenbelasting dat aan voormelde 
Gemeenschapscommissies jaarlijks wordt toegewezen 
met ingang van het begrotingsjaar 2012 verhoogd (2).

Met uitzondering van de in artikel 16  van onder-
havig wetsontwerp bedoelde overdracht, worden de 
toewijzingen geregeld door de bijzondere wet van 
16 januari 1989 met betrekking tot de fi nanciering van 
de gemeenschappen en de gewesten (afgekort: bijzon-
dere fi nancieringswet of BFW), zoals gewijzigd door de 
bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van 
de Federale Staatsstructuur, door de bijzondere wet 
van 13  juli  2001  tot herfi nanciering van de gemeen-
schappen en uitbreiding van de fi scale bevoegdhe-
den van de gewesten en door de bijzondere wet van 
19 juli 2012 houdende een correcte fi nanciering van de 
Brusselse Instellingen.

De overdracht, bedoeld in artikel 16 van voorliggend 
wetsontwerp, wordt geregeld door de bijzondere wet 
van 12  januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
Instellingen (afgekort: bijzondere wet Brusselse instel-
lingen), zoals gewijzigd door de bijzondere wet van 
13 juli 2001 houdende overdracht van diverse bevoegd-
heden aan de gewesten en de gemeenschappen, door 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfi nanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fi scale 
bevoegdheden van de gewesten en door de bijzondere 
wet van 19  juli  2012  houdende wijziging van artikel 
16bis van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 
hervorming der instellingen en van artikel 5bis van de 
bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot 
de Brusselse Instellingen.

1 Belgisch Staatsblad van 22 augustus 2012.
2 Gelet op de inwerkingtreding van de bijzondere wet van 

19 juli 2012, wordt de toewijzing van voormelde extra fi nancie-
ringsmiddelen bestemd voor de Vlaamse Gemeenschapscom-
missie en de Franse Gemeenschapscommissie niet langer 

voorwaardelijk geformuleerd, zoals dat wel het geval was in 
artikel 17 van de Wet van 16 februari 2012 houdende de Midde-

lenbegroting voor het begrotingsjaar 2012 (Belgisch Staatsblad 
van 01.03.2012) (dat artikel 17 werd niet gewijzigd door de Wet 
van 6  juni 2012 houdende aanpassing van de Rijksmiddelen-

begroting voor het begrotingsjaar 2012 — Belgisch Staatsblad 
van 05.07.2012). Voormeld artikel 17 is  — wat het begrotingsjaar 

2013 betreft — door de inwerkingtreding van de bijzondere wet 
van 19 juli 2012 opgegaan in artikel 15 van onderhavig ontwerp 
van Financiewet voor het begrotingsjaar 2013.   
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En exécution de l’article 53  de la loi spéciale de 
fi nancement, l’article 12 du présent projet détermine les 
impôts régionaux visés à l’article 3 de ladite loi spéciale, 
y compris les intérêts et amendes sur ces impôts régio-
naux visés à l’article 4, § 5 de cette même loi.

En exécution des articles 53, 35octies, 65bis et 65ter  
de la loi spéciale de fi nancement et en exécution de 
l’article 46bis de la loi spéciale institutions bruxelloises, 
les articles 13 à 16 inclus déterminent les estimations 
initiales pour l’année budgétaire 2013 en matière de: 

1) l’article 13: les parties prélevées sur le produit de 
l’impôt des personnes physiques et de la TVA et attri-
buées aux communautés en vertu de l’article 36 de la 
loi spéciale de fi nancement, ainsi que la dotation  com-
pensatoire de la redevance radio et télévision prélevée 
sur le produit de l’impôt des personnes physiques;

2) l’article 14: les parties prélevées sur le produit 
de l’impôt des personnes physiques et attribuées aux 
régions en vertu de l’article 34 de la loi spéciale de fi nan-
cement, y compris l’intervention de solidarité nationale 
(article 48, LSF), ainsi que les moyens supplémentaires 
visés aux articles 35ter à 35septies relatifs aux compé-
tences transférées aux régions depuis respectivement 
1993 et 2002 et prélevés sur le produit de l’impôt des 
personnes physiques;

3) l’article 15: les moyens visés aux articles 65bis 
et 65ter de la loi spéciale de fi nancement, qui seront 
prélevés sur le produit de l’impôt des personnes phy-
siques et attribués à la Commission communautaire 
fl amande et à la Commission communautaire française 
à partir de l’année 2002 et — pour ce qui concerne les 
moyens de fi nancement supplémentaires — à partir de 
l’année 2012; 

4) l’article 16: les moyens visés à l’article 46bis de la 
loi spéciale institutions bruxelloises qui seront répartis 
à partir de l’année 2002  entre les communes de la 
Région de Bruxelles-Capitale qui satisfont à certaines 
conditions en matière de composition du collège des 
bourgmestre et échevins ou en matière de présidence 
du centre public d’aide sociale; ces moyens seront éga-
lement prélevés sur le produit de l’impôt des personnes 
physiques.

Pour l’année budgétaire 2013, l’estimation initiale des 
transferts de recettes qui sont attribuées au fi nancement 
des communautés et des régions est en autre fondée sur 
les prévisions macro économiques qui ont été retenues 
dans le budget économique du 14 septembre 2012. 

        

Artikel 12 van voorliggend wetsontwerp bepaalt, in 
uitvoering van artikel 53  van de bijzondere fi nancie-
ringswet, de in artikel 3 van die bijzondere wet bedoelde 
gewestelijke belastingen, met inbegrip van de in artikel 
4, § 5 van dezelfde bijzondere wet bedoelde interesten 
en boeten op deze gewestelijke belastingen.

De artikelen 13 tot en met 16 van onderhavig wetsont-
werp bepalen, in uitvoering van de artikelen 53, 35oc-
ties, 65bis en 65ter van de bijzondere fi nancieringswet 
en van het artikel 46bis van de bijzondere wet Brusselse 
instellingen, de initiële ramingen voor het begrotingsjaar 
2013 inzake: 

1) artikel 13: de in artikel 36  van de bijzondere 
fi nancieringswet bedoelde toewijzingen aan de ge-
meenschappen van een gedeelte van de opbrengst 
van de personenbelasting en van de BTW en de dotatie 
ter compensatie van het kijk- en luistergeld die op de 
opbrengst van de personenbelasting wordt vooraf ge-
nomen;

2) artikel 14: de in artikel 34 van de bijzondere fi nan-
cieringswet bedoelde toewijzingen aan de gewesten 
van een gedeelte van de opbrengst van de personen-
belasting, met inbegrip van de nationale solidariteitstus-
senkomst (artikel 48, BFW), alsook de in de artikelen 
35ter tot 35septies bedoelde bijkomende middelen 
die verband houden met de vanaf 1993 respectievelijk 
2002 aan de gewesten overgedragen bevoegdheden en 
die op de opbrengst van de personenbelasting worden 
vooraf genomen;

3) artikel 15: de in artikels 65bis en 65ter van de 
bijzondere fi nancieringswet bedoelde overdrachten 
die respectievelijk vanaf 2002  en — wat de extra 
fi nancieringsmiddelen betreft — vanaf 2012  aan de 
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de Franse Ge-
meenschapscommissie worden toegekend en die op 
de opbrengst van de personenbelasting worden vooraf 
genomen;

4) artikel 16: de in artikel 46bis van de bijzondere 
wet Brusselse instellingen bedoelde overdracht die 
vanaf 2002 wordt verdeeld onder de gemeenten van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest die aan bepaalde voor-
waarden voldoen inzake samenstelling van het college 
van burgemeester en schepenen of inzake het voorzit-
terschap van het openbaar centrum voor maatschap-
pelijk welzijn; deze overdracht wordt eveneens op de 
opbrengst van de personenbelasting vooraf genomen.

De initiële raming van de over te dragen ontvangsten 
die zijn toegewezen voor de fi nanciering van de gemeen-
schappen en de gewesten is voor het begrotingsjaar 
2013 onder meer gesteund op de macro economische 
vooruitzichten weerhouden in de economische begro-
ting van 14 september 2012. 
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2. La composition des transferts prévus pour 
l’ année budgétaire 2013 en matière d’impôt conjoint 
et partagés.

Pour une année budgétaire (t) les transferts initiaux 
correspondent à:

— le solde probable du décompte de l’année budgé-
taire antérieure (t-1),

— l’estimation initiale de l’année budgétaire (t).

Il est rappelé que le solde probable de l’année (t-1) 
correspond à l’écart entre d’une part, l’estimation pro-
bable des moyens attribués de l’année (t-1) — estimation 
qui est effectuée lors de l’élaboration du budget de l’an-
née budgétaire (t) — et d’autre part, l’estimation ajustée 
des moyens attribués de l’année (t-1) — estimation qui 
date du contrôle budgétaire de l’année budgétaire (t-1) 
en question (3).

3. Paramètres

Eu égard de la composition des transferts initiaux 
pour l’année budgétaire 2013, la présente justifi cation 
prête attention aux paramètres probables pour l’année 
budgétaire 2012 et aux valeurs initiales des paramètres 
pour l’année budgétaire 2013. Pour ce qui concerne 
l’année budgétaire 2014, la justifi cation reprend une 
estimation provisoire des paramètres qui n’a qu’une 
valeur indicative. 

Les moyens prélevés sur le produit de l’impôt des 
personnes physiques visés au point 1. “Portée des 
articles 45 à 49”, sub 2), 3), 4) et 5) sont adaptés annuel-
lement au taux de fl uctuation de l’indice moyen des 
prix à la consommation et à la croissance économique 
réelle de l’année budgétaire en question (exprimée en 
taux de croissance respectivement du revenu national 
brut (RNB) et du produit intérieur brut (PIB) à partir de 
l’année budgétaire 2006). La dotation attribuée aux 
communautés à partir de 2002 en compensation de la 
redevance radio et télévision sera indexée annuellement 
à partir de 2003. 

Les moyens en provenance des parties attribuées du 
produit de la TVA, visés également au point 1, “Portée 
des articles 12 à 35”, sub 2), sont adaptés annuellement 
au taux de fl uctuation de l’indice moyen des prix à la 
consommation et seront liés à partir de 2007 à 91 % de 
la croissance réelle respectivement du revenu national 

3 Loi du 6 juin 2012 ajustant le Budget des Voies et Moyens pour 
l’année budgétaire 2012  (Moniteur belge du 05.07.2012) qui 

prévoyait un ajustement des transferts initiaux aux communautés 
et aux  régions pour l’année 2012, tels que prévus dans la loi 
du 16 février 2012 portant le Budget des Voies et moyens pour 

l’année budgétaire 2012 (Moniteur belge du 01.03.2012).

2. Samenstelling van de voor het begrotingsjaar 
2013  voorziene overdrachten inzake samenge-
voegde en gedeelde belastingen

De initiële toewijzingen voor het begrotingsjaar (t) 
worden gevormd door:

— het vermoedelijke saldo van de afrekening van het 
begrotingsjaar (t-1),

— de initiële raming van het begrotingsjaar (t).

Er wordt aan herinnerd dat het vermoedelijk saldo 
van (t-1) gelijk is aan het verschil tussen enerzijds, de 
vermoedelijke raming van de toegewezen middelen 
van (t-1) — die wordt opgesteld ter gelegenheid van de 
opmaak van de begroting voor het volgende begrotings-
jaar (t) — en anderzijds, de aangepaste raming van de 
toegewezen middelen van (t-1) — die dateert van de 
begrotingscontrole van het betrokken begrotingsjaar 
(t-1) (3). 

3. Parameters

Gelet op de samenstelling van de initiële overdrach-
ten van het begrotingsjaar 2013, wordt in onderhavige 
verantwoording aandacht besteed aan de vermoedelijke 
parameterwaarden voor het begrotingsjaar 2012 en de 
initiële parameterwaarden voor het begrotingsjaar 2013. 
Voor het begrotingsjaar 2014 wordt een voorlopige in-
schatting van de parameters weergegeven die slechts 
een indicatieve waarde heeft.

 
De middelen die vooraf genomen worden op de 

opbrengst van de personenbelasting, vermeld in punt 
1. “Draagwijdte van de artikelen 12 tot 35” sub 2), 3), 4) 
en 5), worden jaarlijks aangepast aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde indexcijfer van de con-
sumptieprijzen en aan de reële economische groei van 
het betrokken begrotingsjaar (uitgedrukt in de groeivoet 
van het bruto nationaal inkomen respectievelijk het bruto 
binnenlands product met ingang van het begrotingsjaar 
2006). De aan de gemeenschappen vanaf 2002 toege-
kende dotatie ter compensatie van het kijk- en luistergeld 
wordt vanaf 2003 jaarlijks geïndexeerd.

De middelen afkomstig uit de toegewezen gedeelten 
van de opbrengst van de btw, eveneens bedoeld in punt 
1. “Draagwijdte van de artikelen 12 tot 35” sub 2), worden 
jaarlijks aangepast aan de procentuele verandering van 
het gemiddelde indexcijfer van de consumptieprijzen en 
vanaf 2007 gekoppeld aan 91 % van de reële groei van 

3 Wet van 6 juni 2012 houdende aanpassing van de Rijksmidde-
lenbegroting voor het begrotingsjaar 2012 (Belgisch Staatsblad 

van 05.07.2012) die voorzag in een aanpassing van de initiële 
overdrachten aan gemeenschappen en gewesten voor 2012, 
zoals voorzien in de Wet van 16  februari  2012  houdende de 

Middelenbegroting voor het begrotingsjaar 2012  (Belgisch 
Staatsblad van 01.03.2012).
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brut et du produit intérieur brut de l’année budgétaire 
en question. 

Les articles 33, § 2, 35ter, § 2, 35quater, § 2, 35quin-
quies, 35sexies, 35septies, 38, § § 3 et 3ter, 47, § 2, 
47bis, § 2, 48, § 2 et 65bis et 65ter de la loi spéciale 
de fi nancement et l’article 46bis de la loi spéciale 
institutions bruxelloises déterminent qu’en matière de 
prévisions d’infl ation et de croissance, des prognoses 
bien précies doivent être retenues.  

Conformément aux dispositions légales précitées, le 
choix des prognoses est réglé comme suit: en attendant 
la fi xation défi nitive du taux d’infl ation et de la croissance 
réelle respectivement du RNB et du PIB de l’année 
budgétaire en question, les moyens attribués pour une 
année budgétaire (t) seront estimés sur la base du 
taux estimé de fl uctuation de l’indice moyen des prix 
à la consommation de l’année budgétaire (t) et/ou de 
la croissance réelle estimée respectivement du revenu 
national brut et du produit intérieur brut de l’année bud-
gétaire (t) tel que prévus dans le budget économique 
visé à l’article 108, g) de la loi du 21 décembre 1994 por-
tant des dispositions sociales et diverses. Il s’agit du 
budget économique qui est fait en vue de l’élaboration 
du budget initial de l’autorité fédérale et qui est transmis 
au vice-premier ministre et ministre de l’Économie, des 
Consommateurs et de la Mer du Nord.

 
Pour les transferts prévus à la Loi de Finances pour 

l’année budgtaire 2013, l’autorité fédérale est partie du 
budget économique du 14 septembre 2012, conformé-
ment aux dispositions légales précitées. 

L’estimation initiale des moyens attribués pour l’année 
budgétaire 2013 qui est retenue dans le projet de la Loi 
de Finances:

— est donc basée sur le taux d’infl ation et le taux 
de croissance économique qui sont retenus au budget 
économique de 14  septembre  2012  pour les années 
2012 et 2013;

— pour l’année budgétaire 2012, il s’agit des para-
mètres probables:

 
* le taux d’infl ation attendu en septembre 2012 est 

supéreiure de 0,20 au taux estimé lors du contrôle bud-
gétaire en février 2012 (2,90 % contre 2,70 %);

 
* la croissance économique, estimée légèrement 

positive au printemps (+0,10 %), est inversée en rétré-
cissement de 0,10 % de l’activité économique lors des 
perspectives de septembre;

 

het bruto nationaal inkomen respectievelijk van het bruto 
binnenlands product van het betrokken begrotingsjaar.

Overeenkomstig de artikelen 33, §  2, 35ter, §  2, 
35quater, §  2, 35quinquies, 35sexies, 35septies, 38, 
§ § 3 en 3ter, 47, § 2, 47bis, § 2, 48, § 2, 65bis en 65ter 
van de bijzondere fi nancieringswet en het artikel 46bis 
van de bijzondere wet op de Brusselse Instellingen die-
nen inzake infl atie- en groeivooruitzichten welbepaalde 
prognoses weerhouden te worden in de middelenover-
dracht naar gemeenschappen en gewesten.

Conform die wettelijke bepalingen worden, in af-
wachting van de defi nitieve vaststelling van het infl a-
tiepercentage en de reële bni groei respectievelijk bbp 
groei van het betrokken begrotingsjaar, de toegewezen 
middelen voor een begrotingsjaar (t) geraamd op basis 
van de geraamde procentuele verandering van het ge-
middelde indexcijfer van de consumptieprijzen van het 
begrotingsjaar (t) en/of de geraamde reële groei van 
het bruto nationaal inkomen respectievelijk het bruto 
binnenlands product van het begrotingsjaar (t), zoals 
voorzien in de economische begroting, bedoeld in artikel 
108, g), van de wet van 21 december 1994 houdende 
sociale en diverse bepalingen. Het betreft de economi-
sche begroting die wordt opgesteld met het oog op de 
opmaak van de begroting door de federale overheid en 
die werd overgemaakt aan de Vice — Eerste minister 
en minister voor Economie, Consumenten en Noordzee.

 
Voor de overdrachten voorzien in de Financiewet 

voor het begrotingsjaar 2013  is de federale overheid 

— overeenkomstig voormelde wettelijke bepalingen — 
uitgegaan van de economische begroting van 14 sep-
tember 2012. 

De in het ontwerp van Financiewet weerhouden 
initiële raming van de toegewezen middelen voor het 
begrotingsjaar 2013: 

— is gesteund op de infl atie- en groeicijfers die voor 
de jaren 2012 en 2013 in de economische begroting van 
14 september 2012 worden weerhouden;

— voor het begrotingsjaar 2012 zijn dat de vermoe-
delijke parameters:

* de in september 2012 verwachte infl atie ligt 0,20 ho-
ger dan geraamd bij de begrotingscontrole in februari 
2012  (2,90 % ten opzichte van 2,70 %);

* de in het voorjaar nog enigszins positief ingeschatte 
economische groei (+0,10 %) wordt in de vooruitzichten 
van september omgebogen naar een krimp van de 
economie met 0,10 %;
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* au niveau de l’impact sur les moyens attribués, 
ces évolutions se compensent presque intégrale-
ment; 

— pour l’année budgétaire 2013, il s’agit des valeurs 
initiales des paramètres: celles-ci s’écartent assez sen-
siblement des prévisions intermédiares que le Bureau 
fédéral du Plan a fait en juin 2012, surtout au niveau de 
croissance:

 
* le taux d’infl ation estimé est révisé de 1,60  % à 

1,80 %;

* le taux de croissance économique estimé passe de 
1,30 % à 0,70 %, soit presque une réduction de moitié. 

La base de départ de l’estimation probable de l’année 
budgétaire 2012 correspond à la fi xation défi nitive des 
moyens attribués pour l’année budgétaire 2011. La base 
de départ de cette fi xation défi nitive est l’attribution défi -
nitive pour l’année budgétaire 2010 (telle que déterminée 
lors du contrôle budgétaire 2011) (4).  

 

Les versements initiaux que l’autorité fédérale versera 
mensuellement aux communautés et aux régions en 
2013 — après l’entrée en vigueur de la Loi de Finances 
pour l’année budgétaire 2013 — seront donc déterminés 
par le solde probable de l’année 2012 et l’estimation 
initiale de l’année budgétaire 2013.

Tableau 1

Paramètres macro économiques appliqués dans les 
attributions 2012 – 2014

4 Loi du 30 mai 2011 portant l’ajustement du Budget des Voies et Moyens 
pour l’année budgétaire 2011 (Moniteur belge du 15.06.2011 – 
éd. 1).

* wat de impact op de toegewezen middelen betreft, 
compenseren beide evoluties mekaar nagenoeg vol-
ledig; 

— voor het begrotingsjaar 2013 gaat het om de initiële 
parameterwaarden: die wijken vrij sterk af van de tus-
sentijdse vooruitzichten die het Federaal Planbureau in 
juni 2012 opstelde, vooral wat de groei betreft:

* de geraamde infl atie werd herzien van 1,60 % naar 
1,80 %;

* de geraamde economische groei wordt nagenoeg 
gehalveerd van 1,30 % naar 0,70 %. 

De vertrekbasis voor de vermoedelijke raming van 
het begrotingsjaar 2012  is de defi nitieve vaststelling 
van de toegewezen middelen voor het begrotingsjaar 
2011. De vertrekbasis voor die defi nitieve vaststelling 
is de defi nitieve vaststelling van de toegewezen mid-
delen voor het begrotingsjaar 2010 (zoals bepaald bij 
de begrotingscontrole 2011) (4).

 
De initiële doorstortingen die de federale overheid 

maandelijks aan de gemeenschappen en gewesten 
in 2013 zal doorstorten — na de inwerkingtreding van 
de Financiewet voor het begrotingsjaar 2013 — zullen 
bijgevolg samengesteld zijn uit voormeld vermoedelijk 
saldo van 2012 en de initiële raming van de toewijzingen 
van het begrotingsjaar 2013.

Tabel 1 

Macro-economische parameters toegepast in de 
toewijzingen 2012 – 2014

4 Wet van 30  mei  2011  houdende de Middelenbegroting voor 
het begrotingsjaar 2011 (Belgisch Staatsblad van 15.06.2011– 
ed.  1).
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(a) Budget économique du 09.09.2011 qui est à la 
base du budget initial de l’autorité fédéral pour l’année 
budgétaire 2012.

(b) Budget économique du 10.02.2012 qui est à la 
base du budget ajusté de l’autorité fédérale pour l’année 
budgétaire 2012.

(c) Budget économique du 14.09.2012 qui est à la 
base du budget initial de l’autorité fédérale pour l’année 
budgétaire 2013.

(d) Perspectives économiques pour 2014 (Bureau 
fédéral du Plan 20.09.2012)

(e) L’accord conclu à la Conférence interminis-
térielle des Finances et du Budget du 01.06.2005  et 
confi rmé par le Comité de Concertation gouvernement 
fédéral / gouvernements des communautés et des 
régions du 08.06.2005.

En ce qui concerne la détermination du taux de crois-
sance réelle du revenu national brut, pour les années 
2003-2004  ainsi que pour la période 1999-2002, la 
décision du Comité de Concertation gouvernement 
fédéral / gouvernements de communautés et de régions 
qui s’est réuni le 22 septembre 2003 a été exécutée 
(voir tableau 2) (5).

Cette décision implique que les révisions après le 
mois de mars de l’année (t+1) de la croissance réelle 
du revenu national brut pour l’année (t) n’auront plus 
d’incidence sur le calcul des moyens pour les années 
postérieures à (t). Ceci permet d’éviter que des révisions, 
pour le passé, du paramètre de la croissance réelle, par 
l’Institut des Comptes Nationaux, n’aient d’infl uence sur 
les moyens transférés.

5 Tout comme les estimations initiale, ajusté et probable de 
2004 qui tenaient également compte de cette décision du Comité 
de Concertation. 

(a) Economische begroting van 09.09.2011 die als 
basis dient voor de initiële begroting van de federale 
overheid voor het begrotingsjaar 2012.

(b) Economische begroting van 10.02.2012  die 
als basis dient voor de aangepaste begroting van de 
federale overheid voor het begrotingsjaar 2012.

(c) Economische begroting van 14.09.2012 die als 
basis dient voor de initiële begroting van de federale 
overheid voor het begrotingsjaar 2013.

(d) Economische vooruitzichten voor 2014 (Fede-
raal Planbureau 20.09.2012)

(e) Akkoord bereikt op de Interministeriële Confe-
rentie voor Financiën en Begroting van 01.06.2005 en 
bekrachtigd op het Overlegcomité federaler egering 
/ regeringen van gemeenschappen en gewesten van 
08.06.2005.

Wat de bepaling van de reële groeivoet van het 
bruto nationaal inkomen betreft, voor de jaren 2003-
2004  evenals voor de periode 1999-2002, werd de 
beslissing van het Overlegcomité federale regering / 
regeringen van gemeenschappen en gewesten van 
22 september 2003 uitgevoerd (zie tabel 2) (5).

Die beslissing houdt in dat de herzieningen na de 
maand maart van het jaar (t+1) van de reële groei van 
het bruto nationaal inkomen voor het jaar (t) geen impact 
meer hebben op de berekening van de toewijzingen voor 
de jaren na het jaar (t). Zodoende wordt vermeden dat 
herzieningen voor het verleden van de parameter van 
de reële groei van het bruto nationaal inkomen, door het 
Instituut voor de Nationale Rekeningen, de overgedra-
gen middelen nog beïnvloeden.

5 Ook de initiële, de aangepaste en de vermoedelijke ramingen 
2004 hielden met die beslissing van het Overlegcomité reeds 
rekening.
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L’application de ladite décision du Comité de Concer-
tation aux attributions de l’année 2003, signifi e que le 
décompte défi nitif (en non révisable) des moyens attri-
bués de l’année budgétaire 2003 — tel que retenu dans 
l’estimation ajustée de l’année 2004 après le contrôle 
budgétaire — a été fondé sur le taux de croissance réelle 
du RNB qui fi gure pour 2003 dans le budget économique 
du 20 février 2004, soit 1,20 %.

L’application de cette décision aux attributions de 
l’année 2004 implique que le décompte défi nitif (en non 
révisable) des moyens attribués de l’année budgétaire 
2004  partait du taux de croissance réelle du revenu 
national brut qui est retenu pour l’année 2004 dans le 
budget économique du 25 février 2005, soit 1,50 %.

Au sujet des taux de croissance du RNB pour les 
années antérieures, le Comité de Concertation a décidé 
le 22 septembre 2003 que pour les années budgétaires 
jusque 2002  incluse les taux de croissance réelle du 
revenu national brut, tels qu’ils étaient connus avant 
la publication des comptes nationaux 2002 vers la fi n 
du mois de septembre 2003, sont considérés comme 
étant défi nitifs. Par conséquent, les taux de croissance 
suivants valent pour la période 1999-2002: 

Tableau 2

 Taux de croissance du RNB 1999 – 2003

De toepassing van voormelde beslissing van het 
Overlegcomité op de toewijzingen van het jaar 2003 be-
tekent dat de defi nitieve (en niet voor herziening vatbare) 
afrekening van de toegewezen middelen van het be-
grotingsjaar 2003 — zoals verwerkt in de aangepaste 
raming 2004 na begrotingscontrole — uitgaat van de 
reële bni groei die voor 2003 werd weerhouden in de 
economische begroting van 20  februari  2004, hetzij 
1,20 %.

De toepassing van die beslissing op de toewijzingen 
van het jaar 2004 impliceert dat de defi nitieve (en niet 
voor herziening vatbare) afrekening van de toegewezen 
middelen van het begrotingsjaar 2004 uitging van de 
reële BNI groei die voor 2004 werd weerhouden in de 
economische begroting van 25  februari  2005, hetzij 
1,50 %.

Voor wat de bni groei van de voorgaande jaren betreft, 
besliste het Overlegcomité op 22 september 2003 dat 
voor de begrotingsjaren tot en met 2002  de reële 
groeivoeten van het bruto nationaal inkomen, zoals 
bekend vóór de publicatie van de nationale rekeningen 
2002 eind september 2003, als defi nitief worden be-
schouwd. Voor de periode 1999-2002 gelden dus voort-
aan de groeivoeten opgenomen in onderstaande tabel: 

Tabel 2 

Reële groei van het BNI 1999 – 2003
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(a) En application de la décision du Comité de 
Concertation Gouvernement fédéral / Gouvernements 
de communautés et de régions du 22 septembre 2003.

Les taux de croissance précités pour la période 1999-
2001 ont été déterminés à base des comptes nationaux 
2002 datant de mars-avril 2003 (6) et — conformément 
à la décision du Comité de Concertation — ils reste-
ront d’application dans la future fi xation des moyens 
attribués, indépendamment d’éventuelles révisions qui 
pourraient découler des futures comptes nationaux.

En absence d’un budget économique au printemps 
2003, le taux de croissance de l’année 2002 provient de 
la première estimation des comptes nationaux 2002 tels 
que l’Institut des Comptes nationaux les a publiés fi n 
mars 2003. Ceci est conforme à la décision du Comité 
de Concertation qui exclu toute révision intervenant 
après le mois de mars de l’année (t+1).

Ces décisions du Comité de Concertation néces-
sitent une adaptation profonde de la Convention qui 
a été conclue en 1995 entre le pouvoir fédéral et les 
communautés et régions en matière de fi xation du taux 
de la croissance économique réelle dans le cadre de 
l’exécution de la loi spéciale de fi nancement (7). Le projet 
de Convention adaptée a déjà fait l’objet d’une première 
concertation lors de Conférence interministérielle des Fi-
nances et du Budget du 13 février 2004. Entretemps, un 
accord est  intervenu à la Conférence interministérielle 

6 Ces taux de croissance 1999-2001 ont également été publiés 

dans les Comptes Nationaux 2001  de septembre — octobre 
2002.

7 La Convention a été approuvée à la Conférence interministérielle 
des Finances et du Budget du 20 janvier 1995. Cette Conven-

tion a déjà fait l’objet d’une première adaptation en 1999 afi n 
de prendre en compte le passage de la notion “produit national 

brut” à la nouvelle notion “revenu national brut”. Ce passage à 
la nouvelle notion découlait de l’introduction du nouveau “Sys-
tème des Comptes nationaux” (SEC95) sur base desquels les 

comptes nationaux doivent obligatoirement être établis à partir 
d’avril 1999 conformément au règlement n° 2223/96 du Conseil 

du 25  juin  1996.  Cette modifi cation de la Convention a été 
approuvée à la Conférence interministérielle des Finances et 
du Budget du 5 octobre 1999.

(a) In toepassing van de beslissing van het Over-
legcomité federale Regering / Regeringen van gemeen-
schappen en gewesten van 22 september 2003.

Bovenstaande groeivoeten voor de periode 1999-
2001  werden vastgesteld op basis van de nationale 
rekeningen 2002 van maart-april 2003 (6) en worden, 
conform de beslissing van het Overlegcomité, in de toe-
komstige middelentoewijzing ongewijzigd aangehouden, 
ongeacht eventuele herzieningen in latere nationale 
rekeningen.

Het groeipercentage voor 2002 werd, in afwezigheid 
van een economische begroting in het voorjaar 2003, 
afgeleid uit de eerste raming van de nationale rekenin-
gen 2002 zoals deze door het Instituut voor Nationale 
Rekeningen eind maart 2003 werden gepubliceerd. Dit 
is conform de beslissing van het Overlegcomité die her-

zieningen na de maand maart van het jaar (t+1) uitsluit.

De beslissingen van het Overlegcomité vereisen 
een grondige aanpassing van de Overeenkomst die in 
1995 tussen de federale overheid en de gemeenschap-
pen en gewesten werd afgesloten inzake de vaststel-
ling van de reële economische groei in het kader van 
de uitvoering van de bijzondere fi nancieringswet (7). 
Het ontwerp van aangepaste Overeenkomst werd een 
eerste maal besproken op de Interministeriële Confe-
rentie voor Financiën en Begroting van 13 februari 2004. 
Intussen werd op de Interministeriële Conferentie van 

6 Deze groeivoeten 1999-2001 werden ook reeds gepubliceerd in 

de Nationale Rekeningen 2001 van september  - oktober 2002.

7 De Overeenkomst werd goedgekeurd op de Interministeriële 
Conferentie van Financiën en Begroting van 20  januari 1995. 

Een eerste aanpassing van de Overeenkomst werd in 1999 door-
gevoerd om rekening te houden met de overstap van de notie 

“bruto nationaal product” naar de nieuwe notie “bruto nationaal 
inkomen”. Deze overgang vloeide voort uit de invoeging van het 
nieuw Stelsel van Economische Rekeningen (ESR95) op basis 

waarvan de nationale rekeningen vanaf april 1999 verplicht die-
nen opgesteld te worden, overeenkomstig de Europese verorde-

ning nr. 2223/96 van de Raad van 25 juni 1996. Die aanpassing 
van de Overeenkomst werd goedgekeurd op de Interministeriële 
Conferentie voor Financiën en Begroting van 5 oktober 1999.
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du 1er juin 2005 au sujet du remplacement du RNB par 
le PIB à partir de l’année budgétaire 2006. Cet accord 
a été confi rmé par le Comité de Concertation Gouver-
nement fédéral / Gouvernements de communautés et 
de régions qui s’est réuni le 8 juin 2005. Le texte adapté 
de la Convention qui prend en compte les décisions 
précitées ainsi que l’insertion du PIB a été approuvé 
à la Conférence interministérielle des Finances et du 
Budget du 25 octobre 2005 et a ensuite été confi rmé par 
le Comité de Concertation du 26 octobre 2005.

En outre ce qui précède, on remarquera qu’en se 
fondant sur les taux de croissance économique réelle 
retenus dans le présent projet, les parties de l’impôt des 
personnes physiques qui sont attribuées aux commu-
nautés et régions pour l’année budgétaire 2005 (hors 
solde t-1) ont dû être recalculées sur la base d’une crois-
sance réelle uniforme de 2 p.c. au cours des années 
budgétaires 1993 à 2005  incluse (fi let de sécurité en 
matière de croissance économique minimale). En effet, 
la moyenne arithmétique de la croissance annuelle 
réelle du produit national brut — le revenu national 
brut à partir de 1999 — au cours de la période 1993 à 
2004 incluse est inférieure aux minimum de 2 p.c. qui 
est prévu dans la loi spéciale.  

Taux de 
croissance réelle 
du PNB/RNB (a)

—
Reële groei 
BNP/BNI (a)

1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004

Moyenne 
arithmétique

—
Rekenkundig 
gemiddelde

En/In  % -0,49 2,77 2,68 1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50
1,84

< 2,00

(a) 1993-1998: taux de croissance réelle du produit 
national brut, 1999-2004: taux de croissance réelle du 
revenu national brut. 

Les autres paramètres servant à déterminer soit le 
montant de la partie attribuée de l’impôt des personnes 
physiques et de la TVA, soit leur répartition entre les 
régions et les communautés, fi gurent ci-après:

Tableau 3

Autres paramètres appliqués dans les attributions 
2012-2014

1 juni 2005 een akkoord bereikt over de vervanging van 
het bnidoor het bbp met ingang van het begrotingsjaar 
2006. Dit akkoord werd bekrachtigd op het Overlegcomi-
té federale regering / regeringen van gemeenschappen 
en gewesten van 8 juni 2005. De aangepaste tekst van 
de Overeenkomst, die rekening houdt met voormelde 
beslissingen alsook met de invoeging van bbp, werd 
op de Interministeriële Conferentie voor Financiën en 
Begroting van 25 oktober 2005 goedgekeurd en vervol-
gens door het Overlegcomité van 26 oktober 2005 be-
krachtigd.

Benevens wat voorafgaat, dient opgemerkt te worden 
dat de voor het begrotingsjaar 2005 aan de gemeen-
schappen en gewesten toegewezen gedeelten van 
de personenbelasting (excl. saldo t-1), krachtens de 
artikelen 33, § 2bis en 47, § 2bis van de bijzondere fi -
nancieringswet, op basis van de weerhouden gegevens 
inzake reële economische groei, dienden herberekend 
te worden op basis van een uniforme reële groei van 
2 pct. tijdens de begrotingsjaren 1993-2005 (vangnet 
minimale economische groei). Inderdaad, het reken-
kundig gemiddelde van de jaarlijkse reële groei van het 
bruto nationaal product — vanaf 1999 het bruto nationaal 
inkomen — tijdens de periode 1993 tot en met 2004 is 
lager dan het in de bijzondere wet voorziene minimum 
van 2 pct.

(a) 1993-1998: reële groeivoet van het bruto natio-
naal product, 1999-2004: reële groeivoet van het bruto 
nationaal inkomen.

De overige parameters die bepalend zijn voor, hetzij 
het bedrag van het toegewezen gedeelte van de per-
sonenbelasting en de btw, hetzij de verdeling hiervan 
over de gewesten en de gemeenschappen, worden 
hierna hernomen:

Tabel 3 

Overige parameters toegepast in de toewijzingen 
2012-2014
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(a) Recettes en matière d’impôt personnes phy-
siques exercice d’imposition respectivement 2010  et 
2011  (art. 7, §  2, LSF): situation respectivement au 
30.06.2011 et au 30.06.2012 (après échéance du délai 
d’imposition visée à l’article 359, Code des Impôts sur 
le revenu 1992) - source: SPF Finances, Impôts et 
Recouvrement.

(b) Population de Belgique respectivement au 
01.01.2010  et au 01.01.2011  - source: INS — SPF 
Affaires économiques — Mouvement de la population 
respectivement en 2009 et en 2010 (chiffre de population 
défi nitif) (population au 31.12.(t) = population au 01.01.
(t+1)).

(c) Habitants de moins de 18 ans - source: Registre 
national, SPF Affaires intérieures.

(d) Nombre d’élèves - source: Rapport approuvé en 
Assemblée générale de la Cour des Comptes respecti-

(a) Ontvangsten personenbelasting aanslagjaar 
2010 respectievelijk 2011 (art. 7, § 2, BFW): toestand op 
30.06.2011 respectievelijk 30.06.2012 (na het verstrijken 
van de in artikel 359, Wetboek der inkomstenbelastingen 
1992 bedoelde aanslagtermijn) — bron: FOD Financiën, 
Belastingen en Invordering.

(b) Bevolking van België op 01.01.2010  respec-
tievelijk 01.01.2011 - bron: NIS — FOD Economische 
Zaken  - Loop van de bevolking in 2009 respectievelijk 
2010 (defi nitief bevolkingscijfer) (bevolking op 31.12.(t) 
= bevolking op 01.01.(t+1))

(c) Inwoners jonger dan 18 jaar - bron: Rijksregister, 
FOD Binnenlandse Zaken.

d) Aantal leerlingen - bron: Verslag goedgekeurd 
door de Algemene Vergadering van het Rekenhof 
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vement le 20 septembre 2011 et le 4 octobre 2012 (sauf 
en ce qui concerne la Communauté germanophone).

(e) Nombre d’élèves en Communauté germano-
phone pour l’année scolaire 2001-2002, tel qu’ approuvé 
en Assemblé générale de la Cour des Comptes le 
15 décembre 2004.

 
4. Impôts régionaux, y compris les intérêts et 

amendes 

L’article 12 du présent projet détermine l’estimation 
initiale des impôts régionaux pour l’année budgétaire 
2013, y compris les intérêts et amendes, perçus par le 
pouvoir fédéral et versés à chaque région en fonction 
des critères de localisation fi xés dans la loi spéciale de 
fi nancement. 

À partir du 1er janvier 2002 le nombre d’impôts régio-
naux a été étendu sensiblement suite à réforme du 
système de fi nancement par la loi spéciale du 13 juil-
let  2001  portant refi nancement des communautés et 
extension des compétences fi scales des régions. Les 
impôts nouvellement régionalisés sont: 

— les droits d’enregistrement sur la constitution d’une 
hypothèque sur un bien immeuble situé en Belgique;

 
— les droits d’enregistrement sur les partages partiels 

ou totaux de biens immeubles situés en Belgique, les 
cessions  à titre onéreux, entre copropriétaires, de par-
ties indivises de tels biens, et les conversions prévues 
aux articles 745quater et 745quinquies du Code civil, 
même s’il n’y a pas indivision;

— les droits d’enregistrement sur les donations entre 
vifs de biens meubles ou immeubles;

— la taxe de mise en circulation;
 
— l’euro vignette;

— la redevance radio et télévision.

Les impôts régionaux dont jadis le produit n’était pas 
du tout transféré aux régions (notamment la taxe de 
circulation sur les véhicules automobiles) ou ne l’était 
que partiellement (les droits d’enregistrement sur les 
transmissions à titre onéreux de biens immeubles situés 
en Belgique: à 41,408 %) sont régionalisés intégralement 
à partir du 1er janvier 2002. 

respectievelijk op 20  september  2011  en op 4  okto-
ber  2012  (behalve wat de Duitstalige Gemeenschap 
betreft).

(e) Aantal leerlingen in de Duitstalige Gemeen-
schap voor het schooljaar 2001-2002, zoals goedge-
keurd door Algemene Vergadering van het Rekenhof 
op 15 december 2004.

4. Gewestelijke belastingen met inbegrip van 
intresten en boeten

Artikel 12 van onderhavig ontwerp geeft de initiële 
raming weer, voor het begrotingsjaar 2013, van de ge-
westelijke belastingen, met inbegrip van de interesten en 
de boeten, die door de federale overheid worden geïnd 
en aan elk gewest, in functie van de lokalisatiecriteria 
bepaald in de bijzondere financieringswet, worden 
doorgestort.

Met ingang van 1  januari  2002  werd het aantal 
belastingen dat tot de gewestelijke belastingen wordt 
gerekend, gevoelig uitgebreid ingevolge de bijzondere 
wet van 13 juli 2001 tot herfi nanciering van de gemeen-
schappen en uitbreiding van de fi scale bevoegdheden 
van de gewesten. De nieuw geregionaliseerde belas-
tingen zijn: 

— het registratierecht op de vestiging van een hypo-
theek op een in België gelegen onroerend goed;

— het registratierecht op de gedeeltelijke of gehele 
verdeling van in België gelegen onroerende goederen, 
de afstanden onder bezwarende titel, onder mede-eige-
naars, van onverdeelde delen in soortgelijke goederen, 
en de omzettingen bedoeld in de artikelen 745quater en 
745quinquies van het Burgerlijk Wetboek, zelfs indien 
er geen onverdeeldheid is;

— het registratierecht op de schenkingen onder de 
levenden van roerende en onroerende -goederen;

— de belasting op de in verkeerstelling;

— het eurovignet;

— het kijk- en luistergeld.

De gewestelijke belastingen waarvan de opbrengst 
voorheen niet (met name de verkeersbelasting) of 
slechts gedeeltelijk aan de gewesten werd doorgestort 
(registratierechten op overdracht ten bezwarende titel 
van in België gelegen onroerende goederen: à 41,408 %) 
worden vanaf 1 januari 2002 integraal geregionaliseerd.
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La redevance radio et télévision est transformée d’im-
pôt communautaire en impôt régional à partir de 2002. 

À partir de l’année 2002 les régions sont compétentes 
pour modifi er le taux d’imposition, la base d’imposable 
ainsi que les exonérations de tous les impôts régionaux, 
tant les nouveaux que les impôts existants. L’exercice 
de ces compétences est subordonné à la conclusion 
préalable d’un accord de coopération pour ce qui 
concerne les impôts régionaux qui peuvent induire un 
risque de migration fi scale et de délocalisation (8). En 
ce qui concerne le précompte immobilier, la fi xation du 
revenu cadastral fédéral reste de la compétence de 
l’autorité fédérale. Les écotaxes relèvent à nouveau de 
la compétence fédérale à partir de l’année 2002.

Les impôts régionaux sont transférés à chaque région 
sur base des critères de localisation qui sont déterminés 
à l’article 5, § 2 de la loi spéciale de fi nancement.

Au tableau 4  fi gurent les prévisions initiales pour 
l’année budgétaire 2013 en matière d’impôts régionaux 
et les attentes indicatives en la matière pour l’année 
budgétaire 2014. Les recettes totales tout comme la 
répartition régionale sont reprises à titre purement in-
dicatif. Aussi longtemps que l’État assure le service de 
ces impôts, le produit réel est en effet versé à l’institution 
régionale compétente à la fi n du mois qui suit le mois 
au cours duquel il a été perçu par le Ministère des Fi-
nances fédéral. 

Les tableaux 4 et 5 se limitent cependant aux impôts 
régionaux dont le service est assuré par l’État. L’article 
5, § 3 de la LSF stipule que, à moins que la région n’en 
dispose autrement, l’État assurera au moins jusqu’en 
2003 inclus le service de l’impôt régional, gratuitement 
et dans le respect des règles de procédure qu’il fi xe. 
Le gouvernement de la région concerné doit notifi er 
cette décision au pouvoir fédéral au moins deux ans à 
l’avance. Les régions ne peuvent donc assurer elles-
mêmes le service des impôts régionaux qu’à partir du 
1er janvier 2004 au plus tôt.

 

Les tableaux 4 et 5 tiennent compte de la reprise par 
la Région wallonne du service de l’impôt pour les impôts 
régionaux appartenant au groupe des impôts de jeux 
(art. 3, 1° à 3° inclus, LSF: taxe sur les jeux et paris, taxe 
sur les appareils automatiques de divertissement et la 
taxe d’ouverture de débits de boissons fermentées) à 
partir du 1er janvier 2010. Ces tableaux tiennent égale-
ment compte de la reprise par la Région fl amande du 
service de l’impôt pour les impôts appartenant au groupe 
des impôts de circulation (art. 3, 10° à 12° inclus, LSF: 
taxe de circulation, taxe de mise en circulation et l’euro 

8 Un commentaire plus détaillé est repris dans l’annexe à l’Exposé 
général 2002. 

Het kijk- en luistergeld werd vanaf 2002 omgevormd 
van een gemeenschapsbelasting tot een gewestelijke 
belasting. 

De gewesten zijn vanaf 2002 bevoegd om de aan-
slagvoet, de heffingsgrondslag en de vrijstellingen van 
de nieuwe gewestelijke belastingen alsook van de vóór 
2002 bestaande gewestelijke belastingen te wijzigen. 
Voor bepaalde gewestelijke belastingen waarvoor een 
risico van fi scale migratie en de -lokalisatie kan bestaan, 
is de uitoefening van deze bevoegdheden afhankelijk 
van een voorafgaandelijk tussen de gewesten te sluiten 
samenwerkingsakkoord (8). Wat de onroerende voorhef-
fi ng betreft, blijft de wijziging van het federaal kadastraal 
inkomen een federale bevoegdheid. De milieutaksen zijn 
vanaf 2002 opnieuw een federale bevoegdheid.

De gewestelijke belastingen worden aan elk gewest 
overgedragen op basis van de in artikel 5, § 2 van de 
bijzondere fi nancieringswet bepaalde lokalisatiecriteria.

De initiële vooruitzichten voor het begrotingsjaar 
2013 en de voorlopige verwachtingen dienaangaande 
voor het begrotingsjaar 2014 worden weergegeven in 
tabel 4. Zowel de totale opbrengsten als de regionale 
verdeling worden enkel ter indicatieve titel opgenomen. 
Zolang de Staat voor de dienst van deze belastingen 
zorgt, wordt de werkelijke opbrengst immers aan de 
bevoegde instelling van het gewest overgemaakt op 
het einde van de maand die volgt op de maand waarin 
ze door de Federale overheidsdienst Financiën worden 
geïnd.

De tabellen 4 en 5 beperken zich evenwel tot de ge-
westelijke belastingen waarvan de dienst door de Staat 
wordt verzorgd. In artikel 5, § 3, BFW is voorzien dat, 
tenzij het gewest er anders over beslist, de Staat ten 
minste tot en met 2003 met inachtneming van de door 
hem vastgestelde procedureregels kosteloos zorgt voor 
de dienst van de gewestelijke belastingen. Deze beslis-
sing dient twee jaar op voorhand door de betrokken 
gewestregering aan de federale regering genotifi ceerd 
te worden. De gewesten kunnen bijgevolg ten vroegste 
vanaf 1 januari 2004 zelf de dienst van de gewestelijke 
belastingen verzekeren.

De tabellen 4 en 5 houden rekening met de overname 
door het Waalse Gewest van de dienst van de belas-
tingen behorende tot de groep van de spelbelastingen 
(art. 3, 1° tot en met 3°, BFW: belasting op spelen en 
weddenschappen, belasting op automatische ontspan-
ningstoestellen en de openingsbelasting op de slijterijen 
van gegiste dranken) met ingang van 1  januari 2010. 
Voormelde tabellen houden ook rekening met de over-
name door het Vlaamse Gewest van de dienst van de 
belastingen die gerekend worden tot de groep van de 
verkeersbelastingen (art. 3, 10° tot en met 12°, BFW: de 

8 Voor gedetailleerde toelichting: zie bijlage bij de Algemene 
Toelichting 2002.
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vignette) à partir du 1er janvier 2011. Le produit de ces 
impôts ne fi gure donc plus dans les tableaux 4 et 5.

La reprise par la Région wallonne du service des im-
pôts appartenant au groupe des impôts de la circulation 
routière — reprise initialement prévue à partir de l’année 
2013 — n’est pas encore transposée dans la tableaux 
4 et 5. Fin juillet 2012, le Gouvernement de la Région 
wallonne a demandé au Gouvernement fédéral de re-
porter au 1er janvier 2014 la reprise des compétences 
en matière des impôts concernés. Provisoirement, 
cette reprise retardée n’est pas encore traduite dans 
les tableaux.

Compte tenu des décisions prises par le passé, deux 
exceptions sont d’application sur le règlement de la 
reprise du service des impôts régionaux visé à l’article 
5, § 3, LSF:

1) la redevance radio et télévision: les communautés 
ont décidé à partir de 1997 de percevoir elles-mêmes la 
redevance radio et télévision, qui était une taxe commu-
nautaire jusqu’en 2001 inclus. L’article 5, § 3 de la LSF 
stipule que, à moins que la région n’en dispose autre-
ment, les communautés assurent gratuitement, dans 
le respect des règles de procédure fi xées par l’État, le 
service de la redevance radio et télévision pour compte 
de et en concertation avec les régions.

2) le précompte immobilier localisé dans la Région 
fl amande: la Région fl amande a décidé dès l’exercice 
d’imposition 1999  d’assurer elle-même le service du 
précompte immobilier. En vertu de l’article 5, §  3 de 
la LSF, cette Région assure donc au moins jusqu’au 
31 décembre 2003 inclus le service de cet impôt. La 
Région a continué à assurer le service du précompte 
immobilier en 2011-2012, aucune modifi cation a été 
annoncée pour les années 2013-2014 (9).

Aux tableaux 4 et 5 il est tenu compte du fait que le 
produit de la taxe de circulation complémentaire sur 
les véhicules équipés d’un dispositif au LPG  n’est plus 
versés aux régions à partir du 1er janvier 2010. Jusqu’en 
2009 incluse ce versement s’effectuait avec le produit de 
la taxe de circulation. Selon l’enquête qui a été effectuée 
en 2009 dans le cadre de la préparation de la reprise du 
service des impôts régionaux, telle que demandée par la 
Région fl amande pour les impôts visés à l’article 3, 10° 
à 12° inclus, LSF, la taxe de circulation complémentaire 
ne fait pas partie des impôts régionaux visés à l’article 
3, LSF. Cette problématique a été discutée au Comité 
de concertation du 3 mars 2010. Le Comité de concer-

9 La rédaction du texte a été clôturé le 19 novembre 2012. 

verkeersbelasting, de belasting op de in verkeerstelling 
en het eurovignet) met ingang van 1 januari 2011. De 
opbrengst van deze belastingen wordt in de tabellen 
4 en 5 dus niet meer vermeld.

De tabellen 4 en 5 houden nog geen rekening met 
de aanvankelijk vanaf 2013 geplande overname door 
het Waalse Gewest van de dienst van de belastingen 
behorende tot de groep van de verkeersbelastingen. 
Eind juli 2012 heeft de Waalse Regering immers aan de 
federale Regering uitstel gevraagd tot 1 januari 2014 om 
de dienst van deze belastingen over te nemen. Voorlopig 
wordt die uitgestelde overname nog niet in rekening 
gebracht in de tabellen.

Rekening houdend met de in het verleden genomen 
beslissingen, gelden op voormelde in artikel 5,  §  3, 
BFW voorziene regeling van dienstovername twee 
uitzonderingen:

1) kijk- en luistergeld: de gemeenschappen beslis-
ten om het kijk- en luistergeld — tot en met 2001 een 
gemeenschapsbelasting — vanaf 1997 zelf te innen. In 
artikel 5, § 3bis, BFW is voorzien dat, tenzij het gewest 
er anders over beslist, de gemeenschappen tot en met 
31 december 2004, met inachtneming van de door de 
Staat vastgestelde procedureregels, zorgen voor de 
dienst van het kijk- en luistergeld voor rekening van en 
in overleg met de gewesten. Intussen werd de dienst 
van het kijk- en luistergeld op het gewestelijk niveau ge-
organiseerd, hetzij rechtstreeks hetzij via uitbesteding, 
al naargelang het gewest. 

2) onroerende voorheffing gelokaliseerd in het 
Vlaamse Gewest: het Vlaamse Gewest besliste om 
reeds vanaf het aanslagjaar 1999 zelf de dienst van de 
onroerende voorheffing te verzekeren. Krachtens artikel 
5 , § 3, BFW staat het gewest dan ook ten minste tot 
en met 31 december 2003 in voor de dienst van deze 
belasting. Ook in 2011-2012 organiseerde het Gewest 
verder de dienst van de onroerende voorheffing en 
voor 2013-2014  werden er in deze geen wijzigingen 
aangekondigd (9).

In onderstaande tabellen 4 en 5 wordt rekening ge-
houden met het feit dat de opbrengst van de aanvullende 
verkeersbelasting op voertuigen met een LPG installatie 
vanaf 1 januari 2010 niet langer aan de gewesten wordt 
doorgestort. Tot en met 2009 gebeurde die doorstorting 
samen met de doorstorting van de opbrengst verkeers-
belasting. Volgens het onderzoek dat in 2009 is verricht 
in het kader van de voorbereiding van de overname van 
de dienst van de gewestelijke belastingen, zoals die 
door het Vlaamse Gewest werd aangevraagd voor de in 
artikel 3, 10° tot en met 12°, BFW bedoelde belastingen, 
is de aanvullende verkeersbelasting een afzonderlijke 
belasting die geen deel uitmaakt van de gewestelijke 

9 Redactie van de tekst afgesloten op 19 november 2012.
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tation a chargé un groupe de travail interfédéral, com-
posé des représentants des ministres des Finances du 
gouvernement fédéral et des gouvernements régionaux 
d’analyser la problématique tant sur le plan juridique que 
budgétaire. Cette question n’ était pas encore tranchée 
lors de la rédaction du présent texte (10).

 Tableau 4

Impôts régionaux — Estimation initiale pour 2013 et 
estimation  indicative pour 2014

(a) Le service des impôts régionaux visés à l’article 
3, 1°, 2° en 3°, LSF a été repris par la Région wallonne 
à partir de janvier 2010 (en vertu de la possibilité offerte 

10 La rédaction du texte a été clôturé le 19 novembre 2012.

belastingen zoals bedoeld in artikel 3, BFW. De pro-
blematiek werd besproken op het Overlegcomité van 
3 maart 2010. Het Overlegcomité belaste een interfe-
derale werkgroep, bestaande uit de vertegenwoordigers 
van de federale en gewestelijke ministers van Financiën, 
om de problematiek zowel op juridisch als op budgettair 
vlak te onderzoeken. Deze kwestie is bij de redactie van 
onderhavige tekst nog niet beslecht (10). 

Tabel 4 

Gewestelijke belastingen — Initiële raming voor 

2013  en indicatieve raming voor 2014

(a) De dienst van de in artikel 3, 1°, 2° en 3°, BFW 
bedoelde gewestelijke belastingen werd vanaf 1  ja-
nuari 2010 door het Waalse Gewest overgenomen (in 

10 Redactie van de tekst afgesloten op 19 november 2012.
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par l’ art. 5, § 3, LSF).

(b) La Région flamande assure elle-même le 
service du précompte immobilier à partir de l’exercice 
d’imposition 1999. Les recettes résiduelles (ou rembour-
sements) ne se rapportent dès lors qu’aux exercices 
d’imposition 1998 et antérieures.

(c) Droits d’enregistrement sur les opérations 
visées à l’article 3, 7°, b) de la loi spéciale de fi nance-
ment.

À partir de l’année 2002 le tarif de la taxe d’ouverture 
a été réduit à zéro en Région fl amande et en Région de 
Bruxelles-Capitale. En Région wallonne le tarif zéro est 
d’application à partir de l’année 2008.

(e) Exclusief de aanvullende verkeersbelasting op 
de voertuigen uitgerust met een LPG - installatie. 

Hors la taxe de circulation complémentaire sur les 
véhicules équipés d’un dispositif au LPG.

(f) Le service des impôts régionaux visés à l’article 
3, 10°, 11° et 12°, LSF a été repris par la Région fl amande 
à partir de janvier 2011 (en vertu de la possibilité offerte 
par l’ art. 5, § 3, LSF).

Au tableau 5 fi gure pour l’année 2013 et 2014 respec-
tivement l’estimation initiale et indicative des intérets et 
amendes fi scales sur les impôts régionaux visés à l’ar-
ticle 4, § 5 de la loi spéciale de fi nancement L’attribution 
des intérêts et amendes est règlé par l’arrêté royal du 
3 février 2002 (11).  Par analogie aux impôts régionaux, 
ces intérêts et amendes sont transférés aux régions sur 
base des critères de localisation qui sont déterminés à 
l’article 5, § 2 de la loi spéciale de fi nancement.

11 Moniteur belge du 12 février 2002.

uitvoering van de mogelijkheid geboden in art. 5, § 3, 
BFW). 

(b) Het Vlaamse Gewest staat met ingang van 
het aanslagjaar 1999  zelf in voor de dienst van de 
onroerende voorheffing. De residuele ontvangsten (of 
teruggaven) hebben dan ook enkel betrekking op de 
aanslagjaren 1998 en voorgaande. 

(c) Registratierecht op de verrichtingen bedoeld in 
artikel 3, 7°, b) van de bijzondere fi nancieringswet. 

Vanaf 2002 geldt in het Vlaamse Gewest en in het 
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest het nultarief inzake 
openingsbelasting. In het Waalse Gewest wordt het 
nultarief toegepast vanaf 2008.

(e) Exclusief de aanvullende verkeersbelasting op 
de voertuigen uitgerust met een LPG - installatie. 

Hors la taxe de circulation complémentaire sur les 
véhicules équipés d’un dispositif au LPG.

(f) De dienst van de in artikel 3, 10°, 11° en 12°, 
BFW bedoelde gewestelijke belastingen werd vanaf 
januari 2011 door het Vlaamse Gewest overgenomen 
(in uitvoering van de mogelijkheid geboden in art. 5, § 3, 
BFW). 

In tabel 5 is voor het begrotingsjaar 2013 de initiële 
raming en voor het begrotingsjaar 2014 de indicatieve 
raming weergegeven van de interesten en fi scale boeten 
op de gewestelijke belastingen zoals bedoeld in artikel 
4, § 5 van de bijzondere fi nancieringswet. De toewij-
zing hiervan werd geregeld bij koninklijk besluit van 
3 februari 2002 (11). Naar analogie met de gewestelijke 
belastingen, worden deze interesten en boeten aan 
de gewesten overgedragen op basis van de in artikel 
5, § 2 van de bijzondere fi nancieringswet vastgelegde 
lokalisatiecriteria. 

11 Belgisch Staatsblad van 12 februari 2002.
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 Tableau 5

Intérêts et amendes sur les impôts régionaux  

Estimation initiale pour 2013 et estimation indicative 
pour 2014

(a) Reprise du service de l’impôt par la Région 
wallonne à partir du 01.01.2010 pour les taxes visées à 
l’article 3, 1° à 3° inclus, LSF.

(b) Hors la taxe de circulation complémentaire sur 
les véhicules équipés d’un dispositif au LPG.

(c) Reprise du service de l’impôt par la Région 
fl amande à partir du 01.01.2011 pour les taxes visées 
à l’article 3, 10° à 12° inclus, LSF.

5. Impôts partagés — Communautés 

Dans l’estimation des attributions en matière d’impôts 
partagés, il a été tenu compte des modifi cations appor-
tées à la loi spéciale de fi nancement par la loi spéciale du 
13 juillet 2001 portant refi nancement des communautés 
et extension des compétences fi scales des régions. Un 
commentaire détaillé de ces modifi cations fi gure dans 
les annexes à l’Exposé général 2002  (12). Le présent 
document se limite aux lignes de force de la réforme. 

12 Voir Doc. 50 1446/001, p; 368, Chambre des représentants de 
Belgique, 29 octobre 2001, séance 2000-2001.

Tabel 5 

Intresten en boeten op gewestelijke belastingen 

Initiële raming voor 2013 en indicatieve raming voor 
2014

(a) Overname van de dienst van de belasting door 
het Waalse Gewest vanaf 01.01.2010 voor de belastin-
gen bedoeld in art. 3, 1° tot en met 3°, BFW.

(b) Exclusief de aanvullende verkeersbelasting op 
de voertuigen uitgerust met een LPG - installatie. 

(c) Overname van de dienst van de belasting door 
het Vlaamse Gewest vanaf 01.01.2011 voor de belastin-
gen bedoeld in art. 3, 10° tot en met 12°, BFW.

5. Gedeelde belastingen — Gemeenschappen 

In de raming van de toewijzingen inzake gedeelde 
belastingen werd rekening gehouden met de wijzi-
gingen die door de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot 
herfi nanciering van de gemeenschappen en uitbreiding 
van de fi scale bevoegdheden van de gewesten aan de 
bijzondere fi nancieringswet werden aangebracht met 
ingang van het begrotingsjaar 2002. Een gedetailleerde 
toelichting van de wijzigingen is opgenomen in de bijla-
gen bij de Algemene Toelichting 2002 (12). Onderhavige 

12 Zie Doc. 50 1446/001, blz. 368, Belgische Kamer van volksver-
tegenwoordigers, 29 oktober 2001, zitting 2000-2001.
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L’article 13 du présent projet reprend:

— pour l’année budgétaire 2012: le solde probable 
du décompte des parts attribuées de produit d’impôts 
aux profi t des communautés; 

— pour l’année budgétaire 2013: l’estimation initiale 
des parts attribuées de produit d’impôts au profi t des 
communautés, 

soit:

1) les parties du produit de la TVA qui sont attribuées 
à la Communauté fl amande et à la Communauté fran-
çaise;

2) les parties du produit de l’impôt des personnes phy-
siques qui sont attribuées à la Communauté fl amande 
et à la Communauté française;

3) la dotation compensatoire de la redevance radio et 
télévision, qui est octroyée à toutes les Communautés - 
cette dotation est prélevée sur le produit de l’impôt des 
personnes physiques.

Les principales modifi cations apportées au système 
de fi nancement des communautés à partir de l’année 
budgétaire 2002 peuvent être résumées comme suit: 

1) Le refi nancement des Communautés est réalisé par 
une augmentation progressive des parties attribuées du 
produit de la TVA à partir de l’année budgétaire 2002. 
Àpartir de l’année budgétaire 2002, les attributions sont 
augmentées de montants fi xés de manière forfaitaire. À 
partir de l’année budgétaire 2007, une liaison annuelle 
à l’évolution du bien-être économique sera appliquée.

2) L’adaptation annuelle au taux de fl uctuation de 
l’indice moyen des prix à la consommation ainsi que la 
correction au moyen du facteur de (dé)natalité restent 
d’application.

tekst beperkt zicht tot de krachtlijnen van de hervorming. 

Artikel 13 van onderhavig ontwerp herneemt:

— voor begrotingsjaar 2012: het vermoedelijke 
saldo van de afrekening van de gedeelten van belas-
tingopbrengsten die aan de gemeenschappen worden 
toegewezen;

— voor het begrotingsjaar 2013: de initiële raming 
van de gedeelten van belastingopbrengsten die aan de 
gemeenschappen worden toegewezen, 

hetzij:

1) de toegewezen gedeelten van de opbrengst van 
de btw toegekend aan de Vlaamse en de Franse Ge-
meenschap;

2) de toegewezen gedeelten van de opbrengst van 
de personenbelasting toegekend aan de Vlaamse en 
de Franse Gemeenschap;

3) de dotatie ter compensatie van het kijk- en luister-
geld die wordt toegekend aan alle Gemeenschappen 
- deze dotatie wordt vooraf genomen op de opbrengst 
van de personenbelasting.

De belangrijkste wijzigingen die met ingang van het 
begrotingsjaar 2002  aan het fi nancieringsstelsel van 
de gemeenschappen werden aangebracht, kunnen als 
volgt worden samengevat:

1) De herfi nanciering van de Gemeenschappen wordt 
gerealiseerd door een geleidelijke verhoging van de toe-
gewezen gedeelten van de opbrengst van de BTW met 
ingang van het begrotingsjaar 2002. De toewijzingen 
worden met ingang van het begrotingsjaar 2002 opge-
trokken met forfaitair vastgestelde bedragen. Vanaf het 
begrotingsjaar 2007 wordt een jaarlijkse koppeling aan 
de evolutie van de economische welvaart doorgevoerd.

2) De jaarlijkse aanpassing aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde indexcijfer van de 
consumptieprijzen en de (de)nataliteitcorrectie blijven 
van toepassing.
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3) Les moyens supplémentaires forfaitaires s’élèvent 
à:

Année budgétaire 
— 

Begrotingsjaar 
(EUR)

2002: 198 314 819,82

2003: 148 736 114,86

2004: 148 736 114,86

2005: 371 840 287,16

2006: 123 946 762,39

2007 - 2011: 24 789 352,48

Ces moyens supplémentaires sont cumulés chaque 
année, indexés et multipliés par le facteur de (dé)natalité, 
sauf pour l’année de leur attribution. Le montant des 
moyens supplémentaires n’est pas adapté au facteur 
de (dé)natalité pour l’année de leur attribution. 

À partir de l’année budgétaire 2007, les moyens 
prélevés sur le produit de la TVA sont adaptés, outre 
l’indice, à 91 % de la croissance réelle du produit inté-
rieur brut (PIB en remplacement du RNB à partir de 
l’année budgétaire 2006).

Les moyens supplémentaires issus des augmenta-
tions forfaitaires et, à partir de 2007, ceux issus éga-
lement de la liaison à la croissance économique, sont 
répartis proportionnellement entre la Communauté 
fl amande et la Communauté française sur la base de la 
clé de répartition de l’impôt des personnes physiques, à 
savoir les recettes de l’impôt des personnes physiques 
localisées dans chaque communauté (13). A partir de 
l’année budgétaire 2012, cette clé de répartition de 
l’impôt des personnes physiques sera appliquée à la 
totalité des moyens supplémentaires. Dans la période 
intermédiaire, un système de transition sera appliqué, 
où la clé de répartition de la TVA perdra progressive-
ment de son importance. Cette clé de répartition de la 
TVA correspond à la répartition en fonction du nombre 
d’élèves de chaque communauté, fi xé conformément 
aux critères visés à l’article 39, § 2 de la loi spéciale 
de fi nancement. 

13 Recettes de l’IPP localisées dans chaque communauté selon la 
défi nition reprise à l’article 44 de la loi spéciale de fi nancement.

3) De forfaitaire bijkomende middelen bedragen:

Die bijkomende middelen worden jaarlijks gecumu-
leerd, mede geïndexeerd en onderworpen aan de (de)
nataliteitcorrectie vanaf het begrotingsjaar volgend op 
de toekenning. Het bedrag van de bijkomende middelen 
is dus niet onderhevig aan de (de)nataliteitcorrectie voor 
het jaar waarin het wordt toegekend.

Met ingang van het begrotingsjaar 2007  worden 
de middelen die op de btw opbrengst worden vooraf 
genomen, bovenop de indexering, jaarlijks aangepast 
aan 91 % van de reële groei van het bruto binnenlands 
product (bbp ter vervanging van het bni met ingang van 
het begrotingsjaar 2006).

De bijkomende middelen voorspruitend uit de forfai-
taire verhogingen en vanaf 2007 tevens uit de koppeling 
aan de economische groei worden tussen de Vlaamse 
Gemeenschap en de Franse Gemeenschap geleidelijk 
aan verdeeld op basis van de sleutel personenbelasting, 
d.i. volgens de in elke gemeenschap gelokaliseerde 
opbrengst van de personenbelasting (13). Met ingang 
van het begrotingsjaar 2012 wordt de sleutel personen-
belasting op de totaliteit van de bijkomende middelen 
toegepast. In de tussenperiode 2002 - 2011 werd een 
overgangsstelsel toegepast waarbij de btw sleutel gelei-
delijk in belang afneemt. De btw sleutel stemt overeen 
met de verdeling volgens het aantal leerlingen in elke 
gemeenschap dat wordt vastgesteld overeenkomstig 
de criteria bedoeld in artikel 39, § 2 van de bijzondere 
fi nancieringswet.

13 Per gemeenschap gelokaliseerde personenbelasting bepaald 
overeenkomstig artikel 44 van de bijzondere fi nancieringswet.
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Begrotingsjaar
—

Année budgétaire

Deel van bijkomende middelen 
verdeeld volgens verdeelsleutel PB

— ( %)
Part des moyens supplémentaires

répartie selon la clé IPP

Deel van bijkomende middelen 
verdeeld volgens verdeelsleutel btw

— ( %)
Part des moyens supplémentaires

Répartie selon la clé TVA

2002: 35 65

2003: 40 60

2004: 45 55

2005: 50 50

2006: 55 45

2007: 60 40

2008: 65 35

2009: 70 30

2010: 80 20

2011: 90 10

2012 en volgende: 100 0

4) À partir de l’année budgétaire 2002, il sera attribué 
annuellement aux communautés une dotation pour com-
penser la perte de revenu due à la régionalisation de la 
redevance radio et télévision. La transformation de la 
redevance radio et télévision d’un impôt communautaire 
en un impôt régional reste donc pour les communautés 
une opération neutre du point de vue budgétaire. À partir 
de l’année budgétaire 2003 le montant de base de la 
dotation sera adaptée chaque année au taux de fl uc-
tuation de l’indice moyen des prix à la consommation.

5) En attendant la fi xation défi nitive du taux d’infl ation 
et de la croissance réelle du revenu national brut pour 
une année budgétaire donnée, il sera tenu compte, à 
partir du 1er janvier 2002, dans l’estimation des attribu-
tions, des estimations pour l’année budgétaire concer-
née retenues au budget économique établi en vue de 
la confection du budget fédéral.  

5.1. Partie du produit de la TVA attribuée aux 

communautés

La loi spéciale du 13 juillet 2001 portant refi nance-
ment des communautés et extension des compétences 
fi scales des régions modifi e en profondeur sur ce point 
la loi spéciale de fi nancement à partir de l’année bud-
gétaire 2002.  Les moyens supplémentaires pour le 
refi nancement des communautés sont en effet prélevés 
dorénavant sur le produit de la TVA. Un commentaire 
détaillé de ces modifi cations fi gure dans l’Exposé géné-
ral 2002. Le présent document se limite à leur impact sur 
les années budgétaires 2012 et 2013 et, purement à titre 

4) Met ingang van het begrotingsjaar 2002  wordt 
aan de gemeenschappen jaarlijks een federale dotatie 
toegekend ter compensatie van het inkomstenverlies 
dat voorspruit uit de regionalisering van het kijk- en luis-
tergeld. Zodoende blijft de omvorming van het kijk- en 
luistergeld van gemeenschapsbelasting tot gewestelijke 
belasting budgettair neutraal voor de gemeenschap-
pen. Vanaf begrotingsjaar 2003 wordt het basisbedrag 
van de dotatie jaarlijks aangepast aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde indexcijfer van de 
consumptieprijzen.

5) In afwachting van de defi nitieve vaststelling van 
het infl atiepercentage en de reële groei van het bruto 
binnenlands product (van het bruto nationaal inkomen 
vóór 2006) voor een gegeven begrotingsjaar, wordt 
met ingang van 1  januari 2002, in de raming van de 
toewijzingen, rekening gehouden met de ramingen die 
voor het betrokken begrotingsjaar worden voorzien in 
de economische begroting die wordt opgesteld met het 
oog op de opmaak van de federale begroting.  

5.1. Aan de gemeenschappen toegewezen ge-

deelte van de opbrengst van de btw

De bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfi nanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fi scale 
bevoegdheden van de gewesten heeft de bijzondere 
fi nancieringswet op dit punt met ingang van het be-
grotingsjaar 2002 ingrijpend gewijzigd. De bijkomende 
middelen ter herfi nanciering van de gemeenschappen 
worden immers op de opbrengst van de btw vooraf 
genomen. Een gedetailleerde toelichting van de wijzi-
gingen is opgenomen in de bijlagen bij de Algemene 
Toelichting. Onderhavige tekst beperkt zich tot de impact 
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indicatif, l’impact possible sur l’année budgétaire 2014. 

Les articles 38 à 41 de la loi spéciale de fi nancement 
déterminent la fi xation de la partie du produit de la TVA 
attribuée à la Communauté fl amande et à la Commu-
nauté française.

Les montants de base fi xés par communauté, tels 
qu’ils sont visés à l’article 38, § 1er, de la loi spéciale de 
fi nancement, sont adaptés chaque année au taux de 
fl uctuation de l’indice moyen des prix à la consommation 
et multipliés par le facteur de (dé)natalité.

Les montants indexés sont multipliés chaque année 
par le facteur d’adaptation visé à l’article 38, § 4, de la 
loi spéciale de fi nancement. Le facteur d’adaptation cor-
respond à la valeur maximale du facteur de (dé)natalité 
calculé pour chacune des communautés Ce facteur 
refl ète (à 80 %) l’évolution du nombre d’habitants âgés 
de moins de 18 ans, mesurée sur la base de l’évolution 
entre la situation au 30 juin de l’année (t-1) précédant 
l’année budgétaire (t) et la situation au 30 juin de l’année 
de référence 1988. La valeur la plus élevée étant rete-
nue, c’est le taux de dénatalité le plus faible ou le taux 
de natalité le plus élevé qui est déterminant pour les 
attributions totales à prélever sur le produit de la TVA.

En 2000 un règlement a été élaboré pour mesurer 
annuellement le nombre d’habitants de moins de 18 ans 
en fonction de la situation au 30 juin de l’année précé-
dant l’année budgétaire (14). Dans ce règlement il est 
tenu compte de l’augmentation progressive par étapes 
du nombre d’habitants à un moment déterminé ainsi 
que du calendrier des estimations budgétaires et de 
la détermination des moyens défi nitifs pour une année 
budgétaire donnée.  Les lignes de force de cette nou-
velle règle peuvent être résumées comme suit:

— le point de départ est le principe de cohérence 
et de comparabilité des statistiques entre d’une part 
le moment de référence, à savoir la situation au 
30 juin 1988 et d’autre part la situation à mesurer an-
nuellement au 30 juin de l’année (t-1) précédant l’année 
budgétaire (t).

— pour l’année de base 1988, à savoir la situation au 
30 juin 1988, les chiffres observés en juin 1990 ont été 
retenus (observation en phase maximale)(voir tableau 
ci-dessous);

— pour mesurer la situation au 30 juin (t-1), qui est 
déterminante pour la fixation des attributions pour 

14 Ce nouveau règlement a été élaboré en concertation avec les 

communautés lors de la préparation du budget initial de l’année 
2000 et a ensuite été approuvé à la Conférence interministérielle 
Finances Budget du 5 octobre 1999.

op de begrotingsjaren 2012 en 2013 en, louter ter indi-
catie, de mogelijke impact op het begrotingsjaar 2014. 

De vaststelling van het aan de Vlaamse Gemeen-
schap en de Franse Gemeenschap toegewezen ge-
deelte van de opbrengst van de btw wordt geregeld door 
de artikelen 38 tot 41 van de bijzondere fi nancieringswet.

De per gemeenschap vastgestelde basisbedragen, 
bedoeld in artikel 38, § 1, van de bijzondere fi nancie-
ringswet, worden jaarlijks aangepast aan de procen-
tuele verandering van het gemiddelde indexcijfer van 
de consumptieprijzen en onderworpen aan een (de)
nataliteitcorrectie.

De geïndexeerde bedragen worden jaarlijks verme-
nigvuldigd met de aanpassingsfactor, bedoeld in artikel 
38, § 4, van de bijzondere fi nancieringswet. De aanpas-
singsfactor stemt overeen met het maximum van de in 
elke gemeenschap berekende (de)nataliteitfactor. Die 
factor weerspiegelt (a rato van 80 %) de evolutie van het 
aantal inwoners jonger dan 18 jaar, die gemeten wordt 
op grond van de evolutie tussen de toestand op 30 juni 
van het jaar (t-1) voorafgaand aan het begrotingsjaar (t) 
en de toestand op 30 juni van het referentiejaar 1988. 
Door de maximumwaarde te weerhouden, is de zwak-
ste denataliteit of de sterkste nataliteit bepalend voor 
de totale toewijzingen die op de btw opbrengst worden 
vooraf genomen.

Voor de jaarlijkse meting van het aantal inwoners 
jonger dan 18 jaar, volgens de toestand op 30 juni van 
het jaar voorafgaand aan het begrotingsjaar, werd in 
2000  een regeling uitgewerkt (14) die rekening houdt 
met de gefaseerde geleidelijke opbouw van desbetref-
fend inwonersaantal op een bepaald tijdstip en met het 
tijdsschema voor de begrotingsramingen en voor de 
defi nitieve middelenvaststelling met betrekking tot een 
gegeven begrotingsjaar.  De krachtlijnen van die nieuwe 
regeling kunnen als volgt worden samengevat:

— het uitgangspunt is het principe van coherentie en 
vergelijkbaarheid van de statistieken tussen enerzijds 
het referentietijdstip, zijnde de toestand op 30 juni 1988, 
en anderzijds de jaarlijks te meten toestand op 30 juni 
van het jaar (t-1) voorafgaand aan het begrotingsjaar (t).

— voor het basisjaar 1988, met name de toestand op 
30 juni 1988, wordt de waarneming van juni 1990 weer-
houden (waarneming in de maximumfase) (zie onder-
staande tabel).

— voor de meting van de toestand op 30 juni (t-1), die 
bepalend is voor de vaststelling van de toewijzingen voor 

14 De nieuwe regeling werd uitgewerkt in overleg met de Gemeen-

schappen naar aanleiding van de initiële begrotingsopstelling 
2000. Zij werd goedgekeurd ter gelegenheid van de Interministeri-
ele Conferentie voor Financiën en Begroting van 5 oktober 1999. 
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l’année budgétaire (t), les observations suivantes ont 
été retenues:

L’estimation probable des attributions de l’année 
budgétaire 2012 et l’estimation initiale des attributions 
de l’année budgétaire 2013 sont basées sur les obser-
vations réalisées fi n août 2012  en ce qui concerne 
respectivement la situation du nombre d’habitants âgés 
de moins de 18 ans au 30 juin 2011 et au 30 juin 2012. 
Ces données fi gurent dans le tableau ci-dessous. Pour 
l’année budgétaire 2012 il s’agit de la troisième obser-
vation intermédiaire. Pour l’année budgétaire 2013  il 
s’agit de la première observation intermédiaire dans une 
série de quatre au total dont la dernière représentera 
l’observation défi nitive qui sera opérée en février 2014.

Tableau 6

N o m bre  d ’ha b i t an t s  âg és  d e  m o ins  d e 
1 8   a n s  p o u r  l e s  a n n é e s  b u d g é t a i r e s 
2012-2014

Source: SPF Affaires intérieures - Registre national

Le facteur d’adaptation visé à l’article 38, §  4, de 
la loi spéciale de fi nancement correspond à la valeur 

begrotingsjaar (t), worden de volgende waarnemingen 
weerhouden:

Voor de vermoedelijke raming van de toewijzingen 
van het begrotingsjaar 2012 en voor de initiële raming 
van het begrotingsjaar 2013 wordt bijgevolg uitgegaan 
van de waarnemingen die eind augustus 2012 werden 
uitgevoerd van de toestand van het aantal -18 jarigen 
op 30 juni 2011 respectievelijk op 30 juni 2012. Deze 
gegevens worden in onderstaande tabel weergegeven. 
Voor het begrotingsjaar 2012 betreft het de derde tus-
sentijdse waarneming. Voor het begrotingsjaar 2013 be-
treft het de eerste tussentijdse waarneming in een reeks 
van vier waarvan de laatste en defi nitieve waarneming 
zal doorgaan in februari 2014. Voor het begrotingsjaar 
2014  werd een voorlopige raming gemaakt van de 
toestand op 30 juni 2013, uitgaande van de laatst be-
schikbare bevolkingsvooruitzichten opgesteld door de 
FOD Economie, Instituut voor de Statistiek.

Tabel 6 

Aantal inwoners jonger dan 18 jaar voor de begro-
tingsjaren 2012-2014

Bron: FOD Binnenlandse Zaken - Rijksregister.

De in artikel 38, § 4, van de bijzondere fi nancierings-
wet bedoelde aanpassingsfactor stemt overeen met het 
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maximale du facteur fi xé pour les deux communautés. 
La fi xation se déroule comme suit:

 Tableau 7

Calcul de facteur de (dé)natalité pour les années 
budgétaires 2012-2014

(a) Calcul du facteur d’adaptation sur base de mon-
tants non-arrondis

Le facteur d’adaptation ou de (dé)natalité (maximale) 
est de nouveau supérieure à l’unité. La tendance positive 
de la natalité qui, depuis l’entrée en vigueur de la loi 
spéciale de fi nancement (1989), était constatée une pre-
mière fois pour l’année budgétaire 2001 est donc pour-
suivi. Le nombre d’habitants âgés de moins de 18 ans 
dans la Communauté française (évolution à 80  %), 
constaté sur base de la situation au 30 juin 2011 et au 
30 juin 2012, a donc augmenté par rapport à l’année de 
référence 1988 et son niveau est supérieure respective-
ment de 4,16 % (chiffre presque défi nitif) et de 4,74 % 
(chiffre  provisoire) à l’année de référence 1988. Selon 
une estimation provisoire de la situation au 30 juin 2013, 
l’augmentation (à 80 %) s’élèverait à 5,63 %.

Après indexation et multiplication par le facteur 
d’adaptation précité, les montants obtenus pour chacune 
des communautés sont additionnés chaque année.

La clé de répartition appliquée à l’ensemble de 
ces attributions a été adaptée dès l’année 2000 à la 
répartition du nombre d’élèves sur la base de critères 
objectifs fi xés par la loi (15). Ces critères ont été fi xés par 

15 En raison de la difficulté que représente l’application rétroac-
tive des nouveaux critères objectifs pour la fi xation de la clé 

de répartition (voir décision du Comité de concertation du 
1er décembre 1999), il a été décidé, en concertation avec les 
gouvernements des Communautés, de maintenir pour l’année 

budgétaire 1999, la clé de répartition visée à l’article 39, § 2, de 
la loi spéciale de fi nancement (soit 57,55 % pour la Communauté 

fl amande et 42,45 % pour la Communauté française).

maximum van de voor twee gemeenschappen bepaalde 
factor. De vaststelling verloopt als volgt:

Tabel 7

Berekening (de)nataliteitfactor voor de begrotingsja-
ren 2012-2014

(a) Berekening aanpassingsfactor op basis van niet-
afgeronde bedragen

Met een (maximale) aanpassing- of (de)nataliteitfactor 
hoger dan de éénheid zet de positieve nataliteitevolutie, 
die sinds de inwerkingtreding van de bijzondere fi nancie-
ringswet (1989) een eerste maal werd vastgesteld voor 
het begrotingsjaar 2001, zich verder door. Dit impliceert 
dat ten opzichte van het referentiejaar 1988 het aantal 
inwoners jonger dan 18  jaar in de Franse Gemeen-
schap (evolutie à 80 %), gemeten volgens de toestand 
op 30  juni  2011  respectievelijk 30  juni  2012, dus is 
toegenomen en respectievelijk 4,16  % (quasi defi nitief 
cijfer) en 4,74  % (voorlopig cijfer) hoger ligt dan in het 
referentiejaar 1988. Volgens de voorlopige raming van 
de toestand op 30 juni 2013 zou de toename (à 80 %) 
5,63 % bedragen.

Na indexering en vermenigvuldiging met voormelde 
aanpassingsfactor worden de per gemeenschap beko-
men bedragen jaarlijks opgeteld.

De verdeelsleutel die op de totale toewijzing wordt 
toegepast, werd met ingang van het begrotingsjaar 
2000 aangepast aan de verdeling van het aantal leer-
lingen aan de hand van bij wet vastgestelde objectieve 
criteria (15). Bedoelde criteria werden bepaald in de wet 

15 In overleg met de Gemeenschapsregeringen werd beslist om voor 
het begrotingsjaar 1999 de in artikel 39, § 2 van de bijzondere 

fi nancieringswet vastgestelde verdeelsleutel te behouden (hetzij 
57,55 % voor de Vlaamse Gemeenschap en 42,45 % voor de 
Franse Gemeenschap), gelet op de moeilijkheid om de nieuwe 

objectieve criteria voor de vaststelling van de verdeelsleutel 
retroactief toe te passen (zie beslissing genomen door het Over-

legcomité van 1 december 1999).
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la loi du 23 mai 2000 (16)(17). Ils peuvent être résumés 
comme suit:

— le nombre des écoliers soumis à l’obligation sco-
laire (de 6 à 17 ans) régulièrement inscrits dans l’ensei-
gnement primaire et secondaire, y compris l’enseigne-
ment à programme restreint, dans une institution créée 
ou subsidiée par la communauté concernée; 

— les élèves faisant l’objet de ramassages scolaires 
concurrentiels sont exclus du comptage;

— le calcul annuel du nombre d’élèves doit traduire 
la situation à une date située dans la période allant du 
15 janvier jusqu’au 1er février inclus de l’année budgé-
taire (t).

La clé de répartition pour l’année budgétaire 2012 a 
été fi xée sur la base de la situation du nombre d’élèves 
pour l’année scolaire 2011-2012  dans la période du 
15  janvier au 1er  février  2012, telle qu’approuvée par 
l’Assemblée générale de la Cour des Comptes qui s’est 
réunie le 4 octobre 2012. 

La clé de répartition pour l’année budgétaire 2013 sera 
fi xée sur la base de la situation du nombre d’élèves 
pour l’année scolaire 2012-2013  dans la période du 
15 janvier au 1er février 2013. En attendant les résultats 
de ce comptage — attendu pour septembre / octobre 
2013 — la clé de répartition fi xée pour l’année budgé-
taire 2012 est également appliquée, à titre provisoire, à 
l’estimation initiale de l’année budgétaire 2013.

Tableau 8

N o m b r e  d ’ é l è v e s  a n n é e  s c o l a i r e 
2010-2011 et 2011-2012

16 Loi du 23 mai 2000 fi xant les critères visés à l’article 39, § 2 de 

la loi spéciale du 16  janvier 1989 relative au fi nancement des 
communautés et des régions (MB du 30 mai 2000).

17 Un commentaire plus détaillé est repris dans la note explicative 
accompagnant le budget des Voies et Moyens 2001.

van 23 mei  2000  (16)(17). Zij kunnen als volgt worden 
samengevat:

— het aantal onder de leerplicht vallende scholieren 
(van 6 tot en met 17 jaar) die regelmatig ingeschreven 
zijn in het lager en secundair onderwijs, met inbegrip 
van het onderwijs met beperkt leerplan, in een onder-
wijsinstelling die door de betrokken Gemeenschap wordt 
ingericht of gesubsidieerd;

— de leerlingen die het voorwerp uitmaakten van 
concurrentiële ophalingen zijn uitgesloten in de telling;

— de jaarlijkse telling van het aantal leerlingen dient 
de toestand weer te geven op een datum in de periode 
van 15 januari tot en met 1 februari van het begrotings-
jaar (t).

Deze verdeelsleutel voor het begrotingsjaar 2012 werd 
vastgesteld op basis van de defi nitieve resultaten van 
de telling van de toestand van het aantal leerlingen voor 
het schooljaar 2011-2012 in de periode van 15 januari 
tot 1 februari 2012, zoals deze op 4 oktober 2012 door 
de Algemene Vergadering van het Rekenhof werd 
goedgekeurd.

De verdeelsleutel voor het begrotingsjaar 2013 wordt 
vastgesteld op basis van de toestand van het aantal 
leerlingen voor het schooljaar 2012-2013 in de periode 
van 15 januari tot 1 februari 2013. In afwachting van de 
resultaten van die telling — verwacht voor september 
/ oktober 2013  — wordt de voor het begrotingsjaar 
2012 bepaalde verdeelsleutel, ten voorlopige titel, toe-
gepast in de initiële raming van het begrotingsjaar 2013.

Tabel 8 

A a n t a l  l e e r l i n g e n  s c h o o l j a a r 
2010-2011 en 2011-2012

16 Wet van 23 mei 2000 tot bepaling van de criteria bedoeld in artikel 

39, § 2, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende 
de fi nanciering van de gemeenschappen en de gewesten (BS 
van 30 mei 2000).

17 Een gedetailleerde toelichting werd opgenomen in de Toelich-
tende Staat bij de Rijksmiddelenbegroting 2001.
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Source: Cour des Comptes (Assemblées générales 
du 20.09.2011 et du 04.10.2012). 

Les moyens forfaitaires supplémentaires qui sont 
en plus attribués aux communautés pour les années 
budgétaires 2010  et 2011  dans le cadre du refi nan-
cement s’élèvent à 24 789 352,48 EUR (ou 1 milliard 
BEF). Ce montant est égale au supplément accordé 
pour les années budgétaires 2007 et 2008. Comparé 
aux années précédentes, ceci représente une diminu-
tion sensible des moyens forfaitaires supplémentaires: 
pour l’année 2006  ces moyens s’élevaient encore à 
123 946 762,39 EUR (ou 5 milliards BEF) et pour l’année 
2005 à 371 840 287,16 EUR (ou 15 milliards BEF) (article 
38, § 3bis de la loi spéciale de fi nancement). La diminu-
tion des moyens supplémentaires forfaitaires est plus 
que compensée par les moyens supplémentaires qui 
découlent de la liaison à la croissance économique. À 
partir de l’année budgétaire 2007 les moyens attribués 
qui sont prélevés sur le produit de la TVA sont annuel-
lement — à part une indexation — adaptés à 91 % de 
la croissance réelle du PIB.  

Conformément à l’article 38, § 5, premier alinéa, le 
montant de 24,8 millions EUR n’était pas soumis à la 
correction de (dé)natalité.

Ces moyens supplémentaires pour l’année 2011 de-
vaient être cumulés avec les moyens supplémentaires 
de l’année précédente après indexation et adaptation 
à l’évolution de (dé)natalité de ces derniers. 

Au total les moyens supplémentaires pour l’ année 
2011 ne se limitent pas à la cumulation précitée des 
moyens forfaitaires supplémentaires, mais ils pro-
viennent également de la liaison de la masse de TVA 
à 91 % de la croissance économique qui s’effectue à 
partir de l’année budgétaire 2007.

Des moyens forfaitaires supplémentaires ne sont plus 
attribués à partir de l’année budgétaire 2012. Doréna-
vant les moyens supplémentaires annuels proviennent 
de la liaison de la masse de TVA (indexée) (y compris 
les moyens supplémentaires cumulés des années pré-
cédentes) à 91 % de la croissance économique réelle.  

Ainsi, sur base de l’estimation probable, les moyens 
supplémentaires de l’année budgétaire 2012 (hors solde 
t-1), qui sont à répartir entre la Communauté fl amande 
et la Communauté française, s’élèvent à 1,980  mil-
liard EUR. Pour l’année budgétaire 2013  (hors solde 
t-1), les moyens supplémentaires totales s’élèvent à 
2,123 milliards EUR selon l’estimation initiale. Partant 
de l’estimation indicative de l’année budgétaire 2014, 
les moyens supplémentaires totales sont estimés à 

Bron: Rekenhof (Algemene vergaderingen van 
20.09.2011 en 04.10.2012).

De forfaitaire bijkomende middelen, die in het kader 
van de herfi nanciering van de gemeenschappen, voor 
de begrotingsjaren 2010 en 2011 supplementair werden 
toegekend, bedroegen telkens 24 789 352,48 EUR. Dit 
is hetzelfde bedrag als voor de periode 2007-2009. In 
vergelijking met voorgaande jaren betekende dit wel 
een gevoelige vermindering van de forfaitaire bijko-
mende middelen: voor 2006 bedroegen die middelen 
nog 123 946 762,39  EUR en voor 2005  maar liefst 
371 840 287,16 EUR (artikel 38, § 3bis van de bijzondere 
fi nancieringswet). De vermindering van de forfaitaire 
bijkomende middelen werd echter ruimschoots gecom-
penseerd door de bijkomende middelen die voortsproten 
uit de koppeling aan de economische groei. Met ingang 
van het begrotingsjaar 2007  worden de toegewezen 
middelen die vooraf genomen worden op de btw op-
brengst immers jaarlijks — naast een indexering — ook 
aangepast aan 91 % van de reële groei van het bbp.

Overeenkomstig artikel 38, § 5, eerste lid, was voor-
meld bedrag van 24,8 miljoen EUR niet onderhevig aan 
de nataliteitcorrectie.

Deze extra middelen voor 2011 werden gecumuleerd 
met de bijkomende middelen van het voorgaande jaar 
nadat deze laatste werden geïndexeerd en aangepast 
in functie van de nataliteitevolutie. 

Zoals reeds aangestipt, waren de totale bijkomende 
middelen voor 2011 echter niet beperkt tot voormelde 
cumulatie van de forfaitaire bijkomende middelen, maar 
werden met ingang van het begrotingsjaar 2007 mede 
gevormd door de koppeling van de btw massa aan de 
reële economische groei (a rato van 91 %).

Vanaf het begrotingsjaar 2012 worden geen forfaitaire 
bijkomende middelen meer toegekend. De jaarlijks 
bijkomende middelen worden voortaan gevormd door 
de koppeling van de (geïndexeerde) btw massa (met 
inbegrip van de gecumuleerde bijkomende middelen 
van voorgaande jaren) aan 91 % van de reële econo-
mische groei.

Aldus bedragen de bijkomende middelen die op basis 
van de vermoedelijke raming van het begrotingsjaar 
2012  (exclusief saldo t-1) dienen verdeeld te worden 
tussen de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Ge-
meenschap 1,980 miljard EUR. Voor het begrotingsjaar 
2013 (exclusief saldo t-1) bedragen de bijkomende mid-
delen in totaal, op basis van de initiële raming, 2,123 mil-
jard EUR. Uitgaande van de indicatieve raming van 
het begrotingsjaar 2014 worden de totale bijkomende 
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2,405 milliards EUR (18).

La répartition de ce montant entre la Communauté 
fl amande et la Communauté française se déroulera 
pour l’année budgétaire 2012 et les années suivantes 
intégralement selon 1a clé de l’impôt des personnes 
physiques. La clé du nombre d’élèves n’est plus reprise 
dans la répartition des moyens supplémentaires à partir 
de l’année budgétaire 2012.

En attendant la fi xation défi nitive de la clé de l’impôt 
des personnes physiques pour l’année budgétaire 
2013  (19), il est fait référence à celle de l’année bud-
gétaire 2012, à savoir la clé IPP qui est basée sur les 
résultats de l’exercice d’imposition 2011 (recettes IPP 
telles que visées aux articles 7 et 44 de la loi spéciale 
de fi nancement).

Cette clé de répartition et l’estimation probable, 
l’estimation initiale et l’estimation indicative des moyens 
supplémentaires cumulés qui y correspondent respec-
tivement pour les années budgétaires 2012, 2013  et 
2014, conformément à l’article 40ter de la loi spéciale 
de fi nancement, s’élèvent dès lors à (hors solde t-1):

Tableau 9

C l é s  d e  r é p a r t i t i o n  a p p l i q u é e s  a u x 
m o y e n s  s u p p l é m e n t a i r e s  2 0 12   –  2 0 14 
(hors solde t-1)

(EUR)

18 Sans tenir compte du solde de décompte de l’année précédente.

19 Notamment l’exercice d’imposition 2010 pour ce qui concerne 
la clé IPP et l’année scolaire 2010 -2011 pour ce qui concerne la 
clé TVA.

middelen geschat op 2,405 miljard euro (18).

De verdeling van de aldus berekende totale bijko-
mende middelen tussen de Vlaamse Gemeenschap 
en de Franse Gemeenschap gebeurt voor het begro-
tingsjaar 2012 en volgende integraal volgens de sleutel 
personenbelasting. De verdeelsleutel van het aantal 
leerlingen wordt met ingang van het begrotingsjaar 
2012 niet meer in rekening gebracht bij de verdeling 
van de bijkomende middelen.

In afwachting van de defi nitieve vaststelling van 
de sleutel personenbelasting voor het begrotingsjaar 
2013  (19) wordt verwezen naar de verdeling die geldt 
voor het begrotingsjaar 2012, met name de PB sleutel 
die gebaseerd is op de resultaten van het aanslagjaar 
2011  (ontvangsten PB zoals bedoeld in de art. 7  en 
44 van de bijzondere fi nancieringswet).

Deze verdeelsleutel en de vermoedelijke, initiële en 
indicatieve raming van de gecumuleerde bijkomende 
middelen die voor de begrotingsjaren 2012, 2013 res-
pectievelijk 2014 hiermee overeenkomen krachtens arti-
kel 40ter van de bijzondere fi nancieringswet, bedragen 
aldus (exclusief saldo t-1):

Tabel 9

Verdeelsleutels bijkomende middelen 2012  - 
2014 (excl. saldo t-1)

(EUR)

18 Zonder rekening te houden met het saldo van de afrekening van 

het voorgaande begrotingsjaar.
19 Met name het aanslagjaar 2012 in de personenbelasting (toe-

stand op 30 juni 2013).
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Ces montants relatifs aux moyens supplémentaires 
sont inclus dans la totalité des produits d’impôts attri-
bués pour l’ année budgétaires 2013 qui fi gurent, pour 
chacune des communautés, à l’article 13 du présent 
projet de loi.

Le montant ajusté qui sera prélevé en 2013 sur le 
produit de la TVA ainsi que l’estimation indicative pour 
l’année budgétaire 2014, est détaillé dans le tableau 
ci-dessous.

 

Tableau 10

 Estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2014 — Parties attribuées TVA (x 1.000 EUR)

Deze bedragen inzake bijkomende middelen zijn 
vervat in de totaliteit van de toegewezen belastingop-
brengsten die per gemeenschap voor het begrotings-
jaar 2013  in artikel 13  van onderhavig ontwerp zijn 
opgenomen.

Het detail van het initieel bedrag dat in 2013 zal vooraf 
genomen worden op de btw opbrengst is vermeld in 
onderstaande tabel, net als de indicatieve raming voor 
het begrotingsjaar 2014.

Tabel 10

In i t i ë l e  r am ing  2013   en  i nd i c a t i eve  ra -
ming 2014  — Toegewezen gedeel ten BT W 
(x 1.000 EUR)
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5.2. Partie du produit de l’impôt des personnes 

physiques attribuée aux communautés

La fi xation de la partie du produit de l’impôt des per-
sonnes physiques attribuée à la Communauté fl amande 
et à la Communauté française se fait à partir de l’année 
budgétaire 2000 selon le régime défi nitif visé à l’article 
47 de la LSF.

La loi spéciale du 13 juillet 2001 portant refi nance-
ment des communautés et extension des compétences 
fi scales des régions n’a pas apporté de modifi cations 
profondes au régime défi nitif. 

Dans le régime défi nitif, la fi xation des moyens attri-
bués pour l’année budgétaire 2000 — et pour chacune 
des années budgétaires suivantes — s’effectuera sur 
la base des moyens par communauté de l’année bud-
gétaire précédente. L’estimation probable de l’année 
budgétaire 2012  est donc basée sur les attributions 
défi nitives de l’année budgétaire 2011. L’estimation 
initiale de l’année budgétaire 2013 part de l’estimation 
probable de l’année budgétaire 2012. Pour l’estimation 
indicative de l’année budgétaire 2014, c’est l’estimation 
initiale de l’année 2013 qui sert comme base de départ.

Les moyens par communauté de l’année budgétaire 
précédente sont adaptés chaque année au taux de fl uc-
tuation de l’indice moyen des prix à la consommation et 
à la croissance réelle du RNB, de la manière expliquée 
ci-avant (voir point 3. “Paramètres”). Ces moyens par 
communauté liés intégralement à la croissance (20) sont 
exprimés, pour les deux communautés réunies, en pour 
cent des recettes totales de l’impôt des personnes phy-
siques localisées dans les deux communautés.

Le pourcentage ainsi obtenu est appliqué annuel-
lement aux recettes localisées dans chacune des 
communautés de l’impôt des personnes physiques (21) 
pour obtenir les moyens attribués par communauté (ce 
critère de répartition est appelé également le principe 
du “juste retour”) .

En ce qui concerne la liaison à la croissance écono-
mique pour l’année budgétaire 2005, il a été tenu compte 

20 Pour l’année budgétaire 2005  il s’agit du montant recalculé, 

lequel, en application de l’article 47, § 2bis de la loi spéciale de 
fi nancement, tient compte d’une croissance réelle uniforme de 
2 % au long des années budgétaires 1993 à 2005 incluse.

21 L’impôt des personnes physique localisé respectivement dans 

la Communauté fl amande et dans la Communauté française est 
formé par les produits respectifs de l’IPP dans la région linguis-
tique néerlandophone et francophone, majoré de 20 % et 80 % 

respectivement du produit de l’IPP localisé dans la région bilingue 
de Bruxelles-Capitale. Le critère de localisation correspond à 
l’endroit ou le contribuable a élu domicile (articles 7 et 44 de la 

loi spéciale de fi nancement).

5.2. Aan de gemeenschappen toegewezen ge-

deelte van de opbrengt van de personenbelasting

De vaststelling van het aan de Vlaamse Gemeen-
schap en de Franse Gemeenschap toegewezen ge-
deelte van de opbrengst van de personenbelasting 
gebeurt met ingang van het begrotingsjaar 2000 volgens 
het defi nitief stelsel, zoals bedoeld in artikel 47 van de 
bijzondere fi nancieringswet.

De bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfi nanciering 
van de gemeenschappen en uitbreiding van de fi scale 
bevoegdheden van de gewesten heeft geen wijzigingen 
ten gronde aan het defi nitief stelsel aangebracht.

In het defi nitief stelsel wordt voor de vaststelling 
van de toegewezen middelen voor het begrotingsjaar 
2000 — en voor elk van de daaropvolgende begrotings-
jaren — uitgegaan van de middelen per gemeenschap 
voor het voorgaande begrotingsjaar. De vermoedelijke 
raming van het begrotingsjaar 2012 gaat dus uit van de 
defi nitieve vaststelling van het begrotingsjaar 2011. De 
initiële raming van het begrotingsjaar 2013 gaat uit van 
de vermoedelijke raming van het begrotingsjaar 2012. 
De indicatieve raming van het begrotingsjaar 2014 ver-
trekt van de initiële raming van het begrotingsjaar 2013.

De middelen per gemeenschap van het voorgaande 
begrotingsjaar worden ieder jaar aangepast aan de 
procentuele verandering van het gemiddelde indexcijfer 
van de consumptieprijzen en aan de reële groei van het 
BNI, op de wijze die hiervoor werd toegelicht (zie punt 3. 
“Parameters”). De aldus integraal aan de groei gekop-
pelde middelen per gemeenschap (20) worden voor de 
twee gemeenschappen samen uitgedrukt in percenten 
van het totaal van de in beide gemeenschappen gelo-
kaliseerde ontvangsten inzake personenbelasting.

Het aldus bekomen percentage wordt jaarlijks toe-
gepast op de in elke gemeenschap gelokaliseerde 
ontvangsten inzake personenbelasting (21), teneinde de 
toewijzingen per gemeenschap te bekomen (dit verde-
lingscriterium wordt ook wel de  “juste retour” genoemd).

Wat de koppeling aan de economische groei betreft, 
diende voor de toewijzingen van het begrotingsjaar 

20 Of desgevallend het voor het begrotingsjaar 2005 opnieuw be-

rekende bedrag dat, in toepassing van artikel 47, § 2bis van de 
bijzondere fi nancieringswet, rekening houdt met een uniforme 
reële groei van 2 % tijdens de begrotingsjaren 1993 tot en met 

2005.
21 De in de Vlaamse Gemeenschap respectievelijk Franse Gemeen-

schap gelokaliseerde personenbelasting (PB) wordt gevormd 
door de in het Nederlands respectievelijk Frans taalgebied 
gelokaliseerde opbrengst van de PB verhoogd met 20 % respec-

tievelijk 80 % van de in het tweetalig gebied Brussel - Hoofdstad 
gelokaliseerde opbrengst van de PB. Het lokalisatiecriterium 
stemt overeen met de plaats waar de belastingplichtige zijn 

woonplaats heeft gevestigd (artikelen 7 en 44 van de bijzondere 
fi nancieringswet).
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du fi let de sécurité prévu par l’article 47, § 2bis, de la 
loi spéciale de fi nancement qui prévoit une révision des 
moyens de l’année budgétaire 2005 sur la base d’une 
croissance économique minimale de 2 % au cours des 
années 1993 à 2005  incluse, si la moyenne arithmé-
tique des taux de croissance au cours de la période 
1993  à 2004  incluse est inférieure à 2  p.c.. Comme 
cette moyenne s’élève à 1,84 %, le mécanisme du fi let 
de sécurité a donc été d’application (voir également le 
point 3. “Paramètres”). 

De ce fait, la partie de l’impôt des personnes phy-
siques qui est attribuée aux communautés pour l’année 
budgétaire 2005  a été recalculée. L’écart entre les 
moyens 2005 recalculés et les moyens non recalculés 
étant supérieure à l’adaptation maximale qui est prévue 
à l’article 47, § 2bis, troisième alinéa de la loi spéciale 
de fi nancement — à savoir 0,25 p.c. des moyens déter-
minés pour l’année budgétaire 2004 et non recalculés 
à 2 p.c. — il faut limiter la majoration des attributions 
pour l’année budgétaire 2005 au maximum précité de 
0,25 %, à savoir 11 986 714,21 EUR. Afi n d’obtenir les 
moyens exacts par communauté, il convient évidem-
ment d’appliquer la clé de répartition qui a trait à l’impôt 
des personnes physiques localisé dans chacune des 
communautés.

Pour toutes les années budgétaires ultérieures, et 
donc également pour la fi xation défi nitive des attribu-
tions des années budgétaires 2006 à 2011, l’estimation 
probable de l’année budgétaire 2012, l’estimation initiale 
de l’année budgétaire 2013 et l’estimation indicative de 
l’année budgétaire 2014, on part des attributions de 
l’année budgétaire 2005 qui ont été recalculés à 2 % 
mais limités au maximum de 0,25 p.c. comme expliqué 
ci-avant.

Les moyens déterminés de la façon expliquée ci-
avant qui seront prélevés en 2013  sur le produit de 
l’impôt des personnes physiques conformément à 
l’article 47 de la loi spéciale de fi nancement, sont esti-
més à (hors solde t-1):

(EUR)

Communauté fl amande — Vlaamse Gemeenschap 4 223 733 356

Communauté Française — Franse Gemeenschap 2 268 114 586

Total — Totaal 6 491 847 941

Le détail du montant initial qui sera prélevé en 
2013 sur le produit de l’IPP (hors la dotation compen-
satoire de la redevance radio télévision) est repris dans 
le tableau ci-dessous.

Tableau 11
 

2005 rekening gehouden te worden met het in artikel 
47, §  2bis, van de bijzondere fi nancieringswet voor-
ziene vangnet, dat voor het begrotingsjaar 2005 een 
herberekening voorziet op basis van een minimale 
economische groei van 2 % tijdens de periode 1993 tot 
en met 2005, indien het rekenkundig gemiddelde van de 
groeivoeten tijdens de periode 1993-2004 lager is dan 
2 %. Dat gemiddelde bedraagt slechts 1,84 % zodat het 
vangnet-mechanisme diende toegepast te worden (zie 
tevens punt 3. “Parameters”). 

Zodoende werd het aan de gemeenschappen toe-
gewezen gedeelte van de personenbelasting voor het 
begrotingsjaar 2005 herrekend. Daar het verschil tus-
sen de herrekende toewijzingen en de niet-herrekende 
toewijzingen 2005 groter is dan de in artikel 47, § 2bis, 
derde lid van de bijzondere fi nancieringswet voorziene 
maximumaanpassing — met name 0,25 % van de voor 
het begrotingsjaar 2004 bepaalde toewijzingen zonder 
herberekening — werd de verhoging van de toewijzin-
gen 2005 beperkt tot dit maximum van 0,25 %, hetzij 
11 986 714,21 EUR. Op de aldus herrekende toewijzin-
gen 2005 dient de verdeelsleutel, gebaseerd op de in 
elke gemeenschap gelokaliseerde personenbelasting, 
te worden toegepast om de exacte middelen per ge-
meenschap te bekomen.

Voor alle volgende begrotingsjaren, en dus voor de 
defi nitieve vaststelling van de toewijzingen van de be-
grotingsjaren 2006 tot 2011,  de vermoedelijke raming 
van het begrotingsjaar 2012, de initiële raming van het 
begrotingsjaar 2013 en de indicatieve raming van het 
begrotingsjaar 2014, wordt uitgegaan van de aldus à 
2 % herrekende maar tot voormelde limiet van 0,25 % 
beperkte toewijzingen van het begrotingsjaar 2005.

De aldus vastgestelde middelen die, overeenkom-
stig artikel 47  van de bijzondere fi nancieringswet, in 
2013  worden vooraf genomen op de opbrengst van 
de personenbelasting, worden geraamd op (exclusief 
saldo t-1): 

Het detail van het initieel bedrag dat in 2013 zal vooraf 
genomen worden op de opbrengst van de personenbe-
lasting (exclusief de dotatie ter compensatie van het kijk- 
en luistergeld), wordt vermeld in onderstaande tabel.

Tabel 11



208 DOC 53 2521/001

Estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2014 — Parties attribuées IPP

(x 1.000 EUR)

Ces montants sont compris dans la totalité des 
produits d’impôts attribués pour l’année budgétaire 
2013 qui est reprise, par communauté, à l’article 13 du 
présent projet.

5.3. Dotation compensatoire de la redevance radio 

et télévision

La dotation octroyée annuellement à chacune des 
Communautés correspond pour l’année 2002 au mon-
tant de base visé à l’article 47bis de la loi spéciale de 
fi nancement. Ce montant de base est fi xé, par commu-
nauté, comme la moyenne, pour les années budgétaires 
1999 à 2001  incluse, du produit net de la redevance 
radio et télévision localisée dans chacune des commu-
nautés, exprimée en prix de 2002.

Le montant de base de la dotation qui est retenu 
dans le présent projet a été fi xé en concertation avec 
les communautés et les régions et il est fondé sur les 
données relatives aux recettes nettes (soit les recettes 
brutes moins les frais de perception) qui ont été appor-
tées par les trois communautés et qui emportent leur 
approbation.

Il s’agit notamment de:

— la Convention du 23 mai 2002 conclue entre la 
Communauté française et la Région wallonne;

— la Convention du 18 juillet 2002 conclue entre la 
Communauté germanophone et la Région wallonne;

Initiële raming 2013 en indicatieve raming 2014  — 
Toegewezen gedeelten PB

(x 1.000 EUR)

Voormelde bedragen zijn vervat in de totaliteit van 
de toegewezen belastingopbrengsten die voor het be-
grotingsjaar 2013 per gemeenschap in artikel 13 van 
onderhavig ontwerp zijn opgenomen.

5.3. Dotatie ter compensatie van het kijk- en luis-

tergeld

De dotatie die aan elke Gemeenschap wordt toege-
kend, stemt voor het begrotingsjaar 2002 overeen met 
het in artikel 47bis van de bijzondere fi nancieringswet 
bedoelde basisbedrag. Het basisbedrag wordt per 
gemeenschap bepaald als het gemiddelde voor de 
begrotingsjaren 1999 tot en met 2001 van de in de elke 
gemeenschap gelokaliseerde netto-opbrengst van het 
kijk- en luistergeld die wordt uitgedrukt in prijzen 2002.

Het in onderhavig ontwerp opgenomen basisbedrag 
van de dotatie werd vastgesteld in overleg met de 
gemeenschappen en gewesten en is gesteund op de 
gegevens inzake netto-ontvangsten, zijnde de bruto-
ontvangsten verminderd met de inningkosten, die ter 
beschikking werden gesteld door de drie gemeenschap-
pen en hun goedkeuring dragen.

Het betreft inzonderheid:

— de Overeenkomst van 23 mei 2002 die werd afge-
sloten tussen de Franse Gemeenschap en het Waals 
Gewest;

— de Overeenkomst van 18  juli 2002 die werd af-
gesloten tussen de Duitstalige Gemeenschap en het 
Waals Gewest;
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— les informations fournies par la Communauté 
fl amande.

Le montant de base 2002 de la dotation accordée 
en compensation de la redevance radio télévision a 
été approuvé à la Conférence Interministérielle des 
Finances et du Budget du 13 février 2004. 

Tableau 12

Produit net de la redevance radio-télévision — 1999 – 
2001

(EUR)

Le montant de base 2002 s’obtient en convertant les 
données ci-dessus, par communauté, en prix de 2002 et 
en calculant ensuite la moyenne des années budgé-
taires 1999-2001. La conversion en prix 2002 s’effectue 
sur base des taux de fl uctuation de l’indice moyen des 
prix à la consommation précisés ci-après: 

— 2000: 2,55 %
— 2001: 2,47 %
— 2002: 1,64 %

Tableau 13

Montant de base 2002  redevance radio-télévision 
— 1999 - 2001

(EUR)

Afi n d’obtenir l’estimation probable de l’année bud-
gétaire 2012, l’estimation initiale de l’année budgétaire 
2013  et l’estimation indicative de l’année budgétaire 
2014, telle que reprise au tableau suivant, ce montant 

— de gegevens verstrekt door de Vlaamse Gemeen-
schap.

Het basisbedrag 2002 van de dotatie ter compensatie 
van het kijk- en luistergeld werd goedgekeurd op de In-
terministeriële Conferentie voor Financiën en Begroting 
van 13 februari 2004. 

Tabel 12

Netto-opbrengst kijk- en luistergeld – 1999 – 2001

(EUR)

Wanneer bovenstaande gegevens, per gemeen-
schap, worden omgerekend in prijzen 2002  en het 
gemiddelde hiervan wordt berekend voor de begrotings-
jaren 1999-2001, wordt het basisbedrag 2002 bekomen. 
De omrekening naar prijzen 2002 gebeurde op basis 
van de procentuele verandering van het gemiddelde 
indexcijfer van de consumptieprijzen voor:

— 2000: 2,55 %
— 2001: 2,47 %
— 2002: 1,64 %

Tabel 13

Basisbedrag 2002 kijk- en luistergeld – 1999 - 2001

(EUR)

Dat basisbedrag werd vervolgens aangepast aan de 
procentuele verandering van het gemiddelde indexcijfer 
van de consumptieprijzen voor de jaren 2003 tot en met 
2011 en de verwachtingen dienaangaande voor het be-
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de base a été adapté au taux de fl uctuation de l’indice 
moyen des prix à la consommation des années 2003 à 
2011 incluse et aux prévisions en la matière pour les 
années budgétaires 2012 à 2014 (voir tableau 1).

Tableau 14

Estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2014  — Dotation compensatoire redevance radio-té-
lévision

(x 1.000 EUR)

Ces montants sont prélevés sur le produit de l’impôt 
des personnes physiques et ils sont compris dans la 
totalité des produits d’impôts attribués pour l’année 
budgétaire 2013  qui est reprise, par communauté, à 
l’article 13 du présent projet de loi.

5.4. Moyens transférés aux communautés prélevés 

sur le produit de l’impôt des personnes physiques

Le tableau ci-dessous donne un aperçu du montant 
initial qui sera prélevé en 2013 sur le produit de l’impôt 
des personnes physiques.  

Tableau 15

Estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2013 — Prélèvements communautés sur l’IPP

(x 1.000 EUR)

grotingsjaar 2012 tot 2014 (zie tabel 1) om te komen tot 
de vermoedelijke raming van het begrotingsjaar 2012, 
de initiële raming van het begrotingsjaar 2013 en de 
indicatieve raming 2014 van de compenserende dotatie, 
zoals weergegeven in de volgende tabel. 

Tabel 14

I n i t i ë l e  r a m i n g  2 0 13   e n  i n d i c a t i e v e 
r a m i n g  2 0 14    —  D o t a t i e  c o m p e n s a t i e 
kijk- en luistergeld

(x 1.000 EUR)

Voormelde bedragen worden vooraf genomen op de 
opbrengst van de personenbelasting en zijn  vervat in 
de totaliteit van de toegewezen belastingopbrengsten 
die voor het begrotingsjaar 2013 per gemeenschap in 
artikel 13 van onderhavig wetsontwerp zijn opgenomen. 

5.4. Overdrachten aan de gemeenschappen die 

vooraf genomen worden op de opbrengst van de 

personenbelasting

In onderstaande tabel is een samenvatting opgeno-
men van het initiële bedrag dat in 2013 zal vooraf geno-
men worden op de opbrengst van de personenbelasting 
en een indicatie voor het begrotingsjaar 2014. 

Tabel 15

Initiële raming 2013 en indicatieve raming 2014 —
Voorafnemingen gemeenschappen op PB

(x 1.000 EUR)
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Comme indiqué ci-avant, ces montants sont compris 
dans la totalité des produits d’impôts attribués pour 
l’année budgétaire 2013 qui est reprise, par commu-
nauté, à l’article 13 du présent projet de loi.

5.5. Moyens totaux des communautés prélevés 

sur le produit de l’impôt des personnes physiques

Le tableau ci-dessous donne un aperçu du montant 
initial qui sera prélevé en 2013 sur le produit de la TVA 
et de l’impôt des personnes physiques.

Tableau 16

Estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2014 — Prélèvements communautés sur l’IPP et TVA

(x 1.000 EUR)

(a) Financement par une dotation à charge du 
budget général des dépenses de l’autorité fédéral; seule 
la dotation compensatoire de la redevance radio - télé-
vision est prélevée sur le produit de l’IPP.

Ces moyens correspondent à la totalité des produits 
d’impôts attribués pour l’ année budgétaire 2013  qui 
est reprise, par communauté, à l’article 13 du présent 
projet de loi.

6. Impôt conjoint — transferts aux Régions

Zoals hiervoor reeds aangestipt, zijn deze bedragen 
vervat in de totaliteit van de toegewezen belastingop-
brengsten die voor het begrotingsjaar 2013 per gemeen-
schap in artikel 13  van onderhavig wetsontwerp zijn 
opgenomen.

5.5. Totale overdrachten aan de gemeenschappen 

die vooraf genomen worden op de opbrengst van 

belastingen

In onderstaande tabel is een samenvatting opgeno-
men van het initiële totaal bedrag dat in 2013 zal vooraf 
genomen worden op de opbrengsten van de BTW en 
de personenbelasting en een indicatie voor het  begro-
tingsjaar 2014. 

Tabel 16

Initiële raming 2013 en indicatieve raming 2014 — 
Voorafnemingen gemeenschappen op PB en BTW 

(x 1.000 EUR)

(a) Financiering door een dotatie ten laste van de 
algemene uitgavenbegroting van de federale overheid; 
enkel de dotatie ter compensatie van het kijk- en luis-
tergeld wordt op de PB opbrengst vooraf genomen.

Deze middelen stemmen overeen met de totaliteit 
van de toegewezen belastingopbrengsten die voor het 
begrotingsjaar 2013 per gemeenschap in artikel 13 van 
onderhavig wetsontwerp zijn opgenomen. 

6. Samengevoegde belasting — overdrachten 
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L’ article 14 du présent projet reprend pour l’année 
budgétaire 2013 le montant initial des moyens qui seront 
prélevées sur le produit de l’impôt des personnes phy-
siques au profi t des régions.

Dans cette estimation il est tenu compte des modifi ca-
tions apportées par la loi spéciale du 13 juillet 2001 por-
tant refi nancement des communautés et extension des 
compétences fi scales des régions. Un commentaire 
détaillé de ces modifi cations fi gure dans les annexes à 
l’Exposé général 2002. Le présent texte se limite à leur 
impact sur les années budgétaires 2012 et 2013, et à titre 
purement indicatif, l’impact sur l’année budgétaire 2014.

La perte de revenus qui découle pour l’autorité 
fédérale du transfert intégrale aux régions des impôts 
régionaux existants et nouveaux, est compensée au 
niveau budgétaire sur la partie de l’impôt des personnes 
physiques qui est attribuée aux régions. Comme la rede-
vance radio et télévision est comprise dans cette com-
pensation sur les attributions de l’impôt des personnes 
physiques, la dotation qui est accordée aux communau-
tés est également budgétairement compensée (il s’agit 
de la dotation compensatoire de la redevance radio et 
télévision). De cette façon la neutralité budgétaire est 
assurée au niveau de chaque pouvoir, les régions, les 
communautés et l’autorité fédérale.

Des moyens supplémentaires qui se rapportent aux 
compétences nouvellement transférées sont accordés 
aux régions à partir du 1er janvier 2002. 

6.1. Partie du produit de l’impôt des personnes 

physiques qui est attribuée aux régions

À partir de l’année budgétaire 2002, les moyens 
visés à l’article 34 de la loi spéciale de fi nancement 
qui consistent d’une partie de l’impôt des personnes 
physiques, se composent comme suit:

— les moyens fi xés conformément à l’article 33

— la diminution visée à l’article 33bis

— l’intervention de solidarité nationale visée à l’article 
34.

naar de Gewesten

Artikel 14  van onderhavig ontwerp geeft voor het 
begrotingsjaar 2013  het initiële bedrag weer van de 
middelen die voor de gewesten op de opbrengst van de 
personenbelasting worden vooraf genomen.

In deze raming werd rekening gehouden met de wij-
zigingen die door de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot 
herfi nanciering van de gemeenschappen en uitbreiding 
van de fi scale bevoegdheden van de gewesten werden 
aangebracht. Een gedetailleerde toelichting van die 
wijzigingen is opgenomen in de bijlagen bij de Alge-
mene Toelichting. Onderhavige tekst beperkt zich tot 
de impact van die hervorming op de toewijzingen voor 
de begrotingsjaren 2012 en 2013 en, ter louter indicatie, 
de mogelijke impact op het begrotingsjaar 2014. 

Het inkomstenverlies dat voor de federale overheid 
voortvloeit uit de integrale overheveling naar de ge-
westen van de bestaande en de nieuwe gewestelijke 
belastingen, wordt budgettair gecompenseerd op het 
aan de gewesten toegewezen gedeelte van de op-
brengst van de personenbelasting. Die compensatie 
op de toewijzingen personenbelasting omvat eveneens 
het kijk- en luistergeld, zodat de dotatie die aan de 
gemeenschappen wordt toegekend (ter compensatie 
van het kijk- en luistergeld als gemeenschapsbelasting) 
eveneens budgettair wordt gecompenseerd. Zodoende 
wordt de budgettaire neutraliteit voor alle betrokken 
overheden, de gewesten, de gemeenschappen en de 
federale overheid, verzekerd.

Er worden bijkomende middelen aan de gewesten 
overgedragen die verband houden met de bevoegd-
heden die met ingang van 1  januari  2002  worden 
overgeheveld.

6.1. Aan de gewesten toegewezen gedeelte van 

de opbrengst van de personenbelasting

Met ingang van het begrotingsjaar 2002 zijn de in 
artikel 34 van de bijzondere fi nancieringswet bedoelde 
middelen, die gevormd worden door een gedeelte van 
de personenbelasting, samengesteld uit:

— de overeenkomstig artikel 33 vastgestelde mid-
delen

— de in artikel 33bis bedoelde vermindering

— de nationale solidariteitstussenkomst bedoeld in 
artikel 48.
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La diminution visée à l’article 33bis est appliquée 
à partir de l’année budgétaire 2002 et correspond au 
montant qui est porté annuellement en déduction des 
attributions visés à l’article 33. Cette diminution (ou 
“terme négatif”) vise la compensation budgétaire de 
la perte de revenus que subis l’autorité fédérale suite 
au transfert intégral aux régions des impôts régionaux 
existants et nouveaux (22).

6.1.1. Les moyens fi xés conformément à l’article 33

Pour l’année budgétaire 2002 et pour chacune des 
années budgétaires suivantes, la fi xation des moyens 
visés à l’article 33 s’effectue comme suit: on part des 
moyens attribués par région de l’année budgétaire pré-
cédente, après déduction de l’intervention de solidarité 
nationale attribuée à la région concernée et de la dimi-
nution par région visée à l’article 33bis. Procédant ainsi, 
la clé de répartition qui est basée sur la capacité fi scale 
en matière de l’impôt des personnes physiques n’est pas 
affectée, ni par l’intervention de solidarité nationale, ni 
par la part de la région concernée dans le transfert sup-
plémentaire des impôts régionaux. Les montants réduits 
doivent ensuite être adaptés annuellement au taux de 
fl uctuation de l’indice moyen des prix à la consomma-
tion ainsi qu’à la croissance réelle respectivement du 
revenu national brut et du produit intérieur brut. Ensuite 
ces moyens, pour les trois régions réunies, sont répartis 
selon la part de chacune des régions dans les recettes 
totales de l’impôt des personnes physiques (23).

En ce qui concerne la liaison à la croissance écono-
mique pour l’année budgétaire 2005, il a été tenu compte 
du fi let de sécurité prévu par l’article 33, § 2bis, de la loi 
spéciale de fi nancement qui prévoit une nouvelle déter-
mination des moyens de l’année budgétaire 2005 sur 
la base d’une croissance économique minimale de 
2 p.c. au cours des années 1993 à 2005 incluse, si la 
moyenne arithmétique des taux de croissance au cours 
de la période 1993 à 2004 incluse est inférieure à 2 p.c.. 
Comme cette moyenne s’élève à 1,84 %, le mécanisme 
du fi let de sécurité a donc été d’application (voir égale-
ment le point 3. “Paramètres”). 

De ce fait, la partie de l’impôt des personnes phy-
siques qui est attribuée aux régions pour l’année bud-
gétaire 2005 a été recalculée. L’écart entre les moyens 
2005  recalculés et les moyens non recalculés étant 
supérieure à l’adaptation maximale qui est prévue à 
l’article 33, § 2bis, troisième alinéa de la loi spéciale de 
fi nancement — à savoir 0,25 p.c. des moyens détermi-

22 Voir également la remarque sur l’examen de la probléma-

tique liée à la taxe de circulation complémentaire: point 
4  “Impôts régionaux, y compris les intérêts et amendes”.

23 Le critère de localisation correspond à l’endroit où le contribuable 
a établi son domicile (article 7 de la loi spéciale de fi nancement).

De in artikel 33bis bedoelde vermindering, die met 
ingang van het begrotingsjaar 2002 wordt toegepast, is 
het bedrag dat jaarlijks in mindering wordt gebracht van 
de overeenkomstig artikel 33 berekende toewijzingen. 
Met deze aftrek (ook “negatieve term” genoemd) wordt 
de budgettaire compensatie beoogd van het inkom-
stenverlies voor de federale overheid van de integrale 
overheveling naar de gewesten van de bestaande en 
nieuwe gewestelijke belastingen (22). 

6.1.1. De overeenkomstig artikel 33  vastgestelde 
middelen

Voor de bepaling van de in artikel 33 bedoelde toe-
wijzingen wordt voor het begrotingsjaar 2002 en voor 
elk van de daaropvolgende begrotingsjaren als volgt te 
werk gegaan: er wordt uitgegaan van de middelen van 
het voorgaande jaar, exclusief de nationale solidariteits-
tussenkomst en exclusief de in artikel 33bis bedoelde 
vermindering. Zodoende wordt de verdeelsleutel die 
gebaseerd is op de fi scale draagkracht inzake perso-
nenbelasting niet beïnvloed door het nationale solida-
riteitsmechanisme en het aandeel van het betrokken 
gewest in de bijkomende overheveling van gewestelijke 
belastingen. De aldus aangepaste middelen per ge-
west worden jaarlijks aangepast aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde indexcijfer van de 
consumptieprijzen en aan de reële groei van het bruto 
nationaal inkomen respectievelijk het bruto binnenlands 
product. Vervolgens worden deze middelen voor de drie 
gewesten samengeteld en verdeeld in functie van het 
aandeel van elk gewest in de totale ontvangsten inzake 
personenbelasting (23). 

Wat de koppeling aan de economische groei betreft, 
diende voor de toewijzingen van het begrotingsjaar 
2005 rekening gehouden te worden met het in artikel 
33, §  2bis, van de bijzondere fi nancieringswet voor-
ziene vangnet, dat voor het begrotingsjaar 2005 een 
herberekening voorziet op basis van een minimale 
economische groei van 2 % tijdens de periode 2003 tot 
en met 2005, indien het rekenkundig gemiddelde van de 
groeivoeten tijdens de periode 1993-2004 lager is dan 
2 %. Dat gemiddelde bedraagt slechts 1,84 % zodat het 
vangnetmechanisme diende toegepast te worden (zie 
tevens punt 3. “Parameters”). 

Zodoende werd het aan de gewesten toegewezen 
gedeelte van de personenbelasting voor het begrotings-
jaar 2005 herrekend. Daar het verschil tussen de herre-
kende toewijzingen en de niet-herrekende toewijzingen 
2005 hoger is dan de in artikel 33, § 2bis, derde lid van de 
bijzondere fi nancieringswet voorziene maximumaanpas-
sing — met name 0,25 % van de voor het begrotingsjaar 

22 Zie eveneens de opmerking aangaande het onderzoek van de 

problematiek betreffende de aanvullende verkeersbelasting: 
punt 4  “Gewestelijke belastingen, met inbegrip van interesten 

en boeten”.
23 Ontvangsten personenbelasting zoals gedefi nieerd in artikel 

7 van de bijzondere fi nancieringswet.



214 DOC 53 2521/001

nés pour l’année budgétaire 2004 et non recalculés à 
2 p.c. — il faut limiter la majoration des attributions pour 
l’année budgétaire 2005 au maximum précité de 0,25 %, 
à savoir 26 671 268,22 EUR. Afi n d’obtenir les moyens 
exacts par région, il convient évidemment d’appliquer 
la clé de répartition qui a trait à l’impôt des personnes 
physiques localisé dans chacune des régions.

Pour toutes les années budgétaires ultérieures, et donc 
également pour la fi xation défi nitive des attributions des 
années budgétaires 2006 à 2011 incluse et pour l’estima-
tion probable des attributions de l’année budgétaire 2012, 
pour l’estimation initiale de l’année budgétaire 2013 et 
pour l’estimation indicative de l’année budgétaire 2014, 
on part des attributions de l’année budgétaire 2005 qui 
ont été recalculés à 2 % mais limités au maximum de 
0,25 p.c. comme expliqué ci-avant.

Les moyens initiaux, fi xés de la façon expliquée 
ci-avant, qui seront prélevés en 2013  sur le produit 
de l’impôt des personnes physiques conformément à 
l’article 33 de la loi spéciale de fi nancement, sont esti-
més à (hors solde t-1):

(EUR)

Région fl amande — Vlaamse Gewest 9 115 385 600

Région wallonne — Waalse Gewest 4 117 194 106

Région de Bruxelles-Capitale  — Brussels Hoofdstedelijk Gewest 1 212 230 992

Total — Totaal 14 444 810 698

Le détail du montant initial qui sera prélevé en 
2013 sur le produit de l’IPP est repris dans le tableau 
ci-dessous. 

Tableau 17

Estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2014 — Parties attribuées IPP

 
(x 1.000 EUR)

2004 bepaalde toewijzingen zonder herberekening — 
werd de verhoging van de toewijzingen 2005 beperkt tot 
dit maximum van 0,25 %, hetzij 26 671 268,22 EUR. Op 
de aldus herrekende toewijzingen  2005 dient de verdeel-
sleutel, gebaseerd op de in elke gewest gelokaliseerde 
personenbelasting, te worden toegepast om de exacte 
middelen per gewest te bekomen.

Voor alle volgende begrotingsjaren, en dus voor de 
defi nitieve vaststelling van de toewijzingen van de be-
grotingsjaren 2006 tot en met 2011, de vermoedelijke 
raming van het begrotingsjaar 2012, de initiële raming 
van het begrotingsjaar 2013 en de indicatieve raming 
van het begrotingsjaar 2014, wordt uitgegaan van de 
aldus à 2 % herrekende maar tot voormelde limiet van 
0,25 % beperkte toewijzingen van het begrotingsjaar 
2005.

De aldus vastgestelde initiële middelen die, overeen-
komstig artikel 33 van de bijzondere fi nancieringswet, 
in 2013 worden vooraf genomen op de opbrengst van 
de personenbelasting, worden geraamd op (exclusief 
saldo t-1):

Het detail van het initieel bedrag dat in 2013  zal 
vooraf genomen worden op de opbrengst van de per-
sonenbelasting en een indicatie voor het begrotingsjaar 
2014 worden vermeld in onderstaande tabel.

Tabel 17

Initiële raming 2013 en indicatieve raming 2014 — 
Toegewezen gedeelten PB

 (x 1.000 EUR)
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Ces moyens sont compris dans la totalité des produits 
d’impôts attribués pour l’année budgétaire 2013 qui est 
reprise par région à l’article 14 du présent projet de loi.

6.1.2. Intervention de solidarité nationale 

L’intervention de solidarité nationale est attribuée à/
aux région(s) dont le produit moyen de l’impôt des per-
sonnes physiques par habitant est inférieur au produit 
moyen de l’impôt des personnes physiques par habitant 
pour l’ensemble du Royaume. Le montant de l’inter-
vention de solidarité nationale s’obtient en multipliant 
le montant de base indexé (468 BEF ou 11,60 euro à 
indexer dès l’année budgétaire 1989), par le nombre 
d’habitants de la région concernée et par le nombre 
de points de pourcentage de différence en moins que 
présente le produit moyen de l’impôt des personnes 
physiques dans la région concernée par rapport à la 
moyenne nationale.  Sur la base des résultats de l’exer-
cice d’imposition 2011 et du nombre d’habitants au 1er  

janvier 2011 (chiffre de population défi nitif de l’INS):

Au niveau national, l’IPP par tête a augmenté de 
0,46 % en termes nominaux par rapport à l’année pré-
cédente. Ceci est du à la croissance du produit totale 
de l’IPP de 1,49  % tandis que la population totale a 
augmenté de 1,03 %.

Cette évolution de l’IPP par tête ne va pas d’un pas 
égal dans les trois régions.

En Flandre, l’IPP par tête a évolué plus favorable-
ment que la moyenne nationale (hausse nominale de 
0,72 % en Flandre contre +0,46 % au niveau national). 
La hausse de 0,72 % s’explique par une augmentation 
du produit de l’impôt des personnes physiques localisé 
en Région fl amande de 1,60 %, tandis que la population 
de la Région n’a augmenté que de 0,87 % (évolutions 
par rapport à l’année précédente). Les recettes fi scales 
se sont accrues plus fortement au niveau régional qu’au 
niveau national; par contre, la population régionale a 
progressé moins vite que la population totale.

Deze bedragen zijn vervat in de totaliteit van de toege-
wezen belastingopbrengsten die voor het begrotingsjaar 
2013 per gewest in artikel 14 van onderhavig ontwerp 
zijn opgenomen.

6.1.2. Nationale solidariteitstussenkomst

De nationale solidariteitstussenkomst wordt toege-
kend aan het/de gewest(en) waarvan de gemiddelde 
opbrengst van de personenbelasting per inwoner lager 
ligt dan de gemiddelde opbrengst van de personenbe-
lasting per inwoner voor het Rijk. Het bedrag van de 
nationale solidariteitstussenkomst wordt bekomen door 
het product van het geïndexeerde basisbedrag (hetzij 
468 BEF of 11,60 EUR te indexeren vanaf het begro-
tingsjaar 1989), het aantal inwoners van het betrokken 
gewest en het aantal procentpunten dat voormelde 
gemiddelde opbrengst van de personenbelasting in het 
betrokken gewest lager ligt dan het nationaal gemid-
delde. De divergenties ten opzichte van het nationaal 
gemiddelde bedragen op basis van het aanslagjaar 
2011 en het inwonersaantal op 1 januari 2011 (defi ni-
tieve bevolkingcijfers NIS):

Op nationaal niveau nam de PB per capita, in vergelij-
king met het voorgaande jaar, toe met 0,46 % nominaal. 
Dit is te wijten aan groei van de totale PB opbrengst met 
1,49 % terwijl de totale bevolking toenam met 1,03 %.

De evolutie van de PB per capita is zeker niet gelijk-
lopend in de drie gewesten.

In Vlaanderen evolueerde de PB per capita gunstiger 
dan het nationaal gemiddelde (nominale stijging met 
0,72 % in Vlaanderen ten opzichte van +0,46 % natio-
naal). De toename met 0,72 % wordt verklaard door een 
stijging van de in het Vlaamse Gewest gelokaliseerde 
opbrengst van de personenbelasting met 1,60 %, terwijl 
de bevolking van het Gewest slechts is toegenomen 
met 0,87  % (evolutie telkens ten opzichte van het 
voorgaande jaar). De fi scale opbrengsten groeiden op 
regionaal vlak dus sterker dan op nationaal niveau; de 
regionale bevolking daarentegen groeide minder snel 
dan de totale bevolking.
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La part régionale fl amande dans le produit de l’impôt 
des personnes physiques a progressé de 63,034  % 
à 63,105  % (soit +0,071). La part régionale dans la 
population totale a continué de baisser de 57,676 % à 
57,588 % (soit -0,087).

En Région wallonne, il s’est produit une hausse 
nominale de l’IPP par tête qui est plus forte qu’au niveau 
national (+0,65 % en Wallonie contre +0,46 % au niveau 
national). La hausse de 0,65 % découle d’une augmen-
tation de l’IPP localisé dans la Région de 1,43 %, liée 
a une croissance moins prononcée  de la population 
régionale de 0,78 % (évolutions par rapport à l’année 
précédente). La progression des recettes fi scales au 
niveau régional se rapproche assez bien de l’évolution 
nationale; la population régionale a continué de pro-
gresser mais moins fortement que la population totale.

La part régionale de la Wallonie dans le produit totale 
de l’impôt des personnes physiques a néanmoins dimi-
nué de 0,017, passant ainsi de 28,520 % à 28,503 %. 
Sur le plan démografi que, la part régionale a continué 
de baisser, allant de 32,273 % à 32,193 % (soit -0,080).

La diminution la plus importante de l’IPP par tête a 
de nouveau été constatée dans la Région de Bruxelles 
— Capitale: -1,82 % par rapport à une augmentation 
de +0,46 % au niveau national. Cette baisse sensible 
est due à la combinaison d’une progression limitée du 
produit de l’IPP localisé dans la Région de 0,84 % d’une 
part, et une progression très prononcée de la population 
bruxelloise de 2,71 % (évolutions par rapport à l’année 
précédente). Ces évolutions régionales s’écartent sen-
siblement des évolutions constatées au niveau national: 
la croissance des recettes fi scales régionales se chiffre 
à 57 % à peine de l’évolution nationale et la croissance 
de population régionale est supérieure à 2,64  fois la 
croissance démografi que au niveau national.

La part de la Région bruxelloise dans le produit 
totale de l’impôt des personnes physiques s’est réduit 
de 8,446 % à 8,392 % (soit -0,054) tandis que la part 
dans la population totale a augmenté de 10,051 % à 
10,219 % (soit +0,168).

Néanmoins, les évolutions précitées de la dernière 
année ne changent en rien à l’image globale des 
divergences régionales au niveau de l’IPP par tête, 
en comparaison à la moyenne nationale: en Région 
wallonne et en Région de Bruxelles–Capitale ces diver-
gences sont toujours négatives et en Région fl amande 
la divergence reste positive. Pour la Wallonie, la diver-
gence est néanmoins de nouveau moins négative que 
l’année précédente (amélioration de 0,167), tandis qu’en 
Région bruxelloise, la divergence négative s’est encore 
accrue (détérioration de 1,905). La divergence positive 
en Région fl amande a augmenté par rapport à l’année 
précédente (amélioration de 0,289).

Het Vlaams regionaal aandeel in de opbrengst van de 
personenbelasting steeg van 63,034  % naar 63,105 % 
(hetzij +0,071). Het gewestelijk aandeel in de totale 
bevolking daalde verder van 57,676 % naar 57,588 % 
(hetzij -0,087). 

In het Waalse Gewest wordt een nominale toename 
van de PB per capita genoteerd die sterker is  dan op 
nationaal niveau (+0,65 % in Wallonië ten opzichte van 
+0,46 % nationaal). De stijging met 0,65 % is het gevolg 
van een toename van de in het Gewest gelokaliseerde 
PB met 1,43 %, gekoppeld aan een minder uitgespro-
ken aangroei van de regionale bevolking met 0,78 % 
(evolutie telkens ten opzichte van het voorgaande jaar). 
Op regionaal niveau sluit de stijging van de fi scale op-
brengsten zeer nauw aan bij de evolutie op nationaal 
vlak; de regionale bevolking groeide verder aan maar 
in mindere mate dan de totale bevolking.

Het regionaal aandeel van Wallonië in de totale op-
brengst van de personenbelasting nam toch licht af met 
0,017 van 28,520 % naar 28,503 %. Op demografi sch 
vlak daalde het gewestelijk aandeel in de totale bevol-
king verder van 32,273 % naar 32,193 % (hetzij -0,080).

De PB per capita daalde opnieuw het sterkst in het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest: -1,82 % ten opzichte 
van een toename met +0,46 % op nationaal niveau. Die 
gevoelige daling is toe te schrijven aan de combinatie 
van een bescheiden toename van de opbrengst van 
de PB gelokaliseerd in het Gewest met 0,84 % en een 
uitgesproken forse stijging van de Brusselse bevolking 
met 2,71 % (evolutie telkens ten opzichte van het voor-
gaande jaar). Die regionale evoluties wijken gevoelig af 
van deze op nationaal vlak: de groei van de regionale 
fi scale opbrengsten bedraagt slechts 57 % van de na-
tionale evolutie en de regionale bevolkingsaangroei 
is 2,64  maal sterker dan bevolkingstoename op het 
nationale niveau.

  
Het aandeel van het Brusselse Gewest in de totale op-

brengst van de personenbelasting daalde van 8,446 % 
naar 8,392 % (hetzij -0,054) terwijl het aandeel in de 
totale bevolking toenam van 10,051 % naar 10,219 % 
(hetzij +0,168).

De hiervoor geschetste evolutie in het laatste jaar 
wijzigt echter niets aan het globale beeld van de regi-
onale divergenties in de PB per capita, in vergelijking 
met het nationaal gemiddelde: in het Waalse en het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest is die afwijking nog 
steeds negatief en in het Vlaamse Gewest nog altijd 
positief. Voor Wallonië is de divergentie echter opnieuw 
minder negatief dan het voorgaande jaar (verbetering 
met 0,167), terwijl in het Brusselse Gewest de negatieve 
divergentie nog verder is toegenomen (verslechtering 
met 1,905). De positieve divergentie in het Vlaamse Ge-
west is ten opzichte van het voorgaande jaar gestegen 
(verbetering met 0,289). 
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Lors de l’entrée en vigueur de la loi spéciale de 
fi nancement — en 1989 – la situation en matière de 
divergence régionale par rapport à la moyenne nationale 
était fortement différente de la situation actuelle (2012):

La divergence positive en Région fl amande atteignait 
une pointe maximale en 2006 (+9,942  %), mais depuis 
lors la tendance est plutôt à la baisse avec une diver-
gence positive qui se dégonfl e (+9,580  % en 2012).

En Région de Bruxelles–Capitale la divergence 
négative — qui se manifestait pour la première fois en 
1997  — augmente incessamment pour atteindre un 
nouveau niveau record en 2012 de -17,875  %.

   
En Région wallonne, la divergence négative arrivait 

au plus bas point en 2006 (-14,918  %), mais depuis lors 
un revirement se manifeste provoquant une divergence 
négative moins élevée (-11,462  % en 2012).

Les changements dans les divergences négatives 
qui sont constatées en Région wallonne et en Région 
bruxelloise ont un impact sur le montant de l’intervention 
de solidarité nationale. Toute modifi cation de l’interven-
tion de solidarité nationale par rapport au montant de 
l’intervention fi xé défi nitivement pour l’année budgétaire 
1999 est imputable à l’autorité fédérale.

Sur base de l’estimation probable, le montant de 
l’intervention de solidarité nationale de l’année bud-
gétaire 2012 s’élève au total à 1.198,6 millions d’euros; 
cela signifi e une augmentation de 7,03 % par rapport à 
l’année budgétaire 2011. De ce montant total, 801,7 mil-
lions d’euros est destiné à la Région wallonne, soit une 
augmentation de 2,21 % seulement par rapport à l’année 
précédente, suite à l’amélioration de la capacité fi scale 
de la Région (ou la divergence négative moins élevée 
par rapport à la moyenne nationale de l’IPP par tête). Le 
solde — soit 396,9 millions d’euros — est destiné à la 
Région bruxelloise; cela signifi e une hausse de 18,30 % 
par rapport à l’année budgétaire 2011, ce qui découle de 
la détérioration soutenue de la capacité fi scale régionale 
(ou la divergence négative plus prononcée par rapport 
à la moyenne national de l’IPP par tête).

Après correction pour l’infl ation, cela signifi e pour 
l’année 2012  une croissance du montant total de 
l’intervention de solidarité nationale de 4,01 % en prix 
constants, soit -0,67  % pour la Région wallonne et 
+14,97 % pour la Région bruxelloise.

Pour l’année budgétaire 2013  (hors solde t-1), le 

Bij de inwerkingtreding van de bijzondere fi nancie-
ringswet — in 1989 — was de situatie inzake geweste-
lijke afwijking ten opzichte van het nationaal gemiddelde 
sterk verschillend van de huidige toestand (2012):  

De positieve afwijking in het Vlaamse Gewest piekte 
in 2006 (+9,942 %) maar sindsdien is de trend eerder 
neerwaarts gericht met een slinkende positieve afwijking 
tot gevolg (+9,580 % in 2012).

 
In het Brussels Hoofdstedelijk Gewest neemt de ne-

gatieve afwijking — die zich een eerste keer voordeed 
in 1997 — explosief toe om in 2012 een nieuw recordpeil 
te bereiken van -17,875 %.

In het Waalse Gewest bereikte de negatieve afwijking 
een absoluut dieptepunt in 2006 (-14,918 %) maar sinds-
dien deed er zich een kentering voor met een geringere 
negatieve afwijking als resultaat (-11,462 % in 2012).

 
De wijzigingen in de negatieve afwijkingen in het 

Waalse en het Brusselse Gewest hebben een impact 
op het bedrag van de nationale solidariteitstussenkomst. 
Elke wijziging in de nationale solidariteitstussenkomst 
ten opzichte van het defi nitief vastgestelde bedrag van 
de tussenkomst voor het begrotingsjaar 1999  is voor 
rekening van de federale overheid.

Het bedrag van de nationale solidariteitstussenkomst 
van het begrotingsjaar 2012 bedraagt — op basis van de 
vermoedelijke raming — in totaal 1.198,6 miljoen euro; 
dat betekent een toename met 7,03 % ten opzichte van 
het begrotingsjaar 2011. Daarvan komt 801,7 miljoen 
euro toe aan het Waalse Gewest, hetzij een verhoging 
met slechts 2,21 % ten opzichte van het voorgaande 
jaar ingevolge de verbeterde fi scale capaciteit van het 
Gewest (of de kleinere negatieve afwijking ten opzichte 
van het nationaal gemiddelde van de PB per capita). Het 
saldo — zijnde 396,9 miljoen euro — is bestemd voor 
het Brusselse Gewest; dit is een toename met 18,30 % 
ten opzichte van begrotingsjaar 2011, wat toe te schrijven 
is aan de verdere aftakeling van de gewestelijke fi scale 
capaciteit (of de hogere negatieve afwijking ten opzichte 
van het nationaal gemiddelde van de PB per capita).

Gecorrigeerd voor de inflatie betekent dit voor 
2012 een groei van de totale nationale solidariteitstus-
senkomst met maar liefst 4,01 % in constante prijzen, 
hetzij -0,67 % voor het Waalse Gewest en +14,97 % 
voor het Brusselse Gewest.

Voor het begrotingsjaar 2013 (excl. saldo t-1) wordt 
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montant de l’intervention de solidarité nationale — glo-
balement comme par région — est indexé sans plus; 
en termes réels, le montant reste donc constant parce 
que, en attendant les résultats de l’exercice d’imposition 
2012 et le nombre d’habitants y correspondant au 1er jan-
vier 2012, le calcul de l’année budgétaire 2013 reprend 
le même exercice d’imposition et la même population 
que retenus pour l’année budgétaire 2012.  

 
Le détail du montant initial qui sera prélevé en 

2013 sur le produit de l’IPP est repris dans le tableau 
ci-dessous. 

Tableau 18

estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2014 — Détail de l’intervention de solidarité nationale

(x 1.000 EUR)

Ces montants sont prélevés sur le produit de l’impôt 
des personnes physiques et ils sont compris dans la 
totalité du produit d’impôt attribué pour l’année budgé-
taire 2013 qui fi gure, pour chacune des régions, à l’article 
14 du présent projet de loi.

 
6.1.3. Diminution visée à l’article 33bis (terme négatif)

Le montant de base de la diminution visé à l’article 
33bis correspond aux recettes moyennes en matière 
d’impôts régionaux (intérêts et amendes compris), pour 
les années budgétaires 1999-2001, exprimé en prix de 
2002, qui sont transférés aux régions, de surplus, suite 
à l’extension des compétences fi scales des régions, soit:

— les droits d’enregistrement sur les transmissions 
à titre onéreux de biens immeubles situés en Belgique 
à concurrence de 58,592 % (soit la partie non attribuée 
jusqu’à l’année budgétaire 2001) 

het bedrag van de nationale solidariteitstussenkomst — 
zowel globaal als per gewest — enkel geïndexeerd en 
blijft bijgevolg in reële termen constant omdat, in afwach-
ting van de resultaten van het aanslagjaar 2012 en het 
overeenstemmende inwonersaantal op 1 januari 2012, 
hetzelfde aanslagjaar en inwonersaantal wordt toege-
past als voor het begrotingsjaar 2012 en er dus geen 
wijzigingen in de fi scale capaciteit optreden.

Het detail van het initiële bedrag dat in 2013 zal vooraf 
genomen worden op de opbrengst van de personenbe-
lasting wordt vermeld in onderstaande tabel.

Tabel 18

Initiële raming 2013 en indicatieve raming 2014  — 
Detail nationale solidariteitstussenkomst

(x 1.000 EUR)

Voormelde bedragen worden vooraf genomen op de 
opbrengst van de personenbelasting en zijn  vervat in 
de totaliteit van de toegewezen belastingopbrengst die 
voor het begrotingsjaar 2013 per gewest in artikel 14 van 
onderhavig wetsontwerp is opgenomen.

6.1.3. Vermindering bedoeld in artikel 33bis (nega-
tieve term)

Het basisbedrag van de in artikel 33bis bedoelde ver-
mindering stemt overeen met de gemiddelde ontvang-
sten inzake gewestelijke belastingen (inclusief interesten 
en boeten) voor de begrotingsjaren 1999-2001, vooraf 
uitgedrukt in prijzen van 2002, die ingevolge de uitbrei-
ding van de fi scale bevoegdheden van de gewesten bij-
komend naar de gewesten worden overgeheveld, hetzij:

— het registratierecht op de overdrachten ten bezwa-
rende titel van in België gelegen onroerende goederen 
a rato van 58,592 % (hetzij het tot en met begrotingsjaar 
2001 niet toegewezen gedeelte van de opbrengst); 
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— les droits d’enregistrement sur la constitution d’une 
hypothèque sur un bien immeuble situé en Belgique;

— les droits d’enregistrement sur les partages partiels 
ou totaux de biens immeubles situés en Belgique, les 
cessions  à titre onéreux, entre copropriétaires, de par-
ties indivises de tels biens, et les conversions prévues 
aux articles 745quater et 745quinquies du Code civil, 
même s’il n’y a pas indivision; 

— les droits d’enregistrement sur les donations entre 
vifs de biens meubles ou immeubles;

— la taxe de circulation sur les véhicules automobiles;

— la taxe de mise en circulation;

— l’euro vignette;

— la redevance radio et télévision;

À partir de l’année budgétaire 2003, ce montant de 
base est annuellement adapté au taux de fl uctuation de 
l’indice moyen des prix à la consommation et à 91 % 
du taux de croissance réelle respectivement du revenu 
national brut et du produit intérieur brut.

Pour l’année budgétaire 2002 le montant du “terme 
négatif” est égale au montant de base. Le montant de 
base qui est retenu dans le présent projet a été fi xé en 
collaboration avec les administrations fi scales fédérales 
et après concertation avec les communautés et les 
régions. Ce montant de base 2002 du terme négatif 
a été approuvé à la Conférence Interministérielle des 
Finances et du Budget du 13 février 2004. Cela permet 
l’exécution de l’article 33bis, § 1er de la loi spéciale de 
fi nancement, qui prévoit que le montant de base soit fi xé 
par le Roi par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
après concertation préalable avec les Gouvernements 
de région (24).

En absence d’indications nécessitant le mécanisme 
visé à l’article 33bis, § 2 de la loi spéciale de fi nance-
ment (ledit fi let de sécurité), celui-ci n’a pas été appliqué 
aux années 2003-2012. 

Le montant de base de la diminution visée à l’article 
33bis, §  1er (terme négatif) a été fi xé sur base des 
recettes, telles qu’elles fi gurent dans le tableau qui suit:

24 Voir également la remarque sur l’examen de la problématique 

liée à la taxe de circulation complémentaire: point 4  “Impôts 
régionaux , y compris les intérêts et amendes”.

— het registratierecht op de vestiging van een hypo-
theek op een in België gelegen onroerend goed;

— het registratierecht op de gedeeltelijke of gehele 
verdeling van in België gelegen onroerende goederen, 
de afstanden onder bezwarende titel, onder mede-eige-
naars, van onverdeelde delen in soortgelijke goederen, 
en de omzettingen bedoeld in de artikelen 745quater en 
745quinquies van het Burgerlijk Wetboek, zelfs indien 
er geen onverdeeldheid is;

— het registratierecht op de schenkingen onder de 
levenden van roerende en onroerende goederen;

— de verkeersbelasting op de autovoertuigen

— de belasting op de in verkeerstelling;

— het eurovignet

— het kijk- en luistergeld 

Vanaf het begrotingsjaar 2003 wordt dit basisbedrag 
(exclusief het gedeelte kijk- en luistergeld) jaarlijks 
aangepast aan de procentuele verandering van het 
gemiddelde indexcijfer van de consumptieprijzen en aan 
91 % van de reële groei van het bruto nationaal inko-
men respectievelijk het bruto binnenlands product. Het 
gedeelte kijk- en luistergeld wordt jaarlijks geïndexeerd.

Voor het begrotingsjaar 2002  is het bedrag van 
de “negatieve term” gelijk aan het basisbedrag. Het 
in onderhavig ontwerp opgenomen basisbedrag van 
de dotatie werd vastgesteld in samenspraak met de 
federale fi scale administraties en na overleg met de 
gemeenschappen en gewesten. Op de Interministeriële 
Conferentie voor Financiën en Begroting van 13 febru-
ari 2004 werd het basisbedrag 2002 van de negatieve 
term goedgekeurd zodat uitvoering kan gegeven wor-
den aan artikel 33bis, § 1, eerste lid van de bijzondere 
fi nancieringswet van 16  januari 1989 overeenkomstig 
hetwelk dit basisbedrag bij koninklijk besluit na overleg 
in de Ministerraad en na voorafgaand overleg met de 
gewestregeringen dient vastgesteld te worden (24).

Er waren geen aanwijzingen om het mechanisme 
bedoeld in artikel 33bis, § 2 (zogenaamde vangnet) voor 
de jaren 2003-2012  in te roepen. 

Het basisbedrag van de in artikel 33bis, § 1 bedoelde 
aftrek (negatieve term) werd afgeleid op basis van de 
ontvangsten opgenomen in onderstaande tabel:

24 Zie eveneens de opmerking aangaande het onderzoek van de 

problematiek betreffende de aanvullende verkeersbelasting: 
punt 4  “Gewestelijke belastingen, met inbegrip van interesten 
en boeten”.
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Tableau 19

 Montant de base art. 33bis, § 1 

(EUR)

Le montant de base 2002 s’obtient en convertant les 
données ci-dessus, par région, en prix de 2002 et en 
calculant ensuite la moyenne des années budgétaires 
1999-2001. La conversion en prix 2002 s’effectue sur 
base des taux de fl uctuation de l’indice moyen des prix 
à la consommation précisés ci-après: 

— 2000: 2,55 %
— 2001: 2,47 %
— 2002: 1,64 %

Tableau 20

M o n t a n t  d e  b a s e  2 0 0 2   t e r m e  n é g a t i f 
1999 - 2001

(EUR)

Afi n d’obtenir l’estimation probable du terme négatif 
pour l’année budgétaire 2012, l’estimation initiale pour 
l’année budgétaire 2013 et l’estimation indicative pour 
l’année budgétaire 2014, sur lequel se base les don-
nées repris dans le tableau ci-dessous, ce montant de 
base doit a été adapté au taux de fl uctuation de l’indice 
moyen des prix à la consommation des années 2003 à 
2011 incluse et aux prévisions en la matière pour l’année 
2012 à 2014 incluse (voir tableau1).

Tableau 21

Estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2014 — Détail du terme négatif

(x 1.000 EUR)

Tabel 19

Basisbedrag vermindering art. 33bis, § 1 

(EUR)

Wanneer bovenstaande gegevens, per gewest, 
worden omgerekend in prijzen 2002  en het gemid-
delde hiervan wordt berekend voor de begrotingsjaren 
1999-2001, wordt het basisbedrag 2002 bekomen. De 
omrekening naar prijzen 2002 gebeurde op basis van de 
procentuele verandering van het gemiddelde indexcijfer 
van de consumptieprijzen voor:

— 2000: 2,55 %
— 2001: 2,47 %
— 2002: 1,64 %

Tabel 20

B a s i s b e d r a g  2 0 0 2   n e g a t i e v e  t e r m 
1999 - 2001

(EUR)

Dat basisbedrag werd vervolgens aangepast aan de 
procentuele verandering van het gemiddelde indexcijfer 
van de consumptieprijzen voor de jaren 2003  tot en 
met 2011 en de verwachtingen dienaangaande voor de 
jaren 2012 tot en met 2014 (zie tabel 1) om te komen 
tot de vermoedelijke raming van de negatieve term voor 
het begrotingsjaar 2012, de initiële raming voor het 
begrotingsjaar 2013 en de indicatieve raming voor het 
begrotingsjaar 2014 op basis waarvan de gegevens in 
de volgende tabel werden afgeleid. 

Tabel 21

Initiële raming 2013 en indicatieve raming 2014 — 
Detail negatieve term

(x 1.000 EUR)
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Ces montants sont pris en compte dans la déter-
mination des produits d’impôts attribués pour l’année 
budgétaire 2013 qui fi gurent, par région, à l’article 14 du 
présent projet de loi.

6.2. Moyens supplémentaires suite au nouveau 

transfert de compétences

Les articles 35ter à 35septies règlent la fi xation des 
moyens supplémentaires qui se rapportent aux compé-
tences transférées par l’autorité fédérale aux régions à 
partir de l’année 1993 et 2002 respectivement. Il s’agit 
des compétences en matière de:

— à partir de 1993: agriculture (art. 35ter)

— à partir de 2002: agriculture et pêche maritime
 (art. 35quater)
 recherche scientifi que en matière
 d’agriculture (art. 35 quinquies)
 commerce extérieur (art. 35sexies)
 loi provinciale et communale 
 (art. 35septies)

6.2.1. Moyens supplémentaires agriculture (art. 35ter)

Évolution:  Adaptation annuelle au taux de 
fluctuation de l’indice moyen des 
prix à la consommation ainsi qu’ à 
la croissance réelle respectivement 
du revenu national brut et du produit 
intérieur brut

Clé de répartition:   Clé fi xe à partir de l’année budgétaire 
2000  

 — Région fl amande 61,96 %
 — Région wallonne 38,04 %

6.2.2. Moyens supplémentaires agriculture et pêche 
maritime (art. 35quater)

Voormelde bedragen stemmen overeen met de 
toegewezen belastingopbrengsten die voor het begro-
tingsjaar 2013 per gewest in artikel 14 van onderhavig 
wetsontwerp zijn opgenomen.

6.2. Bijkomende middelen ingevolge nieuwe be-

voegdheidsoverheveling

In de artikelen 35ter tot 35septies wordt de vaststel-
ling van de middelen geregeld die verband houden met 
de bevoegdheden die door de federale overheid aan 
de gewesten worden overgeheveld met ingang van het 
begrotingsjaar 1993  respectievelijk 2002. Het betreft 
inzonderheid de bevoegdheden inzake:

— vanaf 1993: landbouw (art. 35ter)

— vanaf 1993: landbouw en zeevisserij (art. 35quater)
 wetenschappelijk onderzoek inzake
 landbouw (art. 35quinquies)
 buitenlandse handel (art. 35sexies)
 provincie- en gemeentewet (art. 35sep-
 ties)

6.2.1. Bijkomende middelen landbouw (art. 35ter)

Evolutie:  Jaarlijkse aanpassing van het totale 
bedrag aan de procentuele verandering 
van het gemiddelde indexcijfer van de 
consumptieprijzen en aan de reële 
groei van het bruto nationaal inkomen 
respectievelijk het bruto binnenlands 
product

Verdeelsleutel:   Vaste sleutel met ingang van het be-
grotingsjaar 2000

  — Vlaamse Gewest: 61,96 %
  — Waalse Gewest: 38,04 %

6.2.2. Bijkomende middelen landbouw en zeevisserij 
(art. 35quater)
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Évolution: Les montants fi xés pour la Région 
flamande et la Région wallonne 
sont annuellement adaptés au taux 
de fl uctuation de l’indice moyen des 
prix à la consommation ainsi qu’ à 
la croissance réelle respectivement 
du revenu national brut et du produit 
intérieur brut 

Clé de répartition: Selon les montants fi xés par région 
pour l’année budgétaire 2002

6.2.3. Moyens supplémentaires recherche scientifi -
que en matière d’agriculture (art. 35quinquies)

Évolution: les montants fi xés pour la Région 
flamande et la Région wallonne 
sont annuellement adaptés au taux 
de fl uctuation de l’indice moyen des 
prix à la consommation ainsi qu’ à 
la croissance réelle respectivement 
du revenu national brut et du produit 
intérieur brut 

Clé de répartition: selon les montants fi xés par région 
pour l’année budgétaire 2002

6.2.4. Moyens supplémentaires commerce extérieur 
(art. 35sexies)

Évolution: les montants fi xés pour chacune des 
régions sont annuellement adaptés 
au taux de fluctuation de l’indice 
moyen des prix à la consommation 
ainsi qu’ à la croissance réelle res-
pectivement du revenu national brut 
et du produit intérieur brut 

Clé de répartition: selon les montants fi xés par région 
pour l’année budgétaire 2002

6.2.5. Moyens supplémentaires loi communale et 
provinciale (art. 35septies)

Évolution: adaptation annuelle au taux de 
fluctuation de l’indice moyen des 
prix à la consommation ainsi qu’ à 
la croissance réelle respectivement 
du revenu national brut et du produit 
intérieur brut 

Clé de répartition: la clé de répartition est détermi-
née annuellement selon la part 

Evolutie: Jaarlijkse aanpassing van de voor het 
Vlaamse en het Waalse Gewest be-
paalde bedragen aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde index-
cijfer van de consumptieprijzen en aan 
de reële groei van het bruto nationaal 
inkomen respectievelijk het bruto bin-
nenlands product

Verdeelsleutel: volgens de per gewest vastgestelde 
bedragen voor het begrotingsjaar 2002 

6.2.3. Bijkomende middelen wetenschappelijk on-
derzoek inzake landbouw (art. 35quinquies)

Evolutie: jaarlijkse aanpassing van de voor het 
Vlaamse en het Waalse Gewest be-
paalde bedragen aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde index-
cijfer van de consumptieprijzen en aan 
de reële groei van het bruto nationaal 
inkomen respectievelijk het bruto bin-
nenlands product

Verdeelsleutel: volgens de per gewest vastgestelde 
bedragen voor het begrotingsjaar 2002 

6.2.4. Bijkomende middelen buitenlandse handel 
(art. 35sexies)

Evolutie: jaarlijkse aanpassing van de per 
gewest bepaalde bedragen aan de 
procentuele verandering van het 
gemiddelde indexcijfer van de con-
sumptieprijzen en aan de reële groei 
van het bruto nationaal inkomen 
respectievelijk het bruto binnenlands 
product

Verdeelsleutel: volgens de per gewest vastgestelde 
bedragen voor het begrotingsjaar 
2002

6.2.5. Bijkomende middelen provincie- en gemeen-
tewet (art. 35septies)

Evolutie: jaarlijkse aanpassing aan de pro-
centuele verandering van het gemid-
delde indexcijfer van de consumptie-
prijzen en aan de reële groei van het 
bruto nationaal inkomen respectieve-
lijk het bruto binnenlands product

Verdeelsleutel: jaarlijks te bepalen verdeelsleutel 
volgens het aandeel van elk gewest 
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de chaque région dans le total du 
montant obtenu en application des 
articles 33, § 4, 35, 35ter, 35quater, 
35quinquies, 35sexies et 48 pour les 
trois régions réunies. 

Pour les années budgétaires 2012 (estimation pro-
bable des attributions), 2013  (estimation initiale) et 
2014 (estimation indicative) cette clé de répartition est 
estimée à:

Tableau 22

Répartition selon l’art. 35septies, troisième alinéa, 
LSF

 

6.3. Transferts totaux aux régions qui sont prélevés 

sur le produit de l’impôt des personnes physiques

Les tableaux ci-dessous donne un aperçu du mon-
tant initial total qui sera prélevé en 2013 sur le produit 
de l’IPP.

 

Tableau 23

Estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2014 — Prélèvements régions sur l’IPP

(x 1.000 EUR)

Les moyens retenus au tableau 23  correspondent 
aux produits d’impôts attribués pour l’année budgétaire 
2013 qui sont repris, par région,  à l’article 14 du présent 
projet de loi.

in het totaal van het met toepassing 
van de artikelen 33, § 4, 35, 35ter, 
35quater, 35quinquies, 35sexies 
en 48 voor de drie gewesten samen 
verkregen bedrag

Voor de begrotingsjaren 2012 (vermoedelijk raming), 
2013 (initiële raming) en 2014 (indicatieve raming) wordt 
die verdeelsleutel bepaald op:

Tabel 22

V e r d e l i n g  v o l g e n s  a r t .  3 5 s e p t i e s , 
derde lid, BFW

6.3. Totale overdrachten aan de gewesten die 

vooraf genomen worden op de opbrengst van de 

personenbelasting

In onderstaande tabel is een samenvatting opgeno-
men van het initieel totaal bedrag dat in 2013 zal vooraf 
genomen worden op de opbrengst van de personen-
belasting.

Tabel 23

I n i t i ë l e  r a m i n g  2 0 13   e n  i n d i c a t i e v e 
raming 2014  — Voorafnemingen gewesten op PB 

(x 1.000 EUR)

De middelen weerhouden in tabel 23 stemmen over-
een met de toegewezen belastingopbrengsten die voor 
het begrotingsjaar 2013  per gewest in artikel 14  van 
onderhavig wetsontwerp zijn opgenomen. 
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7. Transferts à la Commission communautaire 
flamande et à la Commission communautaire 
française ainsi qu’aux communes de la Région de 
Bruxelles-Capitale

En vertu de l’article 65bis de la loi spéciale de fi nan-
cement des moyens spéciaux à charge de l’autorité 
fédérale sont accordés à la Commission communautaire 
française et à la Commission communautaire fl amande 
à partir de l’année budgétaire 2002. Pour l’année budgé-
taire 2002 ce transfert est égale à 24 789 352,48 EUR.

Évolution: adaptation annuelle au taux de 
fluctuation de l’indice moyen des 
prix à la consommation ainsi qu’ à 
la croissance réelle respectivement 
du revenu national brut à partir de 
l’année budgétaire 2003 et du pro-
duit intérieur brut à partir de l’année 
budgétaire 2006;

 en vertu de l’article 65ter de la LSF, 
inséré par l’article 5  de la loi spé-
ciale du 19  juillet  2012  portant un 
juste fi nancement des Institutions 
bruxelloises, au  montant obtenu 
en application de l’article 65bis de 
la LSF est ajouté chaque année en 
2012, 2013, 2014 et 2015 un montant 
additionnel de 10  millions d’euros. 
Ces montants additionnels s’ajoutent 
cumulativement aux montants tels 
que calculés sur la base de l’article 
65bis pour les années 2012, 2013, 
2014 et 2015 et évoluent selon les 
mécanismes prévus dans ce même 
article, dès l’année qui suit leur ajout 
au montant de base.

Clé de répartition: clé fixe pour le montant de base 
comme pour les moyens supplé-
mentaires: 80 % pour la Commission 
communautaire française et 20  % 
pour la Commission communautaire 
fl amande, 

En vertu de l’article 46bis de la loi spéciale sur les 
institutions bruxelloises, des moyens spéciaux à charge 
de l’autorité fédérale sont répartis, à partir de l’année 
budgétaire 2002, entre les communes dont le collège 
des bourgmestre et échevins est composé conformé-
ment à l’article 279 de la nouvelle loi communale ou dont 
le centre public d’aide sociale est présidé conformément 
au même article. Pour l’année budgétaire 2002 ce trans-
fert est égale à 24 789 352,48 EUR.

7. Overdrachten aan de Vlaamse en de Franse 
Gemeenschapscommissie en aan de gemeenten 
van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest

Krachtens artikel 65bis van de bijzondere fi nancie-
ringswet worden ten laste van de federale overheid met 
ingang van het begrotingsjaar 2002 jaarlijks bijzondere 
middelen toegekend aan de Franse en de Vlaamse 
Gemeenschapscommissie. Voor het begrotingsjaar 
2002 is deze overdracht gelijk aan 24 789 352,48 EUR 

Evolutie: jaarlijkse aanpassing aan de pro-
centuele verandering van het gemid-
delde indexcijfer van de consump-
tieprijzen en aan de reële groei van 
het bruto nationaal inkomen vanaf 
begrotingsjaar 2003  respectievelijk 
van het bruto binnenlands product 
vanaf begrotingsjaar 2006;

 in toepassing van art. 65ter van de 
BFW, ingevoegd door artikel 5 van de 
bijzondere wet van 19 juli 2012 hou-
dende een correcte fi nanciering van 
de Brussels Instellingen, wordt aan 
het bedrag dat jaarlijks wordt ver-
kregen met toepassing van artikel 
65bis van de BFW in 2012, 2013, 
2014 et 2015 jaarlijks een bijkomend 
bedrag van 10 miljoen euro toege-
voegd. Deze bijkomende bedragen 
worden cumulatief toegevoegd aan 
de bedragen die berekend zijn op 
basis van artikel 65bis voor de jaren 
2012, 2013, 2014 en 2015 en evolu-
eren volgens de bij datzelfde artikel 
bepaalde mechanismen, vanaf het 
jaar dat volgt op de toevoeging ervan 
aan het basisbedrag.

Verdeelsleutel: vaste sleutel zowel voor het ba-
sisbedrag als voor de bijkomende 
middelen: 80  % Franse Gemeen-
schapscommissie / 20  % Vlaamse 
Gemeenschapscommissie

Krachtens artikel 46bis van de bijzondere wet op 
de Brusselse instellingen worden ten laste van de 
federale overheid met ingang van het begrotingsjaar 
2002 jaarlijks bijzondere middelen verdeeld onder de 
gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
waarvan het college van burgemeester en schepenen is 
samengesteld in overeenstemming met artikel 279 van 
de nieuwe gemeentewet of waarvan het openbaar cen-
trum voor maatschappelijk welzijn wordt voorgezeten 
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Évolution: adaptation annuelle au taux de 
fluctuation de l’indice moyen des 
prix à la consommation ainsi qu’ à 
la croissance réelle respectivement 
du revenu national brut à partir de 
l’année budgétaire 2003 et du pro-
duit intérieur brut à partir de l’année 
budgétaire 2006

Ces deux transferts sont prélevés sur le produit de 
l’impôt des personnes physiques.

Tableau 24

Estimation initiale 2013  et estimation indicative 
2014 —  Prélèvements divers sur l’IPP

 
(x1000 EUR)

Ces montants sont compris dans les produits d’impôts 
attribués pour l’année budgétaire 2013 qui sont repris, 
par entité, à l’ article 15 du présent projet de loi. 

8. Aperçu global des paramètres jusqu’à l’année 
budgétaire 2013 incluse (et 2014 ) titre indicatif)

Les premiers tableaux qui suivent donnent un 
aperçu rétrospectif de toutes les valeurs de paramètres 
défi nitives prises en considération pour les calcul des 
parties attribuées du produit de l’impôt des personnes 
physiques et de la TVA pour les années budgétaires 

in overeenstemming met het voormelde artikel. Voor 
het begrotingsjaar 2002 is deze overdracht gelijk aan 
24 789 352,48 EUR. 

Evolutie: jaarlijkse aanpassing aan de pro-
centuele verandering van het gemid-
delde indexcijfer van de consump-
tieprijzen en aan de reële groei van 
het bruto nationaal inkomen vanaf 
begrotingsjaar 2003  respectievelijk 
van het bruto binnenlands product 
vanaf begrotingsjaar 2006

Beide overdrachten worden vooraf genomen op de 
opbrengst van de personenbelasting.

Tabel 24

I n i t i ë l e  r a m i n g  2 0 13   e n  i n d i c a t i e v e 
raming 2014 — Diverse voorafnemingen op de PB

(x1000 EUR)

Voormelde bedragen zijn vervat in de toegewezen be-
lastingopbrengsten die voor het begrotingsjaar 2013 per 
entiteit in artikel 15 van onderhavig wetsontwerp zijn 
opgenomen.

8. Globaal overzicht van de parameters tot en met 
het begrotingsjaar 2013 (en 2014 ter indicatieve titel)

In de eerstvolgende tabellen wordt een retrospectief 
overzicht gegeven van alle defi nitieve parameterwaar-
den die in aanmerking werden genomen voor de bere-
kening van de aan de gemeenschappen en de gewesten 
toegewezen gedeelten van de opbrengst van de per-
sonenbelasting en van de btw voor de begrotingsjaren 



226 DOC 53 2521/001

1990 à 2011 incluse (25).

Un tableau reprend également les valeurs de para-
mètres qui ont été prises en considération lors des 
phases d’estimations consécutives pour l’ année bud-
gétaire 2012: l’estimation initiale retenue dans la Loi 
de Finances 2012 et reprise dans le Budget des Voies 
et Moyens 2012, l’estimation ajustée inscrite dans le 
Budget ajusté des Voies et Moyens 2012 et l’estima-
tion probable établie lors de l’élaboration de la Loi de 
Finances pour l’année 2013. 

Le dernier tableau reprend les valeurs de paramètres 
qui ont été retenues pour les années budgétaires 2013 et 
2014:

— l’estimation initiale de 2013 prévue dans la Loi de 
Finances pour l’année budgétaire 2013 

— l’estimation indicative pour l’année budgétaire 
2014.

25 Voir cependant les observations dans les notes (a), (b) et (d) des 

tableaux ci après, qui donnent les paramètres relatifs aux moyens 
attribués des années budgétaires 1990 à 2012.

1990 tot en met het begrotingsjaar 2011 (25).

Een tabel herneemt eveneens de parameterwaarden 
die voor het begrotingsjaar 2012 in de opeenvolgende 
ramingstadia reeds werden weerhouden: de initiële ra-
ming die werd weerhouden in de Financiewet 2012 en 
hernomen in de Middelenbegroting 2012, de aangepaste 
raming die werd ingeschreven in de aangepaste Mid-
delenbegroting 2012 en de vermoedelijke raming die 
werd opgesteld ter gelegenheid van de opstelling van 
de Financiewet 2013.

In de laatste tabel zijn de parameterwaarden weerge-
geven die voor de begrotingsjaren 2013 en 2014 werden 
weerhouden: 

— de initiële raming 2013 voorzien in de Financiewet 
voor het begrotingsjaar 2013 

— een indicatieve raming voor het begrotingsjaar 
2014.

 

25 Zie echter de opmerkingen opgenomen in de voetnoten (a), (b) en 

(d) bij de hiernavolgende tabellen die de parameters weergeven 
met betrekking tot de toegewezen middelen voor de begrotings-
jaren 1990 tot 2014.
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Paramètres utilisés pour la fi xation des moyens attri-
bués:  1990 - 1994

Begrotingsjaar  -  Année budgétaire

1990 1991 1992 1993 1994

Parameters Defi nitief Defi nitief Defi nitief Defi nitief Defi nitief

------- ------- ------- ------- ------- -------

Paramètres Défi nitif Défi nitif Défi nitif Défi nitif Défi nitif

Reële groei BNP -

Croissance réelle du PNB (a):

- afrekening / décompte - - - -0,30 % 2,30 %

- herziening INR / révision ICN - - - -0,49 % 2,77 %

Infl atie — Infl ation: 3,45 % 3,21 % 2,43 % 2,75 % 2,38 %

Opbrengst personenbelasting - (mio. BEF) (mio. BEF) (mio. BEF) (mio. BEF) (mio. BEF)

Produit impôt personnes physiques Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

1989 1990 1991 1992 1993

- Vlaamse Gewest 382.546,4 378.248,9 409.697,6 443.145,1 474.843,3

- Région wallonne 189.731,5 184.115,4 196.237,3 210.888,8 224.512,1

- Brusselse  Hoofdstedelijk Gewest -

Région de Bruxelles-Capitale 70.735,7 68.365,4 71.892,4 75.462,9 78.128,3

Tot(a)al: 643.013,6 630.729,7 677.827,3 729.496,7 777.483,7

w.o.  — dont: Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

3.591,7 3.528,5 3.722,4 4.082,3 4.351,9

Totale bevolking — Population totale: 1/1/1989 1/1/1990 1/1/1991 1/1/1992 1/1/1993

- Vlaamse Gewest 5 722 344 5 739 736 5 767 856 5 794 857 5 824 628

- Région wallonne 3 234 767 3 243 661 3 258 795 3 275 923 3 293 352

- Brusselse  Hoofdstedelijk Gewest -

Région de Bruxelles-Capitale 970.501 964.385 960.324 951.217 950.339

Tot(a)al: 9 927 612 9 947 782 9 986 975 10 021 997 10 068 319

w.o. — dont: Deutschsprachigen 
Gemeinschaft

66.732 67.007 67.584 68.184 68.471

Inwoners jonger dan 18 jaar - 30/6/1989 30/6/1990 30/6/1991 30/6/1992 30/6/1993

Population de moins de 18 ans (b): (b) (b) (b) (b) (b)

- Nederlands taalgebied 1 254 292 1 247 134 1 245 583 1 249 312 1 253 041

- Région de langue française 724.939 722.627 722.128 725.658 726.271

- Tweetalig Brussel — Bruxelles bilingue 200.317 199.244 197.113 197.337 197.516

Tota(a)l (excl. Deutschsprach.
Gemeinschaft):

2 179 548 2 169 005 2 164 824 2 172 307 2 176 828

Rentevoet — Taux d’intérêt (c): 10,00000 % 9,05097 % 8,53019 % 7,41491 % 6,44085 %

Annuïteit op 6 jaar — Annuité sur 6 ans - - - 0,21249044 0,20618794

Annuïteit op 9 jaar — Annuité sur 9 ans 0,17364054 0,16714459 0,16362663 0,15620659 0,14985589

Annuïteit op 10 jaar — Annuité sur 10 ans 0,16274539 0,15616985 0,15261278 0,14512041 0,13871989

Parameters aangewend voor de vaststelling van de 
toegewezen middelen: 1990 - 1994.
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Paramètres utilisés pour la fi xation des moyens attri-
bués:  1995 - 1999

Begrotingsjaar  -  Année budgétaire

1995 1996 1997 1998 1999

Parameters Defi nitief Defi nitief Defi nitief Defi nitief Defi nitief

------- ------- ------- ------- ------- ----------

Paramètres Défi nitif Défi nitif Défi nitif Défi nitif Défi nitif

Reële groei BNP/BNI -

Croissance réelle du PNB/RNB (a):

- afrekening / décompte 2,00 % 1,50 % 2,80 % 3,00 % 1,80 %

- herziening INR / révision ICN 2,68 % 1,47 % 3,12 % 2,80 % 2,47 %

Infl atie — Infl ation: 1,47 % 2,06 % 1,63 % 0,95 % 1,12 %

Opbrengst personenbelasting - (mio. BEF) (mio. BEF) (mio. BEF) (mio. BEF) (mio. BEF)

Produit impôt personnes physiques Aj.- Ex. 

d’imp.

Aj.- Ex. 

d’imp.

Aj.- Ex. 

d’imp.

Aj.- Ex. 

d’imp.

Aj.- Ex. 

d’imp.

1994 1995 1996 1997 1998

- Vlaamse Gewest 514.279,3 528.746,1 562.572,9 585.484,7 614.022,8

- Région wallonne 243.103,5 247.977,1 265.300,3 273.107,0 286.053,9

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest -

Région de Bruxelles-Capitale 82.565,6 81.238,4 85.159,6 86.623,0 89.603,6

Tota(a)l 839.948,4 857.961,6 913.032,8 945.214,7 989.680,2

w.o. — dont: Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

4.661,6 4.829,8 5.061,7 5.184,5 5.331,0

Totale bevolking — Population totale: 1/1/1994 1/1/1995 1/1/1996 1/1/1997 1/1/1998

- Vlaamse Gewest 5 847 022 5 866 106 5 880 357 5 898 824 5 912 382

- Région wallonne 3 304 539 3 312 888 3 314 568 3 320 805 3 326 707

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest - 949.070 951.580 948.122 950.597 953.175

Région de Bruxelles-Capitale

Totaal — Total 10 100 631 10 130 574 10 143 047 10 170 226 10 192 264

w.o. -  dont: Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

68.741 68.961 69.438 69.703 70.119

Inwoners jonger dan 18 jaar - 30/6/1994 30/6/1995 30/6/1996 30/6/1997 30/6/1998

Population de moins de 18 ans (b): (b) (b) (b) (b) (d)

- Nederlands taalgebied 1 255 128 1 252 637 1 247 535 1 242 389 1 234 441

- Région de langue française 727.109 726.799 726.753 727.848 726.995

- Tweetalig Brussel - Bruxelles bilingue 197.754 198.506 198.817 199.728 200.620

Totaal — total 2 179 991 2 177 942 2 173 105 2 169 965 2 162 056

Rentevoet - Taux d’intérêt (c): 8,55423 % 5,66713 % 5,84000 % 5,29645 % -

Annuïteit op 6 jaar — Annuité sur 6 ans 0,21996537 0,20124066 0,20234145 0,19888922 -

Annuïteit op 9 jaar — Annuité sur 9 ans 0,16378829 0,14489964 0,14600014 0,14255329 -

Annuïteit op 10 jaar — Annuité sur 10 ans 0,15277617 0,13373337 0,13483990 0,13137554 -

Parameters aangewend voor de vaststelling van de 
toegewezen middelen: 1995 - 1999
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Paramètres utilisés pour la fi xation défi nitive des moyens 
attribués: 2000 - 2004.

Begrotingsjaar  -  Année budgétaire

2000 2001 2002 2003 2004

Parameters Defi nitief Defi nitief Defi nitief Defi nitief Defi nitief

------- ------- ------- ------- ------- -------

Paramètres Défi nitif Défi nitif Défi nitif Défi nitif Défi nitif

Reële groei BNP/BNI -

Croissance réelle du PNB/RNB (a):

- afrekening / décompte 3,10 % 1,00 % 1,83 % 1,20 % 1,50

- herziening INR / révision ICN 2,22 % 0,50 % - - -

Infl atie — Infl ation: 2,55 % 2,47 % 1,64 % 1,59 % 2,10

Opbrengst personenbelasting - (mio. BEF) (mio. BEF) (x 1.000 euro) (x 1.000 euro) (x 1.000 euro)

Produit impôt personnes physiques Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

1999 2000 2001 2002 2003

- Vlaamse Gewest 646.656,4 680.515,3 17 965 245,989 19 161 089,643 19 435 219,198

- Région wallonne 298.791,0 311.102,9 8 098 466,988 8 525 721,607 8 634 190,027

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest -

Région de Bruxelles-Capitale 94.010,3 98.415,5 2 590 591,305 2 697 836,772 2 704 515,183

Tota(a)l 1 039 457,7 1 090 033,7 28 654 304,281 30 384 648,021 30 773 924,408

w.o. — dont: Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

5.511,6 5.619,6 145.742,985 149.467,379 153.498,764

Totale bevolking — Population totale: 1/1/1999 1/1/2000 1/1/2001 1/1/2002 1/1/2003

- Vlaamse Gewest 5 926 838 5 940 251 5 952 552 5 972 781 5 995 553

- Région wallonne 3 332 454 3 339 516 3 346 457 3 358 560 3 368 250

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest — 

Région de Bruxelles-Capitale 954.460 959.318 964.405 978.384 992.041

Totaal — Total 10 213 752 10 239 085 10 263 414 10 309 725 10 355 844

w.o. — dont: Deutschsprachigen 
Gemeinschaft

70.472 70.831 71.036 71.036 71.571

Inwoners jonger dan 18 jaar - 30/6/1999 30/6/2000 30/6/2001 30/6/2002 30/6/2003

Population de moins de 18 ans (b): (d) (d) (d) (d) (d)

- Nederlands taalgebied 1 226 523 1 218 775 1 213 131 1 208 679 1 206 788

- Région de langue française 727.067 727.555 729.405 730.407 731.016

- Tweetalig Brussel — Bruxelles bilinque 202.315 205.066 208.081 211.536 214.850

Totaal — total (excl. Duitst.Gem./hors 
Comm. Germ.)

2 155 905 2 151 396 2 150 617 2 150 622 2 152 654

Aantal leerlingen — Nombre d’élèves Schooljaar / 

Année scolaire
1999 - 2000

Schooljaar / 
Année scolaire

2000 - 2001

Schooljaar / 

Année scolaire
2001-2002

Schooljaar / 

Année scolaire
2002-2003

Schooljaar / 
Année scolaire

2002-2003

Vlaamse Gemeenschap: 820.637 821.181 821.758 824.352 828.124

Aandeel: (57,08 %) (56,97 %) (56,94 %) (56,93 %) (56,88 %)

Communauté française: 617.034 620.311 621.349 623.778 627.773

Aandeel: (42,92 %) (43,03 %) (43,06 %) (43,07 %) (43,12 %)

Totaal - Total (excl. DG - Hors CG) 1 437 671 1 441 492 1 443 107 1 448 130 1 455 897

Duitstalige Gemeenschap - 
Communauté germanophone

- 10.358 (ra-
ming - estima-

tion)

10.883 à 
10.815 (vast 

schooljaar-an-
née scolaire fi xe: 
2001/2002) (e)

10.883 à 
10.815 (vast 

schooljaar-an-

née scolaire fi xe: 
2001/2002) (e)

10.883 à 

10.815 (vast 
schooljaar-an-

née scolaire fi xe: 
2001/2002) (e)

Parameters aangewend voor de defi nitieve vaststelling 
van de toegewezen middelen: 2000 - 2004.
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Paramètres utilisés pour  la fi xation défi nitive 2005-
2009 des moyens attribués

Begrotingsjaar  -  Année budgétaire

2005 2006 2007 2008 2009 

Parameters Defi nitief Defi nitief Defi nitief Defi nitief Defi nitief

----- ----- ----- ----- ----- -----

Paramètres Défi nitif Défi nitif Défi nitif Défi nitif Défi nitif

Reële groei BNP/BNI -

Croissance réelle du PNB/RNB (a):

- afrekening / décompte 0,90 3,00 % 2,70 % 1,20 % -3,00 %

Infl atie — Infl ation: 2,78 1,79 % 1,82 % 4,49 % -0,05 %

Opbrengst personenbelasting - (x 1.000 euro) (x 1.000 euro) (x 1.000 euro) (x 1.000 euro) (x 1.000 euro)

Produit impôt personnes physiques Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. d’imp. Aj. — Ex. d’imp. Aj. — Ex. d’imp. Aj. — Ex. d’imp.

2004 2005 2006 2007 2008

- Vlaamse Gewest 19 269 261,926 18 361 800,655 19 627 056,954 20 400 784,533 21 726 133,709

- Région wallonne 8 608 028,746 7 985 200,343 8 758 641,081 9 128 307,451 9 653 734,934

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest -

Région de Bruxelles-Capitale 2 640 043,598 2 522 035,885 2 615 989,968 2 710 044,311 2 871 878,723

Tota(a)l 30 517 334,271 28 869 036,883 31 001 688,003 32 239 136,295 34 251 747,366

w.o. — dont:  Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

152.451,373 128.623,545 136.862,063 140.377,812 147.800,251

Totale bevolking — Population totale: 1/1/2004 1/1/2005 1/1/2006 1/1/2007 1/1/2008

- Vlaamse Gewest 6 016 024 6 043 161 6 078 600 6 117 440 6 161 600

- Région wallonne 3 380 498 3 395 942 3 413 978 3 435 879 3 456 775

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest — 

Région de Bruxelles-Capitale 999.899 1 006 749 1 018 804 1 031 215 1 048 491

Totaal — Total 10 396 421 10 445 852 10 511 382 10 584 534 10 666 866

w.o. — dont: Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

71.899 72.512 73.119 73.675 74.169

Inwoners jonger dan 18 jaar - 30/6/2004 30/6/2005 30/6/2006 30/6/2008 30/6/2008

Population de moins de 18 ans (b): (d) (d) (d) (d) (d)

- Nederlands taalgebied 1 208 632 1 210 121 1 213 403 1 217 585 1 222 879

- Région de langue française 731.729 732.926 733.353 733.766 735.006

- Tweetalig Brussel — Bruxelles bilinque 217.957 221.587 225.105 228.603 233.429

Totaal — total (excl. Duitst.Gem./hors 
Comm. Germ.)

2 158 318 2 164 634 2 171 861 2 179 954 2 191 314

Aantal leerlingen — Nombre d’élèves Schooljaar / 
Année scolaire

2004-2005

Schooljaar / 

Année scolaire
2005-2006

Schooljaar / 

Année scolaire

2004-2005

Schooljaar / 
Année scolaire

2007-2008

Schooljaar / 

Année scolaire
2008-2009

Vlaamse Gemeenschap: 828.744 828.738 828.744 824.060 818.478

Aandeel: (56,90 %) (56,93 %) (56,90 %) (56,91187  %) (56,86082  %)

Communauté française: 627.736 627.000 627.736 623.898 620.963

Aandeel: (43,10 %) (43,07 %)) (43,10 %) (43,08813  %) (43,13918  %)

Totaal - Total (excl . DG - Hors CG) 1 456 480 1 455 738 1 456 480 1 447 958 1 439 441

Duitstalige Gemeenschap - 

Communauté germanophone
10.815 

(vast schooljaar-
année scolaire 
fi xe: 2001/2002) 

(e)

10.815 
(vast schooljaar-

année scolaire
fi xe: 2001/2002) 

(e)

10.815 
(vast schooljaar-

année scolaire 
fi xe: 2001/2002) 

(e)

10.815 
(vast schooljaar-
année scolaire 
fi xe: 2001/2002) 

(e)

10.815 

(vast schooljaar-
année scolaire 
fi xe: 2001/2002) 

(e)

Parameters aangewend voor de defi nitieve vaststelling 
2005-2009 van de toegewezen middelen
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Paramètres utilisés pour la fi xation défi nitive des moyens 
attribués 2010-2011 et paramètres utilisés dans les phases 
d’estimation consécutives des moyens attribués 2012

Begrotingsjaar  -  Année budgétaire

2010 2011 2012 2012 2012

Parameters Defi nitief  Defi nitief initieel Aangepast Vermoedelijk

----- ----- ----- ----- ----- -----

Paramètres Défi nitif Défi nitif Initial Ajusté Probable

Reële groei BBP -

Croissance réelle du PIB (a): 2,00 %  1,90 % 1,60 % 0,10 % -0,10 %

- afrekening / décompte

Infl atie — Infl ation: 2,19 % 3,53 % 2,00 % 2,70 % 2,90 %

Opbrengst personenbelasting - (x 1.000 euro) (x 1.000 euro) (x 1.000 euro) (x 1.000 euro) (x 1.000 euro)

Produit impôt personnes physiques Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

Aj. — Ex. 
d’imp.

2009 2010 2010 2010 2011

- Vlaamse Gewest 22 519 609,160 22 420 419,590 22 420 419,590 22 420 419,590 22 779 678,973

- Région wallonne 10 110 369,607 10 144 271,988 10 144 271,988 10 144 271,988 10 134 351,454

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest -

Région de Bruxelles-Capitale 3 027 935,405 3 004 146,707 3 004 146,707 3 004 146,707 3 029 409,182

Tota(a)l 35 657 914,172 35 568 838,285 35 568 838,285 35 568 838,285 36 098 105,441

w.o. — dont:  Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

152.046,077 151.927,844 151.927,844 151.927,844 154.665,832

Totale bevolking — Population totale: 1/1/2009  1/1/2010  1/1/2010  1/1/2010  1/1/2011

- Vlaamse Gewest 6 208 877 6 251 983 6 251 983 6 251 983 6 306 638

- Région wallonne 3 475 671 3 498 384 3 498 384 3 498 384 3 449 824

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest — 

Région de Bruxelles-Capitale 1 068 532 1 089 538 1 089 538 1 089 538 1 119 088

Totaal — Total 10 753 080 10 839 905 10 839 905 10 839 905 10 951 266

w.o. — dont: Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

74.540 75.222 75.222 75.222 75.716

Inwoners jonger dan 18 jaar - 30/6/2008 30/6/2010 30/6/2011 30/6/2011 30/6/2011

Population de moins de 18 ans (b): (d)

- Nederlands taalgebied 1 226 444 1 229 263 1 233 607 1 233 607 1 234 124

- Région de langue française 733.954 733.652 735.298 735.298 735.887

- Tweetalig Brussel — Bruxelles bilinque 239.213 245.284 251.383 251.383 251.773

Totaal — total (excl. Duitst.Gem./hors 

Comm. Germ.)

2 199 611 2 208 199 2 220 288 2 220 288 2 221 784

Aantal leerlingen — Nombre d’élèves Schooljaar / 
Année scolaire

2009-2010

Schooljaar / 

Année scolaire
2010-2011

Schooljaar / 

Année scolaire

2010 - 2011

Schooljaar / 
Année scolaire

2010 - 2011

Schooljaar / 

Année scolaire
2011 – 2012

Vlaamse Gemeenschap: 813.045 810.193 810.193 810.193 812.334

Aandeel: (56,77756  %) (56,67520  %) (56,67520  %) (56,67520  %) (56,56784 %)

Communauté française: 618.938 619.344 619.344 619.344 623.701

Aandeel: (43,22244  %) (43,32480  %) (43,32480  %) (43,32480  %) (43,43216 %)

Totaal - Total (excl . DG - Hors CG) 1 439 441 1 429 537 1 429 537 1 429 537 1 436 035

Duitstalige Gemeenschap - 

Communauté germanophone
10.815 

(vast schooljaar-
année scolaire 

fi xe: 2001/2002) 

(e)

10.815 

(vast schooljaar 
- année scolaire 
fi xe: 2001/2002) 

(e)

10.815
(vast schooljaar 

- année scolaire 
fi xe: 2001/2002) 

(e)

10.815 
(vast schooljaar 

- année scolaire 
fi xe: 2001/2002) 

(e)

10.815 
(vast schooljaar 

- année scolaire 
fi xe: 2001/2002) 

(e)

Parameters aangewend voor de defi nitieve vaststel-
ling van de toegewezen middelen 2010-2011 en para-
meters aangewend in de opeenvolgende ramingsstadia 
van de toegewezen middelen 2012
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Paramètres utilisés dans les phases d’estimation 
consécutives des moyens attribués 2013 en 2014

Begrotingsjaar  -  Année budgétaire

2013 2014

Parameters initieel Indicatief

----- ----- -----

Paramètres Initial Indicatif

Reële groei BBP -

Croissance réelle du PIB (a): 0,70 % 1,60 %

- afrekening / décompte

Infl atie — Infl ation: 1,80 % 1,80 %

Opbrengst personenbelasting - (x 1.000 euro) (x 1.000 euro)

Produit impôt personnes physiques Aj. — Ex. d’imp. Aj. — Ex. d’imp.

2011 2011

- Vlaamse Gewest 22 779 678,973 22 779 678,973

- Région wallonne 10 134 351,454 10 134 351,454

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest -

Région de Bruxelles-Capitale 3 029 409,182 3 029 409,182

Tota(a)l 36 098 105,441 36 098 105,441

w.o. — dont:  Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

154.665,832 154.665,832

Totale bevolking — Population totale: 1/1/2011 1/1/2011

- Vlaamse Gewest 6 306 638 6 306 638

- Région wallonne 3 449 824 3 449 824

- Brusselse Hoofdstedelijk Gewest — 

Région de Bruxelles-Capitale 1 119 088 1 119 088

Totaal — Total 10 951 266 10 951 266

w.o. — dont: Deutschsprachigen 
Gemeinschaft

75.716 75.716

Inwoners jonger dan 18 jaar - 30/6/2012 30/6/2013 (raming /estimation)

Population de moins de 18 ans (b):

- Nederlands taalgebied 1 239 197 1 250 600

- Région de langue française 737.799 742.885

- Tweetalig Brussel — Bruxelles bilinque 257.459 263.488

Totaal — total (excl. Duitst.Gem./hors 

Comm. Germ.)

2 234 455 2 256 973

Aantal leerlingen — Nombre d’élèves Schooljaar / Année scolaire
2011 – 2012

Schooljaar / Année scolaire
2011 – 2012

Vlaamse Gemeenschap: 812.334 812.334

Aandeel: (56,56784 %) (56,56784 %)

Communauté française: 623.701 623.701

Aandeel: (43,43216 %) (43,43216 %)

Totaal - Total (excl . DG - Hors CG) 1 436 035 1 436 035

Duitstalige Gemeenschap - 
Communauté germanophone

10.815 
(vast schooljaar - année scolaire fi xe: 

2001/2002) (e)

10.815 
(vast schooljaar - année scolaire fi xe: 

2001/2002) (e)

Parameters aangewend in de opeenvolgende raming-
stadia van toegewezen middelen 2013 en 2014
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(a) Le décompte définitif des moyens attribués 
respectivement pour les années budgétaires 1994  à 
1998 s’est fait sur base d’un taux de croissance réelle 
du PNB établi comme suit dans les Rapports annuels de 
la BNB relatifs à ladite période: de +2,30 % pour 1994, 
+2,00 % pour 1995, +1,50 % pour 1996, +2,80 % pour 
1997 et +3,00 % pour 1998. Pour l’année budgétaire 
1999 il a été tenu compte du taux de croissance réelle du 
RNB, tel qu’il peut être réduit des données publiées dans 
le Rapport annuel 1999 de la BNB, à savoir +1,80 %. 

En application de la convention conclue entre les 
Communautés et les Régions et le Pouvoir fédéral, 
telle qu’elle a été approuvée initialement à la Confé-
rence interministérielle des Finances et du Budget du 
20  janvier  1995  et modifi ée par l’accord conclu à la 
Conférence interministérielle du 5  octobre  1999, les 
décomptes défi nitifs ne sont en aucun cas révisables 
lors des révisions ultérieures de la croissance réelle 
respectivement du PNB et du RNB. 

Dans la publication fi nale de l’Institut des Comptes 
nationaux de septembre 1998 dans laquelle les comptes 
nationaux sont établis pour la dernière fois selon la 
méthodologie SEC79, le taux de croissance réelle du 
PNB pour la période 1993-1997 a été révisé comme suit: 
-0,49 % pour 1993, +2,77 % pour 1994, +2,68 % pour 
1995, +1,47 % pour 1996 et +3,12 % pour 1997. Le taux 
de croissance révisé du PNB pour l’année 1998 s’élève 
à 2,80 % (Budget économique de juillet 1999, établi pour 
la dernière fois selon la méthodologie SEC79). Le taux 
de croissance révisé du RNB pour l’année 1999 s’élève 
à 2,47 % selon les Comptes nationaux 2001 qui ont été 
publiés par l’Institut des Comptes nationaux le 30 sep-
tembre 2002.  Sur base de ces Comptes 2001 le taux 
de croissance de l’année 2000 et 2001 a été revu à 
respectivement 2,22 % et 0,50 %.  Ces taux de crois-
sance fi guraient également dans les Comptes nationaux 
2002 de mars — avril 2003 ainsi que dans les Comptes 
nationaux 2003 d’avril 2004.

Le tableau ci-après montre l’évolution des valeurs 
successives du taux de croissance réelle du PNB 
(jusqu’en 1998  y compris), respectivement RNB (à 
partir de 1999) appliquées dans le calcul des moyens 
attribués.

En exécution de l’accord atteint à la Conférence 
Interministérielle des Finances et du Budget du 
1er juin 2005 et confi rmé par le Comité de Concertation 
du 8 juin 2005, le taux de croissance du PIB (produit 
intérieur brut) sera retenu à partir de l’année budgétaire 
2006.

(a) De defi nitieve afrekening van de voor het begro-
tingsjaar 1994  resp. 1995, 1996, 1997  en 1998  toe-
gewezen middelen gebeurde op basis van de reële 
groei van het BNP, zoals vermeld in de opeenvolgende 
Jaarverslagen van de Nationale Bank van België voor 
diezelfde periode: +2,30 % voor 1994 resp. +2,00 % voor 
1995, + 1,50 % voor 1996, +2,80 % voor 1997, +3,00 % 
voor 1998. Voor het begrotingsjaar 1999 werd rekening 
gehouden met de reële groei van het BNI, zoals deze 
kan afgeleid worden uit de gegevens opgenomen in het 
Jaarverslag 1999 van de NBB: +1,80 %.

In toepassing van de tussen de Federale Overheid 
en de Gemeenschappen en de Gewesten afgesloten 
Overeenkomst, zoals initieel goedgekeurd op de Inter-
ministeriële Conferentie van Financiën en Begroting 
van 20 januari 1995 en vervolgens gewijzigd door het 
akkoord bereikt op de Interministeriële Conferentie van 
5  oktober  1999, zijn de defi nitieve afrekeningen zelf 
geenszins voor herziening vatbaar bij latere herzienin-
gen van de reële BNP- respectievelijk BNI groei.  

In de afsluitende publicatie van het Instituut voor de 
Nationale Rekeningen van september 1998, waarin de 
nationale rekeningen voor de laatste maal volgens de 
ESER79  defi nities werden opgesteld, werd de reële 
groeivoet van het BNP voor de periode 1993-1997 als 
volgt herzien: -0,49 % voor 1993, +2,77 % voor 1994, 
+2,68 % voor 1995, +1,47 % voor 1996 en +3,12 % voor 
1997. De herziene groeivoet van het BNP voor het jaar 
1998  bedraagt 2,80  % (Economische Begroting van 
juli 1999  voor de laatste maal opgesteld volgens de 
ESER79-methodologie). De herziene groeivoet van 
het BNI voor het jaar 1999 bedraagt 2,47 % op basis 
van de Nationale Rekeningen 2001 die op 30 septem-
ber  2002  door het Instituut voor de Nationale Reke-
ningen werden bekendgemaakt. Volgens diezelfde 
Nationale Rekeningen werd de groeivoet voor 2000 en 
2001  herzien op respectievelijk 2,22  % en 0,50  %. 
Deze groeivoeten werden hernomen in de Nationale 
Rekeningen 2002 van maart — april 2003 alsook in de 
Nationale Rekeningen 2003 van april 2004.

Onderstaande tabel geeft de evolutie weer van de 
opeenvolgende waarden van de reële bnp groeivoet (tot 
en met 1998) respectievelijk bni groeivoet (vanaf 1999) 
waarmee achtereenvolgens in de berekening van de 
toegewezen middelen rekening werd gehouden.

In uitvoering van het akkoord bereikt op de Intermi-
nisteriële Conferentie voor Financiën en Begroting van 
1 juni 2005 en bekrachtigd op het Overlegcomité van 
8 juni 2005 wordt vanaf het begrotingsjaar 2006 reke-
ning gehouden met de bbp groeivoet (bruto binnenlands 
product).
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Reële groei BNP / BNI (in  %) (1)

Croissance réelle du PNB / RNB (en  %) (1) 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

1994 defi nitief / défi nitif  &

1995 begrotingscontrole / contrôle budgétaire 2,30 2,30 - - - - - - - -

1995 vermoedelijk / probable  &

1996 initieel / initial 2,40 2,20 2,20 - - - - - - -

1995 defi nitief / défi nitif  &

1996 begrotingscontrole / contrôle budgétaire 2,40 2,00 2,00 - - - - - - -

1996 vermoedelijk / probable  &

1997 initieel / initial 2,41 2,23 1,50 1,50 - - - - - -

1996 defi nitief / défi nitif  &

1997 begrotingscontrole / contrôle budgétaire 2,41 2,23 1,50 1,50 - - - - - -

1997 vermoedelijk / probable  &

1998 initieel / initial 2,62 2,42 1,63 2,20 2,20 - - - - -

1997 defi nitief / défi nitif  &

1998 begrotingscontrole / contrôle budgétaire 2,62 2,42 1,63 2,80 2,80 - - - - -

1998 vermoedelijk / probable  &

1999 initieel / initial 2,62 2,42 1,63 2,98 2,90 2,90 - - - -

1998 defi nitief / défi nitif &

1999 begrotingscontrole / contrôle budgétaire 2,77 2,68 1,47 3,12 3,00 3,00 - - - -

1999 vermoedelijk / probable &

2000 initiëel / initial 2,77 2,68 1,47 3,12 2,80 1,80 1,80 - - -

1999 defi nitief / défi nitif &

2000 begrotingscontrole / contrôle budgétaire 2,77 2,68 1,47 3,12 2,80 1,80 1,80 - - -

2000 vermoedelijk. / probable &

2001 initieel / initial: 2,77 2,68 1,47 3,12 2,80 1,96 3,00 3,00 - -

2000 defi nitief / défi nitif & 2,77 2,68 1,47 3,12 2,80 2,02 3,10 3,10 - -

2001 begrotingscontrole / contrôle budgétaire

2001 vermoedelijk. / probable & 2,77 2,68 1,47 3,12 2,80 2,02 3,10 2,50 2,80 -

2002 initieel / initial 

2001 defi nitief / défi nitif & 2,77 2,68 1,47 3,12 2,80 2,51 2,82 1,00 1,00 -

2002 begrotingscontrole / contrôle budgétaire

2002 vermoedelijk. / probable & 2,77 2,68 1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 0,90 2,40

2003 initieel / initial 

1 1994 – 1998: taux de croissance réelle du produit national brut; 

1999 – 2005: taux de croissance réelle du revenu national brut.

1 1994 – 1998: reële groeivoet van het bruto nationaal product

 1999 – 2005: reële groeivoet van het bruto nationaal inkomen
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Suite:

Reële groei BNP / BNI / BBP (in  %) (1)

Croissance réelle du PNB / RNB / PIB 
(en  %) (1)

1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009

2003 begrotingscontrole (2) / contrôle 
budgétaire  (2) & 

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 2,00 2,10 - - - - -

2004 initieel / initial 

2003 defi nitief / défi nitif  & 1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 2,30 - - - - -

2004 begrotingscontrole / contrôle 
budgétaire 

2004 vermoedelijk / probable  & 1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 2,20 2,40 - - - -

2005 initieel / initial 

2004 defi nitief / défi nitif & 1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 2,40 - - - -

2005 begrotingscontrole / contrôle 
budgétaire 

2005 vermoedelijk / probable  &

2006 initieel / initial 

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 2,20 - - -

2005 defi nitief / défi nitif  &

2006 begrotingscontrole / contrôle 
budgétaire  

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 2,20 - - -

2006 vermoedelijk / probable  &

2007 initieel / initial

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 2,70 2,20 - -

2006 defi nitief / défi nitif &

2007 interne controle (3) — oefening / 
exercice de contrôle interne (3)

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 3,00 2,20 - -

2007 vermoedelijk  / probable (4) &

2008 initieel / initial (4)

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 3,00 2,70 2,10 -

2007 defi nitief / défi nitif &

2008 begrotingscontrole / contrôle 
budgétaire

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 3,00 2,70 1,90 -

2008 vermoedelijk  / probable &

2009 initieel / initial 

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 3,00 2,70 1,60 1,20

2008 defi nitief  / défi nitif &

2009 aangepast  / ajusté 

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 3,00 2,70 1,20 -1,70

2009 vermoedelijk  / probable &

2010 initieel / initial

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 3,00 2,70 1,20 -3,10

2009 defi nitief / défi nitif &

2010 aangepast / ajusté

1,47 3,12 2,80 2,47 2,22 0,50 1,83 1,20 1,50 0,90 3,00 2,70 1,20 -3,00

Vervolg:
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Suite:

Reële groei BNP / BNI / BBP (in  %) (1)

Croissance réelle du PNB / RNB / PIB (en  %) (1) 2010 2011 2012 2013 2014

2010 initieel / initial &

2011 indicatief / indicatif

0,40 1,90 - - -

2010 aangepast / ajusté &

2011 geactualiseerd  indicatief / indicatif actualisé

1,40 1,70 - - -

2010 vermoedelijk / probable (5) & 

2011 initieel / initial (5)

1,80 1,70 - - -

2010 defi nitief / défi nitif (6) &

2011 aangepast / ajusté (6)

2,00 2,00 - - -

2011 vermoedelijk / probable (7) &

2012 initieel / initial (7)

2,00 2,40 1,60 - -

2011 defi nitief / défi nitif (8) &

2012 aangepast / ajusté (8)

2,00 1,90 0,10 - -

2012 vermoedelijk / probable (9) &

2013 initieel / initial (9)

2,00 1,90 -0,10 0,70 -

2014 indicatief / indicatif 2,00 1,90 -0,10 0,70 1,60

1 1994 - 1998: taux de croissance réelle du produit national brut; 

1999 - 2005: taux de croissance réelle du revenu national brut; 
à partir de 2006: taux de croissance réelle du produit intérieur 

brut.

1 1994  - 1998: reële groeivoet van het bruto nationaal product; 

1999 - 2005: reële groeivoet van het bruto nationaal inkomen;
vanaf 2006: reële groeivoet van het bruto binnenlands product; 

2 Le contrôle budgétaire 2003 a été remis du printemps 2003 à 
l’automne 2003 et coïncidait avec l’élaboration du budget initial 

de l’année 2004. Ce glissement explique l’absence d’estimations  

probables pour l’année 2003.

2 De begrotingscontrole 2003 werd verschoven van het voorjaar 
2003 naar het najaar 2003 en viel samen met de opmaak van de 

initiële begroting 2004. Bijgevolg werden er geen vermoedelijke 

ramingen voor 2003 opgesteld. 

3 Le contrôle budgétaire 2007 a été limité à un exercice de contrôle 

interne, sans ajustement du budget des Voies et Moyens 2007.

3 De begrotingscontrole 2007 bleef beperkt tot een interne contrô-

leoefening, zonder aanpassing van de Rijksmiddelenbegroting 
2007.

4 Elaboration du budget 2008: Loi de Finances du 12  dé-
cembre 2007 (MB 20.12.2007).

4 Begrotingsopmaak 2008: Financiewet van 12  decem-
ber 2007 (BS 20.12.2007).

5 Elaboration du budget 2011: Loi de Finances pour l’année bud-
gétaire 2011 du 22 décembre 2010 (MB 28.12.2010).

5 Begrotingsopmaak 2011: Financiewet voor het begrotingsjaar 
2011 van 22 december 2010 (BS 28.12.2010).

6  Contrôle budgétaire 2011: Loi du 30 mai 2011 portant le Bud-
get des voies et moyens pour l’année budgétaire 2011  (MB 

15.06.2011).

6 Begrotingscontrole 2011: Wet van 30  mei  2011  houdende de 
Middelenbegroting voor het begrotingsjaar 2011 (BS 15.06.2011).

7  Contrôle budgétaire 2011: Loi du 30 mai 2011 portant le Bud-
get des voies et moyens pour l’année budgétaire 2011  (MB 

15.06.2011).

7 Begrotingsopmaak 2012: eerst de Financiewet voor het begro-
tingsjaar 2012 van 21 december 2011 (BS 30.12.2011, ed. 2), dan 

de Wet van 16 februari 2012 houdende de Middelenbegroting 
voor het begrotingsjaar 2012 (BS 01.03.2012).

8 Contrôle budgétaire 2012: Loi du 6 juin 2012 portant l’ajustement 

du Budget des voies et moyens pour l’année budgétaire 2012 (MB 
05.07.2012).

8 Begrotingscontrole 2012: Wet van 6  juni  2012  houdende de 

aanpassing van de Middelenbegroting voor het begrotingsjaar 
2012 (BS 05.07.2012).

9 Elaboration du budget 2013: Loi de Finances pour l’année bud-

gétaire 2013.

9 Begrotingsopmaak 2013: Financiewet voor het begrotingsjaar 

2013.

Vervolg:
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(b) Série de données des observations du nombre 
d’habitants de moins de 18 ans réalisées par le Registre 
National au 8 décembre 1998 en ce qui concerne les 
situations au 30  juin de chacune des années 1988 à 
1997 incluse.  C’est sur base de cette série de données 
qu’a été effectuée la régularisation des parties attribuées 
du produit de la TVA des années 1989-1998 (voir la Loi 
du 7 décembre 1999 portant le deuxième ajustement 
du Budget des Voies et Moyens de l’année budgétaire 
1999 – MB du 23/12/1999 édition 2 & erratum MB du 
17/2/2000).

La situation au 30 juin de l’année de base 1988 rete-
nue pour la régularisation précitée est la suivante:

— Nederlands taalgebied:  1 268 521
— Région de langue française: 729.246
— Bruxelles bilingue:   201.337
— Total (excl. Deutschsprach.

Gemeinschaft):   2 199 104

(c) Conformément à l’accord qui a été atteint entre 
les communautés et les régions d’une part et le pouvoir 
fédéral d’autre part et qui a été entériné à la Confé-
rence interministérielle des Finances et du Budget du 
29 mai 1996, la fi xation du taux d’intérêt visé à l’article 14, 
§ 1 de la Loi spéciale de fi nancement, pour les années 
budgétaires 1994 à 1998 y compris, est basée sur les 
obligations linéaires.

Le taux d’intérêt effectif de 6,44085 % pour l’année 
budgétaire 1994 correspond à la moyenne pondérée des 
rendements actuariels constatés pour les adjudications 
du 20 janvier 1994 des lignes d’OLO suivantes:

1) OLO 1993-1999 à 7 %, échéance fi nale 29/4/1999, 
rendement actuariel 5,92 %, montant adjugé: 18 170 mil-
lions de BEF.

2) OLO 1993-2004  à 7,25  %, échéance finale 
29/4/2004, rendement actuariel 6,55 %, montant adjugé: 
32 890 millions de BEF.

3) OLO 1992-2012 à 8 %, échéance fi nale 24/12/2012, 
rendement actuariel 7,24 %, montant adjugé: 7 350 mil-
lions de BEF.

Le taux d’intérêt effectif de 8,55423 % pour l’année 
budgétaire 1995 correspond à la moyenne pondérée des 
rendements actuariels constatés pour les adjudications 
du 23 janvier 1995 des lignes d’OLO suivantes:

1) OLO 1994-2004  à 7,75  %, échéance finale 
15/10/2004, rendement actuariel 8,49  %, montant 
adjugé: 7 240 millions de BEF.

(b) Gegevensreeks van de waarnemingen van het 
aantal inwoners jonger dan 18 jaar uitgevoerd door het 
Rijksregister op 8 december 1998, voor wat de toestand 
betreft op 30 juni van elk van de jaren 1988 tot en met 
1997.  Op basis van deze gegevensreeks heeft de regu-
larisatie plaatsgevonden van de toegewezen gedeelten 
van de opbrengst van de belasting op de toegevoegde 
waarde m.b.t. de begrotingsjaren 1989-1998  (zie ter 
zake de Wet van 7 december 1999 houdende de tweede 
aanpassing van de Rijksmiddelenbegroting voor het 
begrotingsjaar  1999 — BS van 23/12/1999 editie 2 & 
erratum BS van 17/2/2000).

De in voormelde regularisatie weerhouden toestand 
op 30 juni van het basisjaar 1988 bedraagt:

— Nederlands taalgebied:  1 268 521
— Région de langue française: 729.246
— Tweetalig Brussel                201 337
— Totaal (excl. Deutschsprach. 

Gemeinschaft):   2 199 104

(c) De vaststelling van de in artikel 14 § 1, van de 
bijzondere Financieringswet bedoelde rentevoet werd, 
overeenkomstig het akkoord bereikt tussen de gemeen-
schappen en de gewesten enerzijds en de federale 
overheid anderzijds en bekrachtigd op de Intermini-
steriële Conferentie van Financiën en Begroting van 
29 mei 1996, voor de begrotingsjaren 1994 tot en met 
1998 gebaseerd op de lineaire obligaties. 

De effectieve rentevoet van 6,44085 % voor begro-
tingsjaar 1994 stemt overeen met het gewogen gemid-
delde van de actuariële rendementen vastgesteld voor 
de aanbestedingen van 20 januari 1994 van de volgende 
OLO-lijnen:

1) OLO 1993-1999 à 7 %, eindvervaldag 29/4/1999, 
actuarieel rendement 5,92  %, toegewezen bedrag: 
18 170 miljoen BEF.

2) OLO 1993-2004 à 7,25 %, eindvervaldag 29/4/2004, 
actuarieel rendement 6,55  %, toegewezen bedrag: 
32 890 miljoen BEF.

3) OLO 1992-2012 à 8 %, eindvervaldag 24/12/2012, 
actuarieel rendement 7,24  %, toegewezen bedrag: 
7 350 miljoen BEF.

De effectieve rentevoet van 8,55423 % voor begro-
tingsjaar 1995 stemt overeen met het gewogen gemid-
delde van de actuariële rendementen vastgesteld voor 
de aanbestedingen van 23 januari 1995 van de volgende 
OLO-lijnen: 

1) OLO 1994-2004  à 7,75  %, eindvervaldag 
15/10/2004, actuarieel rendement 8,49 %, toegewezen 
bedragen: 7 240 miljoen BEF.
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2) OLO 1992-2012 à 8 %, échéance fi nale 24/12/2012, 
rendement actuariel 8,95 %, montant adjugé: 1 175 mil-
lions de BEF.

Le taux d’intérêt effectif de 5,66713 % pour l’année 
budgétaire 1996 correspond à la moyenne pondérée des 
rendements actuariels constatés pour les adjudications 
du 29 janvier 1996 des lignes d’OLO suivantes:

1) OLO 1995-2001  à 5,0  %, échéance finale 
28/3/2001, rendement actuariel 5,24 %, montant adjugé: 
29 830 millions de BEF.

2) OLO 1995-2006 à 7 %, échéance fi nale 15/5/2006, 
rendement actuariel 6,48 %, montant adjugé: 7 520 mil-
lions de BEF.

3) OLO 1993-2008  à 7,50  %, échéance finale 
29/7/2008, rendement actuariel 6,83 %, montant adjugé: 
5 700 millions de BEF.

Le taux d’intérêt effectif de 5,84000 % pour l’année 
budgétaire 1997  correspond au rendement actuariel 
constaté pour l’adjudication du 27  janvier 1997 de la 
ligne OLO suivante:

— OLO 1996-2007  à 6,25  %, échéance finale 
28/3/2007, rendement actuariel 5,84 %, montant adjugé: 
16 425 millions de BEF (soit la seule ligne d’OLO repré-
sentant une durée restante supérieure à 5 ans).

Le taux d’intérêt effectif de 5,29645 % pour l’année 
budgétaire 1998 correspond à la moyenne pondérée des 
rendements actuariels constatés pour les adjudications 
du 26 janvier 1998 des lignes d’OLO suivantes:

1) OLO 1995-2015  à 8,00  %, échéance finale 
28/3/2015, rendement actuariel 5,50 %, montant adjugé: 
3 250 millions de BEF.

2) OLO 1997-2008  à 5,75  %, échéance finale 
28/03/2008, rendement actuariel 5,27  %, montant 
adjugé: 25 010 millions de BEF.

À partir de l’année budgétaire 1999, il n’y a plus lieu 
de fi xer le taux d’intérêt à long terme visé à l’article 14, 
§ 1er de la loi spéciale de fi nancement.

(d) Observations comportant, en application du 
règlement expliqué au point 4.1. (et approuvé par la 
Conférence Interministérielle des Finances et du Budget 
du 5 octobre 1999),

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2000  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/1998,

2) OLO 1992-2012 à 8 %, eindvervaldag 24/12/2012, 
actuarieel rendement 8,95  %, toegewezen bedrag: 
1 175 miljoen BEF.

De effectieve rentevoet van 5,66713 % voor begro-
tingsjaar 1996 stemt overeen met het gewogen gemid-
delde van de actuarieel rendementen vastgesteld voor 
de aanbestedingen van 29 januari 1996 van de volgende 
OLO-lijnen:

1) OLO 1995-2001 à 5,0 %, eindvervaldag 28/3/2001, 
actuarieel rendement 5,24  %, toegewezen bedrag: 
29 830 miljoen BEF.

2) OLO 1995-2006 à 7,0 %, eindvervaldag 15/5/2006, 
actuarieel rendement 6,48  %, toegewezen bedrag: 
7 520 miljoen BEF.

3) OLO 1993-2008  à 7,50  %, eindvervaldag 
29/7/2008, actuarieel rendement 6,83 %, toegewezen 
bedrag: 5 700 miljoen BEF.

De effectieve rentevoet van 5,84000  % voor be-
grotingsjaar 1997  stemt overeen met het actuarieel 
rendement vastgesteld voor de aanbesteding van 
27 januari 1997 van de volgende OLO-lijn:

— OLO 1996-2007  à 6,25  %, eindvervaldag 
28/3/2007, actuarieel rendement 5,84 %, toegewezen 
bedrag: 16 425 miljoen BEF (zijnde de enige OLO-lijn 
met een resterende looptijd van meer dan 5 jaar).

De effectieve rentevoet van 5,29645  % voor be-
grotingsjaar 1998  stemt overeen met het actuarieel 
rendement vastgesteld voor de aanbestedingen van 
26 januari 1998 van de volgende OLO-lijnen:

1) OLO 1995-2015 à 8,00 %, eindvervaldag 28/3/2015, 
actuarieel rendement 5,50  %, toegewezen bedrag: 
3 250 miljoen BEF.

2) OLO 1997-2008 à 5,75 %, eindvervaldag 28/3/2008, 
actuarieel rendement 5,27  %, toegewezen bedrag: 
25 010 miljoen BEF;

Met ingang van het begrotingsjaar 1999 dient de in ar-
tikel 14, § 1 van de bijzondere fi nancieringswet bedoelde 
lange termijn rentevoet niet meer bepaald te worden.

(d) Waarnemingen die, in toepassing van de in punt 
4.1. hiervoor toegelichte regeling (goedgekeurd op de 
Interministeriële Conferentie voor Financiën en Begro-
ting van 5 oktober 1999),

— voor de toestand op 30 juni 1998 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2000 omvatten
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— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2001  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/1999,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2002  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2000,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2003  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2001,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2004  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2002 ,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2005  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2003 ,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2006  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2004 ,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2007  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2005,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2008  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2006,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2009  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2007,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2010  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2008,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2011  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2009,

— toutes les modifications jusqu’au 1er  février 
2012  compris en ce qui concerne la situation au 
30/6/2010.

— toutes les modifi cations jusqu’au 31 août 2012 com-
pris en ce qui concerne la situation au 30/6/2011,

— toutes les modifi cations jusqu’au 31 août 2012 com-
pris en ce qui concerne la situation au 30/06/2012,

— une estimation très provisoire en ce qui concerne 
la situation au 30/06/2013.

La situation au 30 juin de l’année de référence 1988, 
telle qu’elle a été retenue conformément au règlement 

— voor de toestand op 30 juni 1999 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2001,

— voor de toestand op 30 juni 2000 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2002,

— voor de toestand op 30 juni 2001 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2003,

— voor de toestand op 30 juni 2002 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2004,

— voor de toestand op 30 juni 2003 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2005,

— voor de toestand op 30 juni 2004 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2006,

— voor de toestand op 30 juni 2005 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2007,

— voor de toestand op 30 juni 2006 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2008,

— voor de toestand op 30 juni 2007 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2009,

— voor de toestand op 30 juni 2008 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2010,

— voor de toestand op 30 juni 2009 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2011,

— voor de toestand op 30 juni 2010 alle wijzigingen 
tot en met 1 februari 2012,

— voor de toestand op 30 juni 2011 alle wijzigingen 
tot en met 31 augustus 2012,

— voor de toestand op 30 juni 2012 alle wijzigingen 
tot en met 31 augustus 2012,

— voor de toestand op 30 juni 2013: zeer voorlopige 
raming.

De toestand op 30 juni van het basisjaar 1988, zoals 
die overeenkomstig voormelde toekomstige regeling, in 
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futur précité dans la fi xation défi nitive des moyens des 
années budgétaires 1999  – 2011, dans l’estimation 
probable de l’année budgétaire 2012, dans l’estimation 
initiale de l’année budgétaire 2013 et dans l’estimation 
indicative de l’année budgétaire 2014 est la suivante:

— Nederlandstalig gebied:  1 268 795
— Région de langue française:    729 501
— Bruxelles bilingue     201 805
— Total (hors Communauté 

germanophone):   2 200 101

e) En attendent les résultats du contrôle exécuté par 
la Cour des Comptes, le nombre d’élèves communiqué 
antérieurement par la Communauté germanophone a 
été retenu dans le calcul de la dotation jusqu’au contrôle 
budgétaire 2005 y compris (soit 10.883 pour l’année sco-
laire 2001-2002). Entretemps cet examen a été clôturé 
et au 15 décembre 2004 l’Assemblé générale de la Cour 
des Comptes a déterminé le nombre d’élèves défi nitif 
pour ladite année scolaire à 10.815. La régularisation 
de la dotation afférente aux années budgétaires 2002 à 
2004 incluse a été imputée sur les versements pério-
diques qui ont eu lieu pendant l’année budgétaire 2006.

Le premier ministre,

Elio DI RUPO

Le ministre des Finances,

Steven VANACKERE

Le ministre du Budget,

Olivier CHASTEL

de defi nitieve middelenvaststelling van de begrotings-
jaren 1999 - 2011 en in de vermoedelijke raming van 
het begrotingsjaar 2012, in de initiële raming van het 
begrotingsjaar 2013  en in de indicatieve raming van 
het begrotingsjaar 2014 werd weerhouden, bedraagt: 

— Nederlandstalig gebied:  1 268 795
— Région de langue française:    729 501
— Tweetalig Brussel      201 805
— Totaal (excl. Deutschsprach. 

Gemeinschaft):    2 200 101

e) In afwachting van de resultaten van de controle in-
gesteld door het Rekenhof, werd het door de Duitstalige 
Gemeenschap eerder meegedeelde aantal leerlingen 
tot en met de begrotingscontrole 2005 in de berekening 
van de dotatie weerhouden (hetzij 10.883  voor het 
schooljaar 2001-2002). Intussen werd dit onderzoek 
afgerond en heeft de Algemene Vergadering van het 
Rekenhof op 15 december 2005 het defi nitief aantal leer-
lingen voor bedoeld schooljaar vastgelegd op 10.815. 
De regularisatie van de dotatie voor de begrotingsjaren 
2002 tot en met 2004 werd doorgerekend in de peri-
odieke doorstortingen die tijdens het begrotingsjaar 
2006 hebben plaatsgevonden.

De eerste minister,

Elio DI RUPO

De minister van Financiën,

Steven VANACKERE

De minister van Begroting,

Olivier CHASTEL
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QUATRIÈME PARTIE

NOTES JUSTIFICATIVES

à l’appui du projet de loi
contenant le budget des Voies et 

Moyens pour l’année budgétaire 2013

TITRE I

RECETTES  COURANTES

Section I

Recettes fiscales

CHAPITRE 18

SPF FINANCES

§ 1. ADMINISTRATION DES CONTRIBUTIONS
DIRECTES

Art. 36.00.01. — Taxe de circulation sur les véhicules 
automobiles

     (en EUR)

Évaluation des recettes régionales pour 2013 … 585 785 390

Recettes régionales probables pour 2012 ……… 563 910 175

Augmentation ……………………………………… 21 875 215

Justifi cation de l’augmentation de 21 875 215 EUR:

L’évolution des recettes de la taxe de circulation est 
évidemment directement liée au développement du parc 
automobile. Ce développement, combiné à l’indexation 
annuelle des barèmes d’imposition, justifi e la croissance 
autonome de cette taxe. La croissance discrétionnaire 
de la taxe de circulation est quant à elle infl uencée par, 
entre autres, l’apurement des dossiers de rembourse-
ment encore en souffrance, la poursuite de l’arriéré, ainsi 
que par une série de facteurs purement techniques.

Ci-après, un aperçu succinct de l’évolution de cet 
impôt est fourni pour la période 2008-2011.   

Pour l’année 2008, une recette de 1 368 774 milliers 
euros est réalisée, soit une augmentation de 8,63 pour-
cent par rapport à 2007. Cette croissance se trouve 
clairement au-dessus de la moyenne à long terme de 
3 à 4 pourcent. 

VIERDE DEEL

TOELICHTENDE STAAT

tot staving van het wetsontwerp 
houdende de Middelenbegroting 

voor het begrotingsjaar 2013

TITEL I

LOPENDE ONTVANGSTEN

Sectie I

Fiscale ontvangsten

HOOFDSTUK 18

    FOD FINANCIËN

§ 1. ADMINISTRATIE DER DIRECTE BELASTINGEN

Art. 36.00.01. — Verkeersbelasting op de autovoer-
tuigen

          (in EUR)

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2012 … 585 785 390

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2011 … 563 910 175

Vermeerdering …………………………………………… 21 875 215

 

Verantwoording van de vermeerdering met 
21 875 215 EUR: 

De evolutie van de verkeersbelasting houdt uiteraard 
in de eerste plaats verband met de ontwikkelingen van 
het wagenpark.  Deze ontwikkelingen in combinatie met 
de jaarlijkse indexering van de belastingtarieven verkla-
ren de autonome groei van deze taks.  De discretionaire 
groei wordt dan weer bepaald door onder meer de 
aanzuivering van de nog resterende teruggaafdossiers, 
de navorderingen bij niet-betaling evenals een aantal 
louter technische factoren.

Hierna wordt een bondig overzicht verstrekt van 
de evolutie van deze belasting gedurende de periode 
2008-2011. 

In 2008  is een ontvangst gerealiseerd van 
1 368 774  duizend euro of een toename met liefst 
8,63  procent in verhouding tot 2007. Die groei ligt 
duidelijk boven het lange termijngemiddelde van 3 à 
4 procent. 
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Pour l’année 2009, une recette de 1 415 556 milliers 
euros est réalisée, soit une augmentation de 3,42 pour-
cent par rapport à 2008. Cette croissance se situe dans 
la moyenne à long terme de 3 à 4 pourcent.

Pour l’année 2010, une recette de 1 435 230 milliers 
euros est réalisée, soit une croissance par rapport à 
2009 de 1,39 pourcent. 

Pour l'année 2011, les recettes s’élèvent à 544,1 mil-
lions euros pour la région wallonne et Bruxelles, soit 
une croissance conforme à la moyenne à long terme 
pour ces deux régions. 

La forte diminution des recettes globales est directe-
ment liée à la reprise intégrale de la perception de cette 
taxe par la Région fl amande à partir de janvier 2011.  

Pour l’année 2012  on table sur une recette de 
563,9  millions d’euros ou encore une croissance de 
3,63 %. 

Pour l 'année 2013, on table sur une recette 
585 785  milliers euros pour la région wallonne et 
Bruxelles. 

Le tableau ci-dessous présente un aperçu des affec-
tations par région (en millions euros).

(1) Prévisions

En examinant ce tableau par région, on constate que 
la croissance 2011/2008 est restée soutenue. 

In het jaar 2009 is er een ontvangst gerealiseerd van 
1 415 556 duizend euro of een toename met 3,42 pro-
cent in verhouding tot 2008. Dit groeicijfer bevindt zich 
tussen het lange termijngemiddelde van 3 à 4 procent. 

In het jaar 2010 werd een ontvangst gerealiseerd van 
1 435 230 duizend euro of een groei ten opzichte van 
2009 van 1,39 procent. 

Voor het jaar 2011  lopen de ontvangsten op tot 
544,1 miljoen euro voor het Waals Gewest en Brussel, 
hetzij een groei in overeenstemming met de gemiddelde 
lange termijngroei voor deze twee gewesten. 

De sterke afname van de globale ontvangsten houdt 
rechtstreeks verband met de integrale overname van 
de inning van deze belasting door het Vlaams Gewest 
vanaf januari 2011.

Voor het jaar 2012 wordt gerekend met een vermoe-
delijke ontvangst van 563,9 miljoen euro of een groei 
met 3,63 %.

Voor het jaar 2013  wordt getipt op een ontvangst 
van 574 772 duizend euro voor het Waals Gewest en 
Brussel, 

De onderstaande tabel biedt een overzicht van de 
affectaties per gewest (in miljoen euro).

 

(1) Ramingen

Uit deze tabel per gewest blijkt dat de groei 
2011/2008 gestaag is gebleven,

année

Région
Recette Crois Recette Crois Recette Crois Recette Crois (1) (1)

Flandre 870 9,30% 894 2,76% 902 0,89% 0 0 0
Bruxelles 125 10,62% 128 2,40% 131 2,34% 130 -0,76% 134 138
Wallonie 374 6,55% 393 5,08% 402 2,29% 413 2,74% 430 448
Fédéral 1 P.M. P.M.
Total 1.369 8,65% 1.415 3,36% 1.435 1,41% 544 1,88% 564 586

2010 201320122008 2009 2011

jaar

gewest
Ontvangst Groei Ontvangst Groei Ontvangst Groei Ontvangst Groei (1) (1)

Vlaanderen 870 9,30% 894 2,76% 902 0,89% 0 0 0
Brussel 125 10,62% 128 2,40% 131 2,34% 130 -0,76% 134 138
Wallonië 374 6,55% 393 5,08% 402 2,29% 413 2,74% 430 448
Federaal 1 P.M. P.M.
TOTAAL 1.369 8,65% 1.415 3,36% 1.435 1,41% 544 1,88% 564 586

2008 2009 2010 20122011 2013
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Art. 36.60.02 — Taxe de mise en circulation

     (en EUR)

Évaluation des recettes régionales pour 2013 … 173 649 000

Recettes régionales probables pour 2012 ……… 163 882 000

Augmentation ……………………………………… 9 767 000

  

Justifi cation de l’augmentation de 9 767 000 EUR:

Il est utile de rappeler que la recette de la taxe sur de 
mise en circulation revient intégralement aux Régions en 
application de la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant sur 
le refi nancement des Communautés et à l'élargissement 
des compétences fi scales des Régions.

La croissance de cette taxe résulte de l’infl uence de 
facteurs tant autonomes que techniques. La croissance 
autonome provient sans aucun doute du développe-
ment du parc automobile. Cependant, ce sont surtout 
des facteurs techniques qui ont fortement infl uencé la 
croissance 2001/2000. Elle atteint, en effet, quelque 
25,4 pourcent.

Pour l’année 2008, une recette de 357 691 milliers 
euros est comptabilisée, soit une augmentation de 
7,85 pourcent. L’effet du glissement susmentionné des 
recettes de 2007  vers 2008  joue à nouveau un rôle 
(impact 14 millions euros). Cet effet compte pour double 
en 2008. 

Pour l'année 2009, les recettes s’établissent à 
343 109 milliers euros, soit une diminution de -4,08 pour 
cent. Cette chute des recettes n’est que partiellement 
due à la diminution des ventes des voitures. Le glis-
sement susmentionné des recettes entre 2007  et 
2008 produit ici également un effet. 

Pour l’année 2010, une recette de 378 351 milliers 
euros est comptabilisée, soit une augmentation de 
10,27 pourcent.

Pour l'année 2011, les recettes s’élèvent à 153,8 mil-
lion euros pour la région wallonne et Bruxelles. 

Cette croissance correspond à la croissance 
moyenne à long terme pour ces deux régions. Tou-
tefois la forte diminution des recettes globales pour 
2011 (-59,35 % par rapport à 2010) est directement liée 
à la reprise intégrale de la perception de cette taxe par 
la Région fl amande à partir de janvier 2011.  

Pour l’année 2012 on compte sur une légère crois-
sance des recettes, à savoir au total 163,9 millions d’eu-
ros, ce malgré le mailaise sur le marché de l’automobile. 

Art. 36.60.02 — Belasting op de inverkeerstelling

          (in EUR)

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2013 … 173 649 000

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2012 … 163 882 000

Vermeerdering …………………………………………… 9 767 000

 

Verantwoording van de vermeerdering met 
9 767 000  EUR: 

Er dient aangestipt dat de opbrengst van de belas-
ting op de inverkeerstelling volledig toekomt aan de 
Gewesten bij toepassing van de bijzondere wet van 
13 juli 2001 tot herfi nanciering van de Gemeenschap-
pen en uitbreiding van de fi scale bevoegdheden van 
de Gewesten.

De groei van deze belasting spruit voort uit de invloed 
uitgaande van zowel autonome als technische factoren.  
De autonome groei gaat uiteraard vooral terug tot de 
ontwikkelingen in het automobielpark.  

In het jaar 2008  is een ontvangst geboekt van 
357 691  duizend euro of een toename met liefst 
7,85  procent. Het effect van de bovenvermelde ver-
schuiving van ontvangsten van 2007 naar 2008 speelt 
opnieuw een rol (impact: 14 miljoen euro). Dit effect telt 
dubbel in 2008.  

In het jaar 2009  vallen de ontvangsten terug tot 
343 109 duizend euro, zijnde een afname met -4,08 pro-
cent. Deze terugval van de ontvangsten gaat slechts 
gedeeltelijk terug tot de gedaalde verkoop van wagens. 
De bovenvermelde verschuiving aan ontvangsten tus-
sen 2007 en 2008 sorteert eveneens effect. 

In het jaar 2010  wordt een opbrengst geboekt 
van 378 351  duizend euro, zijnde een toename met 
10,27 procent. 

Voor het jaar 2011  lopen de ontvangsten op tot 
153,8 miljoen euro voor het Waals Gewest en Brussel. 

Deze groei stemt overeen met de gemiddelde 
groei op lange termijn voor deze twee gewesten. De 
sterke vermindering van de globale ontvangsten voor 
2011  (-59,35  % ten opzichte van 2010) houdt recht-
streeks verband met de integrale overname van de 
inning van deze belasting door het Vlaams Gewest 
vanaf januari 2011. 

Voor het jaar 2012  wordt, ondanks de malaise op 
de automobielmarkt rekening gehouden met een lichte 
groei van de ontvangsten tot 163,9 miljoen euro.
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Pour l'année 2013, on table sur une recette de 
173 648  milliers euros pour la région wallonne et 
Bruxelles. 

La répartition régionale de ces recettes est reprise 
dans le tableau ci-dessous (en milliers euros).

      

(1) Prévisions

En examinant ce tableau par région, on constate que 
la croissance 2011/2008  est restée constante grâce 
entre autres au soutien via la prime à l’acquisition d’un 
véhicule respectueux de l’environnement accordée par 
l’État fédéral à partir de l’année 2007. La suppression 
de cette prime à partir de 2012 donne lieu à un impact 
sur les recettes perçues.

Art. 36.60.03. — Taxe compensatoire des accises

     (en EUROS)

Évaluation des recettes régionales pour 2013 … 400 000

Recettes régionales probables pour 2012 ……… 400 000

Diminution ……………………………………… 0

Justifi cation:

Cette taxe diminue progressivement depuis 2003. 
Cette croissance négative est liée à l'élimination pro-
gressive de cet impôt.

Les prochaines années, il y aura encore des mon-
tants, certes très restreints, qui seront encaissés pour 
cet impôt. Par conséquent, l'article du budget restera 
ouvert avec la mention PM pour les recettes budgé-
taires.

Voor het jaar 2013  wordt getipt op een ontvangst 
van 173 648 duizend euro voor het Waals Gewest en 
Brussel. 

De gewestelijke verdeling van deze ontvangsten 
wordt gebundeld in de volgende tabel (bedragen in 
duizend euro).

(1) Ramingen

Uit deze tabel per gewest blijkt dat de groei 
2011/2008  constant is gebleven, dankzij onder meer 
de steun via de premie voor de verwerving van een 
milieuvriendelijk voertuig, die door de federale overheid 
werd toegekend vanaf het jaar 2007. De afschaffing van 
deze premie vanaf 2012 sorteert uiteraard een invloed 
op de geïnde ontvangsten. 

Art. 36.60.03. — Accijnscompenserende belasting

         (in EURO)

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2013 … 400 000

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2012 … 400 000

Verminrdering …………………………………………… 0

Verantwoording: 

Deze belasting neemt vanaf 2003 geleidelijk af. Deze 
negatieve groei hangt samen met de stapsgewijze af-
schaffing van deze taks. 

De volgende jaren zullen er, weliswaar zeer beperkte, 
bedragen worden ingevorderd voor deze belasting. 
Daarom zal de volgende jaren het begrotingsartikel 
open blijven met een P.M.-vermelding voor de begrote 
ontvangsten.  

 

année 
2008 2009 2010 2011 2012 (1) 2013 (1)

Région 
Flandre 227.784 215.045 229.210 0 0 0 

Bruxelles 47.507 42.510 46.041 47.790 48.587 50.432 
Wallonie 82.400 85.554 103.100 105.991 115.295 123.216 

Total 357.691 343.109 378.351 153.781 163.882 173.648 

 

jaar 
2008 2009 2010 2011 2012 (1) 2013 (1)

Gewest 
Vlaanderen 227.784 215.045 229.210 0 0 0 

Brussel 47.507 42.510 46.041 47.790 48.587 50.432 
Wallonië 82.400 85.554 103.100 105.991 115.295 123.216 

Totaal 357.691 343.109 378.351 153.781 163.882 173.648 
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Art. 36.90.01. — Taxe sur les jeux et les paris. 
  
     (en EUROS)

Évaluation des recettes régionales pour 2013 … 44 329 900

Recettes régionales probables pour 2012 ……… 42 105 500

Augmentation ……………………………………… 2 224 400

Justifi cation de l’augmentation de 2 224 000 EUR:

En vertu de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative 
au fi nancement des Communautés et des Régions, ces 
recettes sont ristournées entièrement aux Régions. Il 
est utile de rappeler également que la taxe sur les jeux 
et  paris reste un impôt régional en application de la loi 
spéciale du 13 juillet 2001 relative au refi nancement des 
Communautés et à l'élargissement des compétences 
fi scales des Régions.

Pour l’année 2008, une recette globale de 67 682 mil-
liers euros est comptabilisée, soit une croissance de 
6,79 pourcent. La croissance fut particulièrement sou-
tenue par la Flandre (+ 17,94 %).

Pour l'année 2009, une recette globale de 74 007 mil-
liers euros est comptabilisée, soit une croissance de 
9,35 pourcent. La croissance fut particulièrement sou-
tenue par la Wallonie (+ 18,20  %). 

Pour l'année 2010, une recette de 51 880  milliers 
euros est comptabilisée dont 49 870 milliers euros pour 
la Flandre et Bruxelles. Soit une croissance globale de 
3  pourcent pour ces deux régions. Toutefois la forte 
diminution des recettes globales pour cette taxe en 
2010 (- 29,90  % par rapport à 2009) est directement 
liée à la reprise intégrale de la perception de cette taxe 
par la Région wallonne à partir du 1er janvier 2010. 

Pour l'année 2011, on enregistre une recette de 
52 471 milliers euros pour la Flandre et Bruxelles. Soit 
une croissance de 1,14 pourcent par rapport à 2010 pour 
ces deux régions. 

Pour l’année 2012  on estime avoir une recette de 
42 105 milliers euros. 

Pour l'année 2013, on table sur une recette de 
68 641 milliers euros pour la Flandre et Bruxelles.

Art. 36.90.01. — Belasting op de spelen en de wed-
denschappen.

     (in EURO)

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2013 … 44 329 900

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2012 … 42 105 5000

Vermeerdering …………………………………………… 2 224 400

Verantwoording van de vermeerdering met 
2 224 000 EUR: 

Ingevolge de bijzondere wet van 16 januari 1989 be-
treffende de fi nanciering van de Gemeenschappen en 
de Gewesten komen deze ontvangsten volledig aan 
de Gewesten toe. Er dient aangestipt dat de belas-
ting op spelen en weddenschappen een gewestelijke 
belasting is bij toepassing van de bijzondere wet van 
13 juli 2001 tot herfi nanciering van de Gemeenschap-
pen en uitbreiding van de fi scale bevoegdheden van 
de Gewesten.

In het jaar 2008 wordt een globale opbrengst van 
67 682 duizend euro of een groei met 6,79   % gere-
aliseerd. Nu schraagt vooral Vlaanderen de groei (+ 
17,94 %).

In het jaar 2009 wordt een globale opbrengst van 
74 007  duizend euro geboekt, zijnde een groei met 
9,35    %. De groei wordt voornamelijk bewerkstelligd 
door Wallonië (+ 18,20  %).  

In het jaar 2010 wordt een ontvangst geboekt van 
51 880 duizend euro, waarvan 49 870 duizend euro voor 
Vlaanderen en Brussel. Zijnde een globale groei van 
3  % voor deze twee gewesten. De sterke afname van 
de globale ontvangsten in 2010 (- 29,90  % ten opzichte 
van 2009) houdt rechtstreeks verband met de integrale 
overname van de inning van deze belasting door het 
Waals Gewest vanaf 1 januari 2010.

Voor het jaar 2011  bedragen de ontvangsten 
52 471 duizend euro voor Vlaanderen en Brussel. Voor 
deze twee gewesten samen betekent dit een groei van 
1,14 % ten opzicht van het jaar 2010. 

Voor het jaar 2012 wordt getipt op een ontvangst van 
42 105 duizend euro. 

Voor het jaar 2013 rekent men op een ontvangst van 
68 641 duizend euro voor Vlaanderen en Brussel. 
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La répartition régionale de ces recettes est reprise 
dans le tableau ci-dessous (en milliers euros).

(1) Prévisions

Art. 36.90.02. - Taxe sur les appareils automatiques 
de divertissement.

     (en EUROS)

Évaluation des recettes régionales pour 2013 … 41 352 879

Recettes régionales probables pour 2012 ……… 40 648 243

Augmentation ……………………………………… 704 636

Justifi cation de l’augmentation de 704 636 euros:

En vertu de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative 
au fi nancement des Communautés et des Régions, ces 
recettes sont ristournées entièrement aux Régions.  Il est 
utile de rappeler également que la taxe sur les appareils 
automatiques de divertissent reste un impôt régional en 
application de la loi spéciale du 13 juillet 2001 relative au 
refi nancement des Communautés et à l'élargissement 
des compétences fi scales des Régions.

Par l’année 2008, la recette chute à 53 928 milliers 
euros, soit une diminution de - 3,2 pourcent par rapport 
à l’année précédente. 

Pour l'année 2009, une recette de 48 543  milliers 
euros est comptabilisée, soit une diminution de - 
9,99 pourcent.  

Pour l'année 2010, une recette de globale de 
42 000 milliers euros est comptabilisée dont 33 829 mil-
liers euros pour la Flandre et Bruxelles. 

De gewestelijke verdeling van deze ontvangsten is 
opgenomen in onderstaande tabel (in duizend euro).

(1) Ramingen

Art. 36.90.02. - Belasting op de automatische ont-
spanningstoestellen.

        (in EURO)

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2013 … 41 352 879

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2012 … 40 648 243

Vermeerdering …………………………………………… 704 636

Verantwoording van de vermeerdering van 
704 636 euro:

Ingevolge de bijzondere wet van 16 januari 1989 be-
treffende de fi nanciering van de gemeenschappen en 
de gewesten komen deze ontvangsten volledig aan de 
Gewesten toe. Er dient aangestipt dat ook deze belas-
ting geregionaliseerd blijft ingevolge de toepassing van 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfi nanciering 
van de Gemeenschappen en uitbreiding van de fi scale 
bevoegdheden van de Gewesten. 

In het jaar 2008 valt de ontvangst bijgevolg terug tot 
53 928 duizend euro, zijnde een afname met -3,20 pro-
cent  ten opzicht van het vorige jaar.

In het jaar 2009 wordt een ontvangst van 48 543 dui-
zend euro geboekt, zijnde een afname met - 9,99 pro-
cent.

In het jaar 2010 wordt een globale ontvangst geboekt 
van 42 000 duizend euro, waarvan 33 829 duizend euro 
voor Vlaanderen en Brussel. 

 

année 
2008 2009 2010 2011 2012 (1) 2013 (1)

Région 
Flandre 23.168 24.887 26.048 21.786 23.167 24.636 
Bruxelles 22.860 23.525 23.821 18.938 18.938 19.694 
Wallonie 21.654 25.595 2.011 0 0 0 
Total 67.682 74.007 51.880 40.724 42.105 44.330 

 

jaar 
2008 2009 2010 2011 2012 (1) 2013 (1)

Gewest 
Vlaandere 23.168 24.887 26.048 21.786 23.167 24.636 
Brussel  22.860 23.525 23.821 18.938 18.938 19.694 
Wallonië  21.654 25.595 2.011 0 0 0 
Totaal 67.682 74.007 51.880 40.724 42.105 44.330 

( )
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Cette forte diminution des recettes globales en 2010 (- 
29,90  % par rapport à 2009) est principalement liée à 
la reprise intégrale de la perception de cette taxe par la 
Région wallonne à partir du 1er janvier 2010.

Pour l’année 2011  la recette totale réalisée s’élève 
à 37 834  milliers euros pour la région fl amande et 
Bruxelles. 

Pour l'année 2012, on table sur une recette de 
40,6 millions euros. 

Pour l'année 2013, on table sur une recette de 
36 662 milliers euros pour la Flandre et Bruxelles. 

La répartition régionale de ces recettes est reprise 
dans le tableau ci-dessous (en milliers euros).

(1) Prévisions

Art. 36.90.03. — Produit de l'Eurovignette.

     (en EUROS)

Évaluation des recettes régionales pour 2013 … 72 289 571

Recettes régionales probables pour 2012 ……… 68 236 108

Augmentation ……………………………………… 4 053 463

Justifi cation de l’augmentation de 4 053 463  EUR: 

Tout d’abord, il est utile de rappeler que la recette de 
cette taxe revient intégralement aux Régions en appli-
cation de la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant sur le 
refi nancement des Communautés et à l'élargissement 
des compétences fi scales des Régions.

Deze sterke vermindering van de globale ontvang-
sten in 2010 (-29,90  % in verhouding tot 2009) houdt 
voornamelijk verband met de integrale overname van 
de inning van deze belasting door het Waals Gewest 
vanaf 1 januari 2010.

Voor het jaar 2011 is een ontvangst gerealiseerd van 
37 834 duizend euro voor Vlaanderen en Brussel.

Voor 2012 wordt een ontvangst van 40,6 miljoen euro 
in het vooruitzicht gesteld.

Voor het jaar 2013 rekent men op een ontvangst van 
36 662  duizend euro voor Vlaanderen en Brussel. 

De gewestelijke verdeling van deze ontvangsten 
wordt gebundeld in onderstaande tabel (bedragen in 
duizend euro). 

(1) Ramingen

Art. 36.90.03. — Opbrengst van het Eurovignet.

        (in EURO)

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2013 … 72 289 571

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2012 … 68 236 108

Vermeerdering …………………………………………… 4 053 463

Verantwoording van de vermeerdering met 
4 053 463  EUR: 

Vooreerst dient aangestipt dat de opbrengst van 
deze belasting integraal toekomt aan de Gewesten bij 
toepassing van de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot 
herfi nanciering van de Gemeenschappen en uitbreiding 
van de fi scale bevoegdheden van de Gewesten.

année 
2008 2009 2010 2011 2012 (1) 2013 (1)

Région 
Flandre 36.428 30.370 26.685 28.896 30.398 30.888 
Bruxelles 6.927 7.218 7.144 8.938 10.250 10.464 
Wallonie 10.573 10.955 8.171 0 0 0 
Total 53.928 48.543 42.000 37.834 40.648 41.352 

jaar 
2008 2009 2010 2011 2012 (1) 2013 (1)

Gewest 
Vlaanderen 36.428 30.370 26.685 28.896 30.398 30.888 
Brussel 6.927 7.218 7.144 8.938 10.250 10.464 
Wallonië 10.573 10.955 8.171 0 0 0 
Totaal 53.928 48.543 42.000 37.834 40.648 41.352 
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Notons également que depuis l’année 2005, l’Alle-
magne a implanté dans son propre pays un système 
de taxation piloté par satellite. Les autres pays, à savoir 
entre autres la Belgique, les Pays-Bas, le Danemark, … 
se partagent maintenant le produit avec par conséquent 
une forte progression des droits par pays. Auparavant, 
l’Allemagne gérait la “caisse centrale” à partir de laquelle 
tout le produit était partagé. Actuellement, cette gestion 
est réalisée par les Pays-Bas.

Étant donné le développement continu du parc 
des camions, il va de soi que les recettes provenant 
de l'eurovignette augmentent également, quoique de 
manière plutôt timide. Néanmoins, il s’agit ici seulement 
des camions avec une capacité de charge de plus de 
3,5 tonnes. 

2008  affiche des chiffres de croissance normaux, 
avec comme résultat une recette de 120 411  milliers 
euros.

Pour l’année 2009, une recette de 147 040 milliers 
euros est comptabilisée, soit une augmentation de 
22,11 pourcent.

Cette augmentation est principalement due aux fac-
teurs suivants:

1. L’apurement de retards de paiement du par les 
Pays-Bas et l’Allemagne et relatifs aux années anté-
rieures.

2. Une modifi cation dans le système de perception 
de l’eurovignette.

Pour l'année 2010, les recettes s’établissent à 
119 559  milliers euros, soit une diminution de - 
18,69 pour cent. La diminution des recettes découle du 
fait que l’apurement précité ne s’est produit qu’une seule 
fois. On en revient donc à un niveau de recette normal.

Pour l'année 2011, il y a une recette totale réalisée 
de 64,4 millions euros.

La forte régression par rapport à 2010 réside dans le 
fait que la Flandre à partir du 1e janvier 2011 encaisse 
elle-même la plus grande partie de l’Eurovignette pour 
la région. Seule la partie provenant de la Caisse Cenrale 
aux Pays-Bas transfère encore par l’SPF Finances. 

Pour 2012 l’on table sur une recette de 68,2 millions 
euros.

Pour l'année 2013, on table sur une recette de 
72,3 millions euros pour la région wallonne et Bruxelles. 

Merk eveneens op dat sinds het jaar 2005 Duitsland 
in eigen land een satelliet-gestuurd taxatiesysteem heeft 
ingepland. De overige landen, te weten België, Neder-
land, Denemarken,… verdelen nu de opbrengst onder 
elkaar met een forse toename van de rechten per land 
tot gevolg. Voordien beheerde Duitsland “de centrale 
kas” van waaruit alle opbrengsten werden verdeeld. 
Nu wordt het beheer waargenomen door Nederland.

Vermits het vrachtwagenpark constant uitbreidt, ligt 
het voor de hand dat ook de opbrengst voortspruitend 
uit het eurovignet toeneemt, zij het eerder bescheiden.  
Weliswaar gaat het hier enkel om vrachtwagens met 
een laadvermogen van meer dan 3,5 ton. 

2008 laat normale groeicijfers optekenen, wat resul-
teert in een ontvangst van 120 411 duizend euro.

In het jaar 2009  wordt een ontvangst geboekt 
van 147 040  duizend euro, zijnde een toename met 
22,11 procent. 

Deze toename is voornamelijk te danken aan: 

1.  De aanzuivering van betalingsachterstallen door 
Nederland en Duitsland met betrekking tot voorgaande 
jaren. 

2. Een wijziging in het systeem van de inning van 
het eurovignet.  

In het jaar 2010  vallen de ontvangsten terug tot 
119 559 duizend euro, zijnde een afname met -18,69 pro-
cent. De afname komt voort uit het feit dat de boven-
vermelde aanzuivering zich slechts één maal voordeed. 
Men valt dus terug tot een normaal ontvangstenpeil. 

Voor het jaar 2011 is er een totale ontvangst gereli-
seerd van 64,4 miljoen euro. 

De daling tegenover 2010 gaat terug tot het feit dat 
Vlaanderen het grootste deel van het Eurovignet zelf 
int vanaf januari 2011. Enkel het deel afkomstig van de 
Centrale Kas in Nederland verloopt nog via de FOD 
Financiën.

Voor 2012 wordt getipt op een ontvangst van 68,2 mil-
joen euro.

Voor het jaar 2013 wordt gerekend op een ontvangst 
van 72,3 miljoen euro voor het Waals Gewest en Brus-
sel. 
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Le tableau ci-dessous offre un aperçu de l’évolution 
par région (montants en milliers euros).

(1) Prévisions

Enfi n, il est à noter qu’à partir du 1  janvier  2012, 
la Région fl amande garantit elle-même la perception 
intégrale de cet impôt.

  

Art. 37.00.02. — Impôt non ventilé perçu sous forme 
de précompte. 

1. Précompte immobilier:

     (en EUROS)

Évaluation des recettes régionales pour 2013 … 52 444 077

Recettes régionales probables pour 2012 ……… 51 137 405

Augmentation ……………………………………… 41 306 672

Justifi cation de l’augmentation de 1 306 372 EUR:

Conformément à la loi spéciale du 16 janvier 1989 re-
lative au fi nancement des Communautés et des Régions, 
ces recettes reviennent intégralement aux Régions. 
A cet égard, il est à signaler que la recette provenant 
de cet impôt est intégralement affectée aux Régions 
conformément à la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
sur le refi nancement des Communautés et l’extension 
des compétences fi scales des Régions. 

De onderhavige tabel biedt een overzicht van de 
evolutie per gewest (bedragen in duizend euro).

(1) Ramingen

Tot slot wordt opgemerkt dat vanaf 1 januari 2012 het 
Vlaams Gewest zelf zal instaan voor de integrale inning 
van deze belasting.

Art. 37.00.02. — Niet-verdeelde belasting geïnd als 
voorheffing. 

1. Onroerende voorheffing:

       (in EURO)

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2013 … 52 444 077

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2012 … 51 137 405

Vermeerdering …………………………………………… 41 306 672

Verantwoording van de vermeerdering met 
1 306 372 EUR:

Ingevolge de bijzondere wet van 16 januari 1989 be-
treffende de fi nanciering van de Gemeenschappen en 
de Gewesten komen deze ontvangsten volledig aan de 
Gewesten toe. Daarbij dient aangestipt dat de integrale 
opbrengst van deze belasting ook voor het jaar 2002 ver-
der geaffecteerd blijft aan de Gewesten ingevolge de 
toepassing van de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot 
herfi nanciering van de Gemeenschappen en uitbreiding 
van de fi scale bevoegdheden van Gewesten.

année 
2008 2009 2010 2011 2012 (1) 2013 (1)

Région 
Flandre 76.707 89.407 72.373 20.551 21.688 22.692 
Bruxelles 5.073 5.143 3.690 4.755 5.275 5.592 
Wallonie 38.631 52.490 43.496 39.105 41.273 44.006 
Total 120.411 147.040 119.559 64.410 68.236 72.290 

 

jaar 
2008 2009 2010 2011 2012 (1) 2013 (1)

Gewest  
Vlaanderen 76.707 89.407 72.373 20.551 21.688 22.692 
Brussel 5.073 5.143 3.690 4.755 5.275 5.592 
Wallonië 38.631 52.490 43.496 39.105 41.273 44.006 
Totaal  120.411 147.040 119.559 64.410 68.236 72.290 
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A ce propos, il est utile de rappeler également que 
lala Région fl amande, contrairement aux autres Régions 
assure la perception intégrale de cet impôt. 

Pour l’ année 2008, une recette de 45 332 milliers 
euros est comptabilisée.

Pour l’année 2009, une recette de 47 487  milliers 
euros est comptabilisée, soit une augmentation de 
4,75  pourcent. Cette croissance est la résultante de 
la hausse des revenus cadastraux adaptés suivant le 
coefficient de révalorisation, ainsi que des réductions 
diverses accordées en matière de précompte immobi-
lier (par exemple: réduction pour personnes à charge, 
occupation partielle de biens immeubles, …).

Pour l'année 2010, les recettes s’établissent à 
48 167 milliers euros, soit une croissance de 1,43 pour 
cent.

Pour l’année 2011 la recette totale enregistrée s’élève 
à 49 534 milliers euros. 

Pour l'année 2012, on table sur une recette de 
51,14 millions euros pour la région wallonne et la région 
de Bruxelles Capitale, les deux régions confondues. 

Pour l'année 2013, on table sur une recette de 
52 444  milliers euros pour la région wallonne et 
Bruxelles. 

(1) Prévisions

2. Précompte mobilier

     (en EUROS)

Évaluation des recettes régionales pour 2013 … 4 571 253

Recettes régionales probables pour 2012 ……… 3 787 825

Augmentation ……………………………………… 783 428

In dit verband dient evenwel opgemerkt dat het 
Vlaams Gewest, in tegenstelling tot de andere gewesten, 
zelf instaat voor de integrale inning van deze belasting. 

In het jaar 2008 werd een ontvangst van 45 332 dui-
zend euro geboekt. 

In 2009 werd een ontvangst geboekt van 47 487 dui-
zend euro, zijnde een toename met 4,75 procent. Deze 
groei is de resultante van de hausse in de kadastrale 
inkomens, die aangepast worden via de revalorisatie-
coëfficiënt, en de diverse kortingen die verleend worden 
inzake onroerende voorheffing (bijvoorbeeld personen 
ten laste, onvolledig gebruik van het onroerend goed,…).

Voor het jaar 2010 belopen de ontvangsten 48 167 dui-
zend euro, zijnde een groei met 1,43 procent. 

Voor het jaar 2011 is er een totale ontvangst geboekt 
van 49 534 duizend euro. 

Voor 2012 is getipt op een ontvangst van 51,14 mil-
joen euro voor het Waals en Brussels Hoofdstedelijk 
gewest samen.

Voor het jaar 2013 wordt gerekend op een ontvangst 
van 52 444 duizend euro voor het Waals Gewest en 
Brussel. 

  

(1) Ramingen

2. Roerende voorheffing

       (in EURO)

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2013 … 4 571 253

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2012 … 3 787 825

Vermeerdering …………………………………………… 783 428

année
Région
Flandre -15 -33 -8 0 0 0
Bruxelles 17.094 18.129 18.786 19.265 19.866 20.519
Wallonie 28.253 29.391 29.389 30.269 31.271 31.925
Total 45.332 47.487 48.167 49.534 51.137 52.444

2013 (1)2012 (1)20112008 2009 2010

jaar
gewest
Vlaanderen -15 -33 -8 0 0 0
Brussel 17.094 18.129 18.786 19.265 19.866 20.519
Wallonië 28.253 29.391 29.389 30.269 31.271 31.925
TOTAAL 45.332 47.487 48.167 49.534 51.137 52.444

2013 (1)2011 2012 (1)201020092008
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Justifi cation de l’augmentation de  783 428 EUR:

Pour 2007, on enregistre les rentrées suivantes:

— Pr.M-dividendes:          1 456 492 milliers euros 
(croissance: + 0,2 pourcent)
— Pr.M-intérêts:              1 546 110 milliers euros 
(croissance: +16,91 pourcent)
— Pr.M-directive épargne     55 808 milliers euros
(croissance: + 360 pourcent)
— Pr.M-rôles:              -75 643 milliers euros 

TOTAL :                        2 982 767 milliers euros

Le Pr.M-dividendes n’évolue pas avec les bénéfi ces 
des sociétés, pourtant substantiels, enregistrés dans 
l’année 2006. Une véritable relation linéaire entre les 
deux n’existe pas étant donné que les bénéfi ces aug-
mentent bien, de même que le dividende distribué, mais 
il y a également toute une série de dispenses et aussi 
beaucoup d’entreprises qui détruisent des parts grâce 
auxquels l’allocation totale diminue.

Le Pr.M-intérêts croit fortement sous l’impulsion de 
l’impact important des bases d’intérêt en Europe. Le tarif 
de refi nancement de la BCE évolue de 3 pourcent en 
2005 à +/- 4,5 pourcent en 2007. Les montants qui ont 
été versés suite à l’application de la Directive d’Epargne 
Européenne ont également fortement augmentés. Les 
montants en 2006 concernaient seulement une partie 
de l’année 2005  et, de plus, le système a atteint sa 
vitesse de croisière.

Enfi n, il faut remarquer qu’en 2007 aussi, 15  % du 
précompte mobilier, soit 447 415  milliers euros, sont 
affectés à la sécurité sociale.

Il y a également 310 000 euros de recettes qui ont 
été affectés dans le cadre de la titrisation.

Ce qui porte en tout les recettes des Voies et Moyens 
à 2 535,04  millions euros, soit une croissance de 
9,54 pourcent par rapport à l’année précédente.

Enfi n, il faut remarquer que les recettes Pr.M. de 
2007 subissent l’impact d’un glissement des recettes 
technique entre décembre 2007 et janvier 2008 de plus 
ou moins 40 millions euros.

Verantwoording van de vermindering met 
783 428 EUR:

Voor 2007 zijn volgende inkomsten geboekt:

— R.V.-dividenden:         1 456 492 duizend euro 
(groei: + 0,2 procent) 
— R.V.-interesten:         1 546 110 duizend euro 
(groei: + 16,91 procent)
— R.V.-spaarrichtlijn:             55 808 duizend euro 
(groei: + 360 procent)
— R.V.-kohieren:            -75 643 duizend euro

TOTAAL:                   2 982 767 duizend euro 

De R.V.-dividenden evolueert niet mee met de noch-
tans substantiële bedrijfswinsten, geboekt in het jaar 
2006. Een echt lineair verband tussen beide bestaat 
er niet vermits de winsten wel toenemen, alsook het 
uitgekeerd dividend, maar er zijn ook een hele reeks 
vrijstellingen en tevens vernietigen heel wat bedrijven 
aandelen waardoor de totale uitkering vermindert. 

De R.V.-interesten groeit stevig onder impuls van 
de forse opstoot van de interestvoeten in Europa. Het 
basisherfi nancieringstarief van de ECB evolueerde van 
nog geen 3 procent in 2005 naar ± 4,5 procent in 2007, 
vandaar. Tevens zijn de bedragen gestort als gevolg 
van de toepassing van de Europese Spaarrichtlijn fors 
verhoogd. De bedragen in 2006 betroffen slechts een 
deel van het jaar 2005 en bovendien komt het systeem 
op kruissnelheid. 

Daarnaast opmerken dat ook in 2007 15  % van de 
roerende voorheffing, of 447 415 duizend euro, is door-
gestort naar de sociale zekerheid. 

Tevens werd er voor 310 000 euro aan ontvangsten 
geaffecteerd in het kader van de effectisering. 

Dit alles brengt de Middelenontvangsten op 
2 535,04 miljoen euro, of een groei met 9,54 procent 
tegenover het vorige jaar. 

Tenslotte opmerken dat de ontvangsten R.V. van 
2007  de impact ondergaan van een technische ont-
vangstenverschuiving tussen december 2007 en januari 
2008 van ongeveer 40 miljoen euro.   
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Pour 2008, on enregistre les rentrées suivantes:

— Pr.M-dividendes:          1 610 188 milliers euros 
(croissance: + 10,55 pourcent)
— Pr.M-intérêts:                1 722 183 milliers euros 
(croissance: +11,39 pourcent)
— Pr.M-directive épargne:      53 005 milliers euros
(croissance: - 5,02 pourcent)
— Pr.M-rôles:       -90 619 milliers euros
(croissance: - 19,80 pourcent)

TOTAL:                             3 294 757 milliers euros

Le Pr.M-dividendes croit fortement (+10,55 pourcent). 
Cette croissance provient principalement des bénéfi ces 
élevés réalisés par les sociétés en 2007, de la politique 
de dividendes suivie par les entreprises, le paiement de 
dividendes intérimaires et le transfert susmentionnée 
de recettes de 2007 à 2008 pour 20 millions euros. En 
particulier, l'évolution de la politique de dividendes pour 
l'année 2007 induit une croissance à deux chiffres en 
2008. Le montant total alloué comme dividendes par 
les entreprises du  Bel 20  atteint précisément 42 pour 
cent de plus que l'an dernier, ce qui constitue une  aug-
mentation considérable.

Le Pr.M-intérêts  a enregistré à nouveau une forte 
croissance (+ 11,39 pourcent), étant donné la hausse 
des taux d’intérêts en 2005-2008 qui se répercute dans 
les chiffres de recette pour 2008. 

Les revenus de la directive épargne restent au même 
niveau.

Enfi n, les remboursements du Pr.M-rôles  tombent 
plus vigoureusement qu’en 2007. 

En 2008 également, 15 pourcent du précompte mobi-
lier sera affecté à la sécurité sociale, soit 494 214 milliers 
euros. De plus, il faut tenir compte de l’impact de la 
titrisation, qui s’élève à 182 810 euros. 

Les Voies et Moyens se montent ainsi 2 800 360 mil-
liers euros, soit 265,3 millions euros (10,47  %) de plus 
que l’année précédente.

Pour 2009 les recettes suivantes sont présentées:

— Pr.M-dividendes:           1 052 357 milliers euros 
(croissance: - 33,64 pourcent) 
— Pr.M-intérêts:          1 589 985 milliers euros 
(croissance: - 7,68 pourcent)
— Pr.M-directive:                     83 478 milliers euros 
(croissance: + 57,49 pourcent)
— Pr.M-rôles:                         -69 614 milliers euros 
(croissance: + 23,18 pourcent)

TOTAL:                    2 656 206 milliers euros

In 2008 zijn volgende inkomsten geboekt:

— R.V.-dividenden:            1 610 188 duizend euro 
(groei: + 10,55 procent) 
— R.V.-interesten:                1 722 183 duizend euro 
(groei: + 11,39 procent)
— R.V.-spaarrichtlijn:                53 005 duizend euro 
(groei: -5,02 procent)
— R.V.-kohieren:-                      90 619 duizend euro 
(groei: + 19,80 procent)

TOTAAL:                      3 294 757 duizend euro

De R.V.-dividenden groeien fors (+ 10,55 procent). 
Deze groei spruit voornamelijk voort uit de hoge win-
sten gerealiseerd door de bedrijven gedurende het jaar 
2007, het gevolgde dividendbeleid van de bedrijven, de 
uitkering van interim-dividenden en de bovenvermelde 
technische verschuiving aan ontvangsten van 2007 naar 
2008 voor 20 miljoen euro. Vooral het ingrijpend gewij-
zigd dividendbeleid voor het jaar 2007 zorgt voor de 
double digit-groei in 2008. Het totaal uitgekeerd bedrag 
aan dividenden bij de bel-20  ‘ers ligt precies daarom 
zowat 42  procent hoger dan vorig jaar, een enorme 
toename dus. 

Voor de R.V.-interesten wordt opnieuw een sterke 
groei ( + 11,39 procent) opgetekend, gezien de hausse 
van de interestvoeten in 2005-2008  doorwerkt in de 
ontvangstcijfers voor 2008. 

De inkomsten uit de spaarrichtlijn blijven op eenzelfde 
niveau.  

De teruggaven van de R.V.-kohieren tenslotte vallen 
forser uit dan in 2007. 

Ook in 2008  wordt 15  procent van de roerende 
voorheffing uitgekeerd aan de sociale zekerheid, of 
494 214  duizend euro. Daarnaast dient rekening ge-
houden met de impact uitgaande van de effectisering, 
die 182 810 euro beloopt.

De Middelen belopen daardoor 2 800 360 duizend 
euro of 265,3 miljoen euro (10,47  %) meer dan vorig jaar.

In 2009 werden de volgende ontvangsten geboekt:

— R.V.-dividenden:            1 052 357 duizend euro 
(groei: - 34,64 procent) 
— R.V.-interesten:                1 589 985 duizend euro 
(groei: - 7,68 procent)
— R.V.-spaarrichtlijn:                83 478 duizend euro 
(groei: + 57,49 procent)
— R.V.-kohieren                      - 69 614 duizend euro 
(groei: + 23,18 procent)

TOTAAL:                      2 656 206 duizend euro
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Le Pr.M-dividendes  retombe fortement (- 34,64 pour-
cent). Les bénéfi ces des sociétés ont été durement 
touchés par la crise économique et fi nancièrencière. Il 
est donc évident que les dividendes ont été mis sous 
pression dans de nombreuses entreprises. Certains 
ne distribuent pas de bénéfi ces et préfèrent réserver 
les bénéfi ces pour préserver les liquidités. D'autres, 
dont un certain nombre d'institutions fi nancières, ne 
distribuent parfois même pas de dividende en 2009, en 
raison principalement du manque de bénéfi ces. Enfi n, il 
y a les entreprises vraiment saines qui habituellement 
conservent leur politique antérieure de dividende. Tout 
cela mène à une baisse marquée du Pr.M-dividendes .

Le Pr.M-intérêts   chute également fortement (- 
7,68 pourcent), étant donné la tendance à la baisse des 
taux d'intérêt et la fuite de beaucoup de familles vers des 
produits sur lesquels aucun ou un précompte mobilier 
modéré est dû comme les comptes d'épargne .

Les revenus de la Directive épargne évoluent dans 
un sens positif (+ 57,49 pourcent). L’évolution s’explique 
par le versement d’arriérés par certains pays.

Ensuite il est à signaler que le produit en matière de 
précompte mobilier rôles évolue également dans le sens 
positif (+ 23,18 pourcent).

Dans l’ensemble, la recette diminue de 19,38 pourcent.

Il est aussi affecté en 2009, 15    % du précompte 
mobilier à la Sécurité Sociale, soit 457 674 milliers euros.  
Les versements dans le cadre de la titrisation s’élèvent 
à 5,4 millions euros pour 2009. 

Cela porte les recettes des Voies et Moyens 
à 2 193,11  millions euros, soit une diminution de 
21,68 pourcent par rapport à l’année précédente. 

Pour 2010 les recettes suivantes sont réalisées:

— Pr.M-dividendes:             1 193 707 milliers euros   
(croissance: + 13,43 pourcent) 
— Pr.M-intérêts:                  1 447 055 milliers euros 
(croissance: - 8,99 pourcent)
— Pr.M-directive:                49 341 milliers euros 
(croissance: - 40,89 pourcent)
— Pr.M-rôles:                       - 171 307 milliers euros 
(croissance: - 146,08 pourcent)

TOTAL:                  2 518 796    milliers euros

En 2010, la croissance est toujours stagnante en 
raison de la crise économique (croissance: - 5,17 pour-
cent).

De R.V.-dividenden vallen fors terug (-34,64 procent). 
Door de fi nancieel — economische crisis hebben de 
bedrijfswinsten rake klappen gekregen.  Het ligt dus 
voor de hand dat daardoor de dividenden in heel wat 
bedrijven onder druk komen te staan. Sommigen keren 
geen winst uit en reserveren liever de winst al was het 
maar om de liquiditeit op peil te houden. Anderen, zoals 
een aantal fi nanciële instellingen, keren in 2009 zelfs 
helemaal geen dividend uit voornamelijk bij gebrek aan 
winst. Tenslotte zijn er de echt gezonde bedrijven die 
hun vroegere dividendpolitiek gewoon aanhouden. Alles 
samen leidt dit toch naar een gevoelige daling van de 
RV op interesten.. 

Ook de R.V.-interesten dalen sterk (- 7,68 procent), 
gezien de neerwaartse evolutie van de rentevoeten en 
de vlucht van heel wat gezinnen naar producten waarop 
geen of in beperkte mate roerende voorheffing is ver-
schuldigd zoals de spaarrekeningen. 

De inkomsten uit de spaarrichtlijn evolueren in posi-
tieve zin (+ 57,49 procent). Deze evolutie kan worden 
verklaard door de doorstorting van achterstallen vanuit 
sommige landen.  

Tenslotte dient opgemerkt dat de opbrengst inzake 
R.V.-kohieren eveneens in positieve zin evolueert. 

Globaal genomen, daalt de opbrengst van de RV 
met 19,38 procent. 

Daarnaast wordt ook in 2009 15  % van de roerende 
voorheffing, of 457 674 duizend euro, doorgestort aan 
de sociale zekerheid. De stortingen in het kader van de 
effectisering belopen in 2009 5,4 miljoen euro. 

Dit alles brengt de Middelenontvangsten op 
2 193,11  duizend euro, of een afname van liefst 
-21,68 procent tegenover het vorige jaar. 

In 2010  werden de volgende ontvangsten gereali-
seerd:

— R.V.-dividenden:              1 193 707 duizend euro 
(groei: + 13,43 procent) 
— R.V.-interesten:           1 447 055 duizend euro 
(groei: - 8,99 procent)
— R.V.-spaarrichtlijn:                49 341 duizend euro 
(groei: - 40,89 procent)
— R.V.-kohieren:                  - 171 307  duizend euro 
(groei: - 146,08 procent)

TOTAAL:                   2 518 796    duizend euro

In 2010 stagneert de groei nog steeds als gevolg van 
de economische crisis (groei: - 5,17 procent). 
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Nonobstant la croissance remarquable des recettes 
perçues en matière de précompte mobilier dividendes 
(+ 13,43  pourcent), la recette globale diminue de 
5,17 pourcent.

L’évolution négative des recettes a plusieurs causes, 
à savoir: 

La chute des recettes en matière de précompte mobi-
lier intérêts, sous l’infl uence des taux d’intérêts baissiers.

La forte diminution des recettes découlant de la 
Directive épargne suite au fait que la recette est retom-
bée àson niveau normal après les doubles versements 
enregistrés durant l’année 2009.

L’apurement d’anciens dossiers en matière de pré-
compte mobilier rôles

En outre, il est aussi affecté en 2010, 15  % du pré-
compte mobilier à la Sécurité Sociale, soit 464 539 mil-
liers euros. 

Les versements dans le cadre de la titrisation 
s’élèvent pour 2010 à 0,86 millions euros.

Cela porte les recettes des Voies et Moyens à 
2 053,40  millions euros, soit une diminution de - 
6,37 pourcent par rapport à l’année précédente.

En 2011, la recette a jusqu’à présent déjà bien évo-
luée. En effet, tant les recettes perçues au niveau des 
dividendes et des intérêts que les recettes perçues par 
voie de rôles sont en hausse pour le moment. Voici un 
aperçu

— Pr.M-dividendes:             1 715 728 milliers euros 
(croissance: + 43,73 pourcent) 
— Pr.M-intérêts:                   1 481 412 milliers euros 
(croissance: + 2,47 pourcent)
— Pr.M-directive:                      43 612 milliers euros 
(croissance: - 11,66 pourcent)
— Pr.M-rôles:                         - 23 761 milliers euros 
(croissance: + 86,13 pourcent)
 
TOTAL:                            3 216 991 milliers  euros 
(croissance: + 17,21 pourcent)

Les raisons derrière cette croissance: 

La bonne tenue de la conjoncture en 2010 a entraîné 
une forte hausse des dividendes tandis que le tasse-
ment du niveau des intérêts se traduit par un quasi status 
quo au niveau des recettes Pr.M-intérêts.

Finalement il y a également eu des effets anticipatifs 
pendant les mois de novembre et de décembre. 

Niettegenstaande de opmerkelijke groei van de ont-
vangsten geïnd inzake RV-dividenden (+ 13,43 procent), 
daalt de globale ontvangst met -5,17 procent. 

De negatieve evolutie van de ontvangsten heeft 
meerdere oorzaken, te weten:

De terugval van de ontvangsten inzake RV-interesten, 
onder invloed van de dalende interestvoeten.

De sterke vermindering van de ontvangsten voort-
vloeiend uit de spaarrichtlijn ingevolge de terugkeer van 
de ontvangst naar haar normaal niveau, na de dubbele 
stortingen geboekt gedurende het jaar 2009. 

De aanzuivering van oude dossiers inzake RV-
kohieren.

Daarnaast wordt ook in 2010 15  % van de roerende 
voorheffing, of 464 539 duizend euro, doorgestort aan 
de sociale zekerheid. 

De stortingen in het kader van de effectisering belo-
pen voor 2010 op 0,86 duizend euro. 

Dit alles brengt de Middelenontvangsten op 
2 053,40 miljoen euro, of een afname met - 6,37 procent 
tegenover het vorige jaar. 

In 2011 evolueert de ontvangst echt explosief. Inder-
daad, zowel de ontvangsten geïnd op het vlak van de 
dividenden en de interesten als de ontvangsten geïnd 
door middel van kohieren groeien vrij snel. Een overzicht 

— R.V.-dividenden:              1 715 728 duizend euro 
(groei: + 43,73 procent) 
— R.V.-interesten:                1 481 412 duizend euro 
(groei: + 2,47 procent)
— R.V.-spaarrichtlijn:                43 612 duizend euro 
(groei: - 11,66 procent)
— R.V.-kohieren                      - 23 761 duizend euro 
(groei: + 86,13 procent)

TOTAAL:                      3 216 991 duizend euro 
(groei: + 17,21 procent)

Oorzaken van de groei:

De goede conjuncturele prestatie in 2010  heeft 
geleid tot een forse stijging van de dividenden, terwijl 
de stagnatie van de interestvoeten zich vertaalt in een 
status quo op het niveau van de ontvangsten inzake 
RV-interesten. 

Tenslotte zijn er ook enorme anticipatieve effecten 
geweest in november-december 2011  ingevolge de 
tariefstijging vanaf 2012.
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Avant d’arriver aux recettes Voies et Moyens 
(2 466 124  milliers euros en 2012), deux attributions 
sont encore à effectuer, à savoir:

1) Attributions à la sécurité sociale: 482 549 milliers 
euros

2) Les versements dans le cadre de la titrisation: 
6 200 milliers euros

Pour 2012, une recette totale de 3 787 825 milliers 
euros est prévue.

La ventilation de ce montant se présente comme suit:

— Pr.M-dividendes:          1 732 468  milliers euros 
— Pr.M-intérêts:                  2 079 360 milliers euros  
— Pr.M-directive:                  30 560 milliers euros 
— Pr.M-rôles:            - 59 563  milliers euros 

TOTAL:                           3 970 192   milliers euros  

La progression est due à deux facteurs, à savoir:

(1) La croissance autonome du Pr.M dividendes  et 
du Pr.M intérêts, bien que plutôt modeste. 

(2) Des mesures discrétionnaires prises dans le 
cadre de l’accord gouvernemental de décembre 2012. 
La réforme de la fi scalité des revenus mobiliers (hausse 
des taux vers 21 pourcent).

Avant d’arriver aux recettes Voies et Moyens 
(3 219 588  milliers euros en 2012), deux attributions 
sont encore à effectuer, à savoir:

1) Attributions à la sécurité sociale: 568 174 milliers 
euros

2) Les versements dans le cadre de la titrisation: 
63 milliers euros

Pour l’année 2013 on compte sur une recette totale 
de 4 571 253 milliers euros. La répartition se présente 
comme ceci: 

— Pr.M-dividendes:                2 078 572 milliers euros
— Pr.M-intérêts:                         2 516 644 milliers euros
— Pr.M-directive épargne              35 600 milliers euros
— Pr.M-enrôlements                 - 59 563 milliers euros

TOTAL                              4 571 253 milliers euros

La croissance enregistrée s’est faite grâce à 

1) La croissance autonome des dividendes (politique 
des entreprises) et les intérêts (pas mal d’investisse-
ments au niveau des obligations). 

Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten 
(2 726 671  duizend euro in 2011), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten:

1) Affectatie aan de sociale zekerheid: 482 549 dui-
zend euro

2) Stortingen in het kader van de effectisering: 
6 200 duizend euro

Voor 2012  wordt een totale ontvangst van 
3 787 825 duizend euro verwacht.

De verdeling van dit bedrag is als volgt:

— R.V.-dividenden:            1 732 468 duizend euro 
— R.V.-interesten:           2 079 360 duizend euro 
— R.V.-spaarrichtlijn:                30 560 duizend euro 
— R.V.-kohieren:             - 59 563  duizend euro 

TOTAAL:                      3 970 192 duizend euro 

De groei is te danken aan twee factoren, te weten:

1) De autonome groei van de RV-dividenden en de 
RV-interesten, hoewel die eerder bescheiden is.

2) De discretionaire maatregelen genomen in het 
kader van het regeringsakkoord van december 2012. De 
hervorming van de fi scaliteit van de roerende inkomsten 
(stijging van de tarieven naar 21 procent).

Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten 
(3 219 588  duizend euro in 2012), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten:

1) Affectatie aan de sociale zekerheid: 568 174 dui-
zend euro

2) Stortingen in het kader van de effectisering: 63 dui-
zend euro

Voor het jaar 2013  wordt gerekend op een totale 
ontvangst van 4 571 253  duizend euro. De verdeling 
van dit bedrag ziet er als volgt uit:

— R.V.-dividenden:            2 078 572 duizend euro 
— R.V.-interesten:           2 516 644 duizend euro 
— R.V.-spaarrichtlijn:                35 600 duizend euro 
— R.V.-kohieren:                     - 59 563 duizend euro 

TOTAAL:                      4 571 253 duizend euro

Die groei is te danken aan:

1) De autonome groei van de dividenden (dividend-
politiek van de bedrijven) en de interesten (vrij veel 
investeringen in obligaties)
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2) Les mensures discretionnaires. 

 – L’adoption un tarif uniforme pour le 
 précompte mobilier (25 %) (effet: 361,3 
 millions euros)

 – Les réactions anticipatives à la hausse 
 tarifaires sortiront leurs effets ultérieurment. 

Il reste deux affectations à réaliser avant de connaître 
le budget des voies et moyens, à savoir:

 1) L’affecation à la sécurité sociale: 685 687 
 milliers d’euros.

 2) Versements à effectuer dans le cadre de 
 la titrisation: 0 euros. 

Art. 37.00.03. — Impôt global non ventilé perçu par 
rôles à charge des non-résidents (personnes physiques 
et sociétés) (en EUROS).

     (en EUROS)

Évaluation des recettes pour 2013 244 470 000

Recettes probables pour 2012 207 370 000

Augmentation 37 100 000

Justifi cation de l’augmentation de 37 100 000 EUR:

En 2007, la recette retombe à 92,9 millions euros. Cette 
chute est due à un gros remboursement de 99 millions 
euros aux droits et 15 millions euros aux intérêts. Ces 
derniers ne sont pas à considérer comme des recettes 
non fi scales. Après correction, la croissance en 2007 est 
légèrement négative (- 1,3 pourcent). De plus, il faut 
remarquer qu’une partie des recettes en matière d’INR 
a été affectée à la sécurité sociale (74 170 euros). Cela 
est une conséquence de l’application de l’art. 107 de la 
Loi-programme du 27.12 2006 (M.B. 28.12 2006). Enfi n, 
il y a également, en 2007, une partie des recettes qui 
est affectée au consortium qui a fi nancé les opérations 
de titrisation de 2005  et 2007  (12.69  millions euros). 
Après le retrait des affectations, les recettes des Voies 
et Moyens s’élèvent à 80,1 millions euros.

Pour 2008, on connaît à nouveau un niveau normal 
de recettes (180,9  millions euros). Un montant de 
72 930 euros est affecté à la sécurité sociale, tandis que 
les opérations de titrisation (2005 et 2007) résultent en 
une affectation de 3,93 millions euros. Il reste encore  
176,9  millions euros comme recettes des Voies et 
Moyens.

2) Discretionaire maatregelen

 – De aanstelling voor een uniform tarief in de  
 roerende voorheffing (25 %) (effect: 361,3 

 miljoen euro)

 – Ook zal er een effect uitgaan van de 
 anticipatieve reacties van de tariefverhoging  

 2012.

Alvorens te komen tot de Middelenontvangsten 
(3 885 566  duizend euro in 2012), dienen nog twee 
toewijzingen te gebeuren, te weten:

 1) Affectatie aan de sociale zekerheid:   
 685 687 duizend euro

 2) Stortingen in het kader van de 
 effectisering: 0 euro

Art. 37.00.03. — Niet-verdeelde globale belasting 
geïnd door middel van kohieren ten laste van de niet-
inwoners (natuurlijke personen en vennootschappen) 
(in EURO).

     (in EURO)

Raming van de ontvangsten voor 2013 244 470 000

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 207 370 000

Vermeerdering 37 100 000

Verantwoording van de vermeerdering met 
37 100 000 EUR:

In 2007 valt de ontvangst terug tot 92,9 miljoen euro. 
Deze terugval is te wijten aan één grote teruggaaf van 
99 miljoen euro aan rechten en 15 miljoen euro aan inte-
resten. Deze laatste dienen als niet-fi scale ontvangsten 
beschouwd. Na correctie is de groei in 2007  lichtjes 
negatief (-1,3 procent). Verder dient opgemerkt dat een 
deel van de ontvangsten inzake de BNI geaffecteerd 
wordt aan de sociale zekerheid (74 170 euro). Dit als 
gevolg van de toepassing van  art. 107 van de Program-
mawet van 27.12 2006 (B.S. 28.12 2006). Tenslotte wordt 
ook in 2007 een deel van de ontvangsten geaffecteerd 
aan het consortium dat de effectiseringsoperaties van 
2005 en 2007 fi nancierde (12,69 miljoen euro). Na aftrek 
van de affectaties bedragen de Middelenontvangsten 
80,1 miljoen euro.

In 2008 wordt opnieuw een normaal ontvangstenpeil 
genoteerd (180,9 miljoen euro). Aan de sociale zeker-
heid wordt een bedrag toegekend van 72 930  euro, 
terwijl de effectiseringsoperaties (2005  en 2007) re-
sulteren in een affectatie van 3,93  miljoen euro. Als 
Middelenontvangsten rest er nog 176,9 miljoen euro.     
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Pour l’année 2009, les  recettes s’établissent à 
181 ,6 millions euros soit une croissance de 0,42 pour-
cent. Pour déterminer le  Budget des Voies et Moyen, ce 
montant doit être diminué  de 1 209 070 euros affectés 
dans le cadre de la titrisation et 66 422 euros affectés 
à la sécurité sociale. Ceci porte les recettes des Voies 
et Moyens à 180,35 millions euros. 

Pour 2010, les recettes progressent et se fi xent à 
193.59 millions euros. Pour déterminer les recettes des 
Voies et Moyens il faut à nouveau tenir compte d’une 
affectation dans le cadre de la titrisation (773 670 euros) 
et d’une affectation à la sécurité sociale (66 682 euros). 
Il en résulte une recette des Voies et Moyens de 
192,819 millions euros.

En 2011  les recettes baissent  à 147.5  millions d’ 
euros. Des causes essentiellement techniques (le chan-
gement dans le processus d’enrôlement) expliquent la 
diminution. Pour arriver au Budget des Voies et Moyens 
on doit prendre en compte l’affectation pour la sécurité 
sociale (402 000 euros) et la titrisation (204 000 euros) 

Pour 2012, on table sur une recette de 238,5 millions 
euros, soit une croissance de 61,64  pourcent. Pour 
déterminer les recettes des Voies et Moyens il faut à 
nouveau tenir compte d’une affectation dans le cadre 
de la titrisation (173 000 euros) et d’une affectation à 
la sécurité sociale (400 000 euros). Il en résulte une 
recette des Voies et Moyens de 237 856 millions euros.

La croissance est le résultat de raisons techniques 
(cfr supra) consécutives au paiement de 25  millions 
d’euros 2012 par la France dans le contexte du nouveau 
régime des travailleurs frontaliers

Pour 2013 on s’attendu à une recette de 250 538 mil-
lions d’euros, c'est-à-dire une croissance de 5,09 pour 
cent. Pour déterminer les recettes des Voies et Moyens, 
doit prendre en considération l’affectation à la sécurité 
sociale (403,000 euros). Il en résulte une recette des 
Voies et Moyens de 250 135 millions de euros.

Art. 37.00.04. — Autres produits divers et recettes 
accidentelles: 

Excédents de caisse, forcements en recette; impôts 
recouvrés après avoir été admis en décharge; sommes, 
revenant à des contribuables, qui, à défaut de rensei-
gnements suffisants et malgré les recherches adéquates 
n'ont pu être remboursées aux intéressés:

     (en EUROS)

Évaluation des recettes pour 2013  339 929 000

Recettes probables pour 2012 - 345 215 000

Dimunition - 5 286 000

In het jaar 2009 belopen de ontvangsten 181,6 miljoen 
euro, zijnde een toename van 0,42 procent. Ter bepaling 
van de Middelenontvangsten dient dit bedrag vermin-
derd met 1 209 070 euro aan affectatie in het kader van 
de effectisering en 66 422 euro aan affectatie aan de 
sociale zekerheid. Dit brengt de Middelenontvangsten 
op 180,35 miljoen euro. 

In 2010 nemen de ontvangsten toe, om uit te komen 
op 193,59 miljoen euro. Voor de bepaling van de Mid-
delenontvangsten dient opnieuw rekening gehouden 
met een affectatie in het kader van de effectisering 
(773 670  euro) en een aan affectatie aan de sociale 
zekerheid (66 682 euro). Dit resulteert in een Midde-
lenontvangst van 192,819 miljoen euro. 

In 2011 krimpen de ontvangsten tot 147,5 miljoen euro. 
Voornamelijk technische oorzaken (verschuiving in het 
inkohieringsproces) verklaren de daling. Om tot de Mid-
delenbegroting te komen dient rekening gehouden met 
een affectatie voor de sociale zekerheid (402 000 euro) 
en de effectisering (204 000 euro).

Voor 2012  wordt getipt op een ontvangst van 
238,5 miljoen euro, zijnde een groei van 61,64 procent. 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient opnieuw 
rekening gehouden met een affectatie in het kader van 
de effectisering (173 000 euro) en een affectatie aan de 
sociale zekerheid (400 000 euro). Hieruit resulteert een 
Middelenontvangst van 237 856 miljoen euro.

De groei is een gevolg van technische oorzaken 
(cfr supra) en de storting van 25  miljoen euro vanaf 
2012 door Frankrijk in het kader van het nieuwe regime 
van de grensarbeiders.

Voor 2013  rekent men op een ontvangst van 
250,538 miljoen euro, zijnde een groei van 5,09 procent. 
Om de Middelenontvangsten te bepalen, dient opnieuw 
rekening gehouden met een affectatie aan de sociale 
zekerheid (403 000 euro). Hieruit resulteert een Mid-
delenontvangst van 250,135 miljoen euro.

Art. 37.00.04. — Andere diverse opbrengsten en 
toevallige ontvangsten: 

Kasexcedenten; bezwaringen in ontvangst; belas-
tingen geïnd nadat ze eerder in ontlasting werden 
aangenomen; sommen, toekomende aan belasting-
plichtigen, die bij gebrek aan voldoende inlichtingen 
en niettegenstaande de gepaste opzoekingen aan de 
belanghebbenden niet konden worden terugbetaald:

     (in EURO)

Raming van de ontvangsten voor 2013 339 929 000

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 - 345 215 000

Vermindering - 5 286 000
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Vu qu’il s’agit ici de recettes diverses et occasion-
nelles, ces recettes connaissent une évolution très 
volatile. 

Dans les recettes diverses, il existe trois catégories, 
à savoir:

Le maribel social: ce dernier accordé à  la sécurité 
sociale. La recette pour 2012 s’élève à 88 725 000euros 
tandis que pour 2013, elle est estimée à 94 094 000eu-
ros.

La contribution exceptionnelle de la sécurité 
sociale: Cette contribution est aussi accordée à la 
sécurité sociale. Pour 2012, on table sur une recette 
de 223 569 000 euros tandis que pour 2013, il faudra 
compter sur une recette de 220 215 000 euros.

Enfi n, il y a les véritables recettes diverses. Ces der-
nières sont allouées aux moyens fédéraux.

Art. 37.10.01. — Impôt non ventilé versé par antici-
pation par les salariés et les non-salariés (personnes 
physiques et sociétés)

     (en EUROS)

Évaluation des recettes pour 2013  9 941 795 000

Recettes probables pour 2012 - 9 215 317 000

Augmentation 726 478 000

J u s t i f i c a t i o n  d e  l ' a u g m e n t a t i o n  d e 
726 478 000 EUR:

En 2007, les recettes continuent à évoluer jusqu’à 
11 546 570 000  euros, soit une hausse relative de 
6,47  pourcent. La croissance est principalement 
infl uencée par la haute conjoncture économique. L’effet 
négatif redouté de la déduction des intérêts notionnel 
a donc produit seulement un effet très partiel. Les VA-
personnes physiques ont à nouveau évolués de façon 
négative (- 1,41  %). Les VA-personnes morales ont 
augmenté de 8,05  %, ce qui est supérieur à 2006.

En 2008, on en arrive à une fi n abrupte à l'évolution 
ci-dessus. En vertu de la crise économico-fi nancière la 
recette retombe à 11 353 607 700 euros soit une baisse 
de - 1,67 pour cent. Surtout dans les derniers mois de 
l'année, beaucoup moins de versements anticipés ont 
été payés par les entreprises. Les profi ts s'amenuisent 
rapidement, car de plus en plus la crise a pris la forme 
des événements des années trente. De nombreuses 
entreprises ne payaient plus à l’avance pour maintenir 
les liquidités nécessaires. Celles-ci étaient très limitées 
étant donné la situation précaire des banques.

Gezien het hier gaat om diverse en toevallige ont-
vangsten, kennen deze ontvangsten een zeer volatiel 
verloop.

Bij de diverse opbrengsten bestaan er drie catego-
rieën. Te weten: 

De sociale maribel: deze dient toegewezen aan de 
sociale zekerheid. De ontvangst voor 2012  bedraagt 
88 725 000 euro terwijl dit voor 2013 geschat wordt op 
94 094 000 euro.

De bijzonder bijdrage voor de sociale zekerheid: 
ook deze bijdrage dient toegewezen aan de sociale 
zekerheid. Voor 2012  is getipt op een ontvangst van 
223 569 000 euro terwijl voor 2013 gerekend wordt op 
een ontvangst van 220 215 000 euro.

Tenslotte zijn er de echte diverse ontvangsten. Deze 
dienen als federale middelen beschouwd.

Art. 37.10.01. — Niet-verdeelde belasting vooraf ge-
stort door de loontrekkenden en de niet-loontrekkenden 
(natuurlijke personen en vennootschappen)  

     (in EURO)

Raming van de ontvangsten voor 2013 9 941 795 000

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 - 9 215 317 000

Vermeerdering 726 478 000

Verantwoording van de vermeerdering met 
726 478 000 EUR: 

In 2007 zwengelen de ontvangsten verder aan tot 
11 546 570 000  euro, of een relatieve hausse met 
6,47 procent. Vooral de economische hoogconjunctuur 
schraagt de groei. Het gevreesde negatief effect van 
de notionele interestaftrek sorteerde dus slechts een 
zeer partieel effect. De VA-fysieke personen is opnieuw 
negatief geëvolueerd (- 1,41  %). De VA-rechtspersonen 
is met 8,05  % toegenomen, wat boven het peil ligt van 
2006.

In 2008 komt er een abrupt einde aan de bovenver-
melde evoluties. Ingevolge de fi nancieel-economische 
crisis valt de ontvangst terug tot 11 353 607 700 euro 
of een afname met - 1,67 procent. Vooral in de laatste 
maanden van het jaar werd er heel wat minder vooraf-
betaald door de ondernemingen. De winsten slonken 
immers zienderogen vermits de crisis meer en meer 
de vorm aannam van de gebeurtenissen uit de dertiger 
jaren. Veel ondernemingen betaalden ook niet langer 
vooraf om de nodige liquiditeiten te behouden. Deze 
waren immers zeer krap gezien de precaire situatie 
van de banken. 
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En 2009, le malaise économique continue. En outre, 
les recettes ont été mises fortement sous pression à 
cause des remboursements suite à des paiements 
superfl us effectués en 2008. C’est pourquoi les recettes 
se sont fi nalement établies à 8 393 546 497 euros (soit 
une diminution des recettes de - 26,07 %).

En 2010, l'impact de ces lourds remboursements pré-
cités a disparu. Par conséquent, les recettes ont atteint 
9 318 624 971 euros (soit une croissance de 11,02 %). 

En 2011, la recette s’ élève à 9 379 622 000 euros.

Pour 2012, on table sur une recette de 3 215 317 000 eu-
ros, soit une croissance de - 1,75 pourcent).

Cette faible croissance s’explique principalement par 
les facteurs suivants:

1) La réaparition de la crise économicofi nancière

2) Les taux de pénalisation et de bonifi cation accor-
dés lors des paiements en matière de versements 
anticipés sont extrêmement bas.

3) Le glissement des paiements de versements anti-
cipés vers des impôts payés suite à des enrôlements. 

Pour 2013, une recette de 9 941 795 000 euros est 
attendue, soit une croissance de 7,88 pourcent).

Cette croissance s’explique principalement par les 
facteurs suivants:

1) Une faible croissance autonome (voir ci-dessus). 
2) les mesures discrétionnaires suivantes:

Lutte contre la fraude et application 
correcte de la législation:      38,9 millions euros

Impact précompte mobilier:        43,6 millions euros

Plus-value sur actions et parts grandes entreprises
                                                    94,8 millions euros

Taxation de la plus-value à 
l’impôt des sociétés:        30,0 millions euros

Intérêts notionnels: étalement de la déduction pour 
le stock du passé:     100,0 millions euros

Tin cap                                        38,1 millions euros
   

In 2009 houdt de economische malaise verder aan. 
Bovendien worden de ontvangsten extra gedrukt door 
de teruggaven van overbodige betalingen uitgevoerd in 
2008. Dit is de reden waarom de ontvangsten uiteindelijk 
uitkomen op 8 393 546 497 euro (zijnde een verminde-
ring van de ontvangsten met - 26,07 %).

In 2010 is het effect van deze zware teruggaven weg-
gevallen. Bijgevolg belopen de ontvangsten voor dat 
jaar 9 318 624 971 euro (zijnde een groei met 11,02 %).

In 2011 bedraagt de opbrengst 9 379 622 000 euro.

Voor 2012  wordt gerekend op een ontvangst van 
3 215 317 000 euro, zijnde een groei van - 1,75 procent. 

Deze zwakke groei kan voornamelijk worden ver-
klaard door volgende factoren:

1) Het heropduiken van de fi nancieel-economische 
crisis. 

2) De penalisatie- en bonifi catietarieven inzake voor-
afbetalingen zijn extreem laag. 

3) De verschuiving van de betalingen van de vooraf-
betalingen naar kohierbelastingen. 

Voor 2013 wordt een ontvangst van 9 941 795 000 euro 
verwacht, zijnde een groei van 7,88 procent. 

Deze groei kan voornamelijk worden verklaard door 
volgende factoren:

1) Een zwakke autonome groei.(cfr. Supra) 
2) De volgende discretionaire maatregelen:

Strijd tegen de fraude en correcte 
toepassing van de wetgeving:       38,9 miljoen euro

Impact roerende voorheffing 25 %:    43,6 miljoen euro

Meerwaarden aandelen grote ondernemingen
           94,8 miljoen euro

Belasting op meerwaarden in de vennootschapsbe-
lasting:                                    30,0 miljoen euro

Notionele intresten: spreiding aftrek 
stocks van het verleden:           100,0 miljoen euro

Tin cap                                                38,1 miljoen euro
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Art. 37.10.03. — Impôt sur le revenu global perçu par 
rôles à charge des sociétés 

     (en EUROS)

Évaluation des recettes régionales pour 2013 … 3 192 621 000

Recettes régionales probables pour 2012 ……… -3 746 662 000

Diminution ……………………………………… - 554 041 000

Aperçu de l’évolution de la recette totale en 2013:

1° Montant brut présumé des perceptions:
  5 928 100 000
  
2° Dégrèvements et restitutionsprobables
 (principalement: versements anticipés 
 et précomptes): 

- 2 735 479 000
  
3° Recettes nettes:
  3 192 621 000

Justifi cation de la diminution de 554 041 000 EUR:

La cause de cette diminution n’est pas de nature ni 
macro-économique ni micro-économique.

La diminution a notamment seulement des causes 
techniques, à savoir:

—  l’accélération de l’enrôlement qui a eu lieu pour 
l’exercice d’imposition de 2012 étant donné l’adaptation 
du système BIZ-Tax qui a maintenant atteint une vitesse 
de croisière;

—  le retard de l’enrôlement de l’exercice d’imposition 
2011 précisément à cause de l’implémentation légère-
ment retardée du système susmentionné.  

L’évolution 2007-2013:

Durant l’année 2007, la forte croissance est due aux 
recettes, et cela sous l’infl uence de la haute conjonc-
ture économique et de l’accélération du rythme de 
l’enrôlement. Les recettes pour cette année s’élèvent 
à 1 340 205 000  euros, soit une hausse relative de 
28,37 pourcent. De plus, les recettes de 2007 subissent 
l’impact d’un glissement technique des recettes entre 
les mois de décembre 2007  et janvier 2008  (effet: 
200 millions euros).

L’opération de titrisation dégage un impact de 
39,8 millions.

Art. 37.10.03. — Belasting op het globaal inkomen 
geïnd door middel van kohieren ten laste van de ven-
nootschappen (in EURO).

     (in EURO)

Raming van de gewestelijke ontvangsten voor 2013 … 3 192 621 000

Vermoedelijke gewestelijke ontvangsten voor 2012 … -3 746 662 000

Verminrdering …………………………………………… - 554 041 000

Overzicht van de evolutie van de totale ontvangst 
in 2013

1° Vermoedelijk bruto-bedrag der inningen: 
5 928 100 000

      
2° Vermoedelijke ontlastingen en teruggaven:
 (vooral: voorafbetalingen 
 en voorheffingen):

- 2 735 479 000

3° Netto-ontvangsten:
  3 192 621 000

 
Verantwoording van de vermindering met 

554 041 000 EUR:

De oorzaak van deze daling is noch algemeen-
economisch van aard noch bedrijfseconomisch.

De daling heeft met name enkel technische oorzaken 
te weten: 

— de inkohieringsversnelling die heeft plaatsgevon-
den voor aanslagjaar 2012 omwille van de toepassing 
van het Biztax-systeem dat nu op kruissnelheid is ;

— de inkohieringsvertraging voor aanslagjaar 
2011 precies omwille van ietwat vertraagde implemen-
tatie van het bovenvermeld systeem.

De evolutie 2007-2013:

In het jaar 2007  houdt de forse groei van de ont-
vangsten aan en dit onder invloed van de econo-
mische hoogconjunctuur en de versnelling van het 
inkohieringsritme. De ontvangsten voor dat jaar belo-
pen 1 340 205 000 euro of een relatieve hausse van 
28,37 procent.  Daarnaast ondergaan de ontvangsten 
van 2007 de impact van een technische verschuiving 
aan ontvangsten tussen de maanden december 2007 en 
januari 2008 (effect: 200 miljoen euro).

De effectiseringsoperatie sorteert een impact van 
39,8 miljoen euro. 
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Enfi n, il faut remarquer qu’à partir de l’année 2007, 
une partie du rendement de l’impôt des sociétés est af-
fecté à la sécurité sociale, dans le cadre du fi nancement 
alternatif de la sécurité sociale. Les déterminations en 
la matière sont reprises dans l’art. 88, 5° de la Loi-pro-
gramme du 23.12 2005, l’art. 107 de la Loi-programme 
du 27.12 2006 (modifi é par l’art. 31 de Loi-programme 
du 27.04 2007). Pour l’année 2007, dans ce cadre, il y a 
51,1 millions euros qui sont affectés à la sécurité sociale.

En 2008, une recette de 1 532,98  millions euros 
(croissance: 14,38  pourcent) est établie. Cette crois-
sance est la résultante du glissement susmentionné 
des recettes entre décembre 2007 et janvier 2008 (effet: 
200 millions euros), de l’effet de l’enrôlement accéléré 
ainsi que du léger glissement entre les paiements anti-
cipés et les impôts enrôlés. 

Enfi n, il faut tenir compte des éléments suivants lors 
de la détermination des Voies et Moyens:

— Affectation à la titrisation:            29,96 millions euros

— Affectation à la sécurité sociale:      
52,98 millions euros

— Tout cela porte les Voies et Moyens à 
1 450,03 millions euros.

Pour l’année 2009, une recette de 794,2  millions 
euros a été réalisée. Cette faible recette s’explique par 
la modifi cation du plan d’enrôlement, des rembourse-
ments substantiels en réponse à l’arrêt Cobelfret  et de 
sombres perspectives économiques. Ce dernier impact 
joue également sur le budget en termes SEC.

En outre pour 2009, une partie des recettes est ver-
sée à la Sécurité Sociale (impact: 54,5 millions euros). 
Les versements dans le cadre de la titrisation s’élèvent à 
11,8 millions euros. Enfi n, il est également cédé 7,6 mil-
lions euros à la CREG.

Cela mène à une recette en Voies et Moyens de 
720,3 millions euros, soit une chute de 50,3  pourcent 
par rapport à l’année précédente. 

Pour 2010, une recette de 1 209,3 millions euros a été 
réalisée. Le glissement des paiements entre les VA et les 
rôles explique en grande partie la hausse (+ 52,3 pour-
cent) de la recette. Le redressement des bénéfi ces a 
également contribué à la croissance précitée. 

Tenslotte dient opgemerkt dat vanaf het jaar 2007 een 
deel van de opbrengst van de vennootschapsbelasting 
wordt toegekend aan de sociale zekerheid, in het kader 
van de alternatieve fi nanciering van de sociale zeker-
heid. De bepalingen ter zake zijn opgenomen in art. 88, 
5° van de Programmawet van 23.12 2005, art. 107 van 
de Programmawet van 27.12 2006 en art. 191 van de 
Programmawet van 27.12 2006  (gewijzigd door art. 
31 van de Programmawet van 27.04 2007). Voor het jaar 
2007 wordt er in dit kader 51,1 miljoen euro toegekend 
aan de sociale zekerheid. 

In 2008 wordt een ontvangst van 1 532,98 miljoen 
euro (groei: 14,38 procent) vastgesteld. Deze groei is 
de resultante van de voormelde verschuiving aan ont-
vangsten tussen december 2007 en januari 2008 (effect: 
200 miljoen euro), het effect van de versnelde inkohier-
ing alsook de lichte verschuiving tussen voorafbetalin-
gen en kohierbelastingen. 

Tenslotte dient bij de bepaling van de Middelen reke-
ning gehouden met volgende elementen:

— Impact effectisering:                     29,96 miljoen euro

— Affectatie aan sociale zekerheid:   
52,98 miljoen euro

— Dit alles brengt de Middelen op 
1 450,03 miljoen euro. 

In het jaar 2009 wordt een ontvangst van 794,2 mil-
joen euro gerealiseerd. Deze zwakke ontvangst kan 
worden verklaard door een gewijzigd inkohieringspa-
troon, aanzienlijke teruggaven naar aanleiding van het 
Cobelfret-arrest en de sombere economische toestand. 
Deze laatste impact werkt eveneens door op de begro-
ting in ESER-termen. 

Daarnaast wordt ook in 2009 een deel van de ont-
vangsten doorgestort aan de sociale zekerheid (impact: 
54,5 miljoen euro). De stortingen in het kader van de 
effectisering belopen 11,8 miljoen euro. Tot slot wordt 
er eveneens 7,6 miljoen euro afgestaan aan de CREG.

Dit alles leidt tot een Middelenontvangst van 
720,3 miljoen euro, of een terugval van -50,3   procent 
tegenover het vorige jaar. 

In 2010  werd een ontvangst van 1 209,3  miljoen 
euro gerealiseerd. De verschuiving van betalingen 
van voorafbetalingen naar kohieren verklaart groten-
deels de hausse (+ 52,3  procent) van de ontvangst. 
De heropleving van de winsten droeg eveneens bij tot 
voornoemde groei. 
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Enfi n, il faut tenir compte des éléments suivants lors 
de la détermination des Voies et Moyens:

— Affectation de la  titrisation:         4,4 millions euros

— Affectation à la sécurité sociale: 
53,6 millions euros

— Cela porte les recettes des Voies et Moyens à 
1 151,3 millions euros.

Le glissement des paiements entre les VA et les rôles 
explique en grande partie la hausse (+ 52,3 pourcent) de 
la recette. Le redressement des bénéfi ces a également 
contribué à la croissance précitée. 

Enfi n, il faut tenir compte des affectations suivantes 
lors de la détermination des Voies et Moyens:

— Affectation de la  titrisation:            3,9 millions euros

— Affectation à la sécurité sociale:       
52,6 millions euros

— Tout cela porte les Voies et Moyens à 
1,379 milliards euros

En 2012, on table sur une recette totale de 3,746 mil-
liards euros. Les facteurs suivants expliquent cette 
croissance:

L’accélération de l’enrôlement suite à l’automatisaton 
plus performante du SPF Finances. (système Biz-Tax)

Les bénéfi ces de sociétés relativement importants 
en 2011.

Enfi n, il faut tenir compte de l’ affectation suivante lors 
de la détermination des Voies et Moyens:

— Affectation à la sécurité sociale:       
50,1 millions euros

— Tout cela porte les Voies et Moyens à 
3,695 milliards euros.

En 2013, une estimation de 3,193  milliards euros 
est avancée. A côté de la croissance autonome, les 
mesures discrétionnaires suivantes doivent être prises 
en considération:

— Les differentes petites mesures 25,3 millions euros.

— Lutte contre la fraude et application correcte de la 
législation:         57,3 millions euros

— Pour les Voies et Moyens, on table sur une recette 
de       3,142 milliards euros. 

Tot slot dient bij de bepaling van de Middelen rekening 
gehouden met volgende elementen:

— Impact effectisering:                            4,4 miljoen euro

— Affectatie aan sociale zekerheid:   
53,6 miljoen euro

— Dit alles brengt de Middelen op 
1 151,3 miljoen euro. 

De verschuiving van betalingen van voorafbetalingen 
naar kohieren verklaart grotendeels de hausse van de 
ontvangst. De heropleving van de winsten droeg even-
eens bij tot voornoemde groei.

Tot slot dient bij de bepaling van de Middelen rekening 
gehouden met volgende affectaties:

— Affectatie effectisering:            3,9 miljoen euro

— Affectatie aan sociale zekerheid:      
52,6 miljoen euro

— Dit alles brengt de Middelen op 
1,379 miljard euro. 

Voor 2012 wordt getipt op een totale ontvangst van 
3,746  miljard euro. De volgende factoren verklaren 
deze groei:

De versnelling van de inkohiering ingevolge de 
performantere automatisering van de FOD Financiën. 
(systeem Biz-Tax)

De behoorlijke ondernemingswinsten in 2011.

Tot slot dient bij de bepaling van de Middelen rekening 
gehouden met volgende affectatie:

— Affectatie aan sociale zekerheid:      
50,1 miljoen euro

— Dit alles brengt de Middelen op 
3,695 miljard euro. 

Voor 2013 wordt een raming van 3,193 miljard euro 
naar voren geschoven. Naast de autonome groei, die-
nen volgende discretionaire maatregelen in rekening 
genomen:

— Diverse kleinere maatregelen: 25,3 miljoen euro.

— Strijd tegen de fraude en correcte toepassing van 
de wetgeving:           57,3 miljoen euro

— Voor de Middelen wordt gerekend op een ont-
vangst van          3,142 miljard euro. 
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Enfi n il est à signaler que les affectations suivantes 
s’imposent:

— Affectation de la  titrisation:       8,4 millions euros

— Affectation à la sécurité sociale:        
53,1 millions euros

    

Art. 37.20.03. —  Impôt sur le revenu global perçu 
par rôles à charge des personnes physiques 

1. Impôt des personnes physiques

     (en EUROS)

Évaluation des recettes pour 2013  - 5 078 327 000

Recettes probables pour 2012 - 5 573 979 000

Augmentation 495 652 000

     
Aperçu de l’évolution des recettes totales:
     
1° Montant brut présumé des perceptions:

2 763 870 000
   
2° Dégrèvements et restitutions probables
  (principalement: précomptes 
 et versements anticipés):

- 7 842 197 000
     
3° Recettes nettes:

- 5 078 327 000
 
J u s t i f i c a t i o n  d e  l ’a u g m e n t a t i o n  d e  

495 652 000 EUR:

L’évolution 2007-2013:

En 2007, la réforme des l’impôt des personnes 
physiques touche encore les recettes mais seulement 
partiellement. Les recettes pour cette année s’élèvent 
à - 3 467 680 000 euros, soit une croissance négative 
continue des recettes de 8,98 pourcent. Lors de la déter-
mination des Voies et Moyens, il faut à nouveau tenir 
compte de l’affectation à la sécurité sociale en matière 
de stock-options (effet: 38,8 millions euros) et de l’affec-
tation en matière de titrisation (effet: 91 millions euros).

Enfi n, il faut remarquer  qu’à partir de 2007, une 
partie du rendement de l’impôt des personnes phy-
siques est affecté à la sécurité sociale, dans le cadre 
du fi nancement alternatif de la sécurité sociale. Les 
déterminations en la matière sont reprises  dans l’art. 
88, 5° de la Loi-programme du 23.12 2005, l’art. 107 de 
la Loi-programme du 27.12 2006 et l’art. 191 de la Loi-
programme du 27.12 2006  (modifi é par l’art. 31 de la 
Loi-programme du 27.04 2007). 

Tenslotte dient opgemerkt dat de volgende affectaties 
dienen te gebeuren:

— Affectatie effectisering:               8,4 miljoen euro

— Affectatie aan sociale zekerheid:  
53,1 miljoen euro

Art. 37.20.03. — Belasting op het globaal inkomen 
geïnd door middel van kohieren ten laste van de na-
tuurlijke personen. 

1. Personenbelasting

     (in EURO)

Raming van de ontvangsten voor 2013 - 5 078 327 000

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 - 5 573 979 000

Vermeerdering 495 652 000

       
  

Overzicht van de evolutie van de totale ontvangsten:

1°  Vermoedelijk brutobedrag der inningen:
2 763 870 000

 
2° Vermoedelijke ontlastingen en 
 teruggaven:  (vooral: voorheffingen
 en voorafbetalingen):

- 7 842 197 000

3° Netto-ontvangsten:
- 5 078 327 000

 
Verantwoording van de vermeerdering met 

495 652 000 EUR: 

De evolutie 2007-2013:

In 2007  beroert de hervorming van de perso-
nenbelasting nog slechts in beperkte mate de ont-
vangsten. De ontvangsten voor dat jaar bedragen 
- 3 467 680 000 euro of een verdere negatieve groei van 
de ontvangsten met 8,98 procent. Bij de bepaling van 
de Middelen dient opnieuw rekening gehouden met de 
affectatie aan de sociale zekerheid inzake stock options 
(effect: 38,8 miljoen euro) en de affectatie inzake de 
effectisering (effect: 91 miljoen euro). 

Tenslotte dient opgemerkt dat vanaf het jaar 2007 een 
deel van de opbrengst van de personenbelasting wordt 
toegekend aan de sociale zekerheid, in het kader van 
de alternatieve fi nanciering van de sociale zekerheid. 
De bepalingen ter zake zijn opgenomen in art. 88, 5° 
van de Programmawet van 23.12 2005, art. 107 van de 
Programmawet van 27.12 2006 en art. 191 van de Pro-
grammawet van 27.12 2006 (gewijzigd door art. 31 van 
de Programmawet van 27.04 2007). 
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Pour l’année 2007, dans ce cadre, il y a  76,6 millions 
euros affectés à la sécurité sociale. 

Cela porte les Voies Moyens pour l’année 2007 à 
-3 674 109 000 euros.

Pour 2008, une recette totale de - 3 609 512 570 eu-
ros est réalisée dont 

— Voies et Moyens:  - 3 810 369 430 euros

— Affectation à la sécurité sociale 
     en matière de stock options:              51 849 580 euros

— Recettes en matière de titrisation:       74 423 310 euros

— Affectation à la sécurité sociale 
     en matière de fi nancement alternatif:  74 583 970 euros

Le nouveau recul de la recette est dû en partie à 
l’application accrue des postes de déductions diverses 
et des réductions d’impôt.

Pour 2009, la recette s’élève à -5 399 100  milliers 
d’Eur. 

Cette recette se décompose comme suit:

— Voies et Moyens:  - 5 618,5 milliers euros

— Affectation à la sécurité sociale 
     en matière de stock options:              82,2 milliers euros

— Recettes en matière de titrisation:      15,9 milliers euros

— Affectation à la sécurité sociale 

    en matière de fi nancement alternatif:    121,3 milliers euros

 
Cette forte diminution de la recette est la consé-

quence de la modifi cation du rythme d’enrôlement et de 
l’impact découlant de l’arrêt relatif aux chômeurs mariés.

Pour 2010, une recette totale de -5 013 738 milliers 
d’Eur. est  encaissée. 

Ce montant se décompose comme suit:

— Voies et Moyens:  - 5 224,7 milliers euros

— Affectation à la sécurité sociale 
     en matière de stock options:               79,4 milliers euros

— Recettes en matière de titrisation:      12,4 milliers euros

— Affectation à la sécurité sociale 

     en matière de fi nancement alternatif:   119,5 milliers euros

Voor het jaar 2007 wordt er in dit kader 76,6 miljoen 
euro toegekend aan de sociale zekerheid. 

Dit alles brengt de Middelen voor het jaar 2007 op 
- 3 674 109 000 euro.

In 2008 wordt een totale ontvangst gerealiseerd van 
– 3 609 512 570 euro waarvan

— Middelen:   - 3 810 369 430 euro

— Affectatie aan de sociale 
     zekerheid inzake stock options:           51 849 580 euro

— Affectatie inzake effectisering:             74 423 310 euro

— Affectatie aan de sociale zekerheid 

     inzake alternatieve fi nanciering:          74 583 970 euro

De verdere afname van de ontvangst gaat gedeeltelijk 
terug tot een verhoogde aanwending van de diverse 
aftrekposten en belastingverminderingen.  

In 2009  beloopt de ontvangst -5 399 100  duizend 
euro.

Deze ontvangst is als volgt samengesteld:

— Middelen:   - 5 618,5 miljoen euro

— Affectatie aan de sociale 
     zekerheid inzake stock options:         82,2 miljoen euro

— Affectatie inzake effectisering :           15,9 miljoen euro

— Affectatie aan de sociale zekerheid 
     inzake alternatieve fi nanciering:        121,3 miljoen euro

Deze forse daling van de ontvangst is het gevolg van 
het gewijzigd inkohieringspatroon en de impact van het 
arrest inzake gehuwde werklozen.  

In 2010 wordt een totale ontvangst van -5 013 738 dui-
zend euro geïnd. 

Deze ontvangst is als volgt samengesteld:

— Middelen:   - 5 224,7 miljoen euro

— Affectatie aan de sociale 
     zekerheid inzake stock options:          79,4 miljoen euro

— Affectatie inzake effectisering:             12,4 miljoen euro

— Affectatie aan de sociale zekerheid 

     inzake alternatieve fi nanciering:        119,5 miljoen euro
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Pour 2011, une recette totale de -5 319 123 milliers 
euros est  encaissée. 

Ce montant se décompose comme suit:

— Voies et Moyens:   - 5 540,82 milliers  euros

— Affectation à la sécurité sociale 
     en matière de stock options:             92,0  milliers euros

— Recettes en matière de titrisation:      9,4  milliers euros

— Affectation à la sécurité sociale 
    en matière de fi nancement alternatif:   120,8 milliers euros

Pour 2012, on table sur une recette négative de 
-5 573 979 milliers d’Eur. La nouvelle accélération de 

l’enrôlement pour l’exercice d’imposition 2012 joue un 
rôle fort important.

Ce montant se décompose comme suit:

— Les recettes voies et moyens: - 5 801,4 millions euros

— Affectations stock options:
79,3 millions euros

— Affectation titrisation:            4,5 millions euros

— Affectation Sécurité Sociale: 
125,6 millions euros

Enfi n,  pour 2013, une recette de -5 078 979 milliers 
est escomptée. L’accélération des enrôlements pour 
l’exercice d’imposition 2012 infl uence la recette d’une 

façon positive.

À côté de ceci, les dispositions suivantes doivent être 
prises en considération:

— Annulation et reductions des déductions pour des 
mesure au niveau de l’épargne d’énergie: 293,5 millions euros. 

— Reconversion des déductions fi scales en déduction 

d’impôts:           55,4 millions euros. 

— Lutte contre la fraude et application correcte de la légis-

lation:              250 millions euros.

— Notifi cations notaires: application aux déclarations de 

succession: 85,5 millions euros.

Le montant de la recette totale se décompose comme 
suit:

— Recettes voies et moyens: -5 308,0 millions euros

 — Affectation stock options: +102,9 millions euros

— Affectation Sécurité Sociale: +126,7 millions euros

In 2011 wordt een totale ontvangst van -5 319 123 dui-
zend euro geïnd. 

Deze ontvangst is als volgt samengesteld:

— Middelen:   - 5 540,82 miljoen  euro

— Affectatie aan de sociale 
     zekerheid inzake stock options:           92,0  miljoen euro

— Affectatie inzake effectisering:             9,4  miljoen euro

— Affectatie aan de sociale zekerheid 
     inzake alternatieve fi nanciering:          120,8 miljoen euro

Voor 2012 wordt getipt op een negatieve ontvangst 
van -5 573 979 duizend euro. De nieuwe versnelling van 
de inkohiering voor het aanslagjaar 2012 speelt hierin 
een uiterst belangrijke rol. 

Dit bedrag is als volgt samengesteld:

— Middelen: - 5 801,4 miljoen  euro

— Affectatie aan de sociale 
     zekerheid inzake stock options:           79,3 miljoen  euro

— Affectatie inzake effectisering:             4,5 miljoen euro

— Affectatie aan de sociale zekerheid 
     inzake alternatieve fi nanciering:          125,6 miljoen euro

Voor 2013 tenslotte wordt gerekend op een ontvangst 
van -5 078 979  duizend euro. De versnelling van de 
inkohieringen voor het aanslagjaar 2012 beïnvloedt de 

ontvangst in positieve zin. 

Daarnaast dienen volgende maatregelen in rekening 
genomen:

— Afschaffing en vermindering van de aftrekken voor 
enegiebesparende maatregelen:         293,5 miljoen euro. 

— Omzetting fi scale aftrekken in belastingverminderingen:  

55,4 miljoen euro. 

— Strijd tegen de fraude en correcte toepassing van de 

wetgeving:              97,2 miljoen  euro

— Notariële betekeningen: toepassing op successieaan-
giften:    43,0 miljoen  euro.

Het bedrag van de totale ontvangst is als volgt sa-
mengesteld:

— Middelen:                  - 5 308,0 miljoen  euro

— Affectatie aan de sociale zekerheid 
 inzake stock options:           + 102,9 miljoen  euro

— Affectatie aan de sociale zekerheid 
 inzake alternatieve fi nanciering:  + 126,7 miljoen euro

Opgepast bedragen!!!!



266 2521/001DOC 53 

Art. 37.20.04. — Impôt des personnes physiques 
perçu sous forme de précompte professionnel

1. Précompte professionnel

     (en EUROS)

Évaluation des recettes pour 2013  42 422 657 000

Recettes probables pour 2012 41 082 389 000

Augmentation 1 340 268 000

Justifi cation de l’augmentation  de 1 340 268 000  
EUR:

A. L’évolution des recettes totales:

L’évolution 2007-2013: 

En 2007, les recettes continuent à croître de 
3,91 pourcent jusqu’à 35,49 milliards euros. A nouveau, 
les mêmes éléments que ceux cités ci-dessus donnent 
l’explication de cette évolution. Enfi n, les recettes sont 
également infl uencées pas un glissement des recettes 
entre décembre 2007  et janvier 2008  de 145  mil-
lions euros. Après correction, la croissance monte à  
4,33 pourcent.

Pour 2008, la recette s’élève à 37,79 milliards euros, 
soit une croissance de 6,46  pourcent par rapport à 
2007. La croissance réelle des salaires et traitements 
et le glissement des recettes susmentionnées entre 
décembre 2007 et janvier 2008 expliquent déjà en partie 
la forte croissance. De plus, les indexations des salaires 
et traitements en décembre 2007, avril 2008  et août 
2008 jouent un rôle essentiel aussi bien qu’une série 
de mesures discrétionnaires (extension des exemptions 
diverses de versement, augmentation ponctuelle de la 
somme exemptée d’impôt.)

Pour 2009, une recette de 37,59 milliards euros, soit 
une diminution de - 0,53 pourcent, a été perçue. Le recul 
de la recette est intégralement du à la crise économico-
fi nancière. La crise s’est manifestée sous forme d’une 
diminution de l’index et d’un recul de l’emploi. 

Enfi n il est à signaler que les mesures visant les dis-
penses de versement du Pr.P se sont accrues durant 
l’année 2009  par rapport au montant des dispenses 
accordées en 2008: 1,899  milliards euros contre 
1,380 milliards euros. 

En 2010, une recette de 37,89 milliards euros a été 
encaissée, soit une hausse de 0.81 pourcent.

Trois facteurs majeurs ont infl uencé cette évolution, 
à savoir:

Art. 37.20.04.  — Personenbelasting geïnd als be-
drijfsvoorheffing

1. Bedrijfsvoorheffing

     (in EURO)

Raming van de ontvangsten voor 2013 42 422 657 000

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 41 082 389 000

Vermeerdering 1 340 268 000

 
Verantwoording van de vermeerdering met 

1 340 268 000 EUR: 

A. De evolutie van de totale ontvangsten:

De evolutie 2007-2013:

In 2007 groeien de ontvangsten verder met 3,91 pro-
cent tot 35,49 miljard euro. Opnieuw bieden dezelfde 
elementen als hierboven vermeld de verklaring voor 
deze evolutie. Tenslotte worden de ontvangsten ook be-
invloed door een verschuiving aan ontvangsten tussen 
december 2007 en januari 2008 van 145 miljoen euro. 
Na correctie hiervoor loopt de groei op tot 4,33 procent. 

Voor 2008 beloopt de ontvangst 37,79 miljard euro 
of een groei met 6,46  procent tegenover 2007. De 
reële groei van lonen en wedden en de voormelde 
ontvangstenverschuiving tussen december 2007  en 
januari 2008 verklaren reeds gedeeltelijk de hoge groei. 
Daarnaast spelen voornamelijk de indexeringen van de 
lonen en de wedden in december 2007, april 2008 en 
augustus 2008 evenals een reeks discretionaire maat-
regelen (uitbreiding van de diverse vrijstellingen van 
doorstorting, gerichte verhoging van de belastingvrije 
som,..) een rol.

In 2009 werd een ontvangst geïnd van 37,59 miljard 
euro, zijnde een vermindering van - 0,53 procent. De 
terugval van de ontvangst is volledig te wijten aan de 
fi nancieel-economische crisis. De crisis manifesteerde 
zich onder de vorm van een vermindering van de index 
en een terugloop van de tewerkstelling. 

Tenslotte dient aangestipt dat de maatregelen op 
het vlak van de vrijstellingen van doorstorting van de 
bedrijfsvoorheffing zijn toegenomen gedurende het 
jaar 2009  ten opzichte van het bedrag van de ver-
leende vrijstellingen in 2008: 1,899 miljard euro tegen 
1,380 miljard euro. 

In 2010 werd een ontvangst geïnd van 37,89 miljard 
euro, zijnde een groei van 0,81 procent. 

Drie belangrijke factoren hebben deze evolutie be-
invloed, te weten:
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1) La bonne tenue du marché de l’emploi
2) L’indexation des salaires
3) La hausse du montant des dispenses en matière 

de Pr.P. En 2010, le montant s’élève à 2,565 milliards 
euros contre 1,899 milliards euros en 2009.

En 2011, une recette de 39,60 milliards euros a été 

encaissée, soit une hausse de 3.66 pourcent.

Trois facteurs majeurs ont infl uencé cette évolution, 
à savoir:

1) La bonne tenue du marché de l’emploi
2) L’indexation des salaires
3) La hausse du montant des dispenses en matière 

de Pr.P. En 2011, le montant s’élève à 2,756 milliards 
euros contre 2,565 milliards euros en 2010.

Pour l’année 2012, on table sur une recette de 
39,67 milliards euros, soit une hausse de 4,69 pourcent.

L’évolution favorable des recettes est due aux facteurs 
suivants:

1) Le double effet découlant de l’indexation en 2011 et 
2012.

2) Le tassement de la hausse du montant des dis-
penses en matière de Pr.P. Ce montant a été estimé à 
2,9 milliards euros pour 2012.

Enfi n pour l’année 2013, une recette de 42,4 milliards 
euros est escomptée, soit une hausse de 3,26 pour-
cent. Cette hausse est due, d’une part à la croissance 
autonome (augmentation de l’emploi, l’indexation des 
salaires) et d’autre part à la prise de mesures discré-
tionnaires.

Ces mesures concernent: 

Augmentation exonération recherches: -40 millions EUR, 

Contrôle sur les exonérations: +40 millions EUR,  

Bonus de travail: 31 millions EUR, 

Saisonniers — tarif 33 %: -6 millions EUR, 

Tarif bonus AIP de 5.7 % à 8,95 % -7.30 millions EUR, 

Bonus de travail fonctionnaires: -30 millions EUR, 

Tarif chômage temporaire (20  % - 26,75  %) 
-52 miljoen EUR. 

1) De gunstige evolutie van de arbeidsmarkt. 
2) De indexering van de lonen.
3) De toename van het bedrag van de vrijstellingen 

inzake bedrijfsvoorheffing. In 2010 beloopt dit bedrag 
2,565 miljard euro, tegen 1,899 miljard euro in 2009.

In 2011 werd een ontvangst geïnd van 39,60 miljard 
euro, zijnde een groei van 3,66 procent. 

Drie belangrijke factoren hebben deze evolutie be-
invloed, te weten:

1) De gunstige evolutie van de arbeidsmarkt. 
2) De indexering van de lonen.
3) De toename van het bedrag van de vrijstellingen 

inzake bedrijfsvoorheffing. In 2011 beloopt dit bedrag 
2,756 miljard euro, tegen 2,565 miljard euro in 2010.

Voor 2012  wordt getipt op een ontvangst van 
39,67 miljard euro, zijnde een groei van 4,69 procent. 

De gunstige evolutie van de ontvangsten is te wijten 
aan volgende factoren: 

1) Het dubbele effect uitgaande van de indexering in 
2011 en 2012. 

2) De stagnering van de hausse van het bedrag van 
de vrijstellingen inzake BV. Dit bedrag wordt voor2012 
geraamd op 2,9 miljard euro. 

Tenslotte wordt voor het jaar 2013 gerekend op een 
ontvangst van 42,4 miljard euro, zijnde een groei van 
3,26 procent. Deze hausse is te wijten aan enerzijds, 
de autonome groei (toename van de tewerkstelling, 
indexering van de lonen) en anderzijds, de genomen 
discretionaire maatregelen. 

Deze maatregelen betreffen:

Verhoging vrijstelling onderzoeken: -40 miljoen EUR, 

Controle op de vrijstelling: +40 miljoen EUR,  

Werkbonus: 31 miljoen EUR, 

Gelegenheidsarbeiders — tarief 33 %: -6 miljoen EUR, 

Tarief IPA bonus van 5.7 % naar 8,95 % -7.30 miljoen EUR, 

Werkbonus amtenaren: -30 miljoen EUR, 

Tarief tijdelijke werkloosheid (20  % - 26,75  %) 
-52 miljoen EUR. 
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B. La régionalisation

Conformément à la loi spéciale du 13 juillet 2001 rela-
tive au refi nancement des Communautés et à l’extension 
des compétences fi scales des Régions, les montants 
suivants sont déduits de l’impôt des personnes phy-
siques perçu sous forme de précompte professionnel.

La situation 2012 – 2013 se présente comme suit:

Régions: 
(en milliers d’EUR)

Pour 2013:  ...........................................................11 206 869
Pour 2012:  .......................................................   - 10 913 646
Augmentation: ....................................................... + 293 223

Communautés:
(en milliers d’EUR)

Pour 2013:  .............................................................7 408 421
Pour 2012:  .........................................................   - 7 280 714
Augmentation: .......................................................  + 127 707

C. La commission communautaire commune:

(en milliers d’EUR)

Pour 2013:  ..................................................................91 595
Pour 2012:  .............................................................   - 80 080
Augmentation: .........................................................  + 11 515

D. Affectation au Fonds pour le fi nancement du rôle 
international et de la fonction de capital de Bruxelles  

Pour l’année 2003, un montant de 113 585 000 euros 
est attribué à Bruxelles, à titre de fi nancement de son 
rôle de capitale et international. Pour les années 2004 à 
2007, ce montant s’élève à 126 190 000 euros. Pour les 
années 2008, 2009, 2010 et 2011, une affectation de 
205 millions euros est accordée. Pour 2012, une affec-
tation de 150 millions euros est prévue. Pour 2013 une 
affectation de 205,5 millions euros est escomptée.

E. Diminution pour la couverture des frais de poursuite

L’évolution 2007-2012  de ces diminutions s’établit 
comme suit:

— 2007:  36 593 000 euros
— 2008:  37 303 000 euros

— 2009:  38 203 000 euros
— 2010:  42 599 000 euros
— 2012:  0 euros 
— 2013:  0 euros

À partir de l’année 2012, le prélèvement sur les 
recettes en matière de Pr.P est remplacé par un article 
de dépenses.

B. De regionalisering

Ingevolge de toepassing van de bijzondere wet van 
13 juli 2001 tot herfi nanciering van de Gemeenschappen 
en tot uitbreiding van de fi scale bevoegdheden van de 
Gewesten worden volgende bedragen voorafgenomen 
op de personenbelasting geïnd als bedrijfsvoorheffing.

De situatie 2012 – 2013 ziet er als volgt uit:

Gewesten:
 (in duizend EUR)

Voor 2013: ............................................................11 206 869
Voor 2012:  .......................................................   - 10 913 646
Vermeerdering: ...................................................... + 293 223

Gemeenschappen:
 (in duizend EUR)

Voor 2013: ..............................................................7 408 421
Voor 2012:  .........................................................   - 7 280 714
Vermeerdering: ........................................................  + 127 70

C. De gemeenschappelijke gemeenschapscom-
missie:

 (in duizend EUR)

Voor 2013: ...................................................................91 595
Voor 2012:  .............................................................   - 80 080
Vermeerdering: ........................................................  + 11 515

D. Affectatie aan het Fonds voor de fi nanciering van 
internationale rol en hoofdstedelijke functie van Brussel 

Voor het jaar 2003 is een bedrag van 113 585 000 euro 
toegewezen aan Brussel ter fi nanciering van haar hoofd-
stedelijke en internationale rol. Voor de jaren 2004 tot 
2007  beloopt dit bedrag 126 190 000  euro. Voor de 
jaren 2008, 2009, 2010 en 2011 werd een affectatie van 
205 miljoen euro toegekend. Voor 2012 is een affectatie 
van 150 miljoen euro voorzien. Voor 2013 wordt gere-
kend op een affectatie van 205,5 miljoen euro. 

E. Afname ter dekking van vervolgingskosten

De evolutie 2007-2013 van deze afnames ziet er als 
volgt uit:

— 2007:  36 593 000 euro
— 2008:  37 303 000 euro

— 2009:  38 203 000 euro
— 2010:  42 599 000 euro
— 2012:  0 euro
— 2013:  0 euro

Vanaf het jaar 2012 is de voorafneming op de ont-
vangsten inzake BV vervangen door een uitgavenartikel.
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F. Fonds pour le gasoil de chauffage (fonds d’attri-
bution 66.71.B)

De plus, il est à remarquer que le fonds pour la sub-
vention de l’achat de gasoil de chauffage pour le chauf-
fage de l’habitation privée est également fi nancé par 
le précompte professionnel. Pour 2009, 2010, 2012 et 
2013,  il est prévu comme affectation P.M.

G. Titrisation

L’impact pour les années 2007 - 2013 s’établit comme 
suit:

— 2007:  9 492 000 euros
— 2008:  5 743 000 euros 
— 2009: 4 142 000 euros
— 2010:  8 552 000 euros
— 2011: 7 668 000 euros
— 2012 (estimation):  5 548 000 euros
— 2013:  0 euros 

H. Fonds pour les mesures dans le cadre des  véhi-
cules propres

À partir de 2007, une partie du précompte profes-
sionnel est affectée au Fonds pour les mesures non 
polluantes pour les véhicules (voir art. 147-154 de la Loi-
programme du 27 avril 2007). Pour les années 2007 et 
2008, il y a déjà 3 681 000 euros et 38 942 090 euros 
dégagés du précompte professionnel pour le fi nance-
ment de ce fonds. En 2009, une affectation de 65,59 mil-
lions euros a été réalisée. En 2010, le montant a plus 
que triplé (231,24 millions euros). Pour 2012, l’affectation 
a été estimée à un montant de 110,00 millions euros. 
À partir de 2012 cette mesure est d’ailleurs supprimée.

I. Affectation dans le cadre du fons 66.35.B

Suivant les décisions légales reprises respectivement 
dans les lois-programme 22  décembre  2008  et du 
17 juin 2009, il est prévu une affectation de moyens pro-
venant du précompte professionnel pour le fi nancement 
alternatif de la sécurité sociale. Cette affectation est 
effective à partir de l’année 2009. Il s’agit d’un montant 
de 831 303 157 euros. Cette affectation a lieu à cause 
du manque de ressources TVA.

En 2010, le montant de l’affectation s’élève à 
1 097 986 000 euros et en 2011 3,94 millards euros. 

Pour les années 2012  et 2013, les affectations 
escomptées s’élèvent à  respectivement  1,882 millards 
euros et 2,028 millards euros.

F. Fonds voor huisbrandolie (toewijzingsfonds 
66.71.B)

Daarnaast dient opgemerkt dat het fonds voor de be-
toelaging van brandstof aan de gezinnen ook vanuit de 
bedrijfsvoorheffing wordt gefi nancierd. Voor 2009, 2010, 
2012 en 2013 wordt er voorzien in een affectatie P.M. 

G. Effectisering

De impact voor de jaren 2007 - 2013 ziet er als volgt 
uit:

— 2007:  9 492 000 euro
— 2008:  5 743 000 euro 
— 2009: 4 142 000 euro
— 2011: 7 668 000 euro
— 2010:  8 552 000 euro
— 2012 (raming):  5 548 000 euro
— 2013:  0 euro 

H. Fonds voor milieuvriendelijke maatregelen voor 
autovoertuigen

Vanaf 2007  wordt een gedeelte van de bedrijfs-
voorheffing geaffecteerd aan het Fonds voor milieu-
vriendelijke maatregelen voor autovoertuigen (zie art. 
147-154 van de programmawet van 27 april 2007). Gedu-
rende de jaren 2007 en 2008 is reeds 3 681 000 euro en 
38 942 090 euro onttrokken aan de bedrijfsvoorheffing 
ter fi nanciering van dit fonds. In 2009 werd een affec-
tatie van 65,59 miljoen euro gerealiseerd. In 2010 is dit 
bedrag meer dan verdrievoudigd (231,24 miljoen euro). 
Voor 2012 wordt de affectatie geraamd op een bedrag 
van 110,00 miljoen euro. Vanaf 2013 is deze maategel 
immers afgeschaft. 

I. Affectatie in het kader van het fonds 66.35.B

Ingevolge de wettelijke beschikkingen opgenomen 
in de programmawetten van respectievelijk 22 decem-
ber 2008 en 17 juni 2009 is voorzien in een affectatie van 
middelen uit de bedrijfsvoorheffing voor de alternatieve 
fi nanciering van de sociale zekerheid. Deze affectatie is 
in werking vanaf het jaar 2009. Het gaat om een bedrag 
van 831 303 157 euro. Deze affectatie gebeurt wegens 
een gebrek aan BTW-middelen. 

In 2010  beloopt het bedrag van de affectatie 
1 097 986 000 euro en in 2011 3,94 miljard euro. 

Voor de jaren 2012  en 2013  bedragen de ver-
wachte affectaties respectievelijk 1,882 miljard euro en 
2,028 miljard euro. 
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J. Fonds Maribel

À partir de l’année 2009, le fonds Maribel social a été 
constitué suite à l’entrée en vigueur de l’article 48 de 
la loi de relance économique du 27 mars 2009 (M.B. 
7 avril 2009).

En 2009, seulement un montant de 22 006 000 euros 
a été affecté à la sécurité sociale.

En 2010, un montant de 72 743 000 euros est affecté 
à la sécurité sociale et en 2011 quelques 83.7 millions 
euros. 

Pour les années 2012 et 2013, il est prévu d’affec-
ter des montants respectifs de 88,7 millions euros et 
94,1 millions euros.

    
Art. 37.20.05. — Impôt des personnes physiques 

perçu sous forme de précompte professionnel

1. Recettes affectées au programme 13-56-7

     (en EUROS)

Évaluation des recettes pour 2013  55 000 000

Recettes probables pour 2012 55 000 000

Augmentation 0

   
     
2. Recettes affectées au programme 13-56-2

Evaluation des recettes pour 2012  et 2013: 
125 000 000 EUR , comme pour  2012.

3. Recettes affectées au programme 13.40.4 25 mil-
lions euros en 2012 et 25,5 millions euros en 2013.

    

Art. 37.20.06. — Impôt sur la participation des tra-
vailleurs

     (en EUROS)

Évaluation des recettes pour 2013  8 842 000

Recettes probables pour 2012 8 842 000

Augmentation 0

   
    
Justifi cation du status quo:

Depuis 2005, le rendement de cet impôt est parvenu 
à sa vitesse de croisière. Dans cette année, une recette 
totale de 30,1 millions euros a été comptabilisée.

En 2006, un produit de 30,8  millions euros a été 
encaissé, tandis qu’en 2007, un montant de 34,3 millions 
euros est perçu. 

J. Maribel-fonds

Met ingang van het jaar 2009  werd een sociaal 
Maribelfonds opgericht ingevolge de inwerkingtreding 
van het artikel 48 van de Economische Herstelwet van 
27 maart 2009 (B.S. 7 april 2009). 

In 2009 werd slechts een bedrag van 22 006 000 euro 
geaffecteerd aan de sociale zekerheid. 

In 2010 werd een bedrag van 72 743 000 euro toe-
gewezen aan de sociale zekerheid en, in 2011 zowat 
83,7 miljoen euro.  

Voor de jaren 2012 en 2013 wordt voorzien om res-
pectievelijk 88,6 miljoen euro en 94,1 miljoen euro te 
affecteren. 

 
Art. 37.20.05. — Personenbelasting geïnd als be-

drijfsvoorheffing

1. Ontvangsten toegewezen aan het programma 
13-56-7 

     (in EURO)

Raming van de ontvangsten voor 2013 55 000 000

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 55 000 000

Vermeerdering 0

  
2. Ontvangsten toegewezen aan het programma 

13-56-2 

Raming van de ontvangsten voor 2012  en 2013: 
125 000 000 EUR, zoals voor 2012.

3. Ontvangsten geaffecteerd aan het programma 
13.40.4 2012 25 miljoen euro, en in 2013 25.5 miljoen 
euro. 

Art. 37.20.06. — Belasting op de werknemerspar-
ticipatie

     (in EURO)

Raming van de ontvangsten voor 2013 8 842 000

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 8 842 000

Vermeerdering 0

  
   
Verantwoording van de status-quo:

De opbrengst van deze belasting is sinds 2005 op 
kruissnelheid gekomen. In dat jaar werd een totale 
ontvangst van 30,1 miljoen euro geboekt.

In 2006 is een opbrengst van 30,8 miljoen euro ge-
ind, terwijl in 2007 een bedrag van 34,3 miljoen euro 
is ontvangen. 
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Pour 2008, la recette s’élève à 20,3 millions euros.

Pour 2012 et 2010, une recette totale de 21,3 millions 
euros est enfi n prévue.

Enfi n, il faut remarquer que, pour la période 2005-
2010, il est également prévu une affectation à la sécurité 
sociale de près de la moitié de ces recettes.

    
Art. 38.50.01. — Amendes en matière d'impôts 

directs et de taxes y assimilées 

     (en EUROS)

Évaluation des recettes pour 2013  0

Recettes probables pour 2012 0

Augmentation 0

    
Justifi cation:

Général:

Primo, les moyens fédéraux montrent une progres-
sion très volatile en raison de la nature de ces amendes. 
C’est assez logique que l’on ne trouve pas ici de ten-
dance vraiment stable. 

Secundo, en ce qui concerne ce poste, il faut remar-
quer qu’ici aussi, la loi spéciale du 13 juillet 2001 sur 
le refinancement des Communautés et l’extension 
des compétences fi scales des Régions joue un rôle 
signifi catif.

Remarques spécifi ques: 

1) Les amendes en matière d’impôts régionaux sont 
en effet également affectées aux Régions. 

Les affectations découlent des taxes de circulation 
et de l’eurovignette. Pour 2009 et 2010, une recette de 
respectivement 17,2 millions euros et 10,2 millions euros 
a été perçue. En 2011 le montant s’élève à 7.6 millions 
euros. Pour les années 2012 et 2013, on table sur une 
recette de 7,5  millions euros. Le recul des recettes 
découle du fait que la perception de certains impôts 
régionaux a été reprise par les régions. 

2) La titrisation joue également un rôle. Pour 2009 et 
2010, une affectation de respectivement 311 000 euros 
et 280 000 euros a été effectuée. En 2011 le montant 
s’élevait à 126 000 euros. Pour les années 2012 et 2013, 
on table sur une affectation de 50 000 euros et 0 euros.

Voor 2008 beloopt de ontvangst 20,3 miljoen euro. 

Voor 2012 en 2010 tenslotte is een totale ontvangst 
van 21,3 miljoen euro voorzien.

Tenslotte dient opgemerkt dat er voor de periode 
2005-2010  ook is voorzien in een affectatie aan de 
sociale zekerheid van nagenoeg de helft van deze 
ontvangsten, te weten:

 
Art. 38.50.01. — Boeten inzake directe belastingen 

en ermede gelijkgestelde belastingen

     (in EURO)

Raming van de ontvangsten voor 2013 0

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 0

Vermeerdering 0

  
Verantwoording:

Algemeen:

Primo vertonen de federale middelen een zeer volatiel 
verloop wegens de aard van deze boeten. Het is vrij 
logisch dat hier geen echt stabiele trend kan worden 
gevonden.

Secundo dient bij deze post opgemerkt dat ook hier 
de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfi nanciering 
van de Gemeenschappen en uitbreiding van de fi scale 
bevoegdheden van de Gewesten een rol van beteke-
nis speelt.

Specifi eke opmerkingen:

1) De boeten inzake de gewestbelastingen worden 
deels geaffecteerd naar de gewesten.  

De affectaties vloeien voort uit de verkeersbelastin-
gen en het eurovignet. In 2009 en 2010 is een ontvangst 
van respectievelijk 17,2  miljoen euro en 10,2  miljoen 
euro geïnd. In 2011  bedraagt het bedrag 7.6  miljoen 
euro. Voor de jaren 2012 en 2013 wordt getipt op een 
ontvangst van 7,5  miljoen euro. De terugval van de 
ontvangsten vloeit voort uit het feit dat de inning van 
bepaalde gewestelijke belastingen werd overgenomen 
door de gewesten. 

2) Ook de effectisering speelt een rol. Voor 2009 en 
2010 werd een affectatie van respectievelijk 311 000 euro 
en 280 000 euro uitgevoerd. In 2011 bedroeg het be-
drag 126 000 euro. Voor de jaren 2012 en 2013 wordt 
gerekend op een affectatie van 50 000 euro en 0 euro. 
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§ 3. ADMINISTRATION DE LA TVA, DE 
L’ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES 

 

§ 3. ADMINISTRATIE VAN DE BTW, REGISTRATIE 
EN DOMEINEN 

 
 

Art. 36.30.01 — Taxe sur la valeur ajoutée et de 
droits et taxes divers (anciennement les droits de 
timbre et les taxes assimilées au timbre). 

Art. 36.30.01  —  Belasting over de toegevoegde 
waarde en de diverse rechten en taksen(voorheen de 
zegelrechten en de met het zegel gelijkgestelde 
taksen). 

 
Ressources totales estimées pour 
l’année 2013 (a)  

 
  29.594.583 

 
Geraamde totale middelen voor het jaar 
2013 (a) 

Ressources totales probables pour 
l’année 2012 (a) 

- 28.885.215 Vermoedelijke totale middelen voor het 
jaar 2012 (a) 

Augmentation des ressources totales ( 

a) 
 
(a) en milliers d’euro 
 

709.368 Toename van de totale middelen (a) 
 
(a)  in duizend euro 

  
Comment se présente l’évolution pour la période 
2004-2013? 
 
Les recettes T.V.A. (1) 

 
L’année 2004 offre toutefois une image totalement 
différente. La croissance, sur une base annuelle, 
s’élève à 7,61 pour-cent de sorte que les recettes 
atteignent 20.181.676.000 €, ce qui constitue une 
recette record. 

 
Au niveau de la formule économique générale : Y = C 
+ I + (X – M), ce sont essentiellement le C 
(consommation) et le X (exportation) qui constituent 
les facteurs porteurs. C’est surtout la consommation 
des ménages qui se porte très bien et cela constitue 
naturellement un facteur très important au niveau de 
l’évolution des recettes de T.V.A. Il s’agit ici d’un 
impôt sur la consommation. 

 
Causes de la croissance en résumé : 

 
- Il est un fait que l’économie mondiale 

s’est comportée de manière 
exceptionnelle en 2004. Le commerce 
mondial preste mieux que jamais et, à ce 
niveau, une économie ouverte  comme la 
Belgique a sa part du gâteau. 

- Il est en outre également évident que 
l’économie belge fait nettement mieux que 
l’économie des principaux partenaires 
commerciaux (Pays-Bas, France, 
Allemagne). 

- L’exportation se porte particulièrement 

Hoe ziet de evolutie eruit in de periode 2004 – 
2013? 
 
 
De BTW-ontvangsten (1) 
   
Het jaar 2004 biedt echter een totaal verschillend 
beeld. De groei op jaarbasis bedraagt liefst 7,61 
procent waardoor de ontvangsten zijn opgelopen tot 
20.181.676.000 €, meteen een recordontvangst. 
 
In de algemeen-economische formule: Y = C + I + (X 
– M) zijn vooral de C (consumptie) en de X (export) de 
dragende factoren. Vooral de gezinsconsumptie deed 
het prima en dat is uiteraard een zeer belangrijke 
factor in de evolutie van de BTW-ontvangsten. Het 
gaat hier trouwens om een verbruiksbelasting.  
 
 
 
Oorzaken van de groei in een notedop : 
 

- Het is een feit dat de wereldeconomie het in 
2004 uitzonderlijk goed deed. De 
wereldhandel doet het beter dan ooit en daar 
pikt een open economie als de Belgische een 
graantje mee. 
 

- Bovendien is het ook zonneklaar dat de 
Belgische economie het duidelijk beter doet 
dan de economie van de belangrijkste 
handelspartners (Nederland, Frankrijk, 
Duitsland). 

- Ook de export doet het bijzonder goed en dit 
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bien, et ce nonobstant un EURO cher. 
Selon des spécialistes, les premiers 
problèmes pourraient toutefois apparaître 
à ce niveau à partir d’un rapport 
EURO/DOLLAR de : 1 € = 1,33 $. 

- Enfin, il importe de pointer que l’inflation 
plus forte par rapport à 2003 et les prix 
énergétiques en forte hausse en 2004 
marquent les recettes d’une empreinte 
clairement positive. 

 

ondanks de dure EURO. Volgens specialisten 
zouden er echter pas problemen kunnen 
rijzen op dat vlak vanaf een verhouding 
EURO/DOLLAR van: 1 € = 1,33 $ 
 

- Tenslotte aanstippen dat de verhoogde 
inflatie tegenover 2003 en de fors verhoogde 
energieprijzen in 2004 een duidelijke 
positieve stempel drukken op de 
ontvangsten. 

 
Année  

Autorité 
2004 

 
C.E. 
Communautés  
Sécurité sociale + Fonds de pension de la police + 
INAMI 
Allocations d’attente CECA 
Emploi 
Moyens fédéraux 
 

 
566.500 

10.607.806 
7.977.982 

10.678 
25.384 

993.326 
 

TOTAL : 20.181.676 
 

                                                                  Jaar 
Overheid 

2004 

EG 566.500 
Gemeenschappen  10.607.806 
Sociale Zekerheid  + Pensioenfonds politie + RIZIV  7.977.982 
Wachtvergoedingen EGKS 10.678 
Opleidingsverlof 25.384 
Federale middelen 993.326 
TOTAAL: 20.181.676 

 
Pendant l’année 2005, les recettes de T.V.A. ont très 
fortement augmenté. Les recettes totales s’élèvent à 
21,3 milliards € contre 20,2 milliards € en 2004. La 
croissance relative se monte à 5,71 pour-cent. Cette 
croissance est surtout la conséquence de : 

- les bonnes performances persistantes de 
l’économie mondiale en général et de 
l’économie belge en particulier ; 

- la hausse continue du secteur de la 
construction ; 

- la forte croissance des prix des produits 
pétroliers et de l’inflation en général ; 

- la recette exceptionnelle dans un dossier  
déterminé (effet : 189 millions €). 

 
Le tableau ci-dessous présente un aperçu de la 
destination des recettes de T.V.A. en 2005. 

Gedurende het jaar 2005 zijn de BTW-ontvangsten 
zeer sterk toegenomen.  De totale ontvangsten 
belopen 21,3 miljard € tegenover 20,2 miljard € in 
2004.  De relatieve groei bedraagt 5,71 procent.   
Deze groei is vooral een gevolg van  : 

- de aanhoudende goede prestaties van de 
wereldeconomie in het algemeen en de 
Belgische economie in het  bijzonder; 

- de aanhoudende hausse in de bouwsector; 
- de sterke groei van de prijs van de 

olieproducten en de inflatie in het algemeen; 
- de uitzonderlijke ontvangst in één bepaald 

dossier (effect : 189 miljoen €). 
 
 
De onderstaande tabel biedt een overzicht van de 
bestemming van de BTW-ontvangsten in 2005. 
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Année  
Autorité 

2005 

C.E. 
Communautés  
Sécurité sociale + INAMI + Fonds de pension de la 
police  
CREG 
Moyens fédéraux 

626.477 
11.345.606 
8.654.526 

8.663 
701.128 

 

TOTAL : 21.336.400 

 
Jaar  

Overheid 
2005 

EG 
Gemeenschappen  
Sociale zekerheid + RIZIV + Pensioenfonds politie 
CREG 
Federale Middelen 

626.477 
11.345.606 
8.654.526 

8.663 
701.128 

 
TOTAAL : 21.336.400 

 
En 2006, les recettes de T.V.A. ont à nouveau évolué 
de façon remarquable avec une croissance de 
quelque 5,65 pour-cent. Si la croissance est corrigée 
par les effets découlant d’une grande recette unique 
comptabilisée en 2005, celle-ci monte même jusque 
6,59 pour-cent, un record. La croissance des recettes 
de T.V.A. est basée sur : 

1) Bien entendu, les bonnes performances 
persistantes des économies mondiale et 
européenne ; 

2) Les très fortes performances des exportations 
qui sont, à l’heure actuelle, légèrement 
meilleures que l’an passé. Cela explique 
d’ailleurs la bonne situation de la balance 
commerciale belge ; 

3) Les effets multiplicateurs découlant de la 
baisse de l’impôt sur les revenus ; 

4) La forte croissance dans le secteur de 
construction et dans le secteur immobilier ; 

5) L’amélioration du niveau de l’emploi en 
Belgique. 
 

Pendant l’année 2007, les recettes de T.V.A. ont à 
nouveau augmenté de 5,43 pour-cent, jusqu’à 23,77 
milliards €. Sans un remboursement exceptionnel de 
177 millions €, la croissance en 2007 aurait atteint 6,22 
pour-cent. C’est légèrement moins que l’année d’avant 
mais c’est malgré tout une formidable prestation 
compte tenu de l’inflation pour cette année. 2007 fut 
donc une année économique très solide. Les causes 
principales sont : 
 
1) Les bonnes prestations permanentes de l'économie 
mondiale en général et de l'économie belge en 
particulier, et ceci   malgré les problèmes sur les 
marchés financiers ; 
 
 

In 2006, zijn de BTW-ontvangsten opnieuw 
schitterend geëvolueerd met een groei van liefst 5,65 
procent. Indien de groei gecorrigeerd wordt voor een 
éénmalige, grote ontvangst geboekt in 2005 loopt het 
groeicijfer zelfs op tot 6,59 procent, een record. De  
groei van de BTW-ontvangsten is gestoeld op : 

 
1) uiteraard de blijvende goede prestaties van 

de wereld- en Europese economie; 
 

2) de zeer sterke exportprestaties die actueel 
een stuk beter zijn dan vorig jaar. Dit 
verklaart trouwens de goede situatie van de 
Belgische handelsbalans; 

 
3) de multiplicatoreffecten uitgaande van de 

verlaging van de inkomstenbelasting; 
4) de stevige groei in de bouw- en 

automobielsector; 
5) de verbeterde tewerkstellingsgraad in België.  

 
 
Gedurende het jaar 2007 zijn de BTW-ontvangsten 
opnieuw met 5,43 procent toegenomen, tot 23,77 
miljard €. Exclusief een uitzonderlijke teruggaaf van 
177 miljoen € zou de groei in 2007 zijn uitgekomen op 
6,22 procent. Dit is lichtjes lager dan het jaar voordien 
maar toch een schitterende prestatie in acht genomen 
de inflatie voor dat jaar. 2007 was dan ook een zeer 
sterk economisch jaar. De voornaamste oorzaken zijn 
: 
 
1) De blijvende, goede prestaties van de 
wereldeconomie in het algemeen, en de Belgische 
economie in het bijzonder, en dit ondanks de 
problemen op de financiële markten; 
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2)    La modification dans la réglementation T.V.A. pour 
les PC privés :   -   12.000.000 € ; 
 
3)    Lutte contre la fraude fiscale : + 140.000.000 € ;  
 
4)    Diminution de la T.V.A. de 12 % à 6 % dans la 
construction d’habitations sociales : -  6.700.000 € ; 
 
5)    Diminution de la T.V.A. pour certaines 
rénovations : -  6.000.000 € ; 
 
6)    Augmentation des accises sur les produits de 
tabac : + 57.300.000 € ; 
 
7)    Taxe d’emballage :  + 55.500.000 €. 

 
En 2008, la splendide croissance des recettes TVA 
comme réalisée dans la période 1998 -2007 stoppe. Le 
grand responsable en a été l’extraordinaire crise 
économique et financière mondiale.  
 
Cette crise a commencé dans un premier temps 
comme une crise grave au sein du secteur financier et 
surtout aux Etats-Unis. Le crash de « Lehman 
Brothers » a provoqué un effet domino et il est apparu 
que cela impliquerait les termes « globalisation » et 
« internationalisation ». En effet, un problème 
important dans une certaine partie du monde se 
répercute sur le reste du monde. En outre, il semble 
que la crise ne soit pas un pur problème financier. Les 
problèmes financiers se sont propagés vers l’économie 
réelle avec toutes leurs conséquences. L’ensemble de 
l’économie mondiale s’est paisiblement écroulé quasi 
complètement à la fin 2008. Beaucoup de sociétés ont 
même fermé leurs portes en décembre et cela a 
produit un effet immédiat sur le comportement de 
presque tous les agents économiques. 
 
La crise a été décrite comme comparable à la situation 
dans les années 30. Qui  a alors provoqué une crise 
financière, une crise dans le marché immobilier qui a 
mis sous pression l’ensemble de l’économie réelle. Les 
effets sur l’économie réelle ont à leur tour produit des 
effets sur l’économie financière et ainsi a surgi un 
cercle vicieux quasiment impossible à briser. 
 
 
En 2008, toutes les autorités ont rapidement couru au 
secours de leur économie, grâce à cela les effets sont 
encore restés relativement limités ou, tout au moins, 
sont restés sous contrôle. 
 
Néanmoins, l’effet sur les recettes fiscales en 2008 n’a 
pas été évident. 
 
De même, les recettes de TVA n’ont pas échappé au 
malaise ainsi qu’il ressort des données ci-dessous. 

Pour 2008, les recettes probables se montent à 25 
milliards €, soit une croissance de 5,20 pour-cent. 

2) De wijziging in de BTW-regeling voor persoonlijke 
PC’s:-12.000.000 € 
 
3) Strijd fiscale fraude :+140.000.000 € 
 
4) Verlaging BTW van 12 naar  6 %  in sociale 
woningbouw:-6.700.000€ 
 
5) BTW-verlaging voor bepaalde vernieuwbouw 
 :-6.000.000 € 
 
6) Verhoging accijns op tabaksproducten : 
+57.300.000 € 
 
7) Verpakkingstaks :+55.500.000 € 

 
In 2008 stokt plots de schitterende groei van de BTW 
– ontvangsten zoals die in de periode 1998 – 2007 is 
gerealiseerd. Grote boosdoener was de 
wereldomspannende financieel – economische crisis.  
 
Deze crisis begon aanvankelijk als een loutere crisis 
binnen de financiële sector, en dan nog vooral in de 
Verenigde Staten. De crash van “Lehman Brothers” 
zette echter een domino - effect in beweging en al 
snel bleek wat de termen “globalisering” en 
“internationalisering” precies inhouden. Inderdaad een 
belangrijk probleem in een bepaald deel van de 
wereld heeft repercussies op de rest van de wereld. 
Bovendien bleek de crisis niet enkel een puur 
financieel probleem. De financiële problemen deinden 
uit naar de reële economie met alle gevolgen van 
dien. De ganse wereldeconomie viel eind 2008 quasi 
volledig stil. Veel bedrijven sloten zelfs in december 
hun deuren en dit sorteerde een onmiddellijk effect op 
de gedragingen van zowat alle economische agenten. 
 
 
De crisis werd omschreven als vergelijkbaar met de 
toestand in de jaren 30. Ook dan veroorzaakte een 
financiële crisis, een crisis in de huizenmarkt 
waardoor de ganse reële economie onder druk kwam 
te staan. De effecten vanuit de reële economie 
sorteerden op hun beurt effecten op de financiële 
economie en zo ontstond een quasi niet te 
doorbreken vicieuze cirkel.  
 
In 2008 snelden echter alle overheden hun economie 
ter hulp waardoor de effecten nog relatief beperkt 
bleven of althans onder controle waren. 
 
 
Niettemin was het effect op de fiscale ontvangsten in 
2008 overduidelijk. 
 
Ook de BTW ontvangsten ontsnapten niet aan de 
malaise zoals blijkt uit de onderstaande gegevens. 
 
Voor 2008 bedragen de ontvangsten immers 24,02 
miljard € of een groei met 1,0 procent. Benevens de 
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Outre les effets susmentionnés,  les mesures 
discrétionnaires suivantes déterminent également la 
croissance globale : 

1) Augmentation des allocations sociales (effet : 
79  millions €) ; 

2) Augmentation des accises sur le tabac (effet : 
11,6 millions €) ; 

3) Activation des chômeurs (effet : 8 millions €) ; 
 

4) Taxe sur l’environnement (effet : 1,5 million €). 
 

En 2009, la crise apparaît loin d’être résolue. 
Effectivement, pour la première fois depuis longtemps, 
les recettes diminuent de 3,29%. Le calcul ressort du 
commentaire ci-dessus. 

 
Pour 2009, comme il était d’usage, il a été tenu 
compte de la croissance des grandeurs macro-
économiques (consommation, investissement,…) telle 
que déterminée par le Bureau du Plan. Cette 
croissance devrait s’élever à 3,64 pour-cent. En outre, 
il convient également de porter en compte l’effet des 
mesures discrétionnaires suivantes, à savoir : 
 

1) Rétablissement du système de cliquet ; 
2) Effet retour de la réduction flamande ; 

 
3) Lutte contre la fraude fiscale ; 
4) Activation des chômeurs ; 
5) Plan Devlies ; 
6) Diminution des délais de paiement des 

accises sur le tabac ; 
7) Effet retour de la nouvelle politique ; 
8) Diminution du taux dans la construction. 

 
 
Laforte criseéconomique et financièrea évidemmentun 
impact surl'évolutiondes recettesTVA. Une économie 
ouvertecomme celle de la Belgique, n’a pas échappé 
à l'influence de l'évolutionde l'économie mondialeen 
général, et à l’évolution économique denos principaux 
partenaires commerciaux, en particulier. 
 
 
Finalement, les recettes TVA durant l'année 2009 ont 
diminué de 2,16 pour cent à 23,498 milliards €. Les 
différentes attributions et affectations des recettes 
TVA sont reprises dans le tableau de la page 5. 
 
 
Durant l’année 2010, les recettes TVA se sont 
nettement redressées du coup dur de 2009. 
L'économie mondiale a été remise à flot et la Belgique 
en a évidemment récolté les fruits. Les facteurs 
suivants influencent la croissance autonome: 
 
 
 
 

voormelde effecten bepaalden ook volgende 
discretionaire maatregelen de globale groei :  
 

1) Verhoging sociale uitkeringen (effect : 79 
miljoen €); 
2) Verhoging accijns op tabak (effect : 11,6 
miljoen €); 
3) Activering werklozen (effect : 8 miljoen 
€); 
4) Milieuheffing (effect : 1,5 miljoen €). 

 

Ook in 2009 blijkt de crisis verre van opgelost. 
Inderdaad, voor het eerst sinds lang dalen deze 
ontvangsten met 3,29 procent.De berekening blijkt uit 
de onderhavige toelichting. 

 
Voor 2009 was, zoals gebruikelijk rekening gehouden 
met de groei in de macro-economische grootheden 
(consumptie, investeringen, …). Daarbij dient ook het 
effect in rekening gebracht van volgende 
discretionaire maatregelen, te weten : 
 
 
 

1) Herinvoering van het “cliquet”-systeem; 
2) Terugverdieneffect jobkorting 
Vlaanderen; 
3) Strijd tegen de fiscale fraude; 
4) Activering werklozen; 
5) Plan Devlies; 
6) Verkorting betaaltermijn accijnzen op 
tabak; 
7) Terugverdieneffect nieuw beleid; 
8) Tariefverlaging in de bouw. 

 
 
De zware financieel-economische crisis heeft 
uiteraard een impact gesorteerd op de evolutie van de 
BTW-ontvangsten. Een open economie, zoals de 
Belgische, ontsnapt nu éénmaal niet aan de invloed 
uitgaande van de evolutie van de wereldeconomie in 
het algemeen, en de economische evolutie bij onze 
belangrijkste handelspartners in het bijzonder. 
 
Uiteindelijk zijn de BTW-ontvangsten gedurende het 
jaar 2009 met 2,16 procent gekrompen tot 23,498 
miljard €. De diverse toewijzingen en affectaties 
vanuit de BTW-ontvangsten zijn opgenomen in de 
tabel op pagina 5. 
 
Gedurende het jaar 2010 zijn de BTW-ontvangsten 
flink hersteld van de opdoffer van 2009. De 
wereldeconomie kwam opnieuw op dreef en België 
plukt daar uiteraard de vruchten van. Volgende 
factoren beïnvloeden de autonome groei: 
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1. La forte croissance sur base des pays dits du 
BRIC, qui a évidemment  fortement influencé 
la croissance de l'économie mondiale. 
 

2.  L'impact émanant des programmes d’aide 
que différents pays ont pris pour lutter contre 
la crise financière et économique. 

 
3.  En outre, les mesures discrétionnaires en 

question ont aussi fortement influencé la 
croissance en 2010: 
a) Rétablissement du système de cliquet 

pour 2008 ; 
b) Diminution de la TVA dans le secteur de la 

construction ; 
c) Système de cliquet sur le diesel 2010; 
d) Avantage de toute nature sur les voitures 

de sociétés ; 
e) Lutte contre la fraude fiscale ; 
f) Diminution du taux dans le secteur 

HORECA. 
 
Au total, les recettes ont augmenté jusqu’à 25,041 
milliards €, soit une augmentation en valeur relative de 
6,6 pour cent. 

En ce qui concerne l’année 2011, la croissance 
macro-économique globale s’élevait à 5,06 pour cent. 
(Voir le Bureau fédéral du Plan). 
 
En plus de cette croissance autonome, une série de 
mesures discrétionnaires ont également un impact sur 
la croissance. La plus importante est la suppression 
du taux de TVA réduit dans le secteur de la 
construction.  
 
Globalement, la recette TVA s’élevait à 26,182 
milliards €, soit une croissance de 4,55%. Les 
affectations diverses et attributions sont reprises dans 
le tableau à la page 5. 

 

L’année 2012: Vu que les problèmes financiers 
économiques actuels apparaissent à nouveau, la 
croissance sera, en 2012, un peu plus basse par 
rapport à celle de 2011. Une croissance de 3,09% est 
pressentie.Aussi, cela affectera les mesures 
discrétionnaires suivantes :  
 
a) Suppression du secret bancaire (effet : 1,9 millions 
€) ; 
 
b) Lutte contre la fraude fiscale (effet : 100 millions €) ; 
 
c) Documents notariaux (effet : 54,5 millions €) ; 
 
d) Impact des réformes structurelles (effet : 50 millions 
€) ; 
 
 

1. De stevige groei uitgaande van de 
zogenaamde BRIC-landen, die uiteraard 
de groei van de wereldeconomie fors 
beïnvloedde.  

2. De impact uitgaande van de 
hulpprogramma’s die diverse landen 
hebben genomen om de financieel-
economische crisis te bestrijden. 

3. Daarnaast hebben ook de onderhavige 
discretionaire maatregelen de groei in 
2010 fors beïnvloed: 

a) Herinvoering cliquetsysteem voor 
2008; 

b) BTW – verlaging in de 
bouwsector; 

c) Cliquetsysteem diesel 2010; 
d) Voordeel van alle aard 

bedrijfswagens; 
e) Strijd fiscale fraude; 
f) Tariefverlaging horeca sector. 

 
 
Alles samen zijn de ontvangsten opgelopen tot 
25,041 miljard € of een groei in relatieve termen met 
6,6 procent. 
 
Wat het jaar 2011 betreft, bedroeg de globale, 
macro-economische groei van 5,06 procent. (zie 
Federaal Planbureau) 
 
Benevens deze autonome groei sorteren een reeks 
discretionaire maatregelen eveneens een impact op 
de groei. De belangrijkste is de opheffing van het 
verlaagde Btw-tarief in de bouwsector. 
 
 
Globaal bedroeg de BTW-ontvangst 26,182 miljard € 
in het vooruitzicht gesteld of een groei met 4,55%. De 
diverse affectaties en toewijzingen zijn opgenomen in 
de tabel op pagina 5. 
 
 
Het jaar 2012: Gezien de actuele financieel-
economische problemen opnieuw opduiken, zal de 
groei in 2012 heel wat lager uitvallen in vergelijking 
met 2011. Er wordt getipt op een groei met 3,09 
procent.; Tevens worden volgende discretionaire 
maatregelen getroffen: 
 
a) Opheffing bankgeheim (effect 1,9 miljoen €); 
 
 
b) Strijd tegen fiscale fraude (effect: 100 miljoen €); 
 
c) Notariële betekeningen (effect: 54,5 miljoen €); 
 
d) Weerslag structurele hervormingen (effect: 50 
miljoen €); 
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e) Taux de paiement de la télévision 12  21% (effet : 
84 millions €) ; 
 
f) Accises tabac (effet : 28 millions €) ; 
 
g) Assujettissement à la TVA des notaires et des 
huissiers de justice ( effet : 93 millions €) 
 
Globalement, la recette TVA en 2012 devrait ainsi 
atteindre 26,990 milliards €, soit une croissance de 
3,09%. Les affectations diverses et les attributions sont 
reprises dans le tableau ci-dessous. 
 
L’année 2013 : Egalement pour l’année 2013, la 
situation économique semble incertaine.  La Belgique 
glisse-t-elle aussi dans une récession ou pas ? Qu’en 
est-il des partenaires commerciaux les plus 
importants ? Le système financier en Europe est-il 
finalement stable ? La menace du « Fiscal Cliff» 
américaine est-elle vraiment réelle ? Beaucoup de 
questions donc et peu de réponses jusqu’à présent. 
Sur base des prévisions macro-économiques du 
Bureau fédéral du Plan, il faut encore tenir compte 
d’une macro-croissance de 2,18%. 
 
Ensuite, il faut tenir compte d’un nombre de mesures 
discrétionnaires, à savoir : 

a) Lutte contre la fraude fiscale (effet : 38,9 
millions €) 

b) Notifications notaires (effet : 27,0 millions €) 

c) Augmentation des accises tabac (effet : 19,4 
millions €) 

d) Augmentation des accises alcool (effet : 11,1 
millions €) 

e) Datamining (effet : 17,6 millions €) 

f) Notion de fraude grave (effet : 22,6 millions €) 

g) Suppression des garanties sur l’importation 
(effet : - 350 millions €) 

Principalement, ces dernières mesures concernent 
des recettes en termes de caisse pour l’année 2013. 

 
Le tableau ci-dessous offre finalement un aperçu de 
l’affectation des recettes de T.V.A. pendant la période 
2007-2013. 
 

e) Betaaltelevisie tarief 12  21% (effect: 84 miljoen 
€); 
 
f) Accijns tabak (effect: 28 miljoen €); 
 
g) Onderwerping aan BTW van notarissen en 
gerechtsdeurwaarders (effect: 93 miljoen €).  
 
Globaal zou de BTW-ontvangst in 2012 daarmee 
uitkomen op 26,990 miljard € of een groei van 3,09%. 
De diverse affectaties en toewijzingen zijn 
opgenomen in de onderstaande tabel. 
 
Het jaar 2013: Ook voor het jaar 2013 oogt de 
economische situatie onzeker. Glijdt België eveneens 
af in een recessie of niet? Hoe zit het bij de 
belangrijkste handelspartners. Wordt het financieel 
systeem in Europe eindelijk stabiel? Is de dreiging 
van de Amerikaanse “Fiscal Cliff” zeer reëel? Veel 
vragen dus en tot op heden weinig antwoorden. 
Op basis van de macro-economische vooruitzichten 
van het Federaal Planbureau is alsnog rekening 
gehouden met een macro-groei van 2,18%. 
 
 
Daarnaast dient rekening gehouden te worden met 
een aantal discretionaire maatregelen te weten: 

a) Strijd tegen fiscale fraude (effect: 
38,9 miljoen €); 

b) Notariële kennisgevingen (effect: 
27,0 miljoen €); 

c) Verhoging accijns tabak (effect: 
19,4 miljoen €); 

d) Verhoging accijns alcohol (effect: 
11,1 miljoen €); 

e) Datamining (effect: 17,6 miljoen €); 
f) Begrip ernstige fraude (effect: 22,6 

miljoen €); 
g) Opheffen van waarborgen bij 

invoer (effect: - 350 miljoen €); 
 
 
Voornamelijk deze laatste maatregel drukt de 
ontvangsten in kastermen voor het jaar 2013. 
 
Onderstaande tabel biedt tenslotte een overzicht van 
de bestemming van de BTW-ontvangsten 
gedurende de periode 2007-2013. 
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Année  2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

Autorité  

C.E. 459.108 461.300 424.320 433.459 447.100 492.602 507.170 
Communautés 12.288.884 13.205.213 13.002.707 12.950.639 14.237.086 14.777.975 15.118.909 

Sécurité sociale 
+ INAMI + Fonds 
de pension de la 

police 

9.942.296 10.274.368 9.913.765 11.567.263 11.408.201 11.650.434 11.883.718 

Titrisation 250.486 50.477 26.016 26.120 20.347 16.111 0 
Apetra     93.890 31.928 35.888 41.128 47.133 
CREG 11.550 11.550 11.550 11.550 11.550 11.550 11.550 

Moyens 
fédéraux 

813.054 14.728 25.514 20.871 21.767 0 0 

TOTAAL : 23.765.378 24.017.636 23.497.762 25.041.830 26.181.939 26.989.800 27.568.480 

 
 

Jaar 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

Overheid  

EG 459.108 461.300 424.320 433.459 447.100 492.602 507.170 
Gemeenschappen  12.288.884 13.205.213 13.002.707 12.950.639 14.237.086 14.777.975 15.118.909 

Sociale zekerheid 
+ RIZIV + 

Pensioenfonds 
Politie 

9.942.296 10.274.368 9.913.765 11.567.263 11.408.201 11.650.434 11.883.717 

Effectisering 250.486 50.477 26.016 26.120 20.347 16.111 0 
Apetra     93.890 31.928 35.888 41.128 47.132 
CREG 11.550 11.550 11.550 11.550 11.550 11.550 11.550 

Federale 
Middelen 

813.054 14.728 25.514 20.871 21.767 0 0 

TOTAAL : 23.765.378 24.017.636 23.497.762 25.041.830 26.181.939 26.989.800 27.568.480 

 
 
Les taxes diverses (2007- 2013). 

 
Année 2007. 
 
Pour l’année 2007, une recette de 1,55 milliard € a été 
réalisée. Outre la croissance autonome des catégories 
d’impôts concernées, il convient également de tenir 
compte des éléments suivants : 
1) L’effet du remboursement en matière de 

taxe boursière disparaît en grande partie; 
2) La taxation des produits des branches 21 

et 23 arrive en régime de croisière (recette : 197,5 
millions €) ; 

3) L’introduction du nouveau code des droits 
de timbres coûte 38 millions €. 

 
 

De diverse taksen (2007-2013). 
 
Jaar 2007 : 
 
Voor het jaar 2007 is een ontvangst gerealiseerd van 
1,55 miljard €.  Benevens de autonome groei van de 
betrokken belastingsoorten dient ook rekening 
gehouden met volgende elementen : 

1) het teruggaafeffect inzake de taks op de 
beursverrichtingen valt grotendeels weg; 

2) de taxatie van de tak 21 en 23 producten komt 
op kruissnelheid (opbrengst : 197,5 miljoen €); 
 

3) de invoering van een nieuw Wetboek 
Zegelrechten kost 38 miljoen €. 
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Enfin, il faut remarquer que le Fonds des calamités 
reçoit 11,86 millions € et le Fonds pour le financement 
alternatif des travailleurs indépendants 2,1 millions € 
en provenance de la taxe sur les assurances. 
 
 
Année 2008. 
 
Pour cette année, les recettes probables totales 
s’élèveront à 1,48 milliard €. Les éléments suivants 
jouent un rôle : 

1)    La taxe sur les opérations de bourse sur les 
sicav a été ramenée de 1,1 pour cent à 0,5 pour 
cent (effet : 81,6 millions €); 
2)     L’introduction du Code sur le droit de timbre 
ne sort plus aucun effet; 

3)  L’effet persistant de la restitution suite à l’arrêt 
européen concernant la taxe sur les opérations 
de bourse est repris pour mémoire (P.M.). 

 
 
 
Finalement, il faut remarquer que le Fonds des 
calamités reçoit 11,86 millions € et que le Fonds pour 
le financement alternatif des indépendants reçoit 2,53 
millions € de la taxe d’assurance. 
 
Année 2009. 
 
Pour 2009, une recette de 1,50 milliard € est 
enregistrée. Ces taxes ont aussi souffert surtout de la 
crise financière. Ce sont principalement la taxe sur les 
opérations de bourse et sur les produits d’assurance 
des branches 21 et 23 qui étaient  sous pression. 
C’est pourquoi la croissance est donc aussi négative (- 
1,28 %).Outre la croissance autonome, il convient de 
tenir compte des mesures discrétionnaires, à savoir : 
1)    Meilleur contrôle de la taxe sur les assurances ; 
2)    Plan Devlies. 

Enfin, il est à remarquer que le Fonds des calamités, 
tout comme en 2008, peut compter sur 11,86 millions 
€ et le Fonds pour le financement alternatif pour les 
travailleurs indépendants sur 2,531 millions €. 
 
Année 2010. 
 
En 2010, les recettes s’élevaient  à 1,618 milliard €, 
soit une croissance de 7,87 pour cent. Ce sont 
principalement la taxe sur les opérations de bourse et 
la taxe sur les produits d’assurance des branches 21 
et 23 qui ont beaucoup mieux réagi.  
 
Enfin, il est à remarquer que le Fonds des Calamités, 
tout comme en 2009, pouvait compter sur 11,86 
millions € et le Fonds pour le financement alternatif 
pour les travailleurs indépendants sur 2,568 millions €. 
 
Pour 2011: une recette de 1,56 milliards € est 
enregistrée, soit une croissance négative de - 3,91 

Tenslotte opmerken dat het Rampenfonds 11,86 
miljoen € ontvangt en het fonds voor de alternatieve 
financiering voor de Zelfstandigen 2,1 miljoen € 
vanuit de verzekeringstaks. 
 
 
Jaar 2008 : 
 
Voor dit jaar bedragen de totale ontvangsten 1,48 
miljard € .  Volgende elementen spelen een rol : 

1) De taks op de beursverrichtingen inzake 
bevek’s is qua taxatie teruggebracht van 1,1 
procent tot 0,5 procent (effect : 81,6 miljoen 
€); 

2) De invoering van het Wetboek Zegelrecht 
kost niets meer; 

3) het effect uitgaande van de teruggaven 
ingevolge het Europees arrest op vlak van de 
taks op de beursverrichtingen sorteert nog 
een effect P.M. 

 
 
Tenslotte opmerken dat het Rampenfonds 11,86 
miljoen € ontvangt en het fonds voor de alternatieve 
financiering voor de Zelfstandigen 2,53 miljoen € 
vanuit de verzekeringstaks. 
 
Jaar 2009 : 
 
Voor 2009 is een ontvangst geboekt van 1,50 miljard 
€. Ook deze taksen hebben geleden onder vooral de 
financiële crisis. Meer bepaald de beurstaks en de 
taks op de verzekeringsproducten tak 21 en 23 
stonden onder druk. Vandaar dat de groei ook hier 
negatief is (-1,28%). Benevens de autonome groei 
dient rekening gehouden met discretionaire effecten, 
te weten :  

1) Betere controle op de verzekeringstaks; 
2) Plan Devlies. 

 
Tenslotte wordt opgemerkt dat het Rampenfonds, net 
zoals in 2008, op 11,86 miljoen € mag rekenen en 
het fonds voor de alternatieve financiering voor de 
zelfstandigen op 2,531 miljoen €.  
 
Jaar 2010 : 
 
In 2010 belopen de ontvangsten 1,618 miljard € of 
een groei van 7,87 procent. Vooral de beurstaks en 
de taks op de verzekeringsproducten uit tak 21 en 23 
hebben veel beter gepresteerd. 
 
 
Tenslotte wordt opgemerkt dat het Rampenfonds, net 
zoals in 2009, op 11,86 miljoen € mocht rekenen en 
het fonds voor de alternatieve financiering voor de 
zelfstandigen op 2,568 miljoen €.  
 
Voor 2011 : is een ontvangst geboekt van 1,56 
miljard € of een negatieve groei van -3,91 procent. 
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pourcent. Pour le Fonds de Calamités, il est prévu 
une affectation de 11,860 millions € tandis qu’un 
montant de 2,676 milliards € est alloué au fonds en 
matière de financement alternatif des indépendants. 
Les résultats négatifs proviennent essentiellement de 
la mauvaise performance de la prime d’assurance. 
 
Pour  l’année 2012, la recette est estimée à 1,895 
millions €, soit une augmentation de 21,85 pourcent. 
En plus de la croissance autonome, il faut tenir 
compte des mesures discrétionnaires suivantes :  
 
1) L’augmentation de la taxe sur les opérations de 

bourses (effet : 50 millions €) 
2) Conversion des actions au porteur après le 

31/12/2011 (effet : 33 millions €) 
3) Taxe annuelle sur les organismes de crédit 

(effet : 81 millions €) 
4) Prélèvement anticipatif sur les assurances-vie 

(effet : 99 millions €) 
 
Tel comme pour l’année 2011, il est aussi prévu des 
affectations à : 
 
1) Le Fonds des Calamités : 11,86 millions € 
2) Le financement alternatif pour les indépendants : 

2,867 millions €. 
 
 
L’année 2013. 
 
Pour l’année 2013, il est pressenti une recette de 
2,026 milliards €. A côté de la croissance autonome, 
les mesures discrétionnaires suivantes jouent un 
rôle :  
 
1) Prélèvement anticipatif sur les assurances-vie 

(effet : 99 millions €) 
2) Augmentation sur opérations de bourse (effet : 

18 millions €) 
Augmentation des taxes sur les branches 
d’investissement 21 et 23 de 1,1 à 2% (effet : 
139,2 millions €) 

Voor het Rampenfonds is een toewijzing voorzien 
van 11,860 miljoen € terwijl aan het fonds inzake de 
alternatieve financiering van de zelfstandigen een 
bedrag van 2,676 miljard € is toebedeeld. De 
negatieve resultaten gaan vooral terug tot de slechte 
prestaties van de verzekeringstaks. 
 
Voor het jaar 2012 is op een ontvangst geraamd van 
1,895 miljoen € of een toename van 21,85 procent. 
Benevens de autonome groei dient rekening 
gehouden met volgende discretionaire maatregelen: 
 

1) De verhoging van de taks op de 
beursverrichtingen (effect: 50 miljoen €); 

2) Omzetting aandelen aan toonder na 
31/12/2011 (effect: 30 miljoen €); 

3) Jaarlijkse taks op de kredietinstellingen 
(effect: 81 miljoen €). 

4) Anticipatieve heffing op de 
levensverzekeringen (effect: 99 miljoen €). 

 
Net zoals voor het jaar 2011 is er ook voorzien in 
toewijzingen aan: 
 

1) Het Rampenfonds: 11,86 miljoen €; 
2) Alternatieve financiering voor de 

zelfstandigen: 2,867 miljoen €. 
 
 
Het jaar 2013 
 
Voor het jaar 2013 is getipt op een ontvangst 2,026 
miljoen €. Naast de autonome groei spelen volgende 
discretionaire maatregelen een rol: 
 
 

1) Anticipatieve heffing op de 
levensverzekeringen (effect: 99 miljoen €); 

2) De verhoging beurstaks (effect: 18 miljoen €); 
Verhoging taks op de tak-20 en 23 

invetseringen van 1,1% naar 2% (effect: 
139,2 miljoen €); 

 
 
 
 
Art. 36.40.01 — Droits d’enregistrement Art. 36.40.01  —  Registratierechten 
 

Recettes totales 2011 3.866.000 Totale Ontvangsten 2011 
Recettes probables totales 2012 3.945.582 Totale Vermoedelijke ontvangsten 

2012 
Estimations initiales totales 2013 4.170.658 Totale Initiële ramingen 2013 

 
Commentaire relatif à l’évolution des droits 
d’enregistrement pour la période 2006-2013 : 
 
Ce commentaire n’éclaire pas uniquement le restant 
des moyens fédéraux en matière de droits 
d’enregistrement mais bien l’ensemble des droits 

Toelichting omtrent de evolutie van de 
registratierechten voor de periode 2006 - 2013. 
 
Deze toelichting belicht niet enkel het verloop van de 
resterende, federale middelen inzake de 
registratierechten maar wel het geheel van de 



282 2521/001DOC 53 

considérés. Etant donné que le Gouvernement fédéral 
assure toujours l’estimation et la perception de ces 
droits, il est donc logique de fournir aussi le 
commentaire en la matière. 
 
Vu le tableau de développement couvrant la période 
2007 – 2013  du Budget des Voies et Moyens, ce 
commentaire concerne également l’évolution pour 
cette même période. Seule l’année 2006 a été 
rajoutée en tant que référence. 
 
 
Durant l’année 2006, les droits d’enregistrement ont 
globalement augmenté de 10,6 pour-cent. Cette 
croissance ralentie est une conséquence de : 
 

1. le refroidissement sur le marché des biens 
immobiliers. La croissance y a en effet 
diminué de 18,6 pour-cent en 2005 à 12,98 
pour-cent en 2006. 

2. la suppression du droit d’apport. Cette 
mesure a été adoptée dans la loi sur la 
déduction des intérêts notionnels. 

 
Ces deux impacts engendrent une croissance globale 
d’encore 10,6 pour-cent  en 2007 par rapport au 22,1 
pour-cent en 2005.  
 
Les droits régionalisés augmentent en 2006 de 12,74 
pour-cent alors que les droits du fédéral diminuent 
avec 37,7 pour-cent. 
 
En 2007, les droits d’enregistrement augmentent 
seulement  de 6,3 pour-cent. Ce ralentissement de la 
croissance est une conséquence de : 

1. le refroidissement sur le marché des biens 
immobiliers. La croissance y a en effet 
diminué de 12,9 pour-cent en 2006 à 7,9 
pour-cent en 2007 ; 

2. les autres droits régionalisés (droits de 
donation, le droit de partage et le droit sur la 
constitution d’une hypothèque) continue à 
croître mais à un rythme beaucoup moins 
soutenu qu’en 2006 ; 

3. Les moyens du fédéral ont crû de façon à 
nouveau positive  (+2,2 pour-cent). 

 
 
Ces impacts engendrent une croissance globale de 
6,3 pour-cent contre 10,6 pour-cent en 2006.  
Les droits régionalisés augmentent en 2007 de 6,4 
pour-cent alors que les droits du fédéral augmentent 
de 2,2 pour-cent. 
 
Le modèle de croissance esquissé ci-dessus a 
diverses causes : 
 
 
 
 

beschouwde rechten. Vermits de federale overheid 
nog steeds instaat voor de raming en de inning van 
deze rechten is het logisch dat het zij ook toelichting 
terzake verstrekt. 

Gezien de evolutietabel in de Middelenbegroting de 
tijdsband 2007 – 2013 bestrijkt, betreft deze 
toelichting eveneens de evolutie voor dezelfde 
periode. Enkel is 2006 toegevoegd als referentie.  

 

In het jaar 2006 zijn de globale registratierechten met 
10,6 procent toegenomen. De vertraagde groei is 
een gevolg van : 

 

1) de afkoeling op de markt van de onroerende 
goederen. De groei is daardoor teruggelopen van 
nog 18,6 procent in 2005 tot 12,98 procent in 
2006;  

2) de afschaffing van het inbrengrecht. Deze 
maatregel is opgenomen in de wet op de 
notionele interestaftrek.  

 
Beide impacten samen zorgen voor een globale groei 
met nog 10,6 procent tegenover 22,1 procent in 2005.  
 
 
De geregionaliseerde rechten nemen in 2006 toe met 
12,74 procent terwijl de federale rechten met 37,7 
procent afnemen.  
 
In het jaar 2007 zijn de globale registratierechten met 
nog slechts 6,3 procent toegenomen. De verdere 
vertraging van de groei is een gevolg van : 
1) de verdere afkoeling van de markt van de 

onroerende goederen. De groei is daardoor 
teruggelopen van nog 12,9 procent in 2006 naar 
7,9 procent in 2007; 

2) de overige geregionaliseerde rechten 
(schenkingsrechten, vestigingsrecht en 
verdelingsrecht) groeien eveneens tegen een 
sterk verlaagd tempo tegenover 2006; 
 

3) De federale middelen groeien weer lichtjes (+ 
2,2 procent). 

 

Deze impacten samen zorgen voor een globale groei 
met nog 6,3 procent tegen 10,6 procent in 2006. 
De geregionaliseerde rechten nemen in 2007 toe met 
6,4 procent terwijl de federale rechten met 2,2 procent 
toenemen.  
 
Het hierboven geschetst groeipatroon heeft diverse 
oorzaken : 
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Le marché immobilier se situe dans une phase de 
haute conjoncture jusqu’à et en ce compris l’année 
2007 dans une phase de haute conjoncture. Tant le 
nombre de transactions que les prix sont à cet égard 
orientés à la hausse. 
 
Les faibles taux d’intérêt rendent en effet les 
investissements immobiliers très attrayants, 
accessibles et payables pour beaucoup. De ce fait, 
c’est surtout la capacité d’emprunt des citoyens qui 
augmentait. Pour les années 2004-2007, il n’y a eu 
quasi aucun impact négatif provenant des taux 
d’intérêt sur le marché immobilier. 
 
Outre les taux d’intérêt, les avantages fiscaux, entre 
autres au niveau de la fiscalité directe, jouent 
naturellement aussi un rôle significatif ainsi que les 
diverses initiatives publiques en vue de revaloriser le 
patrimoine immobilier existant. De même, les effets 
découlant de la fiscalité indirecte et des diverses 
initiatives régionales jouaient un rôle important dans le 
soutien du secteur immobilier. 
 
Enfin, le rapatriement de l’épargne de l’étranger joue 
aussi  un rôle important dans l’accroissement des 
investissements dans le secteur immobilier, ainsi que 
la forte hausse du revenu disponible et l’emploi en 
augmentation. 

Tous les facteurs précités entraînent, en effet, une 
concurrence aiguë entre "louer" et "acheter ou 
construire". A  l'heure actuelle, louer constitue la 
solution la plus onéreuse. Le problème de la décision 
entre "acheter" ou "construire" risque aussi peu à peu 
de devenir favorable pour le premier cité. 
 
Dans l’année 2008, un revirement clair dans 
l’évolution des droits d’enregistrement apparaît. 
L’éclatement de la crise économico-financière a 
également causé un impact négatif aussi bien sur les 
prix que sur les volumes négociés dans le secteur 
immobilier. 
 
Le tableau ci-dessous en montre clairement 
l’évolution. Surtout le « credit crunch » qui a causé le 
fait que les acheteurs obtenaient seulement très 
difficilement des moyens financiers auprès des 
banques. L’activité sur les marchés financiers a donc 
fortement baissé. 
 
Si la baisse des recettes en 2008  a encore été assez 
limitée (croissance : -2,4%), la baisse en 2009 fut par 
contre carrément spectaculaire (croissance : -13,9%). 
Dés lors un point final  a mis abruptement fin à une 
croissance prétendument continue depuis le début 
des années 90. C’est surtout la baisse de l’activité sur 
le marché immobilier (-14,3%) qui a causé la baisse 
des recettes. 
 
Mais en 2010, le marché s’est repris. La disette de 
crédit a disparu et le marché immobilier s’est remis de 

De onroerende markt verkeert tot en met het jaar 2007 
een fase van hoogconjunctuur.  Zowel het aant
transacties als de prijzen zijn daarbij opwaarts gericht.  
 
 
 
De lage rente maakte immers de investeringen in 
onroerend goed vrij aantrekkelijk, toegankelijk en 
betaalbaar voor velen. Vooral de ontleningscapaciteit 
van de burgers nam daardoor toe. Voor de jaren 
2004-2007 is dan ook quasi geen negatieve impact 
uitgegaan van de rente op de onroerende markt.  
 
 
Benevens de rente spelen uiteraard ook de fiscale 
voordelen onder meer op het vlak van de directe 
fiscaliteit een rol van betekenis evenals de diverse 
overheidsinitiatieven tot opwaardering van het 
bestaand onroerend patrimonium. Ook effecten 
uitgaande van de indirecte fiscaliteit en de diverse 
regionale initiatieven speelden een belangrijke rol in 
de ondersteuning van de onroerende sector.  
 
Tenslotte speelt ook de terugkeer van spaargelden uit 
het buitenland een onmiskenbare rol in de 
toegenomen investeringen in de onroerend goed 
sector evenals de forse toename van het beschikbaar 
inkomen en de gestegen tewerkstelling.  

Al deze factoren samen veroorzaken immers een 
verscherpte concurrentie tussen “huren” en “kopen of 
bouwen”.  Momenteel is huren een duurdere 
oplossing.  Het beslissingsprobleem tussen “kopen” of 
“bouwen” dreigt stilaan ook gunstiger uit te vallen voor 
eerstgenoemde. 
In het jaar 2008 treedt er een duidelijke kentering op 
in de evolutie van de registratierechten. Het 
losbarsten van de financieel-economische crisis 
veroorzaakte eveneens een negatieve impact op 
zowel de prijzen als de verhandelde volumes in de 
onroerende sector.  
 
De onderhavige tabel toont de evolutie duidelijk aan. 
Vooral de “credit crunch” op de financiële markten 
zorgde ervoor dat de kopers geen af slechts zeer 
moeilijk aan financiële middelen raakten bij de 
banken. Het resultaat was onmiddellijk te werken. De 
activiteit op de onroerende markt daalde dus fors. 
 
 
Daalde de ontvangst in 2008 nog vrij beperkt (groei: -
2,4%), dan was de daling in 2009 ronduit spectaculair 
(groei: -13,9%). Daarmee was eigenlijk abrupt een 
punt gezet achter een quasi continue groei sinds 
begin de jaren negentig. Vooral de dalende activiteit 
op de onroerende markt (-14,3%) veroorzaakte de 
dalende ontvangsten.  
 
 
Maar 2010 toe, is de markt hernomen. De 
kredietschaarste verdween en de onroerende markt 
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la gifle de la période 2008-2009. Il est a signaler 
qu’aussi bien les volumes que les prix ont bénéficié 
de cette ascension. Suite à cette évolution favorable, 
la croissance en 2010 en est venue à +14,6%. La 
valeur négative ayant presque été compensée. 
 
C’est seulement en 2011 (croissance : + 9,20 %) que 
ces droits ont dépassé le niveau de l’année record 
précédente : 2007. La croissance en 2011 a évolué 
crescendo aussi bien en termes de prix que de 
volumes. La recette globale s’élève à 3.866.000.219 
€. 
 
 
Pour 2012, nonobstant la crise économique qui refait 
surface et la récession latente dans l’économie réelle, 
il est toutefois tablé sur une croissance de 2,06 %. 
Les solides “fondamentaux” dans le secteur explique 
le fait que malgé tout il est tablé sur une prévision de 
croissance des droits assez convenable. Les résultats 
actuels confirment par ailleurs l’évolution annoncée. 
 
 
Pour 2013, il a également été tenu compte d’une 
évolution de la croissance positive en dépit de toutes 
sortes de bruits négatifs du secteur. Depuis octobre 
2012, il existe en effet clairement des signes que le 
marché devrait à nouveau redémarrer. Les prix ont 
été vraisemblablement corrigés au point qu’un nouvel 
équilibre a été trouvé entre l’offre et la demande. 
Combiné au taux d’intérêt historiquement bas, cela 
devrait mener à une croissance de 5,70%.  
 
 
Le tableau ci-dessous donne un aperçu de la 
croissance des droits d’enregistrements et de ses 
composantes ainsi que de répartition entre les 
moyens fédéraux et régionaux. 

herstelde van de oplawaai in de periode 2008-2009. 
Er dient daarbij aangetipt dat zowel de volumes als de 
prijzen in de lift zaten. Als gevolg van die gunstig 
evolutie, kwam de groei in 2010 int op +14,6 procent. 
Daarmee was de minderwaarde bijna goedgemaakt.  
 
Pas in 2011 ( groei: +9,20 procent) zijn deze rechten 
opnieuw boven het niveau van het vorige topjaar 
2007 uitgekomen. De groei is gedurende 2011 zowel 
in termen van volumes als prijzen verder crescendo 
gegaan. De globale ontvangst bedraagt 
3.866.000.219 EUR. 

 

Naar 2012 toe wordt, ondanks de opnieuw 
opduikende financiële crisis en de aankende recessie 
in de reële economie toch nog gerekend op een groei 
met 2,06 %. De stevige “fundamentals” in de sector 
verklaren het feit dat er ondanks alles toch gerekend 
wordt op vrij behoorlijke groeivoorruitzichten. De 
actuele resultaten bevestigen trouwens de voorspelde 
evolutie.  

Voor 2013 wordt eveneens rekening gehouden met 
een positieve groeiontwikkeling niettegenstaande 
allerhande negatieve geluiden uit de sector. Sinds 
oktober 2012 zijn er immers duidelijk tekenen dat de 
markt opnieuw zou aantrekken. Wellicht zijn de 
prijzen dermate gecorrigeerd dat er een nieuw 
evenwicht is gevonden tussen vraag en aanbod. In 
combinatie met de historisch lage rentevoeten zou 
dat moeten leiden tot een groei met 5,70%.  

 

De onderstaande tabel biedt een overzicht van de 
groei in de registratierechten in al zijn componenten 
evenveel van de opdeling federale middelen / 
geregionaliseerde gedeelte. 

 
 

Année

Partie régionalisée 3.373.513 3.590.596 3.451.405 3.014.030 3.453.217 3.772.455 3.854.154 4.076.791
Droits de vente 2.721.504 2.935.404 2.846.596 2.439.606 2.809.951 3.088.028 3.107.763 3.281.736

Droits sur la constitution 
d'hypothèque 263.156 253.716 231.108 248.365 253.085 250.576 251.056 257.856

Droits sur les partages 50.174 50.567 56.868 56.159 59.916 63.735 76.813 84.817
Droits sur les donations 338.679 350.837 316.761 269.900 330.265 370.116 418.522 452.382

Régularisation fiscale 72 72 0 0 0 0 0

Moyens fédéraux 83.197 85.019 136.689 76.011 86.740 93.545 91.428 93.867

Total: 3.456.710 3.675.615 3.588.094 3.090.041 3.539.957 3.866.000 3.945.584 4.170.658

2012 20132006 2007 2008 2009 2010 2011
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Jaar

Item

Geregionaliseerd deel: 3.373.513 3.590.596 3.451.405 3.014.030 3.453.217 3.772.455 3.854.154 4.076.791
- Verkooprechten 2.721.504 2.935.404 2.846.596 2.439.606 2.809.951 3.088.028 3.107.763 3.281.736

- Rechten op de vestiging van 
een hypotheek 263.156 253.716 231.108 248.365 253.085 250.576 251.056 257.856

- Rechten op de verdelingen 50.174 50.567 56.868 56.159 59.916 63.735 76.813 84.817
- Rechten op de schenkingen 338.679 350.837 316.761 269.900 330.265 370.116 418.522 452.382

fiscale regularisatie 72 72 0 0 0 0 0

Federale middelen: 83.197 85.019 136.689 76.011 86.740 93.545 91.428 93.867
Totaal: 3.456.710 3.675.615 3.588.094 3.090.041 3.539.957 3.866.000 3.945.584 4.170.658

2012 20132006 2007 2008 2009 2010 2011

 
 
 
 
 
 
 
 

Justification des « taxes divers et amendes » 
 

Bespreking van de “diverse taksen en boeten” 
 

Remarque préliminaire: Dans le commentaire qui suit, 
une analyse pluriannuelle a chaque fois été effectuée pour 
chacune des taxes diverses. 
 
 
Les droits de greffe - ou l'article 36.90.01 – sont un poste 
vraiment modeste dans le budget. Les remarques 
suivantes s’imposent. Pour l’année 2004, il y a 30,4 
millions € de recettes générées. Depuis cette année la 
croissance des recettes  a été quasi crescendo comme il 
apparaît dans les chiffres suivants. En 2005, ces recettes 
ont augmenté de nouveau légèrement jusqu’à 30,6 
millions €. La recette pour 2006 s'élève à 31,25 millions € 
et en 2007 une recette de 31,16 millions € a déjà été 
comptabilisée. Pour 2008, la recette atteint 31,64 millions 
€. Pour 2009, une légère augmentation de 33,53 millions € 
est observée. Pour 2010, une recette de 34,4 millions € 
est enregistrée. 
 
 
 
En 2011 de nouveau, il y a une légère diminution de 
cette recette à 33,7 millions d’ €. Pendant la période 
2004-2011, il n'y a donc en réalité un pic de recettes 
relativement stable. Pendant les années 2012 et 2013 
une augmentation assez substantielle de cette recette 
est attendue. Ceci n’est pas le résultat d'une 
augmentation forte du nombre de cas à l'enregistrement, 
mais d'une augmentation des taux. Pendant les années 
2012 et 2013 on s’attend aussi respectivement à  une 
recette de 37.4 millions d’ € et de 44.3 millions d’ €. 
 
 
 
Les droits d'hypothèque - repris sous l'article 36.90.02 - 
présentent pour l'année 2004, une croissance carrément 

Voorafgaande opmerking :Bij de navolgende 
bespreking wordt telkens een meerjarenanalyse 
opgemaakt voor elk van de diverse taksen. 

 
 

De griffierechten – of artikel 36.90.01 – zijn een 
vrij bescheiden ontvangstenpost in de begroting. 
Volgende toelichting draagt zich op. In het jaar 
2004 is er voor 30,4 miljoen €  aan ontvangsten 
gegenereerd. Sinds dat jaar is de groei van de 
ontvangsten quasi steeds crescendo geweest 
zoals blijkt uit de volgende cijfers. In 2005 zijn 
deze ontvangsten opnieuw lichtjes toegenomen 
tot 30,6 miljoen €. De ontvangst voor 2006 
beloopt 31,25 miljoen € en in 2007 is reeds een 
ontvangst van 31,16 miljoen € geboekt. Voor 2008 
bedraagt de ontvangst 31,64 miljoen €. Voor 2009 
is een lichte stijging genoteerd tot 33,53 miljoen €. 
In 2010 is een ontvangst van 34,4 miljoen € 
geboekt. 
 
In 2011 is er opnieuw een lichte daling van deze 
ontvangsten to 33,7 miljoen €. Gedurende de 
periode 2004-2011 is er dus eigenlijk een vrij 
stabiel ontvangstenpeil. Voor de jaren 2012 en 
2013 wordt een vrij substantiële toename 
verwacht van deze ontvangsten. Dit is niet het 
gevolg van een stevige toename van het aantal 
behandelde dossiers op de griffie maar wel van 
een verhoging van de toegepaste tarieven. Voor 
de jaren 2012 en  2013 wordt dan ook 
respectievelijk een ontvangst verwacht van 37,4 
miljoen € en 44,3 miljoen €. 
 
De hypotheekrechten – ondergebracht in artikel 
36.90.02 – vertonen voor het jaar 2004 een 
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explosive. L'énorme activité sur le marché immobilier - 
avec pour conséquence une forte sollicitation du crédit 
hypothécaire -de même qu'une nouvelle vague de 
remplacements d'anciens emprunts par de nouveaux 
expliquent la vigueur qui sous-tend ces recettes. La 
tendance des taux d'intérêt  pendant cette périodeaccélère 
encore ce processus de remplacement pour des raisons 
évidentes. 
 
Non seulement en 2004 mais aussi en 2005, une 
croissance à nouveau explosive des recettes est 
perceptible. La croissance moyenne pour cette période 
atteint 17,62 pourcent. En 2006 et 2007, la recette tourne 
à respectivement 79,7 et 75,7 millions €. La cause réside 
dans le fait que la conversion des anciens pour les 
nouveaux prêts est stoppée. 
 
 
 
 
En 2008, les recettes concernant le droit d’hypothèque 
connaissent une forte baisse de -7,9% avec 69,69 millions 
€. Ceci est une conséquence évidente du fait que : 
 
 
 
1. La crise économique et financière se manifeste aussi 
sur le marché immobilier. 
2. Le fait que les banques, en particulier dans le dernier 
trimestre de l'année 2008, ont placé un solide frein à 
l’allocation de crédit. Il s’ensuit que de nombreux achats 
de biens immobiliers n’ont pu avoir lieu avec comme 
conséquence une chute des droits d’enregistrement et à 
fortiori des droits d’hypothèque. 

 
 

Durant les années 2009-2010, le marché immobilier s’est 
redressé du coup dur de 2008. C’est pourquoi les recettes 
pour cet impôt ont fini par se retrouver en 2010 à un 
niveau quasiment comparable à celui de 2007. En 2011 
les recettes restent aussi relativement stable avec un 
rendement de 75.4 millions d’ €. En 2012 le marché 
immobilier a connu une année très difficile. Tant les prix 
que les volumes chutèrent. C’est seulement à la fin de 
l’année qu’il y eu légère reprise du  marché peut être 
sous l'impulsion des taux d'intérêt historiquement bas et 
de la tendance à la baisse dans les prix. Peut-être est-
ce un nouvel équilibre entre les prix de l’offre et de la 
demande. Tout ceci répercute des effets sur les droits 
hypothécaires. En 2012 on compte sur une recette de 
73.2 millions d’ € et pour 2013 sur un rendement de 75.9 
millions d’ €. 
 
 
 
Les recettes provenant de l'assistance judiciaire restent 
plutôt modestes. Il s'agit ici, en fin de compte, également 
de remboursements par des personnes qui ont indûment 
fait appel aux facilités de l'assistance judiciaire telle qu'elle 
est définie par le Code judiciaire. Pour 2006-2007, les 

ronduit explosieve groei. De enorme activiteit op 
de onroerende markt– met heel wat beroep op 
hypothecair krediet tot gevolg – evenals een golf 
van omzettingen van oude naar nieuwe leningen 
vormen de stuwende kracht achter deze 
ontvangsten.  De trend van de rentevoeten in die 
periode versnelde het omzettingsproces nog om 
voor de hand liggende redenen.    
 
Niet enkel in 2004 maar ook in 2005 is een 
verdere explosieve toename van de ontvangsten 
merkbaar, zoals mag blijken uit de 
ontwikkelingstabel van de begroting. De 
gemiddelde groei voor die periode bedraagt 17,62 
procent.  In 2006 én 2007 is de ontvangst 
teruggelopen tot respectievelijk 79,7 en 75,7 
miljoen €. De oorzaak schuilt in het feit dat de 
omzetting van oude voor nieuwe leningen is 
gestopt.  
 
In 2008 kennen de ontvangsten inzake 
hypotheekrecht een sterke daling van -7,9% tot 
69,69 miljoen €. Dit is een duidelijk gevolg van het 
feit dat: 
 
 
1. De financieel-economische crisis zich ook 
manifesteerde op de onroerende markt. 
2. Het feit dat de banken vooral in het laatste 
kwartaal van het jaar 2008 een stevige rem zetten 
op de kredietverstrekking. Dit zorgde er voor dat 
heel wat aankopen van onroerend goed niet 
konden doorgaan met een daling van de 
registratierechten en a fortiori de 
hypotheekrechten tot gevolg. 
 
Gedurende de jaren 2009-2010 heeft de 
onroerende markt zich hersteld van de opdoffer in 
2008. Daardoor zijn de ontvangsten voor deze 
belasting in 2010 nagenoeg op een vergelijkbaar 
peil beland als in 2007. Ook in 2011 blijven de 
ontvangsten vrij stabiel verlopen met een 
opbrengst van 75,4 miljoen €. In 2012 kende de 
onroerende markt een zeer moeilijk jaar. Zowel de 
prijzen als de  volumes vielen wat tegen. Enkel 
naar het jaareinde toe is er sprake van lichte 
herneming van de markt wellicht onder impuls van 
de historisch lage rentevoeten en neerwaartse 
trend in de prijzen. Wellicht is een nieuw 
evenwicht geworden tussen vraag en 
aanbodprijzen. Dit alles repercuteert  effecten op 
de hypotheekrechten. In 2012 wordt dan ook op 
een ontvangst van 73,2 miljoen € en voor 2013 is 
gerekend op een opbrengst van 75,9 miljoen €. 
 
De ontvangsten voortspruitend uit de 
gerechtelijke bijstand blijven eerder bescheiden. 
Het betreft hier uiteindelijk ook maar teruggaven 
van diegenen welke ten onrechte beroep deden 
op de faciliteiten van de gerechtelijke bijstand als 
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recettes atteignent respectivement  357 et 478 milliers €.   
Pour 2008, la recette atteint  374 milliers €.Pour 2009, 
2010et 2011, Une recette de respectivement 465, 524 et 
692 milliers € est enregistrée. Pour les années 2012 et 
2013, la recette évolue probablement vers respectivement 
585 et 649 milliers €. 
 
 
 
 
Les amendes en matière d'impôts - présentées sous 
l'article 38.00.01 – présentent une évolution oscillante sur 
la période 2004-2011. Ceci est logique vu la nature des 
recettes. Les amendes n’ont pas de modèle de recettes 
vraiment fixes. Parfois, les amendes sont perçues dans de 
gros dossiers qui influencent fortement les recettes pour 
une année donnée,  mais cela ne signifie pas que l'année 
suivante une amende aussi substantielle sera perçue, de 
là aussi la variabilité établie dans les recettes. 
 
 
 
Pour l’année 2004, une recette de 84.244.000 € a été 
comptabilisée.  Pour l’année 2005, une recette de 76,8 
millions € a été comptabilisée.  Pour les années 2006 – 
2007, les recettes montent à respectivement 85,9 et 
86,6 millions €. Pour 2008, les recettes ont augmenté 
de 2,5% avec 88,79 millions €. Pour 2009, 2010et 
2011, une recette totale de respectivement 81,2, 92,13 
et 88,96 millions € est enregistrée. Pour les années 
2012-2013, on table sur une recette de respectivement 
87,08 et 91,02 millions €.  
 
 
 
Enfin, il convient de signaler que les chiffres précités 
comprennent les recettes totales. En effet, depuis la Loi 
spéciale du 13 juillet 2001 portant refinancement des 
communautés et extension des compétences fiscales des 
régions, une partie des amendes fiscales est régionalisée.  
 
 
 
Pour les années 2005 à  2013, les montants atteignent 
respectivement : 
 

bedoeld in het gerechtelijk Wetboek. Voor 2006-
2007 beloopt de ontvangst respectievelijk 357 en 
478 duizend €. Voor 2008 bedraagt de ontvangst 
374 duizend €. Voor 2009, 2010 en 2011 is een 
respectievelijke ontvangst geboekt van 465, 524 
duizend € en 692 duizend €. Voor de jaren 2012 
en 2013 evolueert de ontvangst wellicht naar 
respectievelijk 585 en 649 duizend €. 
 
 
De boeten inzake belastingen – sorterend onder 
artikel 38.00.01 – laten een oscillerend verloop 
zien over de periode 2004-2011. Dit is logisch 
gezien de aard van de ontvangsten. De boeten 
hebben geen echt vast ontvangstenpatroon. 
Soms worden er al eens boeten geïnd in grote 
dossiers die de ontvangsten voor een bepaald 
jaar stevig beïnvloeden maar dit wil niet zeggen 
dat het jaar daarop een even substantiële boete 
wordt geïnd, vandaar  dan ook de vastgestelde 
variabiliteit in de ontvangsten.  
 
Voor het jaar 2004 is een ontvangst geboekt van 
84.244.000 €.  Voor het jaar 2005 is een 
ontvangst geboekt van 76,8 miljoen €. Voor de 
jaren 2006 – 2007 lopen de ontvangsten op tot 
respectievelijk 85,9 en 86,6 miljoen €. Voor 2008 
stijgt de ontvangst met 2,5% tot 88,79 miljoen €. 
Voor 2009, 2010 en 2011 is een totaalopbrengst 
geboekt van respectievelijk 81,2 ; 92,13 miljoen € 
en 88,96 miljoen € . Voor de jaren 2012-2013 is 
getipt op een respectievelijke ontvangst van 87,08 
en 91,02 miljoen €.  
 
 
Tenslotte dient aangestipt dat de bovenvermelde 
cijfers de totale ontvangsten betreffen. Inderdaad, 
sinds de Bijzondere Wet van 13 juli 2001 tot 
herfinanciering van de Gemeenschappen en de 
uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van de 
Gewesten is een gedeelte van de fiscale boeten 
geregionaliseerd.  
 
Voor de jaren 2005 tot 2013 belopen de 
respectievelijke bedragen: 
 

2005: 11.100.450 €  
2006: 11.770.000 €  
2007: 12.943.000 €  
2008: 10.723.000 €  
2009: 10.807.260 €  
2010: 10.488.950 €  
2011: 15.913.752 € 
2012: 10.968.000 € (recettes probables) 
2013:10.968.000 € (prévisions initiales) 
 
 
Il est à remarquer, que depuis 2006, la titrisation joue 
également un rôle important pour les montants 
suivants :  

2005: 11.100.450 €  
2006: 11.770.000 €  
2007: 12.943.000 €  
2008: 10.723.000 €  
2009: 10.807.260 €  
2010: 10.488.950 €  
2011: 15.913.752 € 
2012: 10.968.000 € (vermoedelijk ontvangsten) 
2013:10.968.000 € (initiële raming) 
 
 
Tenslotte wordt opgemerkt dat sinds 2006 ook de 
effectisering een belangrijke rol speelt voor 
volgende bedragen : 
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2006 :   9.224.000 € 
2007 : 29.758.000 € 
2008 :   6.874.000 € 
2009 :   4.386.000 €  
2010 :   9.010.000 €  
2011 :  4.433.071 € 
2012 :  2.590.000 € (recettes probables) 
2013 :              0 € (prévisions initiales) 
 
 
La taxe annuelle sur les centres de coordination - 
visée à l'article 36.90.04 – connaît une évolution assez 
défavorable provenant du démantèlement du système des 
centres de coordination à terme. Suivant une directive de 
l’Union européenne, ce système doit disparaître en 
Belgique. Toutefois, l’Union a prévu un régime transitoire 
de façon à ce que le démantèlement de cette taxe 
annuelle se fasse de manière échelonnée.  
 
 
En ce qui concerne les chiffres, on peut avoir l’aperçu 
suivant. En 2004, les  recettes s’élèvent encore à 21,5 
millions €. En 2005, une recette de 19,7 millions € a été 
comptabilisée. La disparition à terme des centres de 
coordination, sous la pression des instances 
européennes, est clairement perceptible dans les recettes 
à partir de 2006. A partir de 2006, il y a encore une forte 
baisse établie à 12,4 millions €. La baisse s’intensifie 
également en 2007 avec une recette de seulement 9,6 
millions €. 
 
Pour 2008, les recettes atteignent encore seulement 7,3 
millions €. Pour 2009 et 2010, une recette de 
respectivement 5,2 et 2,3 millions € est enregistrée. En 
2011, une recette négative a été faite de-300.000 €. En 
2012 la réception négative serait limitée à - 17,000 €. 
Pour 2013 il n'y aurait aucun revenu. Le système est 
alors éteint. 
 
 
La taxe annuelle sur les organismes de placement 
collectif.   Article 37.10.01. 
 
Cette taxe vise les matières suivantes : 
 
- Le passif défiscalisé des institutions financières. Plus 
concrètement, il s’agit des produits visés par l’article 21, 
5ème, 6èmeet  9ème alinéas du Code des impôts sur les 
revenus.  
- Parallèlement à la matière imposable précitée, la valeur 
d’inventaire des SICAV’s belges est également visée par 
cette taxe. 
 
Tel qu’il ressort du tableau ci-dessous, le rendement de 
cette taxe a fortement augmenté au cours de la période 
2004-2007. Non seulement la taxe sur les montants 
placés sur des carnets d’épargne augmente 
continuellement, mais aussiles sommes placées an 
matière de placements collectifs n’ont cessé d’augmenter. 
La bonne conjoncture économique, l’excellent climat 

2006 :   9.224.000 € 
2007 : 29.758.000 € 
2008 :   6.874.000 €  
2009 :   4.386.000 €  
2010 :   9.010.000 €  
2011 : 4.433.071 € 
2012 : 2.590.000 € (vermoedelijk ontvangsten) 
2013 :              0 € (initiële raming) 
 
 
De jaarlijkse taks op de coördinatiecentra – 
bedoeld in artikel 36.90.04 – kennen een vrij 
ongunstige evolutie die voortspruit uit de afbouw 
van het systeem van de coördinatiecentra op 
termijn. Volgens een richtlijn van de Europese 
Unie moet dit systeem in België verdwijnen. Toch 
heeft de Unie voorzien in een overgangsregeling 
zodat de afbouw van deze jaarlijkse taks slechts 
gefaseerd verloopt.  
 
Wat de cijfers betreft, ziet men volgend beeld. In 
2004 bedraagt de opbrengst nog 21,5 miljoen €. 
In 2005 is een ontvangst geboekt van 19,7 miljoen 
€.  De verdwijning op termijn van de 
coördinatiecentra, onder druk van de Europese 
instanties is vanaf 2006 duidelijk voelbaar in de 
ontvangsten.  Vanaf 2006 is er dan ook een forse 
daling vastgesteld tot 12,4 miljoen €. De daling zet 
zich ook door in 2007 met een ontvangst van nog 
slechts 9,6 miljoen €.  
 
Voor 2008 bedragen de ontvangsten nog slechts 
7,3 miljoen €. Voor 2009 en 2010 is een ontvangst 
van respectievelijk 5,2 en 2,3 miljoen € geboekt. 
In 2011 is een negatieve ontvangst geboekt van -
300.000 €. In 2012 zou de negatieve ontvangst 
beperkt blijven tot - 17.000 €. Voor 2013 zouden 
er geen ontvangsten meer zijn. Het systeem is 
dan uitgedoofd. 
 
De jaarlijkse taks op de collectieve 
beleggingsinstellingen – artikel 37.10.01 
 
Deze taks  viseert volgende materies: 
 
- Het opeisbaar gedefiscaliseerd passief van de 
financiële instellingen.  Meer concreet gaat het om 
producten geviseerd in artikel 21, 5de, 6de en 9de 
lid van het Wetboek der inkomstenbelastingen. 
-  Naast de bovenvermelde belastbare materie 
wordt ook de inventariswaarde van de Belgische 
BEVAK’s geviseerd door deze taks. 
 
Zoals blijkt uit de onderstaande tabel is de 
opbrengst van deze taks fors verhoogd in de 
periode 2004-2007. Niet enkel de taks over de 
uitstaande bedragen op spaarboekjes steeg 
permanent, ook de sommen uitstaand op vlak van 
de collectieve beleggingsinstellingen stegen 
voortdurend. De goede economische conjunctuur, 
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boursier ainsi que l’augmentation des taux expliquent la 
tendance à la hausse. Les chiffres parlent d’eux-mêmes. 
 
 
Pour l'année 2004, les recettes se sont déjà élevées à 
150,7 million €. En 2005, une recette de 188,8 millions € 
a été comptabilisée. En 2006, la recette atteint 209,1 
millions €. Pour 2007, une hausse du taux à 0,08 % est 
intervenue. Pour cette année, une recette totale de 
252,5 millions € a été comptabilisée. 
 
 
Pour 2008, la recette s’élève à 244 millions €. C’est la 
première diminution de recette depuis l’introduction de 
cette taxe. Le mauvais climat économique financier joue 
aussi ici un rôle évident dans l’évolution des recettes. 
 
 
En particulier, la très mauvaise performance boursière au 
cours de la période 2008-2009 a fait plonger les recettes 
de 2009. La diminution est en hausse avec 13,8 pourcent, 
ce qui est considérable. Pour 2009, une recette de 
seulement 208,62 millions € est alors aussi enregistrée.  
 
A partir de l’année 2010, les recettes progressent bien. De 
plus,  une hausse est constatée tant  au niveau des 
dépôts des carnets d’épargne, qu’au niveau des valeurs 
d’inventaire des SICAV’s et  des valeurs visées auprès 
des  institutions d’assurances. Les recettes globales 
s’élèvent à 236,65 millions €. 
 
 
 
Dans 2011 il y a une augmentation considérable des 
recettes de 7.5 % et ceci sous l'impulsion d’une meilleur 
appréciation des SICAV en 2010.  
 
 
En 2012 la croissance stagne  à nouveau sous 
l'impulsion du mauvais climat boursier prévalant fin 
2011. Les valeurs d'inventaire des SICAV ont été 
diminuées significativement comparé avec les valeurs 
correspondantes de 2012. Seulement la croissance des 
fonds dans les livrets de banque d’épargne a révélé 
n'importe quelle compensation. Pour 2013 on table sur 
une croissance légère de ces recettes (4,63 %). 
Particulièrement les hauts livrets de banque d'épargne 
de crédit et les conditions améliorées prévalant sur le 
par rapport à la fin de 2012 prévoient(pourvoient) la 
croissance positive. 
 
Aperçu des recettes 2005-2013: 
 

het uitstekend beursklimaat evenals een 
tariefverhoging verklaren de opwaartse trend. De 
cijfers spreken voor zich. 
 
Voor het jaar 2004 bedragen de ontvangsten 
150,7 miljoen €.  In 2005 is een ontvangst 
geboekt van 188,8 miljoen €.  In 2006 beloopt de 
ontvangst 209,1 miljoen €.  Voor 2007 is een 
nieuwe tariefverhoging doorgevoerd tot 0,08 %.  
Voor dat jaar is dan ook een totale ontvangst van 
252,5 miljoen € geboekt. 
 
Voor 2008 bedraagt de ontvangst 244 miljoen €.  
Het is de eerste ontvangstdaling sinds de 
invoering van deze taks. Het slecht financieel-
economisch klimaat speelt ook hier een duidelijke 
rol in de evolutie van de ontvangsten.  
 
Vooral de bijzonder slechte beursprestaties in de 
periode 2008-2009 doen de ontvangsten in 2009 
kelderen. De daling bedraagt liefst 13,8 procent, 
wat aanzienlijk is. Voor 2009 is dan ook slechts 
een ontvangst geboekt van 208,62 miljoen €.  
 
Vanaf het jaar 2010 zitten de ontvangsten 
opnieuw in de lift. Daarbij wordt een hausse 
vastgesteld van zowel de verhoogde inlagen op 
spaarboekjes, een toename van de 
inventariswaarden van de geviseerde BEVEK’s 
als van de geviseerde waarden bij de 
verzekeringsinstellingen.De globale ontvangsten 
bedragen 236,65 miljoen €.  
 
In 2011 is er een verhoging waarneembaar van 
de ontvangsten met een groei van 7,5 % en dit 
onder impuls van de betere waarding in de sicav’s 
eind 2010. 
 
In 2012 stagneert de groei opnieuw onder impuls 
van het slechte beursklimaat eind 2011. De 
inventaris waarden van de sicav’s waren een flink 
stuk gedaald tegenover de overeenkomstige 
waarden van 2012. Enkel de groei van de 
tegoeden op de spaarboekjes brachten enige 
compensatie. Voor 2013 wordt op een lichte groei 
van deze ontvangsten gerekend (+4,63%). Vooral 
het hoge tegoed op de spaarboekjes en het 
verbeterde beursklimaat tegen eind 2012 zorgen 
voor de positieve groei. 
 
 
Overzicht van de ontvangsten 2005-2013: 
 

 
 

Jaar(1)/Année 
2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012(2) 2013(3) 

Product/Produit 

Taks op de 
Kredietinstellingen/ 
Établissements de 

87.248.907 91.444.482 108.139.897 102.137.499 102.128.470 115.896.232 143.879.019 143.786.806 148.100.410 
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crédit 

Taks op de 
verzekerings-

instellingen 
Entreprises 

d'assurances 

12.108.547 14.105.486 16.147.263 16.323.756 13.948.998 15.818.247 14.555.440 23.065.970 23.642.619 

SICAV’s 89.408.925 103.553.762 128.224.959 124.845.231 92.538.989 104.939.764 95.979.422 80.366.179 86.921.225 

TOTAAL / TOTAL 188.766.379 209.103.730 252.512.119 243.306.486 208.616.457 236.654.243 254.413.881 247.227.956 258.664.254 

(1) EURO. 
(2) Vermoedelijke ontvangsten/Recettes probables 
(3) Raming/Estimation 

 
La taxe sur les associations sans but lucratif - visée 
à l'article 37.20.01 – est aussi une taxe qui a seulement 
généré des rendements modérés. C’est aussi une taxe 
annuelle qui est essentiellement perçue au cours de la 
période mars - avril de chaque année.  
 
En ce qui concerne le processus de perception, 
l’information suivante peut être fournie. Les recettes ont 
augmenté de 6,63 pourcent au cours de l’année 2004 
avec 38,3 millions €. Pour l’année 2005, les réalisations 
s’élèvent déjà à 40,7 millions € tandis que pour l’année 
2006, une recette de 43,6 millions € est réalisée. 
 
Dans les années 2007-2009, il s’opère des 
diminutions permanentes de ces recettes. La baisse 
a un rapport avec les grands contrôles en matière 
d’A.S.B.L., grâce auxquelles beaucoup d'a.s.b.l. ont 
maintenant le statut de société. Au cours de cette 
année, la recette est donc retombée à 32,3 millions € 
En 2008, les recettes s’élèvent à 32,2 millions € et 
en 2009, ces dernières s’élèvent à encore seulement 
28,36 millions €.  
 
A partir de l’année 2010, les recettes reviennent à 
nouveau à une vitesse de croisière. Globalement, il 
est enregistré cette année une recette de 32,53 
millions €. En 2011 il y a une croissance des recettes 
de 35.16 millions de €. 
Pendant les années 2012 et 2013 la croissance 
stagne (la croissance moyenne : +0,37 % par an). 
 
 
Le Fonds destiné à l'indemnisation des victimes 
d'actes intentionnels de violence 
 
Ci-après, une information précise est fournie pour 
l’évolution de cette catégorie de recette. Dans l’année 
2004, une recette de 7.336.860 € est enregistrée tandis 
qu’en 2005, une légère augmentation est observée avec 
7.897.960 €. 
 
A partir de la période 2006-2010, les recettes 
augmentent de façon exponentielle. Cela résulte bien 
entendu du doublement de tarif prévu à partir de l’année 
2006. 
 
Les recettes étaient en hausse en 2010 (20.88 millions 
de €). A partir de 2011 les recettes chutent. 

De taks op de verenigingen zonder 
winstoogmerk – bedoeld in artikel 37.20.01 – is ook 
een taks die slechts matige opbrengsten genereert. 
Het is ook een jaarlijkse taks die voornamelijk in de 
periode maart – april van elk jaar wordt geïnd. 
 
Wat het ontvangstenverloop betreft, kan volgende 
toelichting worden verstrekt. De ontvangsten zijn in 
het jaar 2004 met 6,63 procent toegenomen tot 38,3 
miljoen €. Voor het jaar 2005 belopen de realisaties 
reeds 40,7 miljoen € terwijl voor het jaar  2006 een 
ontvangst gerealiseerd is van 43,6 miljoen €.   
 
In de jaren 2007-2009 treden er permanente 
dalingen op van deze ontvangsten. De daling heeft 
te maken met de grote controles in 2007 inzake de 
VZW’s waardoor veel VZW’s nu het statuut van 
vennootschap hebben. In dat jaar is de ontvangst 
dan ook teruggevallen tot 32,3 miljoen €. In 2008 
bedragen de ontvangsten 32,2 miljoen € en in 2009 
bedragen die nog slechts 28,36 miljoen €.  
 
 
Vanaf het jaar 2010 komen de ontvangsten opnieuw 
op kruissnelheid. Globaal is er dat jaar voor 32,53 
miljoen € aan ontvangsten geboekt. Ook in 2011 is 
er een groei van de ontvangsten tot 35,16 miljoen €. 
Voor de jaren 2012 en 2013 wordt met een stagnatie 
van de groei gerekend (gemiddelde groei: +0,37% 
per jaar). 
 
 
Het fonds voor de hulp aan slachtoffers van 
gewelddaden 
 
Hierna wordt een bondige toelichting verstrekt bij de 
evolutie van deze ontvangstencategorie. In het jaar 
2004 is een ontvangst geboekt van 7.336.830 € 
terwijl in 2005 een lichte toename is vastgesteld tot 
7.897.960 €. 
 
Vanaf de periode 2006-2010 nemen de ontvangsten 
exponentieel toe. Zulks vloeit uiteraard voort uit de 
voorziene tariefverdubbeling vanaf het jaar 2006.   
 
 
De ontvangst was maximaal in het jaar 2010 (20,88 
miljoen €). Vanaf 2011 daalt de ontvangst. Blijkbaar 
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Apparemment il y a quelques mauvais payeurs. 
Pendant les années 2012-2013 on constate des 
recettes stagnantes à 17.5 millions de € . 
 
Le tableau ci-dessous offre un aperçu des réalisations 
et des estimations jusqu’à y compris 2013. 
2005 : 7.897.960 € 
2006: 12.828.000 € 
2007: 15.738.000 € 
2008: 17.302.000 € 
2009: 18.903.000 €  
2010: 20.878.000 €  
2011: 19.379.731 €  
2012: 17.524.000 € (recette probable) 
2013: 17.580.000 € (estimation initiale) 
 
Les amendes de condamnation en matières 
diverses 
 
Cet ensemble d'amendes - visées à l'article 38.00.02 du 
Budget des Voies et Moyens - comprend à côté des 
amendes de roulage, les amendes perçues en matière 
de condamnations pénales en matières diverses. 
 
 
Avec la forte hausse des tarifs des amendes de roulage 
à partir de l’année 2003, la recette a augmenté de 
manière spectaculaire au cours de la période 2003-
2005. Par ailleurs, cet effet se manifeste encore 
quelque peu les prochaines années comme le montre 
encore le tableau 
 
A partir de l’année 2004, certaines sommes sont 
affectées au fonds en vue du financement du 
fonctionnement des zones de police. Ce montant 
s’élève pour 2005 à 18,1 millions €. Pour 2006, une 
recette de 311,5 millions € a été comptabilisée, alors 
que le rendement en 2007 a reculé légèrement jusqu’à 
310,0 millions €. En 2008, un rendement de 335,7 
millions € est réalisé avec une croissance de 8,3 
pourcent, par laquelle la « faible croissance » de 2007 
est neutralisée. En 2009, il y a eu une croissance plus 
modérée de 1,99 pourcent où les recettes totales 
s’élèvent à 342,4 millions €.  
 
Pour l’année 2010, la croissance s’élève à 7,64 
pourcent grâce à laquelle une recette de 368,53 
millions € est directement générée. En 2011, on 
constate une croissance comparable (+ 5,2 %). 
 
En 2012, le revenu augmente légèrement ( 2,04 %). Le 
paiement des amendes libératoire semble difficile 
apparemment.  
 
Pour 2013 on constate une recette de 466 millions de €. 
L'effet de l'augmentation du taux des amendes est 
responsable de cela. La croissance totale est évaluée à 
17,79 pour cent. 
 
 

zijn er heel wat slechte betalers. Voor de jaren 2012-
2013 wordt dan ook met een stagnerende ontvangst 
van om en bij de 17,5 miljoen € gerekend. 
 
De onderstaande tabel biedt een overzicht van 
realisaties en ramingen tot en met 2013. 
2005:  7.897.960 €  
2006: 12.828.000 €  
2007: 15.738.000 €  
2008: 17.302.000 €  
2009: 18.903.000 €  
2010: 20.878.000 €  
2011: 19.379.731 € 
2012: 17.524.000 € (vermoedelijk ontvangsten) 
2013: 17.580.000 € (initiële raming)  
 
De boeten van veroordelingen in allerhande 
zaken : 
 
Deze groep boeten – bedoeld in artikel 38.00.02 van 
de Middelenbegroting – begrijpen naast de 
verkeersboeten de boeten geheven inzake 
strafrechtelijke veroordelingen in diverse 
aangelegenheden. 
 
Met de felle toename van de tarieven van de 
verkeersboeten vanaf het jaar 2003 is de ontvangst 
in de periode 2003 – 2005 spectaculair toegenomen.  
Dit effect werkt trouwens nog door tot op heden, 
zoals uit de tabel mag blijken. 
 
 
Vanaf het jaar 2004 worden bepaalde sommen 
geaffecteerd naar een fonds ter financiering van de 
werking van de politiezones. Dit bedrag beloopt in 
2005 18,1 miljoen €.  Voor 2006 is een ontvangst 
geboekt van 311,5 miljoen € terwijl de opbrengst in 
2007 lichtjes terugliep tot 310,0 miljoen €. In 2008 
wordt met een groei van 8,3 procent een opbrengst 
gerealiseerd van 335,7 miljoen € waardoor de 
“slechte groei” van 2007 wordt geneutraliseerd. In 
2009 was er een meer gematigde groei van 1,99 
procent waardoor de totale ontvangsten oplopen tot  
342,4 miljoen €. 
 
Voor het jaar 2010 bedraagt de groei 7,64 procent 
waardoor meteen een ontvangst gegenereerd wordt 
van 368,53 miljoen €. In 2011 wordt een 
vergelijkbare groei (+5,2 %) vastgesteld. 
 
In 2012 neemt de ontvangsten lichtjes toe (+2,04%). 
De betaling van de boeten verligt vrij moeizaam 
blijkbaar. 
 
Voor 2013 wordt getipt op een ontvangst van 466 
miljoen €. Het effect uitgaande van de verhoging van 
de tarieven opvlak van de boeten is daarvoor 
verantwoordelijk. De totale groei wordt geschat op 
17,79 procent. 
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Un aperçu des données est présenté dans le tableau 
suivant. 
 
L’aperçu qui suit explicitera, à cet égard, l'évolution. 

Een overzicht van de cijfers wordt geboden in de 
onderstaande tabel. 
 
Volgend overzicht mag daarbij één en ander 
verduidelijken : 

 
 
 

Jaar(1)/Année  

2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011  2012 (2) 2013 (3) 
Rubriek/ Rubrique 

Onmiddellijke 
inningen 

Perceptions 
immédiates 163.428.670 185.954.106 203.869.460 223.417.771 229.156.429 243.545.666 261.594.342 265.727.645 329.832.925 

Transactionele 
stortingen 

Versements 
transactionnels 

83.200.772 70.556.720 51.493.208 56.234.572 55.231.480 61.862.972 65.992.516 68.302.254 72.741.901 

Boetes van 
veroordelingen 

Amendes de 
condamnations 

52.169.291 54.961.172 54.665.738 56.041.755 57.997.238 63.125.487 60.137.340 61.640.774 63.489.997 

TOTAAL/TOTAL 298.798.733 311.471.998 310.028.406 335.694.098 342.385.147 368.534.125 387.724.198 395.670.073 466.064.823 

Affectatie 
Affectation 18.149.350 63.553.978 74.498.491 93.795.599 182.956.231 111.574.281 109.222.129 144.574.501 154.655.085 

Rijksmiddelen 
Moyens fédéraux 280.649.383 247.918.020 235.529.915 241.898.499 159.428.916 256.959.844 278.502.069 251.096.472 311.409.738 

(1) EURO. 
(2) Vermoedelijke ontvangsten/Recettes probables 
(3) Raming/Estimation 
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Art.12.11.01 - Remboursements des frais occasionnés 
dans le cadre du financement de missions d’ 
information et de communication (recettes affectées 
au programme 02-31-1).   
 
Evaluation des recettes :   120.000 EUR             
 Produits divers 

 
-nature de la recette : missions d’information et de 
communication 
 
-base légale de la recette : loi-programme du 02-08-
2002 (art.179) 
 
La dépense pour l’année 2013 est estimée avec 
prudence, les projets éventuels de campagnes à 
mener pour divers organismes d’intérêt public n’étant 
pas encore connus à l’époque de l’élaboration du 
budget 2013 
 
 

Art.12.11.01 - Terugbetalingen van kosten gemaakt in 
het kader van, de financiering van informatie-en 
communicatieopdrachten (ontvangsten toegewezen 
aan het programma 02-31-1). 
 
Raming der ontvangsten :       120.000 EUR                
 Diverse opbrengsten 

 
-aard van de ontvangst : informatie- en 
communicatieopdrachten 
 
-wettelijke basis voor de ontvangst : programmawet 
van 02-08-2002 (art.179)  
 
De uitgaven voor het jaar 2013 worden voorzichtig 
geschat, aangezien de eventuele campagneprojecten 
die voor verschillende instellingen van openbaar nut 
moeten worden uitgevoerd, nog niet bekend zijn op 
het moment van de uitwerking van de begroting 2013. 

Art. 08.10.01 – Versements par les organismes d 
‘intérêt public en vue du paiement de la rémunération 
et des frais des organes de contrôle de l’ Etat. 
 
 
Evaluation des recettes :            EUR     10.000 
               
-nature de la recette : remboursement  de l’ 
indemnisation forfaitaire annuelle attribuée aux 
Commissaires du gouvernement auprès des 
institutions culturelles fédérales. 
 
-base légale de la recette : art.3 de l’ A.R. du 31 mars 
2004 (MB du 19/04/2004)  
 
La recette est estimée au départ des dépenses 
prévues pour l’année 2013 

Art. 08.10.01 – Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controle organen van de Staat. 
 
Raming der ontvangsten :                  EUR   10.000 
 
-aard van de ontvangst : terugstorting van de jaarlijkse 
forfaitaire vergoeding toegekend aan de 
Regeringscommissarissen bij de federale culturele 
instellingen. 
 
-wettelijke basis voor de ontvangst : art. 3 van het KB 
van 31 maart 2004  (BS van 19/04/2004) 
  
De ontvangsten worden geschat op basis van de 
voorziene uitgaven voor het jaar 2013. 
 
 

Art. 11.12.02 - Contribution des pouvoirs locaux et de 
certains parastataux en vue du paiement des primes 
syndicales dans le secteur public  
 

Art. 11.12.02 - Bijdrage van de lokale besturen en van 
sommige parastatalen met het oog op de betaling van 
vakbondspremies in de overheidssector  

Evaluation des recettes 
pour 2013   EUR 4.234.000 

Raming der ontvangsten 
voor 2013                            EUR   4.234.000 
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Base légale : 
-Loi du 1er septembre 1980 relative à l’ octroi et au 
paiement d’ une prime syndicale à certains membres 
du personnel du secteur public. 
 
 
-A.R. du 26 septembre 1980 portant exécution des 
articles 1er ,b, et 4,2° de la loi du 1er septembre 1980 
relative au paiement d’ une prime syndicale à certains 
membres du personnel du secteur public.   
 
 

Wettelijke basis : 
-Wet van 1 september 1980 betreffende de 
toekenning en de uitbetaling van een vakbondspremie 
aan sommige personeelsleden van de 
overheidssector. 
 
-KB van 26 september 1980 houdende uitvoering van 
de artikelen 1,b, en 4,2°,  van de wet van 1 september 
1980 betreffende de toekenning en de uitbetaling van 
een vakbondspremie aan sommige personeelsleden 
van de overheidssector. 
 

Depuis l’année de référence 2009 la prime syndicale 
s’ élève à  90 EUR et les contributions sont fixées à 
46,55 EUR. 

Sinds het referentiejaar 2009 bedraagt de 
vakbondspremie 90 EUR en zijn de bijdragen 
vastgesteld op 46,55 EUR. 

 
Les estimations pour l’année 2013 sont basées sur les 
réalisations de l’année 2012. 

 
De schattingen voor het jaar 2013 zijn gebaseerd op 
de verwezenlijkingen van het jaar 2012. 
 
 

Art. 16.02 - Indemnité dû en cas de délivrance d’une 
copie d’un document administratif (AR du 30.08.1996).  
 
 
Pour mémoire 

Art. 16.02 - Vergoeding verschuldigd voor het 
ontvangen van een afschrift van een 
bestuursdocument (KB van 30.08.1996).  
 
Pro memorie 
 
 

Art. 16.20.01 – Remboursement pour le personnel 
détaché 

Art. 16.20.01 – Terugstorting voor gedetacheerd 
personeel 

 
Un membre du personnel est détaché auprès de la 
Cour Constitutionnelle. 
 
Le remboursement des coûts afférents à son 
traitement est estimé, pour 2013, à  à 64.000 euro . 
 
 

 
Een personeelslid wordt gedetacheerd bij het 
Grondwettelijk Hof. 
 
De terugbetaling van zijn salariskosten is geraamd, 
voor 2013, aan 64.000 euro.  
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Art. 16.11.01 – Produits de la Régie du Moniteur belge 
(arrêté royal du 13 décembre 1894) 
 
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 52 000 000 
Recettes probables - 2012 EUR 51 000 000 
Augmentation EUR 1 000 000 

 
1. Nature de la recette. 
 
Les recettes du Moniteur belge proviennent : 
 
- des insertions dans les diverses publications 

officielles : les annonces du « Moniteur belge », 
les avis du « Bulletin des adjudications », « les 
actes des Personnes morales et les comptes 
annuels des entreprises ».   

- d’origines diverses : ventes au guichet, travaux 
pour tiers, etc.  

 
 
2. Base légale ou réglementaire de la recette. 
 
Arrêté royal du 13 décembre 1894.  
 
3. Paramètres et mode de calcul utilisés pour la 
fixation du montant de la recette.  
 
Tarifs de base adaptés à l’indice des prix à la 
consommation sauf en ce qui concerne les recettes 
diverses dont une part des revenus dépend des prix 
de revient de fabrication. 
  

Art. 16.11.01 – Opbrengst van de Regie van het 
Belgisch Staatsblad (koninklijk besluit van 13 
december 1894).  
 

Raming der ontvangsten – 2013 EUR 52 000 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2012 EUR 51 000 000 
Vermeerdering EUR 1 000 000 

 
1.  Aard van de ontvangst 
 
De opbrengsten van het Belgisch Staatsblad vloeien 
voort uit : 
- de inlassingen in de verschillende officiële 

publicaties : de aankondigen van “Belgisch 
Staatsblad” , de berichten van “Bulletin der 
aanbestedingen”, “de akten van de 
Rechtspersonen en de jaarrekening van de 
ondernemingen”. 

- de andere activiteiten : verkopen aan het loket, 
werken voor derden, enz. 

 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst.  
 
Koninklijk besluit van 13 december 1894.  
 
3. Parameters en wijze van berekening van de 
ontvangst. 
 
De ontvangst wordt berekend aan de hand van de 
basistarieven aangepast aan het indexcijfer van de 
consumptieprijzen, met uitzondering van de diverse 
ontvangsten waarvan een gedeelte afhankelijk is van 
de kostprijs. 
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4. Dernière adaptation à l’index de la recette.  
 
Les taux relatifs aux insertions ont été adaptés au 1er 
janvier 2012. 
 
 
Art. 16.11.02 – Redevances destinées au contrôle des 
établissements de jeux de hasard. (Recettes affectées 
au programme 12-62-5) 
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 7 421 000 
Recettes probables - 2012 EUR 6 510 000 
Augmentation EUR 911 000 

 
 
1. Nature de la recette. 
 
Recette relative aux rétributions versées pour les frais 
d’installation, de personnel et de fonctionnement de la 
commission des jeux de hasard et de son secrétariat 
par les titulaires de licence des classes prévues par la 
loi. 
 
Recettes affectées (Loi du 08.04.2003 – Art. 144 § 2) 
instituant un fonds organique pour la Commission des 
jeux de hasard. 
 
 
2. Base légale ou réglementaire de la recette.  
 
Loi du 7 mai 1999 sur les jeux de hasard, les 
établissements de jeux de hasard et la protection des 
joueurs, ainsi que les arrêtés royaux pris 
annuellement (art. 19), fixant la contribution aux frais 
de fonctionnement, de personnel et d’installation de la 
commission des jeux de hasard due par les titulaires 
de licences. 
 
 
3. Paramètres et mode de calcul de la recette.  
 
 
La contribution à payer par les établissements de jeux 
de hasard est fixée chaque année, par classe de 
licence, par Arrêté royal. 
 
 
4. Justification de variations importantes de la recette 
par rapport à l’année précédente.  
 
Les rétributions sont indexées sur base de l’indice des 
prix à la consommation.  Le non - paiement des 
rétributions ainsi que l’encaissement des rétributions 
dues pour les années précédentes influencent 
également la recette. En outre des types de licences 
existent qui restent valables plusieurs années. 
 
 
 
 

4. Laatste aanpassing van de ontvangst aan de index.  
 
De tarieven betreffende inlassingen werden 
aangepast op 1 januari 2012. 
 
 
Art. 16.11.02 – Bijdragen bestemd voor de controle 
van de kansspelinrichtingen (ontvangsten toegewezen 
aan het programma 12-62-5) 
 

Raming der ontvangsten - 2013 EUR 7 421 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2012 EUR 6 510 000 
Vermeerdering EUR 911 000 

 
 
1. Aard van de ontvangst.  
 
Ontvangst bestaande uit de bijdragen gestort door de 
houders van de vergunningen van de wettelijk 
voorziene klassen, ter dekking van de oprichtings-, 
personeels- en werkingskosten van de 
kansspelcommissie en haar secretariaat.  
 
Geaffecteerde ontvangsten (wet van 08.04.2003 – Art. 
144 § 2) houdende de oprichting van een organiek 
fonds voor de Kansspelcommissie. 
 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst.  
 
Wet van 7 mei 1999 op de kansspelen, de 
kansspelinrichtingen en de bescherming van de 
spelers, alsmede de koninklijke besluiten jaarlijks 
genomen (art. 19), tot vaststelling van de bijdrage in 
de werkings-, personeels- en oprichtingskosten van de 
kansspelcommissie verschuldigd door de houders van 
de vergunningen. 
 
 
3. Parameters en wijze van berekening van de 
ontvangst. 
 
De retributie die de kansspelinrichtingen moeten 
betalen wordt elk jaar, per klasse van vergunning, in 
een Koninklijk Besluit vastgelegd. 
 
 
4. Verantwoording van grote schommelingen in de 
ontvangst in vergelijking met voorgaand jaar. 
 
De bijdragen worden geïndexeerd op basis van het 
indexcijfer van de consumptieprijzen. De niet-betaling 
van de bijdragen alsmede de invordering van 
verschuldigde bijdragen voor de voorafgaande jaren 
hebben ook een invloed op de inkomsten. Bovendien 
bestaan nu types vergunningen die voor meerdere 
jaren geldig zijn. 
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Art. 16.12.01/1 – Produits des prisons (arrêté 
ministériel du 15 mai 1906)  
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 100 000 
Recettes probables - 2012 EUR 95 000 
Diminution EUR 5 000 

 
1. Nature de la recette.  
 
Ces revenus trouvent leur origine dans le 
fonctionnement de la Direction générale des 
Etablissements Pénitentiaires (E.P.I.). 
 
2. Base légale ou réglementaire de la recette. 
 
- Paiement effectué par les détenus pour 

dégradation via la gestion des comptes courants 
des détenus (Loi de principe du 12 janvier 2005.). 

- Remboursement des frais de prothèses (dents, 
lunettes) procurées aux détenus. Dans certains 
cas la dépense est avancée au moyen des crédits 
budgétaires. 

- Remboursement du prix d’achat de l’uniforme des 
membres du personnel démissionnaires (A.R. du 
13.05.1985 concernant le trousseau d’habillement 
du personnel de surveillance, du personnel 
infirmier, des techniciens et des chauffeurs- art. 11 
et 12). 

- Paiement des frais de repas dispensés au 
personnel. 

- Paiement de la consommation supplémentaire de 
gaz et d’électricité dans les habitations de fonction 
(A.R. du 30 novembre 1950 concernant le 
logement de certaines catégories du personnel 
rétribué par l’Etat et A.R. du 13 mars 1955, 
modifié par l’A.R. du 4 février 1975 déterminant 
les fonctions du Service Public Fédéral Justice 
auxquelles sont attachées le bénéfice de la 
gratuité du logement). 

- Remboursement des communications 
téléphoniques privées via l’utilisation d’un GSM – 
remboursement des communications privées 
données par l’intermédiaire des lignes intérieures 
des  Etablissements pénitentiaires (circulaire 
ministérielle n° 1.691).  

 
3.  Indexation. 
 
Tous les produits sont fixés sur base de tarifs non 
indexés.  
 
 
Art. 16.12.01/2 – Ventes de publications, imprimés, 
etc. 
 
Evaluation des recettes pour 2012 : 4.000 euros, 
comme pour 2011. Pas de recettes pour 2013 
 
 
 

Art. 16.12.01/1 – Opbrengst der gevangenissen 
(ministerieel besluit van 15 mei 1906) 
 

Raming der ontvangsten - 2013 EUR 100 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2012 EUR 95 000 
Vermindering EUR 5 000 

 
1. Aard van de ontvangst.  
 
Deze inkomsten vinden hun oorsprong in de werking 
van het Directoraat-generaal Penitentiaire Inrichtingen 
(E.P.I.).  
  
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst.  
 
- Betaling door gedetineerden voor  de vergoeding 

van beschadigingen via het beheer van de 
rekeningen-courant (basiswet van 12 januari 2005). 

- Terugbetaling van kosten voor prothesen (tanden, 
brillen) verstrekt aan gedetineerden. In sommige 
gevallen wordt de uitgave voorgeschoten middels 
gebruik van begrotingskredieten. 

- Terugbetaling van de kostprijs van de kledij-uitzet 
van ontslagnemende personeelsleden (K.B. van 
13.5.1985 inzake kledij-uitzet van het 
bewaarderspersoneel, het verplegend personeel, 
de technici en de chauffeurs – art. 11 en 12) 
 

- Betaling van de kosten voor maaltijden verstrekt 
aan het personeel. 

- Betalingen voor meerverbruik van gas/elektriciteit 
in de ambtswoningen (K.B. van 30 november 1950 
betreffende de huisvesting van sommige 
categorieën van het door de Staat bezoldigd 
personeel en K.B. van 13 maart 1945, gewijzigd bij 
K.B. van 4 februari 1975 tot bepaling van de 
ambten bij de Federale Overheidsdienst Justitie, 
waaraan vrije inwoning is verbonden). 
 

- Terugbetaling private gesprekken via het gebruik 
van de GSM – terugbetaling private gesprekken via 
de binnenlijnen van de Penitentiaire Inrichtingen 
(ministeriële omzendbrief nr 1691) 

 
 
 
3. Indexering.  
 
Alle opbrengsten worden vastgesteld op basis van 
niet-geïndexeerde tarieven.  
 
 
Art. 16.12.01/2 – Verkoop van publicaties, 
drukwerken, enz.  
 
Raming der ontvangsten voor 2012 : 4.000 euro, zoals 
voor 2011. Geen raming voor 2013 
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1. Nature de la recette. 
 
La recette évaluée provient de la vente de 
photocopies par la bibliothèque du département et par 
la vente de livres édités par la Commission Royale 
des Anciennes Lois et Ordonnances de Belgique ».  
 
 
 
Art. 16.12.01/3 – Indemnité due en cas de délivrance 
d’une copie d’un document administratif.  
 
 
Evaluation des recettes pour 2012 : 1.000 euros, 
comme pour 2011. 
Pas de recettes pour 2013 
 
1. Base légale ou réglementaire de la recette.  
 
Arrêté royal du 30 août 1996 (Moniteur belge du 20 
septembre 1996) fixant le montant de la rétribution 
due pour la réception d’une copie d’un document 
administratif. 
 
 
 
Art. 16.12.01/4 – Produits des restaurants et des 
cafétérias.  
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 4 000 
Recettes probables - 2012 EUR 4 000 
Estimation inchangée EUR  

 
 
Art. 16.12.02/5 – Produits découlant de l’application 
de la Surveillance Electronique 
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 10 000 
Recettes probables - 2012 EUR 10 000 
Estimation inchangée EUR  

 
Les recettes proviennent du remboursement 
d’interventions financières, et du remboursement des 
dégâts causés par les détenus au matériel de 
surveillance électronique. 
 
 
Art. 16.20.01/1 – Administrations / Remboursements 
de traitements 
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 360 000 
Recettes probables - 2012 EUR 460 000 
Diminution EUR 100 000 

 
 
1. Nature de la recette. 
 
Cet article est destiné à recevoir les remboursements 
des traitements du personnel détaché aux 
Communautés, Régions et au Comité permanent de 
Contrôle des Services de Police, au Comité de 

1. Aard van de ontvangst.  
 
De geraamde ontvangst vloeit voort uit de verkoop 
van fotokopieën door de bibliotheek van het 
departement en de verkoop van boeken uitgegeven 
door de Koninklijke Commissie voor de uitgave der 
Oude Wetten en Verordeningen van België. 
 
 
Art. 16.12.01/3 – Vergoeding verschuldigd voor het 
ontvangen van een afschrift van een 
bestuursdocument.  
 
Raming der ontvangsten voor 2012 : 1000 euro, zoals 
voor 2011. 
Geen raming voor 2013 
 
1. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst.  
 
Koninklijk besluit van 30 augustus 1996 (Belgische 
staatsblad van 20 september 1996) tot vaststelling van 
het bedrag van de vergoeding verschuldigd voor het 
ontvangen van een afschrift van een 
bestuursdocument. 
 
 
Art. 16.12.01/4 – Opbrengsten van het restaurant en 
de cafetaria’s.  
 

Raming der ontvangsten – 2013 EUR 4 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2012 EUR 4 000 
Ongewijzigde raming EUR  

 
 
Art. 16.12.02/5 – Opbrengsten voortvloeiend uit de 
toepassing van het Electronisch Toezicht 
 

Raming der ontvangsten – 2013 EUR 10 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2012 EUR 10 000 
Ongewijzigde raming EUR  

 
De ontvangsten komen voort uit de terugbetaling van 
financiële tegemoetkomingen en uit de terugbetaling 
van de schade veroorzaakt door de gedetineerden 
aan het materiaal voor elektronisch toezicht. 

 
Art. 16.20.01/1 – Administraties / Terugbetaling van 
wedden  
 

Raming der ontvangsten – 2013 EUR 360 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2012 EUR 460 000 
Vermindering EUR 100 000 

 
 
1. Aard van de ontvangst 
 
Dit artikel is bestemd voor de terugbetalingen van de 
wedden van het personeel dat gedetacheerd is naar 
de Gemeenschappen, de Gewesten en naar het Vast 
Comité van toezicht op de Politiediensten, naar het 
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Contrôle des Services de Renseignements ainsi qu’à 
la Communauté Européenne. 
 
2. Paramètres et mode de calcul de la recette.  
 
 
La prévision des recettes est basée sur les résultats 
de 2012 et sur l’état de recouvrement des créances 
transmises à différents organismes. 
 
 
 
Art. 16.20.02 – Avantages particuliers consentis à 
l’Office Central pour la Saisie et la Confiscation 
(O.C.S.C.) par des organismes financiers (Art. 28 de 
la loi du 26 mars 2003) 
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 1 500 000 
Recettes probables - 2011 EUR 0 
Augmentation EUR 1 500 000 

 
1. Nature de la recette. 
 
Les avantages particuliers que les organismes 
financiers, visés dans la loi du 26 mars 2003, octroient 
à un taux d’intérêt supérieur à celui utilisé pour le 
public, sont versés par le comptable de l’Office Central 
sur un article ouvert spécialement à cette fin dans le 
budget des Voies et moyens, en l’occurrence l’article 
16.20.02 
 
2. Base légale ou réglementaire de la recette. 
 
Art. 28 de la loi du 23 juin 2003 portant création d’un 
Organe central pour la Saisie et la Confiscation et 
portant des dispositions sur la gestion à valeur de 
biens saisis et sur l’exécution de certaines sanctions 
patrimoniales. 
 
 
 
Art. 27.20.01/1 – Bénéfices de la Régie du Travail 
Pénitentiaire.  
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 1 000 000 
Recettes probables - 2012 EUR 5 200 000 
Diminution EUR 4 200 000 

 
1. Nature de la recette. 
 
Le bénéfice net à verser au Trésor correspond au 
résultat d’exploitation de la Régie.  Les recettes à 
inscrire au Budget des Voies et Moyens 
correspondent à une moyenne de +/- 1,0 millions 
d'euros par an, compte tenu des affectations que la 
Régie doit prendre en charge dans le futur. 
 
En 2012 un versement exceptionnel a été fait des 
bénéfices des années 2008,2009 et 2010. 
 

Vast Comité van toezicht op de inlichtingendiensten 
alsmede naar de Europese Gemeenschap.  
 
2. Parameters en wijze van berekening van de 
ontvangst.  
 
De raming der ontvangsten is gebaseerd op de 
resultaten van 2012 en van de stand van de 
invordering van schuldvorderingen overgemaakt aan 
verschillende organismen. 
 
 
Art. 16.20.02 – Bijzondere voordelen door financiële 
instellingen uitgekeerd aan de Centrale Dienst voor de 
Inbeslagneming en de verbeurdverklaring ( C.O.I.V.) 
(Art.28 van de wet van 26 maart 2.003) 
 

Raming der ontvangsten – 2013 EUR 1 500 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2011 EUR 0 
Vermeerdering EUR 1 500 000 

 
1. Aard van de ontvangst. 
 
De bijzondere voordelen die de in de wet van 26 
maart 2003,  bedoelde financiële instellingen 
toekennen boven de voor het publiek gehanteerde 
intrest , worden door de rekenplichtige van het 
Centraal Orgaan gestort op een speciaal daartoe 
geopend artikel van de Middelenbegroting, in dit geval 
het artikel 16.20.02  
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst. 
 
Art. 28 van de wet van 26 maart 2003 houdende 
oprichting van een Centraal Orgaan voor de 
Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring en 
houdende bepalingen inzake het waardevast beheer 
van in beslag genomen goederen en de uitvoering van 
bepaalde vermogenssancties. 
 
 
Art. 27.20.01/1 – Winsten van de Regie van de  
Gevangenisarbeid 
 

Raming der ontvangsten – 2013 EUR 1 000 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2012 EUR 5 200 000 
Vermindering EUR 4 200 000 

 
1. Aard van de ontvangst. 
 
De nettowinst die aan de Schatkist toekomt, komt 
overeen met het uitbatingsresultaat van de Regie. De 
ontvangsten in te schrijven in de Middelenbegroting 
komen overeen met een gemiddelde winst van +/- 1,0 
miljoen euro per jaar, rekening houdend met de 
verplichtingen die de Regie in de toekomst ten laste 
moet nemen. 
In 2012 werd een uitzonderlijke storting gedaan van 
de winsten van de jaren 2008, 2009 en 2010, 
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2. Base légale ou réglementaire de la recette. 
 
Les dispositions des articles 141 à 143 de la loi 
programme du 30 décembre 2001 qui rangent cet 
organisme dans les services de l’Etat à gestion 
séparée sont entrés en vigueur le 1er janvier 2003, 
conformément à l’arrêté royal du 28 septembre 2004.  
La nouvelle législation prévoit la reprise des 
exploitations agricoles (art. 27.20.01/2) par la nouvelle 
Régie à partir du 1er janvier 2003.  De même, elle ne 
prévoit plus le remboursement des traitements (art. 
16.20.01/2). 
 
L’ensemble des recettes est présenté à l’article 
27.20.01. 
 
 
Art. 46.30.01 – Remboursement de produits de 
certaines prestations effectuées par l’Institut national 
de Criminalistique et de Criminologie. 
 
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 2 200 000 
Recettes probables - 2012 EUR 2 484 000 
Diminution EUR 284 000 

 
1. Nature de la recette.  
 
Les recettes imputées à cet article concernent 
l’indemnisation des prestations de l’I.N.C.C. pour des 
missions d’expertises dans le cadre d’enquêtes 
judiciaires, dont la dépense est considérée comme 
des frais de justice en matière pénale. 
 
Les expertises exécutées concernent principalement 
les disciplines d’identification génétique, de balistique, 
de drogue, de toxicologie et de chimie analytique 
générale.  
 
2. Base légale ou réglementaire de la recette.  
 
Arrêté royal du 7 janvier 1998 organisant la gestion 
administrative et financière de l’Institut national de 
criminalistique et de criminologie comme service de 
l’Etat à gestion séparée (art. 16, § 2). 
  
 
Arrêté ministériel du 22 mai 1998 fixant les prestations 
qui peuvent être facturées par l’Institut national de 
criminalistique et de criminologie, service de l’Etat à 
gestion séparée. 
A partir de 2003, l’I.N.C.C. est autorisé à utiliser 25 % 
de ses recettes pour ses frais de fonctionnement.  
 
 
Art. 06.00.01/1 – Recettes diverses et accidentelles.  
 

Evaluation des recettes – 2013 EUR 520 000 
Recettes probables - 2012 EUR 520 000 
Estimation inchangée EUR 0 

2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst. 
 
De beschikkingen van de artikels 141 tot 143 van de 
programmawet van 30 december 2001 die de Regie 
tot staatsdienst met afzonderlijk beheer omvormt zijn 
op 1 januari 2003 in werking getreden, 
overeenkomstig het Koninklijk besluit van 28 
september 2004.  De nieuwe wetgeving voorziet de 
overname van de landbouwexploitaties (art. 
27.20.01/2) door de nieuwe Regie vanaf 1 januari 
2003. Daarenboven, voorziet ze niet meer in de 
terugbetaling van wedden (art. 16.20.01/2).  
 
Het geheel van de ontvangsten wordt aangerekend op 
het artikel 27.20.01. 
 
 
Art. 46.30.01 – Terugstorting van opbrengsten 
voortvloeiend uit sommige prestaties geleverd door 
het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en 
Criminologie. 
 

Raming der ontvangsten – 2013 EUR 2 200 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2012 EUR 2 484 000 
Vermindering EUR 284 00 

 
1. Aard van de ontvangst.  
 
De op dit artikel geboekte ontvangsten behelzen de 
vergoeding van de prestaties van het N.I.C.C. voor 
expertiseopdrachten in het kader van gerechtelijke 
onderzoeken, waarvan de uitgave als gerechtskosten 
in strafzaken wordt aangerekend.  
 
De uitgevoerde expertises betreffen overwegend de 
vakgebieden genetische identificatie, ballistiek, drugs 
en toxicologie en algemene analytische scheikunde. 
 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst.  
 
Koninklijk besluit van 7 januari 1998 houdende 
organisatie van het administratief en financieel beheer 
van het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en 
Criminologie als staatsdienst met afzonderlijk beheer 
(art. 16, § 2). 
 
Ministerieel besluit van 22 mei 1998 tot vaststelling 
van de prestaties die gefactureerd mogen worden 
door het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en 
Criminologie, staatsdienst met afzonderlijk beheer.  
Vanaf 2003 wordt het N.I.C.C. gemachtigd om 25 % 
van zijn ontvangsten voor zijn werkingskosten aan te 
wenden.  
 
Art. 06.00.01/1 – Diverse en toevallige ontvangsten.  
 

Raming der ontvangsten – 2013 EUR 520 000 
Vermoedelijke ontvangsten - 2012 EUR 520 000 
Ongewijzigde raming EUR 0 
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1. Nature de la recette.  
 
Il s’agit du remboursement des reliquats sur les 
provisions des greffes des tribunaux pour leurs 
menues dépenses, des taxes de circulation, du 
paiement de dédommagement résultant des accidents 
de roulage, d’affaires judiciaires, de la régularisation 
des doubles paiements, etc.  
 

1. Aard van de ontvangst.  
 
Het betreft de terugbetaling van overschotten op 
provisies van de griffies van de rechtbanken voor hun 
kleine uitgaven, van verkeersbelastingen, de betaling 
van schadevergoedingen die voortvloeien uit 
verkeersongevallen, rechtsgedingen, de regularisatie 
van dubbele betalingen, enz.  
 
 

Art. 1211.01 - Remboursement par les communes du 
coût des formules d'attestation d'immatriculation, des 
certificats d'inscription au registre des étrangers, des 
cartes d'identité et des cartes de séjour. 
 

Art. 1211.01 - Terugbetaling door de gemeenten van de 
kosten die voortvloeien uit de levering van de 
formulieren van de attesten van immatriculatie, de 
bewijzen van inschrijving in het vreemdelingenregister, 
de identiteitskaarten en de verblijfskaarten. 

Estimation des recettes pour 2013 : 25 000 EUR, 
comme pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 25 000 EUR, zoals 
voor 2012. 

Ces recettes diminueront progressivement à la suite 
de l’introduction de titres de séjour électroniques. 

Geleidelijk zullen deze inkomsten verlagen wegens het 
invoeren van elektronische verblijfstitels. 

1. Base légale 

Arrêté royal du 2 avril 1984. 

1. Wettelijke basis 

Koninklijk besluit van 2 april 1984. 

2. Nature des recettes 

Les frais occasionnés à l'Etat par la fourniture des 
formules d'attestation d'immatriculation, des certificats 
d'inscription au registre des étrangers, des cartes 
d'identité d'étrangers et des cartes de séjour de 
ressortissants d'un Etat membre des communautés 
européennes sont remboursés par les communes à 
l'intervention de la S.A. DEXIA Banque, par 
prélèvement sur leur avoir en compte auprès dudit 
organisme. 

2. Aard van de inkomsten 

De kosten die voor de Staat voortvloeien uit de levering 
van formulieren voor de attesten van immatriculatie, 
bewijzen van inschrijving in het vreemdelingenregister, 
identiteitskaarten voor vreemdelingen en 
verblijfskaarten van onderdanen van een Lidstaat van 
de E.G. worden door de gemeenten terugbetaald. De 
N.V. DEXIA Bank doet daartoe een afname van hun 
tegoed bij die instelling. 

3. Nom du comptable 

Marc De Mil. Tél. 02/793 81 11 

3. Naam rekenplichtige 

Marc De Mil. Tel. 02/793 81 11 

Art. 1211.02 - Récupération auprès des compagnies 
aériennes des frais d'hébergement, de séjour, de 
soins de santé et de rapatriement mis à la charge de 
l'Etat belge. 
 

Art. 1211.02 - Terugvordering bij de 
luchtvaartmaatschappijen van de kosten van 
huisvesting, verblijf, gezondheidszorgen en 
terugzending gedragen door de Belgische Staat. 
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Estimation des recettes pour 2013 : 50 000 EUR, 
comme pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 50 000 EUR, zoals 
voor 2012. 

Normalement, ces recettes doivent évoluer vers 0 à 
l’avenir si les  sociétés de transport intensifient leurs 
contrôles.  

Normaal moeten deze inkomsten in de toekomst naar 
0 evolueren als de vervoersmaatschappijen hun 
controles opvoeren. 

1. Base légale 

Conformément à l’annexe "9" de la "facilitation" de la 
Convention de Chicago, art 74/4, alinéa 2 de la loi du 
15/12/1980 sur l’accès au territoire, le séjour, 
l’établissement et l’éloignement des étrangers, reprise 
dans la loi du 14/07/1987. 
 

1. Wettelijke basis 

Overeenkomstig bijlage "9" van de "facilitation" van de 
Conventie van Chicago, art 74/4, tweede lid van de wet 
van 15/12/1980 betreffende de toegang, het verblijf, de 
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen 
opgenomen in de wet van 14/07/1987. 

Arrêté royal du 14 janvier 1993, complétant la loi du 
15 décembre 1980 

Koninklijk besluit van 14 januari 1993, aanvullend op de 
wet van 15 december 1980. 

2. Nature des recettes 

La fixation du montant de la recette est fonction d’un 
montant forfaitaire par jour de logement basé sur une 
estimation du coût du séjour dans un centre. 

2. Aard van de inkomsten 

De bepaling van het bedrag van de ontvangsten is 
afhankelijk van een forfaitair bedrag per dag 
huisvesting gebaseerd op een raming van de kostprijs 
van het verblijf in een centrum.  

3. Nom du comptable 

Marc De Mil. Tél. 02/793 81 11 

3. Naam rekenplichtige 

Marc De Mil. Tel. 02/793 81 11  

Art. 1211.03 - Récupération des frais de rapatriement 
auprès des employeurs utilisant des personnes en 
séjour irrégulier. 
 

Art. 1211.03 - Terugvordering van de 
repatriëringskosten bij de werkgevers die 
vreemdelingen in onregelmatig verblijf hebben 
tewerkgesteld. 

Estimation des recettes pour 2013:    650 000 EUR 
Recettes probables 2012:         769 000 EUR 
Diminution:         119 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 650 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 769 000 EUR 
Vermindering: 119 000 EUR 

1. Base légale 

Loi du 22 juillet 1976 modifiant l’arrêté royal n° 34 du 
20 juillet 1967. 
Article 13 de la loi du 30 avril 1999. 

1. Wettelijke basis 

Wet van 22 juli 1976 tot wijziging van het koninklijk 
besluit nr. 34 van 20 juli 1967. 
Artikel 13 van de wet van 30 april 1999. 

2. Nature de la recette  

L'employeur qui, en dehors des cas visés aux articles 
5 et 6, a mis au travail avant d'en avoir obtenu l'auto-
risation, une personne qui ne possède pas la 
nationalité belge et qui n'a pas de titre de séjour belge 
ou d'attestation d'immatriculation valables, est tenu de 
payer les frais de voyage de cette personne et ceux 

2. Aard van de inkomst 

De werkgever die, buiten de gevallen bedoeld in de 
artikelen 5 en 6, een persoon die niet van Belgische 
nationaliteit is en die geen houder is van een geldige 
Belgische verblijfsvergunning of van een geldig attest 
van immatriculatie, heeft tewerkgesteld alvorens de 
vergunning daartoe te hebben verkregen, is gehouden 
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des membres de sa famille séjournant irrégulièrement 
avec elle jusqu'au lieu de sa résidence régulière 
antérieure.  

tot betaling van de kosten van de reis van die persoon 
en van de leden van zijn gezin welke onregelmatig bij 
hem verblijven, tot de plaats van diens vroeger 
regelmatig verblijf. 
 

L'évaluation est basée sur les revenus mensuels 
moyens de l’année passée et sur une partie de 
l’année budgétaire en cours. 

Raming is gebaseerd op de gemiddelde maandelijkse 
inkomsten van het voorbije jaar en een gedeelte van 
het huidige begrotingsjaar. 

3. Nom de la comptable 

Liliane Michetti. Tél. 02/793 83 40 

3. Naam rekenplichtige 

Liliane Michetti. Tel. 02/793 83 40 

Art. 1211.04 – Récupération des frais de rapatriement 
d’immigrants illégaux effectués par la Belgique pour 
des ressortissants de pays tiers pour compte d’un 
autre Etat membre de la CE. 

Art. 1211.04 - Terugvordering van de kosten voor de 
repatriëring van illegale immigranten uitgevoerd door 
België voor de onderdanen van derde landen in 
opdracht van een andere lidstaat binnen de EU. 

Estimation des recettes pour 2013 : 0 EUR, comme 
pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 0 EUR, zoals voor 
2012. 

1. Base légale 

Décision du Conseil européen du 23 février 2004 
(2004/191/CE) définissant les critères et modalités 
pratiques de la compensation des déséquilibres 
financiers résultant de l'application de la directive 
2001/40/CE relative à la reconnaissance mutuelle des 
décisions d’éloignement des ressortissants de pays 
tiers. 
 

1. Wettelijke basis 

Beschikking van de Europese Raad van 23 februari 
2004 (2004/191/EG) tot vaststelling van de criteria en 
uitvoeringsvoorschriften voor de compensatie van de 
verstoringen van het financiële evenwicht die 
voortvloeien uit de toepassing van Richtlijn 
2001/40/EG betreffende de onderlinge erkenning van 
besluiten inzake de verwijdering van onderdanen van 
derde landen. 

2. Nature des recettes 

Les recettes sur cet article sont très rares. Aucune 
n’est prévue pour la période 2011-2015. 

2. Aard van de inkomsten 

Ontvangsten op dit artikel komen slechts zeer zelden 
voor. Voor de periode 2011 – 2015 worden er geen 
verwacht. 
 
 

Art. 1211.05 – Récupération des frais de rapatriement 
d’immigrants illégaux auprès des personnes garantes 
des rapatriés. 

Art. 1211.05 – Terugvordering van de kosten voor de 
repatriëring van illegale immigranten bij garanthouders 
van de gerepatrieerden. 

Estimation des recettes pour 2013:     20 000 EUR 
Recettes probables 2012:          40 000 EUR 
Diminution:          20 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 20 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 40 000 EUR 
Vermindering: 20 000 EUR 
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1. Base légale 

Article 17/7 de l’AR du 15 octobre 1981 sur l’accès au 
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement 
des étrangers, adapté par l’AR du 15 mai 2006. 
 

1. Wettelijke basis 

Artikel 17/7 van KB van 15 oktober 1981 betreffende 
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de 
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, 
aangepast door KB van 15 mei 2006. 

2. Nature des recettes 

Il s’agit ici du remboursement des frais de 
rapatriement d’illégaux par la personne garante de ces 
illégaux tels que les frais médicaux, les frais 
d’entretien, les frais de séjour, les frais de transport. 

2. Aard van de inkomsten 

Het betreft hier de terugbetaling van kosten van 
repatriëring van illegalen door de garanthouder van 
deze illegalen zoals medische kosten, 
onderhoudskosten, verblijfkosten, transportkosten. 
 

3. Nom de la comptable 

Liliane Michetti. Tél. 02/793 83 40 

3. Naam rekenplichtige 

Liliane Michetti. Tel. 02/793 83 40 

Art. 1211.06 - Recettes des recouvrements des 
montants dus par des tiers. 
 

Art. 1211.06 - Ontvangsten van de terugvorderingen 
van bedragen verschuldigd door derden. 

Estimation des recettes pour 2013:     1 070 000 EUR 
Recettes probables 2012:            1 058 000 EUR 
Augmentation:                12 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 1 070 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 1 058 000 EUR 
Vermeerdering:      12 000 EUR 

1. Nature de la recette 

Ces recettes découlent des recouvrements des 
montants dus par des tiers.  

1. Aard van de inkomst 

Deze ontvangsten vloeien voort van de 
terugvorderingen van bedragen verschuldigd door 
derden. 
 

Les recettes sont estimées sur base du nombre 
moyen de dossiers traités. 

De inkomsten worden geschat op basis van het 
gemiddelde aantal behandelde dossiers. 

2. Noms des comptables 

Monique Pollentier. Tél. 02/500 21 89 
Anja Ravijts. Tél. 02/557 33 77 
Nathalie Van Lil. Tél. 02/500 23 98 

2. Naam rekenplichtige 

Monique Pollentier. Tel. 02/500 21 89 
Anja Ravijts. Tel. 02/557 33 77 
Nathalie Van Lil. 02/500 23 98 
 
 

Art. 1211.07 - Recettes des recouvrements des 
montants dus par des assureurs. 

Art. 1211.07 - Ontvangsten van de terugvorderingen 
van bedragen verschuldigd door verzekeraars. 

Estimation des recettes pour 2013:      1 130 000 EUR 
Recettes probables 2012:          1 335 000 EUR 
Diminution:             205 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 1 130 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 1 335 000 EUR 
Vermindering:    205 000 EUR 
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1. Nature de la recette 

Ces recettes découlent des recouvrements des 
montants dus par des assureurs.  
 

1. Aard van de inkomst 

Deze ontvangsten vloeien voort van de 
terugvorderingen van bedragen verschuldigd door 
verzekeraars. 
 

Les recettes sont estimées sur base du nombre 
moyen de dossiers traités. 

De inkomsten worden geschat op basis van het 
gemiddelde aantal behandelde dossiers. 

2. Noms des comptables 

Anja Ravijts. Tél. 02/557 33 77 
Nathalie Van Lil. Tél. 02/500 23 98 

2. Naam rekenplichtige 

Anja Ravijts. Tel. 02/557 33 77 
Nathalie Van Lil. 02/500 23 98 

Art. 1211.08 – Produit du supplément appliqué â la 
prime d’assurance en matière de responsabilité civile 
en cas d’incendie ou d’explosion (Recettes affectées 
au programme 13-54-2).  

Art. 1211.08 – Opbrengst van de heffing gevestigd op 
de verzekeringspremie voor de burgerlijke 
aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 13-54-
2). 

Estimation des recettes pour 2013:      1 000 000 EUR 
Recettes probables 2012:            1 191 000 EUR 
Diminution:             191 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 1 000 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 1 191 000 EUR 
Vermindering:    191 000 EUR 

1. Base légale 

Loi-programme du 2 août 2002, titre VII, chapitre II, 
article 153. Affectation des recettes au programme 13-
54-2. 
 

1. Wettelijke basis 

Programmawet van 2 augustus 2002, titel VII, 
hoofdstuk II, artikel 153. Toewijzing van de ontvangsten 
aan het programma 13-54-2. 
 

Loi-programme du 22 décembre 2003, article 416 
modifiant le tableau annexé à la loi du 27 décembre 
1990 créant des fonds budgétaires.  
 

Programmawet van 22 december 2003, artikel 416 tot 
aanpassing van de tabel toegevoegd aan de wet van 
27 december 1990 tot oprichting van de 
begrotingsfondsen. 
 

Base légale spécifique à la facturation des transports 
en ambulance : loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide 
médicale urgente et arrêté royal du 7 avril 1995 
déterminant le tarif applicable au transport en 
ambulance des personnes visées à l’article 1er de la loi 
du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente.  
 

Specifieke wettelijke basis voor de facturering van het 
vervoer per ziekenwagen: wet van 8 juli 1964 
betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening 
en koninklijk besluit van 7 april 1995 houdende 
vaststelling van het tarief voor het vervoer per 
ziekenwagen van de personen bedoeld in artikel 1 van 
de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende 
geneeskundige hulpverlening.  
 

Base légale spécifique à la facturation d’autres 
interventions de la Protection civile : loi du 24 décembre 
1976 relative aux propositions budgétaires 1976-1977 
et arrêté royal du 27 janvier 1978 réglant les modalités 
de fixation et de récupération des frais de certaines 
interventions et prestations de la Protection civile. 

Specifieke wettelijke basis voor de facturering van 
andere interventies van de Civiele Bescherming: wet 
van 24 december 1976 betreffende de budgettaire 
voorstellen 1976-1977 en koninklijk besluit van 27 
januari 1978 tot regeling van de wijze van vaststelling 
en verhaal van de kosten van sommige interventies en 
prestaties van de civiele bescherming. 
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Loi du 30 juillet 1979 relative à la prévention des 
incendies et des explosions ainsi qu’à l’assurance 
obligatoire de la responsabilité civile dans ces mêmes 
circonstances. 
 

Wet van 30 juli 1979 betreffende de preventie van 
brand en ontploffing en betreffende de verplichte 
verzekering van de burgerrechtelijke aansprakelijkheid 
in dergelijke gevallen. 

Arrêté royal du 5 août 1991 portant exécution des 
articles 8, 8bis et 9 de la loi du 30 juillet 1979 relative 
à la prévention des incendies et des explosions ainsi 
qu’à l’assurance obligatoire de la responsabilité civile 
dans ces mêmes circonstances. 

Koninklijk besluit van 5 augustus 1991 tot uitvoering 
van de artikelen 8, 8bis en 9 van de wet van 30 juli 
1979 betreffende de preventie van brand en ontploffing 
en betreffende de verplichte verzekering van de 
burgerrechtelijke aansprakelijkheid in dergelijke 
gevallen. 
 

Arrêté royal du 8 mars 2010 modifiant l’arrêté royal du 
5 août 1991. 

Koninklijk besluit van 8 maart 2010 tot aanpassing van 
het koninklijk besluit van 5 augustus 1991. 

2. Nature des recettes 

Produits de la récupération par la Direction générale 
de la Sécurité civile des coûts à charge de tiers en 
matière d’interventions. 
 

2. Aard van de inkomsten 

Opbrengsten van de recuperatie door de Algemene 
Directie van de Civiele Veiligheid van de kosten ten 
laste van derden inzake interventies. 
 

Produits de la récupération par la Direction générale 
de la Sécurité civile des coûts de la facturation des 
prestations fournies dans le cadre du transport 
ambulancier (anciennement l’article 12.01 ; recettes 
affectées au programme 13-54.2 depuis le 29 août 
2002). 

Opbrengsten van de recuperatie door de Algemene 
Directie van de Civiele Veiligheid van de facturering van 
de prestaties geleverd in het kader van het vervoer per 
ziekenwagen (voorheen artikel 12.01; ontvangsten 
toegewezen aan het programma 13-54.2 sedert 29 
augustus 2002). 
 

Pour la facturation des transports en ambulance, il est 
tenu compte d’une base forfaitaire et, au-delà d’un trajet 
de 10 km, du nombre de kilomètres parcourus. 
 

Voor de facturering van het vervoer per ziekenwagen 
wordt er rekening gehouden met een forfaitaire basis 
en, vanaf een rit van meer dan 10 km, met het aantal 
afgelegde kilometers. 

Pour la facturation d’autres interventions de la Sécurité 
civile, le calcul se base sur le tarif horaire du personnel 
suivant le grade de celui-ci, sur le coût au km des 
véhicules impliqués selon leur cylindrée, sur les frais à 
l’heure d’utilisation du matériel, sur le prix des produits 
employés, et enfin, sur le prix des prestations que la 
Protection civile délègue à des tiers.  
 

Voor de facturering van andere interventies van de 
Civiele Veiligheid, is de berekening gebaseerd op het 
tarief per uur van het personeel volgens zijn graad, op 
de kosten per km van de betrokken voertuigen 
volgens hun cilinderinhoud, op de kosten per uur voor 
gebruik van het materieel, op de prijs van de gebruikte 
producten en, ten slotte, op de prijs van de prestaties 
die de Civiele Bescherming aan derden toevertrouwt. 

Produit du supplément appliqué à la prime 
d’assurance en matière de responsabilité civile en cas 
d’incendie ou d’explosion (recettes affectées au 
programme 13-54-2). 
 

Opbrengst van de heffing gevestigd op de 
verzekeringspremie voor de burgerlijke 
aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing 
(ontvangsten toegewezen aan het programma 13-54-
2). 

Produit des recettes liées aux activités de la Direction 
générale de la Sécurité civile (en application de la loi-
programme du 22 décembre 2003, article 416). 

Opbrengst van de ontvangsten in verband met de 
activiteiten van de Algemene Directie van de Civiele 
Veiligheid (overeenkomstig de programmawet van 22 
december 2003, artikel 416). 
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Le versement des recettes provenant des assurances 
incendie est effectué trimestriellement par les 
assurances et une régularisation a lieu en fin d’année 

Ontvangsten komende van de brandverzekeringen 
worden de stortingen door de verzekeringen per 
trimester uitgevoerd en vindt er op het einde van het 
jaar een regularisatie plaats. 

3. Nom de la comptable 

Laetitia Defoy. Tél. 02/500 23 40 

3. Naam rekenplichtige 

Laetitia Defoy. Tel. 02/500 23 40 
 
 

Art. 1611.01 – Produit découlant du remboursement 
effectué par les entreprises publiques pour le personnel 
mis à disposition des centres Call takers (Recettes 
affectées au programme 13-63-0). 

Art. 1611.01 - Opbrengsten voortvloeiend uit de 
terugbetaling uitgevoerd door de openbare bedrijven 
voor het personeel ter beschikking gesteld van Call 
takers centra (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 13-63-0). 

Estimation des recettes pour 2013 : 0 EUR, comme 
pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 0 EUR, zoals voor 
2012. 

Motivation: Pas de recettes attendues pour la période 
2011-2015, vu que les nouvelles sources de recettes 
du fonds doivent encore être déterminées. 

Motivatie: Geen verwachtte ontvangsten periode 2011-
2015 gezien de nieuwe inkomstenbronnen van het 
fonds nog moeten bepaald worden. 

 

1. Base légale 

Loi-programme du 9 juillet 2004 : article 91 
Loi-programme du 27 décembre 2005 : articles 78 et 79 

1. Wettelijke basis 

Programmawet van 9 juli 2004: artikel 91 
Programmawet van 27 december 2005: artikelen 78 en 
79 

2. Nature des recettes 

A partir de 2010, les sources de recettes précédentes 
sont supprimées. Les nouvelles sources de recettes du 
fonds doivent encore être définies et seront reprises 
dans une disposition légale encore à rédiger. 

2. Aard van de inkomsten 

Vanaf 2010 zijn de vroegere inkomstenbronnen 
weggevallen. De nieuwe inkomstenbronnen van het 
fonds moeten nog nader bepaald worden, en zullen 
opgenomen worden in een nog op te stellen wettelijke 
bepaling. 

3. Nom du comptable 

Bruno Van Campenhout. Tél. 02/500 23 36 

3. Naam rekenplichtige 

Bruno Van Campenhout. Tel. 02/500 23 36 

Art. 1612.01 – Recettes résultant de la vente de 
documents électoraux. 

Art. 1612.01 – Opbrengst van de verkoop van 
verkiezingsdocumentatie. 

Estimation des recettes pour 2013 : 0 EUR, comme 
pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 0 EUR, zoals voor 
2012. 
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1. Nature des recettes 

Ces recettes découlent de la vente de brochures et de 
CD-rom reprenant les résultats électoraux officiels. 

1. Aard van de inkomst 

Deze ontvangsten vloeien voort uit de verkoop van 
brochures en CD-roms met de officiële 
verkiezingsuitslagen. 

2. Adaptation 

Les prix des brochures et des CD sont fixés par arrêté 
ministériel.  En ce qui concerne les résultats des 
élections du 18 mai 2003 de la Chambre des 
représentants et du Sénat, cette matière est réglée par 
l’arrêté ministériel du 5 mai 2003 déterminant le mode 
de publication et le prix de vente des brochures 
reprenant les résultats officiels des élections de la 
Chambre des représentants et du Sénat du 18 mai 
2003. 
 

2. Aanpassing 

De prijzen van de brochures en CD's worden 
vastgesteld bij ministerieel besluit. Met betrekking tot 
de uitslagen van de verkiezingen van 18 mei 2003 van 
de Kamer van volksvertegenwoordigers en de Senaat 
is dit geregeld bij ministerieel besluit van 5 mei 2003 
tot vaststelling van de wijze van publicatie en van de 
verkoopprijs van de brochures met de officiële 
uitslagen van de verkiezingen van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers en van de Senaat gehouden 
op 18 mei 2003. 

3. Nom de la comptable 

Jane Baras. Tél. 02/518 21 40 

3. Naam rekenplichtige 

Jane Baras. Tel. 02/518 21 40 

Art. 1612.02 – Produits de la vente de photocopies 
d’actes administratifs. 

Art. 1612.02 – Opbrengsten van de verkoop van 
fotokopies van bestuursdocumenten. 

Estimation des recettes pour 2013 : 5 000 EUR, comme 
pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 5 000 EUR, zoals 
voor 2012. 

1. Base légale 

Article 19 de l’AR du 21 décembre 2006 (AR 
spécifique concernant le Conseil du Contentieux des 
Etrangers). 
 

1. Wettelijke basis 

Artikel 19 van het KB 21 december 2006 (specifiek KB 
voor Raad voor Vreemdelingenbetwistingen). 

2. Noms des comptables 

Willem Vandecandelaere. Tél. 02/205 53 77 
Marc De Mil. Tél. 02/793 81 11 
Geert Breckpot. Tél. 02/205 52 38 
Andrea Vervloesem. Tél. 02/518 21 93 

2. Naam rekenplichtigen 

Willem Vandecandelaere. Tel. 02/205 53 77 
Marc De Mil. Tel. 02/793 81 11 
Geert Breckpot. Tel. 02/205 52 38 
Andrea Vervloesem. Tel. 02/518 21 93 

Art. 1612.03 – Produits de la vente de CD ROMS par 
le Conseil d’Etat. 

Art. 1612.03 - Opbrengst van de verkoop van CD-
ROM’s door de Raad van State. 

Estimation des recettes pour 2013 : 0 EUR, comme 
pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 0 EUR, zoals voor 
2012. 
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1. Base légale 

Arrêté royal du 7 juillet 1997 relatif à la publication des 
arrêts du Conseil d’Etat et arrêté ministériel du 3 février 
1998 déterminant le réseau d’informations accessible 
au public et le support magnétique en vue de la 
consultation et de l’enregistrement des arrêts du 
Conseil d’Etat. 
 

1. Wettelijke basis 

Koninklijk besluit van 7 juli 1997 betreffende de 
publicatie van de arresten van de Raad van State en 
het ministerieel besluit van 3 februari 1998 tot bepaling 
van het informatienetwerk dat toegankelijk is voor het 
publiek en van de magnetische drager met het oog op 
de raadpleging en de registratie van de arresten van de 
Raad van State. 

2. Nature de la recette 

Le montant de la recette est déterminé par le nombre 
de CD-ROMS vendus. L’estimation de cette recette se 
base sur les ventes des années antérieures. 

2. Aard van de inkomst 

Het bedrag van de inkomsten wordt door het aantal 
verkochte CD-ROM’s bepaald. De schatting van deze 
inkomsten zijn gebaseerd op de verkoop van de 
voorgaande jaren. 

3. Nom de la comptable 

Monique Pollentier. Tél. 02/500 21 89 

3. Naam rekenplichtige 

Monique Pollentier. Tel. 02/500 21 89 

Art. 1612.04 – Services d’ambulances (Recettes 
affectées au programme 13-54-2).  

Art. 1612.04 - Ambulancediensten (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 13-54-2). 

Estimation des recettes pour 2013:      250 000 EUR 
Recettes probables 2012:            350 000 EUR 
Diminution:            100 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 250 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 350 000 EUR 
Vermindering: 100 000 EUR 

1. Base légale 

Loi-programme du 2 août 2002, titre VII, chapitre II, 
article 153.  
 

1. Wettelijke basis 

Programmawet van 2 augustus 2002, titel VII, 
hoofdstuk II, artikel 153.  

Affectation des recettes au programme 13-54-2. 
 

Toewijzing van de ontvangsten aan het programma 13-
54-2. 
 

Base légale spécifique à la facturation des transports 
en ambulance : loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide 
médicale urgente et arrêté royal du 7 avril 1995 
déterminant le tarif applicable au transport en 
ambulance des personnes visées à l’article 1er de la loi 
du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente.  
 

Specifieke wettelijke basis voor de facturering van het 
vervoer per ziekenwagen: wet van 8 juli 1964 
betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening 
en koninklijk besluit van 7 april 1995 houdende 
vaststelling van het tarief voor het vervoer per 
ziekenwagen van de personen bedoeld in artikel 1 van 
de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende 
geneeskundige hulpverlening.  
 

Base légale spécifique à la facturation d’autres 
interventions de la Protection civile : loi du 24 
décembre 1976 relative aux propositions budgétaires 
1976-1977 et arrêté royal du 27 janvier 1978 réglant 
les modalités de fixation et de récupération des frais 
de certaines interventions et prestations de la 
Protection civile 

Specifieke wettelijke basis voor de facturering van 
andere interventies van de Civiele Bescherming: wet 
van 24 december 1976 betreffende de budgettaire 
voorstellen 1976-1977 en koninklijk besluit van 27 
januari 1978 tot regeling van de wijze van vaststelling 
en verhaal van de kosten van sommige interventies en 
prestaties van de civiele bescherming 
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2. Nature des recettes 

Produits de la récupération par la Direction générale 
de la Sécurité civile des coûts de la facturation des 
prestations fournies dans le cadre du transport 
ambulancier (anciennement l’article 12.01 ; recettes 
affectées au programme 13-54.2 depuis le 29 août 
2002). 
 

2. Aard van de inkomsten 

Opbrengsten van de recuperatie door de Algemene 
Directie van de Civiele Veiligheid van de facturering van 
de prestaties geleverd in het kader van het vervoer per 
ziekenwagen (voorheen artikel 12.01; ontvangsten 
toegewezen aan het programma 13-54.2 sedert 29 
augustus 2002). 
 

Pour la facturation des transports en ambulance, il est 
tenu compte d’une base forfaitaire et, au-delà d’un trajet 
de 10 km, du nombre de kilomètres parcourus.  
 

Voor de facturering van het vervoer per ziekenwagen 
wordt er rekening gehouden met een forfaitaire basis 
en, vanaf een rit van meer dan 10 km, met het aantal 
afgelegde kilometers. 

Pour la facturation d’autres interventions de la Sécurité 
civile, le calcul se base sur le tarif horaire du personnel 
suivant le grade de celui-ci, sur le coût au km des 
véhicules impliqués selon leur cylindrée, sur les frais à 
l’heure d’utilisation du matériel, sur le prix des produits 
employés, et enfin, sur le prix des prestations que la 
Protection civile délègue à des tiers.  
 

Voor de facturering van andere interventies van de 
Civiele Veiligheid, is de berekening gebaseerd op het 
tarief per uur van het personeel volgens zijn graad, op 
de kosten per km van de betrokken voertuigen 
volgens hun cilinderinhoud, op de kosten per uur voor 
gebruik van het materieel, op de prijs van de gebruikte 
producten en, ten slotte, op de prijs van de prestaties 
die de Civiele Bescherming aan derden toevertrouwt. 

3. Noms des comptables 

Laetitia Defoy. Tel. 02/500 23 30 

3. Naam rekenplichtige 

Laetitia Defoy. Tel. 02/500 23 30 

Art. 1620.01 - Remboursements par les provinces et 
les communes des prestations fournies par le SPF In-
térieur en cas d'élections. 

Art. 1620.01 - Terugbetaling door de provincies en de 
gemeenten voor prestaties geleverd door de FOD 
Binnenlandse Zaken bij verkiezingen. 

Estimation des recettes pour 2013 : 0 EUR, comme 
pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 0 EUR, zoals voor 
2012. 

Aucune recette n’est attendue pendant la période 
2011-2013 vu que les prochaines élections régionales 
et européennes sont prévues en 2014. 

Er worden geen ontvangsten verwacht in de periode 
2011 – 2013 gezien de volgende regionale en 
Europese verkiezingen pas gepland zijn in 2014. 

1. Base légale 

Article 4, alinéa 3 de la loi spéciale du 16 juillet 1993 
visant à achever la structure fédérale de l’Etat et à 
compléter la législation électorale relative aux Régions 
et aux Communautés. 
 

1. Wettelijke basis 

Artikel 4, derde lid van de bijzondere wet van 16 juli 
1993 tot vervollediging van de federale staatsstructuur 
en tot aanvulling van de kieswetgeving met betrekking 
tot de Gewesten en de Gemeenschappen. 

2. Nature de la recette 

Lors des élections du Parlement européen et des 
Conseils régionaux et communautaires organisés en 
2009, les régions et les communautés sont intervenues 
à concurrence de 50% dans certaines catégories de 
dépenses, comme les frais de déplacement des 
membres des bureaux et des électeurs, les prestations 

2. Aard van de inkomst 

Bij de verkiezingen van het Europees Parlement en 
van de Gewest- en Gemeenschapsraden die in 2009 
werden georganiseerd, kwamen de gewesten en 
gemeenschappen ten belope van 50% tussen in 
sommige categorieën uitgaven, zoals de 
verplaatsingskosten van de bureauleden en van de 
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de La Poste relatives au versement des jetons de 
présence aux membres des bureaux électoraux et la 
prime d’assurance destinée à couvrir les frais résultant 
d’accidents survenus aux membres des bureaux 
électoraux dans l’exercice de leurs fonctions (cf. article 
4, alinéa 3 de la loi spéciale du 16 juillet 1993 visant à 
achever la structure fédérale de l'Etat et à compléter la 
législation électorale relative aux Régions et aux 
Communautés). 
 

kiezers, de prestaties van De Post i.v.m. de uitbetaling 
van de presentiegelden aan de leden van de 
kiesbureaus en de verzekeringspremie die betaald 
werden om de kosten te dekken die voortvloeien uit 
ongevallen die de leden van de kiesbureaus zijn 
overkomen in de uitoefening van hun ambt (cfr. artikel 
4, derde lid van de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot 
vervollediging van de federale staatsstructuur en tot 
aanvulling van de kieswetgeving met betrekking tot de 
Gewesten en de Gemeenschappen). 

3. Nom de la comptable 

Jane Baras. Tél. 02/518 21 40 

3. Naam rekenplichtige 

Jane Baras. Tel. 02/518 21 40 

Art. 1620.02 – Revenus des zones de police suite à 
l’entrée en vigueur du mécanisme de correction créé 
lors du transfert des immeubles de l’ancienne 
gendarmerie aux zones de police, du produit de la 
vente d’immeubles que les zones de police ont cédés 
et du loyer que les zones de police paient pour 
l’occupation temporaire d’immeubles qu’elles ont 
cédés lors de leur transfert, mais qu’elles veulent 
encore occuper temporairement (Recettes affectées 
au programme 13-56-9) 

Art. 1620.02 – Inkomsten van de politiezones 
ingevolge het inwerking treden van het 
correctiemechanisme ingesteld bij de overdracht van 
ex- rijkswachtgebouwen aan de politiezones, de 
opbrengst van de verkoop van gebouwen waarvan de 
politiezones afstand hebben gedaan en de huur die de 
politiezones betalen voor het tijdelijk gebruik van 
gebouwen waarvan ze afstand gedaan hebben bij de 
overdracht ervan, maar die ze nog tijdelijk willen 
gebruiken (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 13-56-9) 

Estimation des recettes pour 2013:      1 128 000 EUR 
Recettes probables 2012:           2 390 000 EUR 
Diminution:           1 262 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 1 128 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 2 390 000 EUR 
Vermindering: 1 262 000 EUR 

1. Base légale 

Arrêté royal du 9 novembre 2003 organisant les 
conditions et modalités du transfert de propriété des 
bâtiments administratifs et logistiques de l’Etat aux 
communes ou aux zones de police pluricommunales 
et la détermination des mécanismes de corrections et 
déterminant les principes de la prise en charge par les 
communes ou les zones de police pluricommunales 
du coût des locations. 
 

1. Wettelijke basis 

Het koninklijk besluit van 9 november 2003 tot 
regeling van de voorwaarden en modaliteiten van de 
eigendomsoverdracht van administratieve en 
logistieke gebouwen van de Staat naar de gemeenten 
of meergemeentepolitiezones en de bepaling van de 
correctiemechanismen en tot regeling van de 
principes inzake de tenlasteneming door de 
gemeenten of meergemeentepolitiezones van de 
huurkosten. 
 

Loi-programme du 2/8/2002, art. 135, §1. Programmawet van 2/8/2002, art. 135. § 1.       
                                                                                          

Loi organique du 27 décembre 1990 portant création 
des fonds budgétaires, 18-1 : Fonds d'exécution du 
mécanisme de correction. 

Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, 18-1 : Fonds tot 
uitvoering van het correctiemechanisme.                         

AR du 29 novembre 2007 (MB du 12/12/2007). KB van  29 november 2007(BS 12/12/2007). 
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2. Nature des recettes 

Les paiements par les communes et les zones de 
police pluricommunales suite à l’application du 
mécanisme de correction institué à l’occasion du 
transfert des immeubles de l’ancienne gendarmerie 
aux communes et aux zones de police 
pluricommunales, du produit de la vente d’immeubles 
délaissés par les communes et les zones de police 
pluricommunales et du loyer que les communes et les 
zones de police pluricommunales paient pour 
l’occupation temporaire d’immeubles qu’elles ont 
cédés lors de leur transfert. 
 

2. Aard van de inkomsten 

De opbrengst van de gemeenten en meergemeente-
politiezones ingevolge de inwerkingtreding van het 
correctiemechanisme ingesteld bij de overdracht van 
ex-rijkswachtgebouwen aan de gemeenten en 
meergemeentepolitiezones, de opbrengst van de 
verkoop van gebouwen waarvan de gemeenten en 
meergemeentepolitiezones afstand hebben gedaan en 
de huur die de gemeenten en meergemeente-
politiezones betalen voor het tijdelijk gebruik van 
gebouwen waarvan ze afstand gedaan hebben bij de 
overdracht ervan, maar die ze nog tijdelijk willen 
gebruiken. 

Les montants que la Régie des bâtiments a versés 
relatifs à la valeur vénale, estimée par le Comité 
d'acquisition, des immeubles et des terrains que les 
zones de police ont cédés et que la Régie des 
bâtiments souhaite garder au niveau fédéral. 

Bedragen die de Regie der Gebouwen gestort heeft 
betreffende de marktwaarde van gebouwen en 
terreinen (geschat door het aankoopcomité) die de 
politiezones afgestaan hebben en die de Regie der 
Gebouwen wenst te houden op federaal niveau 

3. Adaptation 

Ces recettes sont difficiles à estimer étant donné que 
les zones de police peuvent reconduire le bail d’année 
en année et que la date des ventes des bâtiments 
n’est pas prévisible. Les ventes peuvent s’étaler sur 
20 ans dans l’attente d’avoir trouvé un autre bâtiment 
et les délais nécessaires à la vente (intérêts des 
acquéreurs, vitesse de la procédure de vente) varient 
fortement.  
 

3. Aanpassing 

Deze inkomsten zijn moeilijk in te schatten gegeven 
het feit dat politiezones het huurcontract jaar na jaar 
nog kunnen verlengen en dat de verkoopsdatum van 
de gebouwen niet voorspelbaar is. De verkopen 
kunnen verspreid zijn over 20 jaar in afwachting van 
de vondst van een ander gebouw, en de tijdsperiode 
die nodig is bij het verkopen van het gebouw (ten 
gevolge interesten en snelheid procedure) varieert 
sterk.  
 

4. Nom de la comptable 

Paul Vandenberghe. Tél. 02/557 34 20 
Nancy Steffny. Tél. 02/557 35 66 

4. Naam rekenplichtige 

Paul Vandenberghe. Tel. 02/557 34 20 
Nancy Steffny. Tel. 02/557 35 66 

Art. 3690.01 - Recettes provenant des montants 
prélevés auprès des organisateurs de rallyes. 

Art. 3690.01 - Ontvangsten voortkomende uit de 
bedragen geïnd bij de rallyorganisatoren. 
 

Estimation des recettes pour 2013:      56 000 EUR 
Recettes probables 2012:            30 000 EUR 
Augmentation:            26 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 56 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 30 000 EUR 
Vermeerdering: 26 000 EUR 

1. Base légale 

La loi du 22 février 1998 portant des dispositions 
sociales (M.B., 3 mars 1998), sera perçue, à partir du 
1er janvier 1998, à concurrence de 10% du montant de 
la prime de l’assurance de la responsabilité civile 
particulière à contracter par les organisateurs 
d’épreuves et de compétitions sportives pour 
véhicules à moteur disputées en totalité ou en partie 
sur la voie publique. 

1. Wettelijke basis 

De wet van 22 februari 1998 houdende de sociale 
bepalingen (B.S., 03 maart 1998) die vanaf 01 januari 
1998 geheven worden op het bedrag van de premie 
van de bijzondere aansprakelijkheidsverzekering, af te 
sluiten door de organisatoren van sportwedstrijden en 
sportcompetities voor motorvoertuigen die geheel of 
gedeeltelijk op de openbare weg plaatshebben. 
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AR des 28/11/97 et 28/3/03 portant réglementation de 
l’organisation d’épreuves ou de compétitions sportives 
pour véhicules automobiles disputées en totalité ou en 
partie sur la voie publique. 
 

KB's van 28/11/97 en 28/3/03 houdende de 
reglementering van de organisatie van 
sportwedstrijden of sportcompetities voor auto's die 
geheel of gedeeltelijk op de openbare weg 
plaatsvinden. 

Circulaire OOP 25 du 1er avril 2006. 
 

Omzendbrief OOP 25 van 1 april 2006. 

2. Nom du comptable 

Peter Van Impe. Tél. 02/506 47 90 

2. Naam rekenplichtige 

Peter Van Impe. Tel. 02/506 47 90 

Art. 3690.02 – Produit du prélèvement dû par les 
fabricants responsables d’activités industrielles 
comportant des risques d’accidents majeurs (Recettes 
affectées au programme 13-50-6). 
 

Art. 3690.02 - Opbrengsten van de heffing 
verschuldigd door de fabrikanten die verantwoordelijk 
zijn voor de industriële activiteiten met risico's voor 
zware ongevallen (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 13-50-6). 

Estimation des recettes pour 2013:      7 459 000 EUR 
Recettes probables 2012:           7 328 000 EUR 
Augmentation:              131 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 7 459 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 7 328 000 EUR 
Vermeerdering:    131 000 EUR 

1. Base légale 

Loi du 21 janvier 1987 relative à l’alimentation du 
fonds pour les risques d’accidents majeurs et du fonds 
pour la prévention des accidents majeurs, modifiée 
par la loi du 26 mai 2002, article 7, §2bis. 
Arrêté royal du 6 août 1991 fixant les modalités et la 
procédure de détermination des indices de danger de 
certaines activités industrielles, modifié par l’arrêté 
royal du 2 septembre 2002. 
 

1. Wettelijke basis 

Wet van 21 januari 1987 ter stijving van het fonds voor 
risico’s van zware ongevallen en van het fonds voor 
preventie van zware ongevallen, gewijzigd bij de wet 
van 26 mei 2002, artikel 7, §2bis. 
Koninklijk besluit van 6 augustus 1991 tot vaststelling 
van de modaliteiten en de procedure voor het bepalen 
van de gevarenindexen van bepaalde industriële 
activiteiten, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 2 
september 2002. 
 

L’article 7, §2bis de la loi du 21 janvier 1987 prévoit 
que les établissements sont classés dans quatre 
catégories différentes selon les caractéristiques des 
substances et suivant les paramètres de procédés des 
installations faisant partie de l’établissement. La 
formule de calcul du prélèvement à appliquer à 
chaque établissement tient notamment compte des 
critères suivants : 
   - l’énergie potentielle des substances dangereuses 
impliquées; 
   - les risques inhérents au procédé utilisé; 
   - les risques propres à l’installation concernée; 
   - la toxicité potentielle des substances dangereuses 
impliquées. 

Artikel 7, § 2bis van de wet van 21 januari 1987 
voorziet dat de inrichtingen ingedeeld worden in vier 
verschillende categorieën volgens de 
stoffenkarakteristieken en de procesparameters van 
de installaties die deel uitmaken van de inrichting. De 
berekeningsformule van de heffing die moet worden 
toegepast op elke inrichting, houdt met name rekening 
met de volgende criteria: 
 - de potentiële energie van de betrokken gevaarlijke 
stoffen; 
 -  de gevaren verbonden aan het gebruikte procédé; 
 -  de gevaren eigen aan de betrokken installatie; 
 -  de potentiële giftigheid van de betrokken gevaarlijke 
stoffen. 
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2. Nature de la recette 

Selon la loi du 2 août 1971 et l’arrêté ministériel du 20 
août 1971, les prélèvements sont soumis à l’indice 
des prix à la consommation. 
 

2. Aard van de inkomst 

Volgens de wet van 2 augustus 1971 en het 
ministerieel besluit van 20 augustus 1971 zijn de 
heffingen onderworpen aan de index der 
consumptieprijzen. 
 

Abstraction faite de l’indexation, les recettes sont 
relativement constantes.  

Met uitzondering van de indexering, zijn de 
ontvangsten tamelijk constant. 

3. Nom du comptable 

Jurgen Volckaert. Tél. 02/506 48 78 

3. Naam rekenplichtige 

Jurgen Volckaert. Tel. 02/506 48 78 

Art. 3690.03 - Produits de redevances perçues des 
entreprises de gardiennage, des entreprises de 
sécurité, des services internes de gardiennage et des 
organismes de formation pour le personnel de ces 
entreprises et services (Recettes affectées au 
programme 13-56-1) 

Art. 3690.03 - Opbrengsten van retributies 
aangerekend aan de bewakingsondernemingen, de 
beveiligingsondernemingen, de interne 
bewakingsdiensten en de instellingen die instaan voor 
de opleiding van die ondernemingen (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 13-56-1) 

Estimation des recettes pour 2013:      2 631 000 EUR 
Recettes probables 2012:           3 028 000 EUR 
Diminution:              397 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 2 631 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 3 028 000 EUR 
Vermindering:    397 000 EUR 

1. Base légale 

Loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et 
particulière (M.B. 29.05.1990), et ses arrêtés 
d'exécution, plus particulièrement l'article 20 de la loi 
précitée et l'arrête royal du 14 mai 1991 fixant les 
redevances à percevoir visées à l'article 20 de la loi du 
10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et 
particulière (M.B. 29.05.1990). 
 

1. Wettelijke basis 

Wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en 
bijzondere veiligheid (B.S. 29.05.1990), en haar 
uitvoeringsbesluiten, meer in het bijzondere artikel 20 
van de voornoemde wet en het koninklijk besluit van 14 
mei 1991 tot vaststelling van de retributies bedoeld in 
artikel 20 van de wet van 10 april 1990 tot regeling van 
de private en bijzondere veiligheid (B.S. 29.05.1990) 
 

Loi du 19 juillet 1991 organisant la profession de 
détective privé, telle que modifiée par la loi du 30 
décembre 1996, plus particulièrement les articles 20 et 
22  (M.B. 14.02.1997). 

Wet van 19 juli 1991 tot regeling van het beroep van 
privé-detective, zoals gewijzigd door de wet van 30 
december 1996, meer in het bijzonder de artikelen 20 
en 22 (B.S. 14.02.1997). 
 

Arrêté royal du 8 février 1999 fixant les redevances 
visées à l'article 20 de la loi du 10 avril 1990 
réglementant la sécurité privée et particulière. 

Koninklijk besluit van 8 februari 1999 tot vaststelling 
van de retributies, bedoeld in artikel 20 van de wet van 
10 april 1990 tot regeling van de private en bijzondere 
veiligheid. 

2. Nature de la recette 

Conformément à l'article 19, § 1, 3° de la loi du 10 avril 
1990 réglementant la sécurité privée et particulière, une 
amende administrative de 100 à 25.000 euros peut être 
infligée à toute personne physique ou morale qui ne 
respecte pas les dispositions de la loi ou ses arrêtés 
d'exécution.

2. Aard van de inkomst 

Overeenkomstig artikel 19, § 1, 3° van de wet van 10 
april 1990 tot regeling van de private en bijzondere 
veiligheid kan een administratieve boete worden 
opgelegd van 100 tot 25.000 euro aan elke natuurlijke 
persoon of rechtspersoon die de bepalingen van de wet 
of haar uitvoeringsbesluiten niet naleeft.
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Pour couvrir les frais d’administration, les 
investissements et le contrôle, tout détective privé, à 
qui une autorisation est accordée, est débiteur d’un 
prélèvement annuel de 15.000 BEF (article 20, §1er de 
la loi du 19 juillet 1991 organisant la profession de 
détective privé, modifiée par la loi du 30 décembre 
1996). 
 

Om de kosten voor administratie, investeringen en 
toezicht te dekken is elke privé-detective aan wie een 
vergunning is verleend een jaarlijkse heffing 
verschuldigd ten bedrage van 15.000 frank (artikel 20 
§ 1 van de wet van 19 juli 1991 tot regeling van het 
beroep van privé-detective, zoals gewijzigd door de 
wet van 30 december 1996). 

Ce montant est lié à l’évolution de l’indice des prix à la 
consommation comme défini dans la loi du 2 août 
1971. (article 20, §1er, alinéa 2 de la loi précitée du 19 
juillet 1991, modifiée par la loi du 30 décembre 1996). 
 

Dit bedrag wordt gekoppeld aan de schommelingen 
van het indexcijfer der consumptieprijzen zoals 
bedoeld bij de wet van 2 augustus 1971. (artikel 20, § 
1, tweede lid van de voornoemde wet van 19 juli 1991, 
zoals gewijzigd door de wet van 30 december 1996). 

3. Nom de la comptable 

Cathy Van Overstraeten. Tél. 02/557 34 83 

3. Naam rekenplichtige 

Cathy van Overstraeten. Tel. 02/557 34 83 

Art. 3690.04 – Produits de redevances à percevoir en 
rapport avec les risques d’accidents nucléaires 
(Recettes affectées au programme 13-50-7). 

Art. 3690.04 - Opbrengst van retributies verschuldigd 
in verband met risico's van nucleaire ongevallen 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 13-50-
7). 

Estimation des recettes pour 2013:      3 857 000 EUR 
Recettes probables 2012:           3 777 000 EUR 
Augmentation:                80 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 3 857 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 3 777 000 EUR 
Vermeerdering:      80 000 EUR 

1. Base légale 

Loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la 
population et de l’environnement contre les dangers 
résultant des rayonnements ionisants et relative à 
l’Agence fédérale de contrôle nucléaire. 
 

1. Wettelijke basis 

Wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming 
van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit 
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en 
betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire 
Controle. 
 

Arrêté royal du 24 août 2001 fixant le montant et le 
mode de paiement des redevances perçues en 
application de la réglementation relative aux 
rayonnements ionisants. 
 

Koninklijk besluit van 24 augustus 2001 tot bepaling 
van de bedragen en de betalingswijze van de 
retributies geheven met toepassing van de 
reglementering betreffende de ioniserende stralingen. 

2. Nature de la recette 

Selon l’article 6 de l’AR du 24 août 2001, les montants 
des redevances sont liés à l’indice de santé pour le 
mois de mars 2000 (104,79). Dans le courant du mois 
de décembre de chaque année, l’Agence adapte les 
montants à l’indice de santé du mois de novembre de 
cette année et les publie au Moniteur belge. Les 
montants ainsi adaptés et arrondis à l’euro sont 
d’application à partir du 1er janvier de l’année qui suit. 
 

2. Aard van de inkomst 

Volgens artikel 6 van het KB van 24 augustus 2001 
zijn de bedragen van de retributies gekoppeld aan de 
gezondheidsindex voor de maand maart 2000 
(104,79). In de maand december van elk jaar past het 
Agentschap de bedragen aan de gezondheidsindex 
van november van dit jaar aan en maakt deze in het 
Belgisch Staatsblad bekend. De aldus aangepaste 
bedragen worden afgerond op de euro en zijn van 
toepassing vanaf 1 januari van het daaropvolgende 
jaar. 
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3. Adaptation 

Abstraction faite de l’indexation, les recettes sont 
relativement constantes.  

3. Aanpassing 

Met uitzondering van de indexering, zijn de 
ontvangsten tamelijk constant.  

4. Nom du comptable 

Jurgen Volckaert. Tél. 02/506 48 78 

4. Naam rekenplichtige 

Jurgen Volckaert. Tel. 02/506 48 78 

Art. 3690.05 – Produits du supplément appliqué à la 
prime d’assurance en matière de responsabilité civile 
en cas d’incendie ou d’explosion. (Recettes affectées 
au programme 13-54-2).  
 

Art. 3690.05 - Opbrengsten van de heffing gevestigd 
op de verzekeringspremie voor de burgerlijke 
aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 13-54-
2). 

Estimation des recettes pour 2013:      340 000 EUR 
Recettes probables 2012:            334 000 EUR 
Augmentation:               6 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 340 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 334 000 EUR 
Vermeerdering:     6 000 EUR 

1. Base légale 
 
Loi-programme du 2 août 2002, titre VII, chapitre II, 
article 153. Affectation des recettes au programme 13-
54-2. 
 

1. Wettelijke basis 
 
Programmawet van 2 augustus 2002, titel VII, 
hoofdstuk II, artikel 153. Toewijzing van de ontvangsten 
aan het programma 13-54-2. 
 

Loi du 30 juillet 1979 relative à la prévention des 
incendies et des explosions ainsi qu’à l’assurance 
obligatoire de la responsabilité civile dans ces mêmes 
circonstances. 
 

Wet van 30 juli 1979 betreffende de preventie van 
brand en ontploffing en betreffende de verplichte 
verzekering van de burgerrechtelijke aansprakelijkheid 
in dergelijke gevallen. 
 

Arrêté royal du 5 août 1991 portant exécution des 
articles 8, 8bis et 9 de la loi du 30 juillet 1979 relative à 
la prévention des incendies et des explosions ainsi qu’à 
l’assurance obligatoire de la responsabilité civile dans 
ces mêmes circonstances. 
 

Koninklijk besluit van 5 augustus 1991 tot uitvoering 
van de artikelen 8, 8bis en 9 van de wet van 30 juli 
1979 betreffende de preventie van brand en ontploffing 
en betreffende de verplichte verzekering van de 
burgerrechtelijke aansprakelijkheid in dergelijke 
gevallen. 
 

Arrêté royal du 8 mars 2010 modifiant l’arrêté royal du 5 
août 1991. 
 

Koninklijk besluit van 8 maart 2010 tot aanpassing van 
het koninklijk besluit van 5 augustus 1991 

2. Nature des recettes 

Produit du supplément appliqué à la prime 
d’assurance en matière de responsabilité civile en cas 
d’incendie ou d’explosion (recettes affectées au 
programme 13-54-2). 
 

2. Aard van de inkomsten 

Opbrengst van de heffing gevestigd op de 
verzekeringspremie voor de burgerlijke 
aansprakelijkheid inzake brand of ontploffing 
(ontvangsten toegewezen aan het programma 13-54-
2). 
 

Produit des recettes liées aux activités de la Direction 
générale de la Sécurité civile (en application de la loi-
programme du 22 décembre 2003, article 416). 
 

Opbrengst van de ontvangsten in verband met de 
activiteiten van de Algemene Directie van de Civiele 
Veiligheid (overeenkomstig de programmawet van 22 
december 2003, artikel 416). 
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Le versement des recettes provenant des assurances 
incendie est effectué trimestriellement par les 
assurances et une régularisation a lieu en fin d’année. 

Ontvangsten komende van de brandverzekeringen 
worden de stortingen door de verzekeringen per 
trimester uitgevoerd en vindt er op het einde van het 
jaar een regularisatie plaats. 
 

3. Nom de la comptable 

Lily Palumbo. Tél. 02/500 23 40 

3. Naam rekenplichtige 

Lily Palumbo. Tel. 02/500 23 40 

Art. 3690.06 Rétributions loi sur les armes  Art. 3690.06 Ontvangsten wapenwet  

Estimation des recettes pour 2013:      1 071 000 EUR 
Recettes probables 2012:              660 000 EUR 
Augmentation:              411 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 1 071 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012:    660 000 EUR 
Vermeerdering:    411 000 EUR 

Les estimations pour la période 2012-2015 sont 
difficiles à estimer étant donné que les autorisations 
devront être renouvelées pour la première fois. 

De ramingen voor de periode 2012 – 2015 zijn moeilijk 
in te schatten gezien de vergunningen voor de eerste 
maal moeten hernieuwd worden. 
 

1. Base légale 

Loi du 8 juin 2006 réglant des activités économiques 
et individuelles avec des armes. 
 

1. Wettelijke basis 

Wet van 8 juni 2006 houdende de regeling van 
economische en individuele activiteiten met wapens. 

2. Nature de la recette 

Ces recettes sont soumises à un mouvement cyclique. 
La loi prévoit que toutes les demandes d’autorisation 
devaient être introduites pour le 30 juin 2007. La 
majeure partie des demandes se situe donc dans la 
période comprise entre la publication de la loi et la 
date limite de déclaration de possession d’une arme. 
Cette situation critique se reproduira lorsque les 
autorisations devront être renouvelées.  

2. Aard van de inkomst 

Deze inkomsten zijn onderhevig aan een cyclische 
beweging.  De wet bepaalt dat voor 30 juni 2007 alle 
vergunningen dienden aangevraagd te worden. Het 
grootste deel van de aanvragen bevinden zich dus in 
de periode tussen de publicatie van de wet en de 
uiterlijke datum van aangifte van wapenbezit. Deze 
piek zal zich herhalen wanneer de vergunningen 
hernieuwd moeten worden (na 5 jaar).  

3. Noms des comptables 

Province du Brabant wallon - Corine Sermeus. Tél. 
010/23 67 72 
Province de Namur - Daniel Colette. Tél. 081/25 68 68 
Province de Liège  - Nicolas Denis. Tél. 04/220 51 34 
Arrondissement Bruxelles-Capitale – Ilse Meersman-
Schellinck. Tél. 02/507 99 71 
Province du Limbourg - Marina Slegers. Tél. 011/23 
80 60 
Province de Flandre orientale - Hedwig van 
Ransbeeck. Tel. 09/267 88 51 
Province du Brabant flamand - Marie-Paule Monseur. 
Tél. 016/26 78 20 
Province du Luxembourg – Jean-Pierre Ringlet. Tél. 
063/24 53 30 
Province de Flandre occidentale – Sabine Vanborm. 
Tél. 050/30 16 53 

3. Naam rekenplichtige 

Provincie Waals-Brabant - Corine Sermeus. Tel. 
010/23 67 72 
Provincie Namen - Daniel Colette. Tel. 081/25 68 68 
Provincie Luik - Nicolas Denis. Tel. 04/220 51 34 
Arrondissement Brussel Hoofdstad – Ilse Meersman-
Schellinck. Tel. 02/507 99 71 
Provincie Limburg - Marina Slegers. Tel. 011/23 80 60 
 
Provincie Oost-Vlaanderen - Hedwig van Ransbeeck. 
Tel. 09/267 88 51 
Provincie Vlaams-Brabant - Marie-Paule Monseur. 
Tel. 016/26 78 20 
Provincie Luxemburg – Jean-Pierre Ringlet. Tel. 
063/24 53 30 
Provincie West-Vlaanderen – Sabine Vanborm. Tel. 
050/30 16 53 
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Province d’Anvers – Francois Marckx. Tél. 03/240 64 
42 
Province du Hainaut – Antonio Scaglione. Tél. 065/39 
64 43 

Provincie Antwerpen – Francois Marckx. Tel. 03/240 
64 42 
Provincie Henegouwen – Antonio Scaglione. Tel. 
065/39 64 43 
 
 
 

Art. 3690.07 – CCE – Droit de Rôle Art. 3690.07 RvV - Rolrecht  

Estimation des recettes pour 2013:      1 126 000 EUR 
Recettes probables 2012:           1 100 000 EUR 
Augmentation:                26 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 1 126 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 1 100 000 EUR 
Vermeerdering:      26 000 EUR 

1. Base légale 

Arrêté royal du 21/12/2006 fixant la procédure devant 
le Conseil du Contentieux des Etrangers. 
 

1. Wettelijke basis 

Koninklijk Besluit van 21/12/2006 houdende de 
rechtspleging voor Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen. 
 

Arrêté royal du 16/03/2011 modifiant l’arrêté royal du 
21/12/2006 fixant la procédure devant le Conseil du 
Contentieux des Etrangers. 
 

Koninklijk Besluit van 16/03/2011 tot wijziging van het 
Koninklijk Besluit van 21/12/2006 houdende de 
rechtspleging voor de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen. 

2. Nature des recettes 

Pour les recours introduits devant le Conseil du 
Contentieux des Etrangers, il faudra dans certains cas 
s’acquitter d’un droit de rôle. Les recettes sur le 
compte sont le droit de rôle dû.  
 

2. Aard van de inkomsten 

Voor de beroepen ingediend bij de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen zal, in bepaalde gevallen, 
een rolrecht verschuldigd zijn. De inkomsten op de 
rekening zijn het verschuldigde rolrecht. 

3. Nom de la comptable 

Sofie Pietercil. Tél. 02/791 62 11 

3. Naam rekenplichtige 

Sofie Pietercil. Tel. 02/791 62 11 

Art. 3810.01 – Paiement par le transporteur de 
l'amende administrative de € 3.750 visée à l'article 
74/4 bis, § 1er, de la loi du 15 décembre 1980 sur 
l'accès au territoire. 
 

Art. 3810.01 - Betaling door de vervoerder van de 
administratieve boete van € 3.750 bepaald door artikel 
74/4 bis, § 1, van de wet van 15 december 1980 voor 
het betreden van ons grondgebied. 

Estimation des recettes pour 2013:      400 000 EUR 
Recettes probables 2012:           450 000 EUR 
Diminution:             50 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 400 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 450 000 EUR 
Vermindering:   50 000 EUR 

1. Base légale 

Application de l’article 74/4 bis de la loi du 15/12/1980 
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et 
l’éloignement des étrangers. 
 

1. Wettelijke basis 

Toepassing van artikel 74/4 bis van de wet van 
15/12/1980 betreffende de toegang tot het 
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen. 
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2. Nature de la recette  

Fin 2000, un protocole d’accord a été établi en 
application de l’article 74/4 bis, §1, deuxième ligne de 
la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le 
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers. 
Ce protocole d’accord prévoit entre autre des tarifs 
dégressifs pour les compagnies aériennes qui y 
souscrivent. 
 

2. Aard van de inkomst 

Eind 2000 werd een protocolakkoord ingevoerd in 
toepassing van artikel 74/4 bis, §1, tweede regel, van 
de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang 
tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen. Dit protocolakkoord 
bepaalt o.a. de degressieve tarieven voor de 
luchtvaartmaatschappijen die het protocol hebben 
ondertekend. 
 

Le nombre d’infractions constatées a diminué par 
rapport à l’année dernière, de sorte qu’on note une 
baisse des recettes.  

Het aantal vastgestelde inbreuken is gedaald t.o.v. 
vorig jaar waardoor er een daling is van de inkomsten. 
 

Le nombre d’infractions est difficilement prévisible. 
Une forte diminution n’est cependant plus prévue. L’on 
s’attend néanmoins à ce que les recettes diminuent 
systématiquement, eu égard à l’augmentation du 
nombre de sociétés ayant conclu un protocole 
d’accord (taux d’amende inférieur). L’amélioration 
systématique des contrôles au départ devrait 
également entraîner une réduction du nombre 
d’amendes à l’arrivée (aéroports belges). 

Het aantal inbreuken is moeilijk te voorspellen. Een 
sterke daling wordt niet meer verwacht. Verwacht wordt 
dat de ontvangsten systematisch zouden dalen, gezien 
er meer maatschappijen zullen zijn met protocolakkoord 
(lager boetetarief). Door het systematisch verbeteren 
van de controles bij vertrek zou ook het aantal boetes 
bij aankomst (Belgische luchthavens) moeten dalen. 
 

3. Nom du comptable 

Marc De Mil. Tél. 02/793 81 11 

3. Naam rekenplichtige 

Marc De Mil. Tel. 02/793 81 11  
 
 

Art. 3810.02 - Produits de redevances perçues des 
entreprises de gardiennage, des entreprises de 
sécurité, des services internes de gardiennage et des 
organismes de formation pour le personnel de ces 
entreprises et services. Programme 13-56-1) - 
Redevances entreprises gardiennage - Accords à 
l'amiable et amendes administratives. 

Art. 3810.02 - Opbrengsten van retributies 
aangerekend aan de bewakingsondernemingen, de 
beveiligingsondernemingen, de interne 
bewakingsdiensten en de instellingen die instaan voor 
de opleiding van die ondernemingen (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 13-56-1) – Minnelijke 
schikkingen en administratieve geldboetes. 

Estimation des recettes pour 2013:      600 000 EUR 
Recettes probables 2012:           910 000 EUR 
Diminution:           310 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 600 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 910 000 EUR 
Vermindering: 310 000 EUR 

1. Base légale 

Loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et 
particulière (Moniteur Belge du 29 mai 1990), et ses 
arrêtés d'exécution, plus particulièrement l'article 20 de 
la loi précitée et l'arrête royal du 14 mai 1991 fixant les 
redevances à percevoir visées à l'article 20 de la loi du 
10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et 
particulière (Moniteur Belge du 29 mai 1990). 
 

1. Wettelijke basis 

Wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en 
bijzondere veiligheid (B.S. 29.05.1990), en haar 
uitvoeringsbesluiten, meer in het bijzondere artikel 20 
van de voornoemde wet en het koninklijk besluit van 14 
mei 1991 tot vaststelling van de retributies bedoeld in 
artikel 20 van de wet van 10 april 1990 tot regeling van 
de private en bijzondere veiligheid (B.S. 29.05.1990) 
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Loi du 19 juillet 1991 organisant la profession de 
détective privé, telle que modifiée par la loi du 30 
décembre 1996, plus particulièrement les articles 20 et 
22  (Moniteur Belge du 14 février 1997) 
 

Wet van 19 juli 1991 tot regeling van het beroep van 
privé-detective, zoals gewijzigd door de wet van 30 
december 1996, meer in het bijzonder de artikelen 20 
en 22 (B.S. 14.02.1997) 
 

Arrêté royal du 8 février 1999 fixant les redevances 
visées à l'article 20 de la loi du 10 avril 1990 
réglementant la sécurité privée et particulière. 

Koninklijk besluit van 8 februari 1999 tot vaststelling 
van de retributies, bedoeld in artikel 20 van de wet van 
10 april 1990 tot regeling van de private en bijzondere 
veiligheid. 

2. Nature des recettes 

Conformément à l'article 19 § 1, 3° de la loi du 10 avril 
1990 réglementant la sécurité privée et particulière, une 
amende administrative de 100e à 25.000€ peut être 
infligée à toute personne physique ou morale qui ne 
respecte pas les dispositions de la loi ou ses arrêtés 
d'exécution. 
 

2. Aard van de inkomst 

Overeenkomstig artikel 19 § 1, 3° van de wet van 10 
april 1990 tot regeling van de private en bijzondere 
veiligheid kan een administratieve boete worden 
opgelegd van 100 tot 25.000 euro aan elke natuurlijke 
persoon of rechtspersoon die de bepalingen van de wet 
of haar uitvoeringsbesluiten niet naleeft. 
 

Pour couvrir les frais d’administration, les 
investissements et le contrôle, tout détective privé, à 
qui une autorisation est accordée, est débiteur d’un 
prélèvement annuel de 15.000 BEF (article 20, §1er de 
la loi du 19 juillet 1991 organisant la profession de 
détective privé, modifiée par la loi du 30 décembre 
1996). 

Om de kosten voor administratie, investeringen en 
toezicht te dekken is elke privé-detective aan wie een 
vergunning is verleend een jaarlijkse heffing 
verschuldigd ten bedrage van 15.000 frank (artikel 20 
§ 1 van de wet van 19 juli 1991 tot regeling van het 
beroep van privé-detective, zoals gewijzigd door de 
wet van 30 december 1996). 

Ce montant est lié à l’évolution de l’indice des prix à la 
consommation comme défini dans la loi du 2 août 
1971. (article 20, §1er, alinéa 2 de la loi précitée du 19 
juillet 1991, modifiée par la loi du 30 décembre 1996). 

Dit bedrag wordt gekoppeld aan de schommelingen 
van het indexcijfer der consumptieprijzen zoals 
bedoeld bij de wet van 2 augustus 1971. (artikel 20 § 
1, tweede lid van de voornoemde wet van 19 juli 1991, 
zoals gewijzigd door de wet van 30 december 1996) 

3. Nom de la comptable 

Cathy Van Overstraeten. Tél. 02/557 34 83 

3. Naam rekenplichtige 

Cathy van Overstraeten. Tel. 02/557 34 83 

Art. 3850.01 – Recettes provenant des amendes 
administratives imposées aux organisateurs des 
matches de football et aux spectateurs. 

Art. 3850.01 – Ontvangsten voortspruitend uit de 
administratieve boetes opgelegd aan de organisatoren 
van voetbalmatchen en aan toeschouwers. 

Estimation des recettes pour 2013:      300 000 EUR 
Recettes probables 2012:           469 000 EUR 
Diminution:           169 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 300 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 469 000 EUR 
Vermindering: 169 000 EUR 

1. Base légale 

Loi du 21 décembre 1998 relative à la sécurité lors 
des matches de football, modifiée par les lois des 10 
mars 2003, 27 décembre 2004 et 25 avril 2007.  
 

1. Wettelijke basis 

Wet van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij 
voetbalwedstrijden, gewijzigd bij de wetten van 10 
maart 2003, 27 december 2004 en 25 april 2007. 
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2. Nature de la recette 

Dès lors, quiconque perturbe, par son comportement, le 
déroulement d'un match de football ou se rend 
coupable des faits énumérés à la loi précitée pourra, 
conformément à ladite loi, se voir infliger une amende 
administrative. 
 

2. Aard van de inkomst 

Vervolgens kan iedereen die het verloop van een 
voetbalwedstrijd door zijn gedrag verstoort en zich 
schuldig maakt aan de in hogervernoemde wet 
opgesomde feiten overeenkomstig artikel 24 van deze 
wet een administratieve geldboete worden opgelegd. 

3. Nom de la comptable 

Godelieve Vandermeirsch. Tél. 02/557 33 08 

3. Naam rekenplichtige 

Godelieve Vandermeirsch. Tel. 02/557 33 08 

Art. 3850.02 - Sanctions administratives pour les 
personnes qui franchissent illégalement les frontières 

Art. 3850.02 – Administratieve boetes opgelegd aan 
personen die onrechtmatig de buitengrenzen 
overschrijden. 

Estimation des recettes pour 2013:      1 000 EUR 
Recettes probables 2012:                  0 EUR 
Augementation:           1 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 1 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012:        0 EUR 
Vermeerdering: 1 000 EUR 

1. Base légale 

Loi du 15 décembre 1980 (loi sur les étrangers), 
article 4bis, §3, concernant les étrangers qui 
franchissent illégalement les frontières extérieures et 
le Règlement européen (CE) n° 562/2006 du 
Parlement européen et du Conseil du 15 mars 2006 
établissant un code communautaire relatif au régime 
de franchissement des frontières par les personnes.   

1. Wettelijke basis 

Wet van 15 december 1980 (Vreemdelingenwet) 
artikel 4 bis §3 betreft vreemdelingen die onrechtmatig 
de buitengrenzen overschrijden en de Europese 
Verordening (EG) nr 562/2006 van het Europees 
Parlement en de Raad van 15 maart 2006 tot 
vaststelling van een communautaire code betreffende 
de overschrijding van de grenzen door personen. 

2. Nature des recettes 

Il s’agit ici d’amendes infligées aux personnes qui 
franchissent illégalement les frontières extérieures. 
Jusqu'à présent, aucune sanction administrative n’a 
été appliquée. 

2. Aard van de inkomsten 

Het betreft hier boetes opgelegd aan personen die 
onrechtmatig de buitengrenzen overschrijden. 
Tot op heden werd er nog geen enkele administratieve 
sanctie opgelegd.  
 

3. Nom du comptable  

Marc De Mil. Tél. 02/793 81 11 

3. Naam rekenplichtige 

Marc De Mil. Tel. 02/793 81 11  

Art. 3900.01 – Subsides perçus en provenance de la 
Commission européenne pour l’exécution de projets 
dans le cadre de la politique des étrangers 
(programme 17-90-7).  

Art. 3900.01 – Ontvangen subsidies vanuit de 
Europese Commissie van het uitvoeren van projecten 
in kader van het vreemdelingenbeleid (programma 17-
90-7). 

Estimation des recettes pour 2013 : 0 EUR, comme 
pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 0 EUR, zoals voor 
2012. 
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Les estimations sont faites sur base de l’information la 
plus récente de la Commission européenne sur les 
montants auxquels l’Office des Etrangers a droit. 

De ramingen zijn gemaakt op basis van de laatste 
informatie vanuit de Europese Commissie op welke 
bedragen de Dienst Vreemdelingenzaken recht heeft. 

1. Base légale 

- Loi portant des dispositions diverses, à savoir la 
création du fonds budgétaire dans le cadre 
de la politique de migration,  du 21 décembre 
2007. 

- Décision n° 574/2007/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 23 mai 2007 
portant création du Fonds pour les frontières 
extérieures pour la période 2007-2013 dans 
le cadre du programme général « Solidarité 
et gestion des flux migratoires », JO L 144, 
6/6/2007 

- Décision n° 575/2007/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 23 mai 2007 
portant création du Fonds européen pour le 
retour pour la période 2008-2013 dans le 
cadre du programme général « Solidarité et 
gestion des flux migratoires », JO L 144, 
6/6/2007 

- Décision du Conseil du 14 mai 2008 instituant 
un réseau européen des migrations. 

 

1. Wettelijke basis 

- Wet betreffende de diverse bepalingen m.n. 
oprichting van het begrotingsfonds in kader 
van het migratiebeleid van 21 december 
2007.  

- Beschikking nr. 574/2007/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 23 mei 2007 tot 
instelling van het Buitengrenzenfonds voor de 
periode 2007-2013 als onderdeel van het 
algemene programma „Solidariteit en beheer 
van de migratiestromen”, PB L 144, 6/6/2007 

- Beschikking nr. 575/2007/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 23 mei 2007 tot 
oprichting van het Europees Terugkeerfonds 
voor de periode 2008-2013 als onderdeel van 
het algemeen programma „Solidariteit en 
beheer van de migratiestromen”, PB L 144, 
6/6/2007 

- Beschikking van het Europees Parlement van 
14 mei 2008 betreffende de oprichting van 
het Europees Migratie Netwerk 

2. Nature des recettes 

Subsides en provenance de la Commission 
européenne. 

2. Aard van de inkomsten 

Subsidies vanuit de Europese Commissie. 
 

3. Nom du comptable 

Peter Wuyts. Tél. 02/793 94 53 

3. Naam rekenplichtige 

Peter Wuyts. Tel. 02/793 94 53 

Art. 3910.02 – Subsides perçus en provenance de la 
Commission européenne pour l’exécution de projets 
dans le cadre de la politique des étrangers 
(programme 13-55-2).  

Art. 3910.02 – Ontvangen subsidies vanuit de 
Europese Commissie van het uitvoeren van projecten 
in kader van het vreemdelingenbeleid (programma 13-
55-2). 

Estimation des recettes pour 2013:      8 070 000 EUR 
Recettes probables 2012:           7 864 000 EUR 
Augementation:              206 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013: 8 070  000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012: 7 864 000  EUR 
Vermeerdering:     206 000 EUR 

Les estimations sont faites sur base de l’information la 
plus récente de la Commission européenne sur les 
montants auxquels l’Office des Etrangers a droit. 

De ramingen zijn gemaakt op basis van de laatste 
informatie vanuit de Europese Commissie op welke 
bedragen de Dienst Vreemdelingenzaken recht heeft. 

1. Base légale 

- Loi portant des dispositions diverses, à savoir la 
création du fonds budgétaire dans le cadre 

1. Wettelijke basis 

- Wet betreffende de diverse bepalingen m.n. 
oprichting van het begrotingsfonds in kader 
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de la politique de migration,  du 21 décembre 
2007. 

- Décision n° 574/2007/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 23 mai 2007 
portant création du Fonds pour les frontières 
extérieures pour la période 2007-2013 dans 
le cadre du programme général « Solidarité 
et gestion des flux migratoires », JO L 144, 
6/6/2007 

- Décision n° 575/2007/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 23 mai 2007 
portant création du Fonds européen pour le 
retour pour la période 2008-2013 dans le 
cadre du programme général « Solidarité et 
gestion des flux migratoires », JO L 144, 
6/6/2007 

- Décision du Conseil du 14 mai 2008 instituant 
un réseau européen des migrations. 

 

van het migratiebeleid van 21 december 
2007.  

- Beschikking nr. 574/2007/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 23 mei 2007 tot 
instelling van het Buitengrenzenfonds voor de 
periode 2007-2013 als onderdeel van het 
algemene programma „Solidariteit en beheer 
van de migratiestromen”, PB L 144, 6/6/2007 

- Beschikking nr. 575/2007/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 23 mei 2007 tot 
oprichting van het Europees Terugkeerfonds 
voor de periode 2008-2013 als onderdeel van 
het algemeen programma „Solidariteit en 
beheer van de migratiestromen”, PB L 144, 
6/6/2007 

- Beschikking van het Europees Parlement van 
14 mei 2008 betreffende de oprichting van 
het Europees Migratie Netwerk 

2. Nature des recettes 

Subsides en provenance de la Commission 
européenne. 

2. Aard van de inkomsten 

Subsidies vanuit de Europese Commissie. 
 

3. Nom du comptable 

Peter Wuyts. Tél. 02/793 94 53 

3. Naam rekenplichtige 

Peter Wuyts. Tel. 02/793 94 53 

Art. 3900.03 - Projets population vulnérables et 
Mesures d'urgence (programme FER 2011) 

Art. 3900.03 - Projecten kwetsbare bevolkingsgroepen 
en Dringende maatregelen (programma FER 2011) 

Estimation des recettes pour 2013:                  0 EUR 
Recettes probables 2012:           400 000 EUR 
Diminution:           400 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013:              0 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012:      400 000  EUR 
Vermindering:  400  000 EUR 

1. Nature de la recette 

Contribution/subside de l’Europe pour les fonds des 
réfugiés via Fédasil 

1 Aard van de inkomst 

Bijdragen/subsidies vanuit Europees 
Vluchtelingenfonds via Fedasil 
 

2. Nom de la comptable 

Monique Pollentier. Tél 02/500 21 89 

2. Naam rekenplichtige 

Monique Pollentier. Tel 02/500 21 89 

Art. 4670.01 - Produit des astreintes versées en 
exécution de l'article 36 des lois sur le Conseil d'Etat 
coordonnées le 12 janvier 1973, modifiées par la loi 
du 17 octobre 1990. (Recettes affectées au 
programme 13-59-0). 
 

Art. 4670.01 – Opbrengst van de dwangsommen 
gestort krachtens artikel 36 van de wetten over de 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
gewijzigd bij de wet van 17 oktober 1990 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 13-59-
0). 
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Estimation des recettes pour 2013 : 0 EUR, comme 
pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 0 EUR, zoals voor 
2012. 

1. Base légale 

Articles 36 et 37 des lois sur le Conseil d'Etat 
coordonnées le 12 janvier 1973, modifiées par la loi 
du 17 octobre 1990. 

1. Wettelijke basis 

Artikelen 36 en 37 van de wetten over de Raad van 
State, gecoördineerd op 12 januari 1973, gewijzigd bij 
de wet van 17 oktober 1990. 

2. Nom de la comptable 

Nathalie Van Lil. Tél. 02/500 23 98 

2. Naam Rekenplichtige 

Nathalie Van Lil. Tel. 02/500 23 98 

Art. 0810.01 - Versements par les organismes d'intérêt 
public en vue du paiement de la rémunération et des 
frais des organes de contrôle de l'Etat (ancien fonds 
66.05). 
 

Art. 0810.01 - Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat (oud fonds 66.05). 

Estimation des recettes pour 2013 : 15 000 EUR, 
comme pour 2012. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 15 000 EUR, zoals 
voor 2012. 

1. Base légale 

Arrêtés royaux du 14 novembre 2001 et du 4 juillet 
2004 portant nomination des Commissaires du 
Gouvernement. 

1. Wettelijke basis 

Koninklijke besluiten van 14 november 2001 en 4 juli 
2004 tot benoeming van de  
regeringscommissarissen. 

2. Nature de la recette 

Les recettes proviennent des jetons de présence que 
versent les organismes contrôlés.  

2. Aard van de inkomst 

Ontvangsten komen voort uit het presentiegeld welke 
de gecontroleerde instellingen storten.  

3. Nom de la comptable 

Monique Pollentier. Tél. 02/500 21 89 

3. Naam rekenplichtige 

Monique Pollentier. Tel. 02/500 21 89 

Art.11.12.01 – Autres éléments de la rémunération - 
sommes indues à rembourser 
 
Estimation des recettes 2013 :                 50 000 EUR 
 
 

Art.11.12.01 – Overige bezoldigingselementen - terug 
te vorderen onverschuldigde bedragen 
 
Raming der ontvangsten 2013:                  50 000 EUR 
 
 



3252521/001DOC 53 

Remboursement d’indemnités de poste non justifiées 
conformément aux instructions en vigueur au SPF. 
 

Terugbetaling van niet-verantwoorde 
postvergoedingen in overeenstemming met de 
instructies die van kracht zijn in de FOD. 
 
 

Art.12.11.02 – Remboursements divers de 
fonctionnement 
 
Estimation des recettes 2013 :                  10 000 EUR 
 
Recettes accidentelles telles que doubles paiements, 
indemnités de dédommagements 
 
 
Recettes réalisées en 2011 :      302 000  EUR 
Estimation des recettes 2012 :     10 000  EUR 
Estimation des recettes 2013 :     10 000  EUR (+ voir 
l’article 35.40.01) 
 
 

Art.12.11.02 - Diverse werkingsterugbetalingen 
 
 
Raming der ontvangsten 2013:                  10 000 EUR 
 
Diverse toevallige ontvangsten zoals terugbetalingen 
van dubbele betalingen, 
schadeloosstellingvergoedingen 
 
Verwezenlijkte ontvangsten in 2011: 302 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2012:           10 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2013:           10 000 EUR (+ 
zie artikel 35.40.01) 

Art.16.12.01 – Vente de publications, imprimés, etc. 
 
 
Recettes provenant 
 
- de la vente de documents divers proposés au 

public notamment par les services du protocole, 
du personnel, des affaires consulaires ; 

- de la délivrance de plaques spéciales 
d’immatriculation ; 

- de la délivrance de photocopies aux usagers des 
bibliothèques et services d’archives. 

 
Recettes réalisées en 2011 : 2 000 EUR 
Estimation des recettes 2012 : 3 000 EUR 
Estimation des recettes 2013 : 3 000 EUR 
 

Art.16.12.01 – Verkoop van publicaties, drukwerken, 
enz. 
 
Ontvangsten afkomstig uit 
 
- de verkoop van diverse documenten voorgesteld 

aan het publiek voornamelijk door de diensten van 
het protocol, het personeel en de consulaire 
zaken; 

- de uitreiking van bijzondere autonummerplaten; 
- de uitreiking van fotokopieën aan gebruikers van 

de bibliotheken en de archiefdiensten. 
 
Verwezenlijkte ontvangsten in 2011: 2 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2012: 3 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2013: 3 000 EUR 
 
 

Art.16.12.02 - Produit des droits de chancellerie, taxes 
consulaires et visas des passeports 
 
Base légale : la loi du 30 juin 1999 portant le tarif des 
taxes consulaires et des droits de chancellerie, 
modifiée par l’arrêté royal du 31 juillet 2004. 
Cette loi, dont les dispositions sont applicables depuis 
le 1er janvier 2000, remplace et abroge la loi du 4 
juillet 1956. 
Les taxes consulaires sont perçues par les postes 
consulaires belges à l'étranger lors de la délivrance de 
certains actes ou documents, sur base du tarif I 
annexé à la loi. 
Les droits de chancellerie sont quant à eux perçus à 
l'intérieur du Royaume sur base du tarif II annexé à 
cette même loi. 
 
 
La modification des tarifs se fait par arrêté royal. 
 

Art.16.12.02 - Opbrengst van de kanselarij- en 
consulaatrechten en visa der paspoorten 
 
Wettelijke basis: de wet van 30 juni 1999 houdende 
het tarief van de consulaire rechten en 
kanselarijrechten, gewijzigd door het koninklijk besluit 
van 31 juli 2004. Deze wet, waarvan de bepalingen 
toepasselijk zijn sinds 1 januari 2000, vervangt en heft 
de wet van 4 juli 1956 op. 
 
De consulaire rechten worden geheven door de 
Belgische consulaire posten in het buitenland bij de 
aflevering van bepaalde akten en documenten, op 
basis van tarief I gehecht aan de wet. 
De kanselarijrechten worden echter geheven binnen 
het Koninkrijk op basis van tarief II gehecht aan deze 
wet. 
 
De wijzigingen van de tarieven gebeurt bij koninklijk 
besluit. 
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Recettes réalisées en 2011 :              24 718 000 EUR 
Estimation des recettes 2012 :           23 324 000 EUR 
Estimation des recettes 2013 :           23 324 000 EUR 

 
Verwezenlijkte ontvangsten in 2011:  24 718 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2011:          23 324 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2012:          23 324 000 EUR 

 
 
Art. 35.40.01 - "Remboursement de subsides non-
utilisés alloués pour des activités à l’étranger » 
 
Les remboursements de subsides non utilisés seront 
versés sur cet article et non plus sur l’article 12.11.02. 
 
 
Estimation 2012 :                                     300 000 EUR 
Estimation 2013 :                                     300 000 EUR 
 
 

 
 
Art. 35.40.01 - "Terugbetaling van niet gebruikte 
toelagen toegekend voor activiteiten in het buitenland" 
 
De terugbetalingen van niet gebruikte toelagen zullen 
op dit artikel en niet meer op het artikel 12.11.02 
worden gestort. 
 
Raming 2012:                                          300 000 EUR 
Raming 2013.                                          300 000 EUR 

Art. 38.10.01 - "Remboursements de subsides alloués 
dans le cadre de l’octroi de garantie et soutien 
financier aux exportations de biens d’équipements 
belges et de services » 
 
 
Recettes réalisées 2011 :                   10 334 000 EUR 
Estimation des recettes 2012 :             9 632 000 EUR 
Estimation des recettes 2013 :           12 961 000 EUR 
 
Nature de la recette 
 
Remboursements de subsides alloués dans le cadre 
de l’octroi de garantie et soutien financier aux 
exportations de biens d’équipements belges et de 
services. 
 
Dispositions légales ou réglementaires de la recette 
 
Les conditions sont régies d’une part, par les arrêtés 
royaux créant Finexpo et d’autre part, par les règles 
internationales (Arrangement OCDE sur les crédits à 
l’exportation). 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les paramètres sont les taux Euribor (pour les 
dossiers en EUR), le Libor (pour les dossiers en USD) 
et le taux Cirr (le taux fixe garanti).  
Mode de calcul : lorsque les taux Euribor ou Libor 
augmentés de la commission bancaire sont inférieurs 
aux taux fixes garantis, la (les) banque(s) 
intervenante(s) paiera (paieront) à l’Etat, la différence 
entre le taux fixe garanti et le taux de refinancement 
majoré de la commission bancaire supporté par la 
(les) banque(s) intervenante(s). 
 
Ces recettes dépendent du rapport entre le taux du 
crédit à l’exportation et le taux variable de 
refinancement des banques.   
 

Art. 38.10.01 - "Terugbetalingen van toelagen 
toegekend in het kader van de garantieverlening en 
financiële steun aan de export van Belgische 
uitrustingsgoederen en diensten" 
 
 
Verwezenlijkte ontvangsten 2011:    10 334 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2012:           9 632 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2013:         12 961 000 EUR 
 
Aard van de ontvangst 
 
Het betreft de terugbetaling van toelagen die 
toegekend werden in het kader van de 
garantieverlening en financiële steun aan de export 
van Belgische uitrustingsgoederen en diensten. 
 
Wettelijke of reglementaire basis van de ontvangst 
 
De voorwaarden worden geregeld door de koninklijke 
besluiten tot oprichting van Finexpo enerzijds en de 
internationale regels anderzijds (Regeling OESO in 
verband met de exportkredieten). 
 
Parameters en wijze van berekening 
 
De parameters zijn de Euribor-rentevoet (voor de 
dossiers in EUR), de Libor (voor de dossiers in USD) 
en de Cirr-rentevoet (vaste gegarandeerde rentevoet).  
Berekeningswijze : wanneer de Euribor of de Libor, 
vermeerderd met de bankcommissie, lager zijn dan de 
vaste gegarandeerde rentevoet betalen de 
tussenkomende bank(en) aan de Staat het verschil 
tussen de vaste gegarandeerde rentevoet en de rente 
waartegen de tussenkomende bank(en) 
herfinancieren, vermeerderd met de bankcommissie.  
 
Deze inkomsten zijn afhankelijk van de verhouding 
tussen de rentevoet van het krediet bij de uitvoer en 
de veranderlijke rentevoet bij de herfinanciering van 
de banken. 
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Evaluation des recettes pour 2013: 3.000.000 euros 

1. Type de recette 

Ces recettes résultent : 

- de prestations contre remboursement effectuées 
au profit de tiers (partie résultante des frais fixes: e.a. 
rémunérations du personnel, amortissement du 
matériel) ; 

- de sommes versées par les particuliers dans le 
cadre de contentieux (e.a. dédommagements) ; 

 

- de prestations et cessions faites contre 
remboursement, par les services relevant du  
Département. 
 

2. Base légale ou réglementaire 

- Loi-programme du 2 août 2002, Art 151; 
- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et 
de la comptabilité de l’Etat fédéral, Art 61. 
 
 
3.  Paramètres et mode de calcul 

S’agissant de prestations fréquentes, le montant est 
calculé sur base des réalisations constatées au cours 
des années antérieures. 
 

Art. 12.11.02 — Algemene werkingskosten vergoed 
aan andere sectoren dan de overheidssector 
 
 
Raming der ontvangsten voor 2013: 3.000.000 euro 

1. Aard van de ontvangst 

Deze ontvangsten vloeien voort uit: 

- prestaties tegen betaling uitgevoerd ten voordele 
van derden (deel voortvloeiend uit de vaste kost: o.a. 
bezoldigingen van het personeel, de afschrijving van 
het materieel); 

- sommen die gestort werden door particulieren in 
het kader van de geschillen (o.a. 
schadeloosstellingen); 

- verstrekkingen en cessies bemiddeld, tegen 
terugbetaling, door de diensten die van het 
Departement afhangen. 

 

2. Wettelijke of reglementaire basis 

- Programmawet van 02 augustus 2002, Art 151; 
- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de federale 
Staat, Art 61. 
 
3. Parameters en wijze van berekening 

Het betreft veel voorkomende prestaties, het bedrag 
wordt berekend op basis van de realisaties uit het 
verleden. 
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4. Indexation et accroissement possible 

Les tarifs d’application pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’indice des prix à la 
consommation ainsi qu’aux indices sectoriels. 
 
 
5. Modifications par rapport aux 3 dernières années 

La hausse des recettes constatées en 2010 et 2011 
s’explique par un meilleur suivi de la facturation des 
prestations. Pour 2012, la recette estimée sur base de 
la moyenne des dernières années est dès lors en 
légère augmentation et est maintenue à ce niveau 
pour 2013. 
 
 
Art. 16.11.01-16.12.01-16.12.03-16.13.01-16.20.01 —  
Ventes de biens non durables et de services. 
 
Evaluation des recettes pour 2013: 23.260.000 euros 
 
Recettes affectées au programme 16-50-0: 5.820.000 
euros 
Recettes affectées au programme 16-50-1: 
14.240.000 euros 
Recettes affectées au programme 16-50-5: 3.200.000 
euros 
 
1. Type de recette 

Ces recettes résultent: 

- de la vente d’équipement et d’articles d’habillement 
militaires; 

- de prestations d’utilité publique à des fins 
humanitaires, culturelles ou patriotiques ou encore 
dans le cadre de l’aide à la Nation, et qui sont 
exécutées au profit de tiers contre paiement.  Seule la 
partie des recettes en couverture des frais variables 
occasionnés par les prestations (allocations liées aux 
activités et aux prestations ainsi que les indemnités du 
personnel, la consommation de carburant,…) est 
affectée aux fonds budgétaires ; 

- de prestations exécutées dans le cadre 
d’opérations internationales pour lesquelles une 
contribution du tiers est versée conformément à la 
convention rédigée par l’organisation dirigeante (telle 
que l’ONU, l’UE,…) ; 

- de la vente des coupes de bois. 
 
2. Base légale ou réglementaire 

- Loi-programme du 2 août 2002, Art 151; 
- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et 
de la comptabilité de l’Etat fédéral, Art 61. 
 
- Loi organique du 27 décembre 1990 portant création 
des fonds budgétaires étendue par la loi programme 
du 19 juillet 2001- en particulier Art 41 (MB 28 juillet 
01 Ed 2). ; 

4. Indexatie en mogelijke aangroei 

De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks geactualiseerd en 
aangepast aan de evolutie van de index der 
consumptieprijzen en aan de sectoriële indices. 
 
5. Wijzigingen t.o.v. de laatste 3 jaren 

Het hoger vastgestelde bedrag in 2010 en 2011 werd 
veroorzaakt door een nauwgezette opvolging in de te 
factureren prestaties. Het geraamde bedrag, 
gebaseerd op het gemiddelde uit het verleden, steeg 
voor het begrotingsjaar 2012 en wordt voor 2013 op 
dit niveau gehouden. 
 
 
Art. 16.11.01-16.12.01-16.12.03-16.13.01-16.20.01 — 
Verkoop van niet duurzame goederen en diensten. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 23.260.000 
euro  
Ontvangsten toegewezen aan het programma 16-50-
0: 5.820.000 euro 
Ontvangsten toegewezen aan het programma 16-50-
1: 14.240.000 euro 
Ontvangsten toegewezen aan het programma 16-50-
5: 3.200.000 euro 
 
1. Aard van de ontvangst 

Deze ontvangsten vloeien voort uit: 

- de verkoop van militaire uitrustingsvoorwerpen en 
kledij. 

- prestaties van openbaar nut, met humanitair, 
vaderlands of cultureel oogmerk, of inzake hulp aan 
de Natie, die tegen betaling uitgevoerd worden ten 
voordele van derden. Enkel het deel van de 
ontvangsten ter dekking van de variabele kosten 
voortvloeiend uit de prestaties (activiteits- en 
prestatiegebonden toelagen en vergoedingen van het 
personeel, verbruik brandstof, …) wordt toegewezen 
aan het begrotingsfonds; 

- prestaties uitgevoerd in het kader van 
internationale operaties waarbij er een bijdrage door 
derden, bepaald aan de hand van een overeenkomst, 
door de leidinggevende organisatie, de VN, de EU, 
…, gestort wordt; 

- verkoop van de houtkappingen 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis 

- Programmawet van 02 augustus 2002, Art 151; 
- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de federale 
Staat, Art 62; 
- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door de 
programmawet van 19 juli 2001 – in het bijzonder Art 
41 (BS 28 juli 01 Ed 2); 
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- Disposition légale 2.16.19 de la loi budgétaire 
 
3. Paramètres et mode de calcul 

Pour les recettes affectées au programme 16-50-0 

 
S’agissant de prestations fréquentes, le montant des 
recettes est calculé sur base des réalisations des 
années antérieures tout en tenant compte des 
éventuelles tendances constatées. Les recettes 
affectées à ce programme pour 2013 ainsi que les 
recettes affectées au programme 16-50-01 seront 
réparties sur les deux programmes en fonction de leur 
nature. 
 
Pour les recettes affectées au programme 16-50-1 
 
 
Avec l’introduction de FEDCOM le 01 janvier 2012, le 
budget du Ministère de la Défense est établi selon une 
nouvelle structure budgétaire.  Les recettes affectées 
à ce programme pour 2013 ainsi que les recettes 
affectées au programme 16-50-01 seront réparties sur 
les deux programmes en fonction de leur nature. 
 
 
 
Pour les recettes affectées au programme 16-50-5 
 
 
Le montant est calculé à politique inchangée et à 
partir des données actuellement à disposition de la 
Défense quant aux opérations de l’année 2013.  Le 
volume des recettes dépend fortement de l’éventuelle 
participation de la Défense à des opérations pour 
lesquelles elle perçoit des contributions de tiers. 
 
 
4. Indexation et accroissement possible 

Programma 16-50-0 
 
Les tarifs applicables pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’évolution de 
l’indice des prix à la consommation ainsi qu’aux 
indices sectoriels. 
 
Programme16-50-1 
 
Les tarifs applicables pour les prestations au profit de 
tiers sont adaptés annuellement à l’évolution de 
l’indice des prix à la consommation ainsi qu’aux 
indices sectoriels. 
 
Programme 16-50-4 
 
Pas d’application 
 
 
 

- Bijzondere bepaling 2.16.19 van de begrotingswet 
 
3. Parameters en wijze van berekening 

Voor de ontvangsten toegewezen aan het programma 
16-50-0 

Het betreft veel voorkomende prestaties, het bedrag 
van de ontvangsten wordt berekend op basis van de 
realisaties uit het verleden, rekening houdende met 
eventuele vastgestelde tendensen. De aan dit 
programma toegewezen ontvangsten zullen voor 2013 
samen met de ontvangsten op het programma 16-50-
1 worden beschouwd en zullen volgens de aard en 
noodzaak verspreid worden over beide programma’s. 
 
Voor de ontvangsten toegewezen aan het programma 
16-50-1 
 
Sinds 01 januari 2012 wordt het budget van het 
Ministerie van Landsverdediging opgesteld volgens 
een nieuwe budgettaire structuur. De aan dit 
programma toegewezen ontvangsten zullen voor het 
jaar 2013 samen met de ontvangsten op het 
programma 16-50-0 beschouwd worden en zullen 
volgens de aard en noodzaak verspreid worden over 
beide programma’s. 
 
Voor de ontvangsten toegewezen aan het programma 
16-50-5 
 
Het bedrag wordt berekend bij ongewijzigd beleid en 
vertrekkende van de gegevens waarover 
Landsverdediging nu reeds beschikt inzake operaties 
voor het jaar 2013. Het volume van de ontvangsten is 
sterk afhankelijk van de al dan niet deelname aan 
operaties waarvoor Landsverdediging een bijdrage 
ontvangt van een derde voor deze deelname. 
 
4. Indexatie en mogelijke aangroei 

Programma 16-50-0 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks aangepast aan de 
evolutie van de index der consumptieprijzen en van 
de sectoriële indices. 

Programma 16-50-1 
 
De tarieven toepasbaar op de prestaties ten voordele 
van derden worden jaarlijks aangepast aan de 
evolutie van de index der consumptieprijzen en van 
de sectoriële indices. 

Programma 16-50-4 
 
Geen toepassing 
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Programma 16-50-5 
 
Pour chaque opération, le montant de la contribution 
est déterminé par une convention et ce, sur base des 
tarifs internationaux en vigueur. Ces tarifs sont 
régulièrement ajustés. 
 
 
5. Modifications par rapport aux 3 dernières années 

Programma 16-50-0 

Depuis le 01 janvier 2012, le budget du Ministère de la 
Défense est établi selon une nouvelle structure 
budgétaire.  La partie des recettes découlant des 
prestations au profit de tiers et affectées au 
programme 16-50-0 englobe le produit de la vente de 
matériel militaire et le produit de la vente de matériel, 
de produit et de services dans le cadre des 
prestations pour tiers. 
 

Le montant plus élevé des recettes constatées en 
2009, 2010 et 2010 est dû d’une part, à 
l’augmentation des prestations au profit de tiers et 
d’autre part, à un meilleur suivi de la facturation des 
prestations des années précédentes.  

On prévoit, pour 2013, une faible diminution des 
recettes des suites de la diminution des effectifs et de 
la diminution attendue en matière de prestations pour 
tiers. 
 
Programme 16-50-1 

Aucune comparaison n’est possible vu l’introduction 
de la nouvelle structure budgétaire du Ministère de la 
Défense à partir du 01 janvier 2012 et le fait que 
certaines recettes soient dorénavant affectées au 
programme 16-50-0. 
Programme 16-50-5 
 
Les recettes évoluent en fonction de la durée et de la 
nature des opérations menées par la Défense.  Pour 
2013, on s’attend à ce que la participation à des 
opérations pour lesquelles des tiers contribuent  soit 
moindre et par conséquent, à une diminution des 
recettes. 
 
 
 
Art 26.10.02—Revenus de la propriété, perception 
d’intérêts d’autres secteurs que le secteur des 
administrations publiques 
 
Evaluation des recettes pour 2013: 290.000 euros. 

1. Type de recette 

Les intérêts engendrés par les capitaux immobilisés 
sur les comptes étrangers versés à titre d’avances ou  

Programma 16-50-5 
 
Voor elke operatie wordt het bedrag van de bijdrage 
bepaald bij conventie en dit op basis van 
internationaal overeengekomen en vastgelegde 
tarieven. Deze tarieven worden op regelmatige basis 
bijgestuurd. 

5. Wijzigingen t.o.v. de laatste 3 jaren 

Programma 16-50-0 
 
Sinds 01 januari 2012 wordt het budget van het 
Ministerie van Landsverdediging opgesteld volgens 
een nieuwe budgettaire structuur. Het gedeelte 
ontvangsten tengevolge de prestaties ten voordele 
van derden, toegewezen aan het programma 16-50-0, 
omvat in deze opmaak de opbrengst van de verkoop 
van militaire uitrustingsvoorwerpen en de opbrengst 
van de verkoop van materieel, producten en diensten 
in het kader van prestaties aan derden. 

Het hoger vastgestelde bedrag in 2009, 2010 en 2011 
werd veroorzaakt door enerzijds een vastgestelde 
stijging inzake prestaties ten voordele van derden en 
anderzijds door een accurate opvolging van de 
facturatie van de prestaties. 

Voor 2013 wordt in dit type ontvangsten een lichte 
daling verwacht en dit tengevolge de daling van de 
effectieven en de verwachte daling in de uit te voeren 
prestaties voor derden. 
 
Programma 16-50-1 
 
Geen vergelijking mogelijk gezien de invoering van de 
nieuwe budgettaire structuur voor het Ministerie van 
Landsverdediging vanaf 01 januari 2012 en het feit 
dat sommige ontvangsten vanaf heden aan het 
programma 16-50-0 toegewezen worden. 
Programma 16-50-5 
 
De ontvangsten evolueren in functie van de duur en 
de aard van operaties waaraan Landsverdediging 
deelneemt. Voor 2013 wordt er van uitgegaan dat de 
deelname aan de operaties die gepaard gaan met een 
bijdrage door derden zal afnemen, waardoor ook de 
ontvangsten uit de bijdrage door derden zullen 
verminderen. 
 
 
Art. 26.10.02 — Inkomsten uit eigendommen, rente 
ontvangsten van andere sectoren dan de 
overheidssector 
 
Raming der ontvangsten voor 2013: 290.000 euro 

1. Aard van de ontvangst 

Intresten gegenereerd door uitstaande tegoeden op 
buitenlandse rekeningen die ten titel van voorschotten  
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de provisions pour l’exécution de  programmes 
internationaux relatifs à divers systèmes d’armes. 

2. Base légale ou réglementaire 

- Loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et 
de la comptabilité de l’Etat fédéral, Art 61. 
 
 
3.  Paramètres et mode de calcul 

Ces recettes dépendent des capitaux immobilisés et 
des taux d’intérêt applicables. Il peut éventuellement 
être tenu compte d’éventuelles dispositions 
spécifiques telles que celles reprises dans les 
conventions y afférentes. 
 
Pour 2013, les programmes suivants sont pris en 
compte :  

- HELIOS/MUSIS : 19.000 euros 

- NAMSA : 270.000 euros 

- RITA : 1.000 euros 

- MUSIS : 200 euros 

4. Indexation et accroissement possible 

Pas d’application 

5. Modifications par rapport aux 3 dernières années 

Le montant des recettes dues aux intérêts reste stable 
à l’exception de celles de la NAMSA relatives aux les 
programmes d’armement clôturés et pour lesquels le 
capital restant sera reversé aux états membres de 
l’OTAN. 
 
 
Art. 17.00.01. — Revenu de la vente de biens 
militaires durables ne participant pas à la formation 
brute de capital fixe (armes de guerre et assimilées) 

 

Evaluation des recettes pour 2013: 19.700.000 euros. 

Recettes affectées au programme 16-50-2: 
19.700.000 euros 

1. Type de recette 

Ces recettes proviennent de l’aliénation du matériel à 
caractère militaire excédentaire (armes de guerre et 
assimilées) 

 

2. Base légale ou réglementaire 

- Loi organique du 27 décembre 1990 portant création 
des fonds budgétaires modifiée par la loi programme 
du 19 juillet 2001- en particulier Art 41 (MB 28 juillet 
01 Ed 2) et par la loi-programme du 20 juillet 2006, en 
particulier Art 65 (MB 28 juillet 06 Ed 2). 
 

of provisies gestort werden voor de uitvoering van 
diverse internationale wapenprogramma’s. 

2.  Wettelijke- of reglementaire basis 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de federale 
Staat, Art 61. 
 
3.  Parameters en wijze van berekening 

Deze ontvangsten zijn afhankelijk van de uitstaande 
tegoeden en de geldende intrestvoet. Eventueel wordt 
eveneens rekening gehouden met specifieke 
bepalingen zoals hernomen in de desbetreffende 
overeenkomst.  
 
Voor 2013 werden volgende programma’s in rekening 
genomen; 

- HELIOS/MUSIS : 19.000 euro 

- NAMSA :  270.000 euro 

- RITA : 1.000 euro 

- MUSIS : 200 euro 

4. Indexatie en mogelijke aangroei 

Niet van toepassing 

5. Wijzigingen t.o.v. de laatste 3 jaren 

Het bedrag van de ontvangsten uit rente heeft een 
stabiel karakter. Uitzondering hierop zijn de 
ontvangsten van de door NAMSA afgesloten 
wapenprogramma’s. Bij afsluiting wordt het resterende 
kapitaal aan de NAVO-lidstaten teruggestort. 
 
 
Art. 17.00.01 — Opbrengst van de verkoop van 
duurzame militaire goederen die niet behoren tot de 
bruto-investeringen in vaste activa (oorlogswapens en 
gelijkaardig materieel). 

Raming der ontvangsten voor 2013: 19.700.000 euro 

Ontvangsten toegewezen aan het programma 16-50-
2: 19.700.000 euro 

1. Aard van de ontvangst 

Het betreft ontvangsten voortkomend uit de 
vervreemding van overtollig geworden materieel met 
militair karakter (oorlogswapens en gelijkaardig 
materieel). 

2. Wettelijke of reglementaire basis 

- Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen, uitgebreid door de 
programmawet van 19 juli 2001, inzonderheid Art 41 
(BS 28 juli 01 Ed 2) en door de programmawet van 20 
juli 2006, inzonderheid Art 65 (BS 28 juli 06 Ed 2); 
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- Loi du 22 mai 2003 relative à l’organisation du 
budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, Art 62. 
 
 
 
3. Paramètres et mode de calcul 

L’estimation pour 2013 est basée sur les ventes 
suivantes : 

- La vente déjà réalisée de quatorze avions de combat 
F16 à la Jordanie : 13,1 MEUR 
- La vente déjà réalisée de deux frégates et d’un 
chasseur de mines à la Bulgarie : 5,0 MEUR 
- La vente de matériels divers (Cash and Carry) : 1,6 
MEUR 
 
Pour les recettes découlant de la vente des F-16, des 
frégates et du chasseur de mines, aucun facteur 
d’atténuation n’a été pris en compte étant donné qu’il 
s’agit de ventes où les contrats sont signés et pour 
lesquels le plan de remboursement est fixé.  Un 
facteur d’atténuation de 20% a été pris en compte 
pour les recettes résultant de la vente de matériels 
divers (Cash and Carry) et ce, afin de couvrir le risque 
de non réalisation des recettes en 2013. 
 
 
 
 
4. Indexation et accroissement possible 

Pas d’application pour ce type de recette. 

5. Modifications par rapport aux 3 dernières années 

Depuis le 01 janvier 2012, le budget du Ministère de la 
Défense est établi selon une nouvelle structure 
budgétaire.  Les recettes découlant de la vente de 
matériel affectées au programme 16-50-2 sont 
imputées sur l’article 17.00.01 (Revenus de la vente 
de biens militaires durables ne participant pas à la 
formation brute de capital fixe - armes de guerre et 
assimilées). 

Le plan de remboursement des frégates, du chasseur 
de mines et des F-16 est respecté.  Il est illustré dans 
le tableau repris ci-dessous qui met également en 
avant la différence entre droits constatés et recettes. 

 

- Wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van 
de begroting en van de comptabiliteit van de federale 
Staat, Art 62. 
 
 
3. Parameters en wijze van berekening 

De raming voor 2013 gaat uit van volgende verkopen: 

 
- Verkoop in het verleden van 14 F16 
gevechtsvliegtuigen aan Jordanië: 13,1 MEUR 
- Verkoop in het verleden van twee fregatten en één 
mijnenjager aan Bulgarije: 5,0 MEUR 
- Divers materieel (Cash en Carry): geraamde 
ontvangst in 2013 van 1,6 MEUR. 
 
Voor de ontvangsten tengevolge de verkoop van F16 
en fregatten en mijnenjager werd voor 2013 geen 
rekening gehouden met een verminderingsfactor 
gezien het voor beide verkopen om getekende 
contracten gaat waarvan het afbetalingsplan a priori 
werd vastgelegd. Voor de ontvangsten tengevolge de 
verkoop van divers materiel werd rekening gehouden 
met een verminderingsfactor van 20% gezien het gaat 
om nog niet ondertekende contracten en dit ter 
dekking van het risico van het niet realiseren van de 
ontvangsten in 2013. 
 
 
4. Indexering of actualisatie van de ontvangst 

Niet van toepassing voor deze soort van ontvangsten. 

5. Wijzigingen t.o.v. de laatste 3 jaren 

Sinds 01 januari 2012 wordt het budget van het 
Ministerie van Landsverdediging opgesteld volgens 
een nieuwe budgettaire structuur. De ontvangsten 
tengevolge de verkoop van materieel, toegewezen 
aan het programma 16-50-2, worden aangerekend op 
Art. 17.00.01 (Opbrengst van de verkoop van 
duurzame militaire goederen die niet behoren tot de 
bruto-investeringen in vaste activa - oorlogswapens 
en gelijkaardig materieel). 

Het afbetalingsplan voor zowel de fregatten en de 
mijnenjager als voor de verkoop van de F-16 wordt 
nageleefd. Het wordt hieronder weergegeven en 
verklaart de afwijking in vastgestelde rechten en in 
ontvangsten. 

Matériel Contrat Livraison 2013 2014 2015
F-16 2007/2008 2008-2011 13,1 17,9
Fregats/Chasseur de mines 2008 2008-2009 5,0 5,0 5,0
Total 18,1 22,9 5,0

montants en MEUR

           Schéma de paiement
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1 OCASC : Office Central d’Action Sociale et Culturelle 
2 IGN : Institut Géographique National 
3 IV-INIG : Institut des Vétérans-Institut National des Invalides de Guerre, Anciens Combattants et 

Victimes de Guerre 
4 CDSCA : Centrale Dienst voor Sociale en Culturele Actie 
5 NGI : Nationaal Geografisch Instituut 
6 NIOOO: Nationaal Instituut voor Oorlogsinvaliden, Oud-strijders en Oorlogsslachtoffers 

Materieel Contract Levering 2013 2014 2015
F-16 2007/2008 2008-2011 13,1 17,9
Fregatten/Mijnenjager 2008 2008-2009 5,0 5,0 5,0
Totaal 18,1 22,9 5,0

bedragen in MEUR

        Betalingsschema

Le volume des recettes résultant de la vente de 
matériels divers dépend non seulement de la nature et 
du nombre de matériel mis en vente mais également 
des conditions de marché.  Dans le passé, les 
recettes furent nombreuses de par le fait que le 
volume proposé à la vente était conséquent.  Le 
volume de matériel retiré d’emploi diminue de même 
que les prix valables sur le marché.  Il en résulte une 
diminution des recettes des ventes de ce type de 
matériel. 

Het volume aan ontvangsten tengevolge de verkoop 
van divers materieel is niet enkel functie van de aard 
en het aantal van het materieel dat te koop wordt 
aangeboden, maar ook van de marktomstandigheden. 
In het verleden werden veel ontvangsten 
gegenereerd, door het grote volume dat aangeboden 
werd. Gezien het uit omloop genomen materieel in 
volume afneemt en de marktprijzen gedaald zijn, 
dalen de ontvangsten uit de verkoop van dit soort 
materieel. 

 

Art. 16.12.02. — Ventes de biens non durables et de 
services à d’autres secteurs que le secteur des 
administrations publiques, aux ASBL au service des 
ménages et aux ménages 

Evaluation des recettes pour 2013: 25.000 euros. 
 
1. Type de recette 

Remboursement par l’OCASC1, l’IGN2 et l’IV-INIG3 
des rémunérations et frais des réviseurs d’entreprise 
et des commissaires du gouvernement, désignés afin 
de contrôler ces organismes. 
 
2. Base légale ou réglementaire 
 
Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains 
organismes d’intérêt public - Art 14. 
 
3. Paramètres et mode de calcul 
 
Ces recettes résultent du paiement de la 
rémunération, déterminées contractuellement:  
 
- des réviseurs d’entreprise et commissaires du 
gouvernement pour l’OCASC ; 
- des réviseurs d’entreprise et commissaires du 
gouvernement pour l’IGN ; 
- des réviseurs d’entreprise pour l’IV-INIG 
 

Art. 16.12.02 — Verkoop van niet duurzame 
goederen en diensten aan andere sectoren dan de 
overheidssector, aan gezinnen en vzw’s ten behoeve 
van de gezinnen. 

Raming der ontvangsten voor 2013: 25.000 euro 
 
1. Aard van de ontvangst 

Terugbetaling door CDSCA4, NGI5 en NIOOO6 van de 
bezoldigingen en onkosten van de bedrijfsrevisoren 
en de regeringscommissarissen, aangeworven ter 
controle van deze instellingen. 
 
2. Wettelijke of reglementaire basis 

 
Wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op 
sommige instellingen van openbaar nut –Art14. 
 
3. Parameters en wijze van berekening 

 
Deze ontvangsten vloeien voort uit de betaling van de 
bezoldiging welke contractueel vastgelegd zijn, van: 
 
- de bedrijfsrevisoren en de regeringscommissaris 
voor CDSCA; 
- de bedrijfsrevisoren en de regeringscommissaris 
voor het NGI; 
- de bedrijfsrevisoren voor het NIOOO. 
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4. Indexation et accroissement possible 

Indice des prix à la consommation.  

5. Modifications par rapport aux 3 dernières années 

Le moment de la facturation peut conduire à une 
recette effective dans le courant de l’année suivante. 
L’estimation annuelle moyenne s’élève à 25.000 
euros. 

4. Indexatie en mogelijke aangroei 

Index der consumptieprijzen. 
 
5. Wijzigingen t.o.v. de laatste 3 jaren 

Het moment van facturatie kan er toe leiden dat een 
ontvangst effectief ontvangen wordt in de loop van het 
volgende jaar. Gemiddeld kan uitgegaan worden van 
een jaarlijkse ontvangst ten belope van 25.000 euro. 
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Art. 11.11.01 - Recettes diverses : versement de la 
police fédérale - rémunérations barémiques indues 

Art. 11.11.01 - Diverse ontvangsten : stortingen door 
de federale politie - onverschuldigde bezoldiging 
volgens salarisschalen 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial  464 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 464 

Estimation des recettes pour 2012   464 Raming der ontvangsten voor 2012  464 

Différence                                                        0 Verschil                                                        0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Sont imputées, à cet article, les recettes (non 
affectées) qui ont trait aux sommes versées indûment 
aux membres du personnel et qui ont fait l’objet d’une 
récupération.  Cette tâche était jusque 2007 accomplie 
par le service central des dépenses fixes.  Elle est 
depuis lors reprise par le secrétariat social de la police 
intégrée.  Cette disposition légale vaut également pour 
les articles 11.12.01, 11.20.01, 11.31.01, 11.32.01, 
11.40.01, 12.11.01 en fonction de la nature de 
l’élément de rémunération ou d’indemnisation 
récupéré. 

Op dit artikel worden de (niet-geaffecteerde) 
ontvangsten aangerekend die betrekking hebben op 
de gestorte bedragen die niet verschuldigd waren voor 
de personeelsleden en die het voorwerp hebben 
uitgemaakt van een terugvordering. Deze taak werd 
tot en met 2007 uitgeoefend door de Centrale Dienst 
van de Vaste Uitgaven. Ze is sindsdien hernomen 
door het sociaal secretariaat van de geïntegreerde 
politie. Deze wettelijke bepaling geldt eveneens voor 
de artikels 11.12.01, 11.20.01; 11.31.01, 11.32.01, 
11.40.01, 12.11.01 in functie van de aard van de soort 
van de terugevorderde bezoldiging- 
schadeloostellingselementen. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Vu leur caractère très aléatoire, les recettes sont 
estimées sur base de séries statistiques. Ce volet a 
été ajusté compte tenu des plus récentes de ces 
dernières. 

Gezien hun onzeker karakter, worden de ontvangsten 
geraamd op basis van statistische reeksen.  Dit luik 
werd op basis van de recentste gegevens aangepast. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Seuls les indus à récupérer se rapportant à des 
années antérieures feront l’objet de recettes à 
reverser et à enregistrer au Trésor, en tant 
qu’influençant le budget des voies et moyens de 
l’année où ils seront récupérés. Il est prévu une 
stabilité des indus ici visés, pour 2013. 

Enkel de niet-verschuldigde bedragen die 
teruggevorderd moeten worden en die op voorgaande 
jaren betrekking hebben, zullen het voorwerp 
uitmaken van terug te storten en te boeken 
ontvangsten in de Thesaurie, aangezien deze de 
middelenbegroting beïnvloeden van het jaar waarin ze 
teruggevorderd worden. Voor 2013 is er een 
stabilisering van de hier betreffende niet-
verschuldigde bedragen voorzien. 
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Art. 11.12.01 - Recettes diverses : versement de la 
police fédérale - autres éléments de rémunération 
indus 

Art. 11.12.01 - Diverse ontvangsten : stortingen door 
de federale politie - onverschuldigde overige 
bezoldigingselementen 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial                    0 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 0 

Estimation des recettes pour 2012                    0 Raming der ontvangsten voor 2012 0 

Différence                                                           0 Verschil 0  

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
de artikel 11.11.01. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
11.11.01. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Il est renvoyé aux justifications des variations de 
l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de verantwoordingen van de 
variaties van het artikel 11.11.01. 

Art. 11.20.01 - Recettes diverses : versement de la 
police fédérale - cotisations sociales indues 

Art. 11.20.01 - Diverse ontvangsten : stortingen door 
de federale politie - onverschuldigde sociale bijdragen 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial  0 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 0 

Estimation des recettes pour 2012  0 Raming der ontvangsten voor 2012 0 

Différence                                         0 Verschil 0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 11.11.01. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 11.11.01. 

 

 

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
11.11.01. 
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3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Il est renvoyé aux justifications des variations de 
l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de verantwoordingen van de 
variaties van het artikel 11.11.01. 

Art. 11.31.01 - Recettes diverses : versement de la 
police fédérale -  allocations directes indues 

Art. 11.31.01 - Diverse ontvangsten : stortingen door 
de federale politie - onverschuldigde directe toelagen 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial  0 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel           0 

Estimation des recettes pour 2012  0 Raming der ontvangsten voor 2012     0 

Différence                                        0 Verschil  
  0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 11.11.01. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
11.11.01. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Il est renvoyé aux justifications des variations de 
l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de verantwoordingen van de 
variaties van het artikel 11.11.01. 

 

Art. 11.32.01 - Recettes diverses : versement de la 
police fédérale -  paiements indus de salaires  

Art. 11.32.01 - Diverse ontvangsten : stortingen door 
de federale politie - onverschuldigde uitbetalingen van 
lonen 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial     0 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel     0 

Estimation des recettes pour 2012       0 Raming der ontvangsten voor 2012        0 

Différence                                            0 Verschil                                                                   0  

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 11.11.01. 
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2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
11.11.01. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Il est renvoyé aux justifications des variations de 
l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de verantwoordingen van de 
variaties van het artikel 11.11.01. 

Art. 11.40.01 - Recettes diverses : versement de la 
police fédérale -  salaires en nature indus 

Art. 11.40.01 - Diverse ontvangsten : stortingen door 
de federale politie - onverschuldigde lonen in natura 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial 0 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 0 

Estimation des recettes pour 2012   0 Raming der ontvangsten voor 2012  0 

Différence                                        0 Verschil  0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 11.11.01. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
11.11.01. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Il est renvoyé aux justifications des variations de 
l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de verantwoordingen van de 
variaties van het artikel 11.11.01. 

 

Art. 12.11.01 - Recettes diverses : versement de la 
police fédérale -  frais forfaitaires non taxables indus 

Art. 12.11.01 - Diverse ontvangsten : stortingen door 
de federale politie – onverschuldigde onbelastbare 
forfaitaire kosten  

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial 0 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 0 

Estimation des recettes pour 2012  0 Raming der ontvangsten voor 2012   0 

Différence                                       0 Verschil 0 
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1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 11.11.01. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
11.11.01. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Il est renvoyé aux justifications des variations de 
l’article 11.11.01. 

Er wordt verwezen naar de verantwoordingen van de 
variaties van het artikel 11.11.01. 

 

Art. 12.11.02 - Versements au Trésor des sommes 
non utilisées par les comptables opérant au moyen de 
fonds obtenus sur ouverture de crédit. 

Art. 12.11.02 - Stortingen aan de Schatkist van niet-
aangewende sommen door de rekenplichtigen die hun 
verrichtingen doen door middel van fondsen bekomen 
op kredietopening. 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial                    0 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 0 

Estimation des recettes pour 2012       767 Raming der ontvangsten voor  2012     767 

Différence                                                              - 767 Verschil             - 767 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Législation abrogée Wetgeving opgeheven 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

pm pm 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Depuis 2012, les ouvertures de crédits ne sont plus 
utilisées. 
Les 767 KEUR constituent le dernier reliquat de 2011. 

Sinds 2012 worden de kredietenopeningen niet meer 
gebruiken. 767 KEUR vormen de laatste overschot 
van 2011. 
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Art. 12.11.11 - Recettes affectées au programme 17-
90-4 ou 17-90-7 : Remboursements de frais généraux 

Art. 12.11.11 - Ontvangen toegewezen aan het 
programma 17-90-4 en 17-90-7) : Terugbetaling van 
algemene kosten 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial                     0 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel         0 

Estimation des recettes pour 2012                         628 Raming der ontvangsten voor 2012                       628 

Différence                                                            - 628 Verschil                                                               - 628 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Cet article du budget des Voies et Moyens est 
associé, conformément à l’article 60, § 1er de la loi du 
22 mai 2003 portant organisation du budget et de la 
comptabilité de l'Etat fédéral aux fonds budgétaires 
organiques 17-1  “Fonds pour prestations contre 
paiement” ou 17-4 “Fonds dans le cadre de la 
politique de migration“  en exécution de la loi du 27 
décembre 1990.  

Dit artikel van de Middelenbegroting is verbonden met 
de, overeenkomstig artikel 60, §1 van de Wet van 22 
mei 2003 houdende organisatie van de begroting en 
van de comptabiliteit van de federale Staat, bij de wet 
van 27 december 1990 opgerichte organieken 
begrotingsfonds 17-1 “Fonds voor prestaties tegen 
betaling” en 17-4 “Fonds in het kader van het 
migratiebeleid”.  

A cet article du budget des Voies et Moyens peuvent 
ainsi être imputées, en vue de leur réutilisation, des 
recettes réalisées en vertu d’une ou l’autre des 
dispositions visées à l’article 115, §1 à 4, § 6, § 8bis 
ou § 9 de la loi du 7 décembre 1998 (LPI) organisant 
un service de police intégré, structuré à deux niveaux 
(tel que modifié par la loi du 26 avril 2002 et la loi du 
27 décembre 2006), à savoir : 

Op dit artikel van de Middelenbegroting mogen op 
deze manier krachtens een of andere beoogde 
bepalingen, met het oog op hun wederbelegging, de 
ontvangsten aangerekend worden bedoeld in artikel 
115, §§ 1 tot 4, § 6, § 8bis of § 9 van de wet van 7 
december 1998 (WGP) tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus (zoals gewijzigd bij de wet van 26 april 2002 
en de wet van 27 december 2006).  Deze ontvangsten 
zijn de volgende: 

les paiements exécutés par le Ministère de la Défense 
dans le cadre de l’appui réciproque (LPI, Art 115, §1) ; 

de door Landsverdediging uitgevoerde betalingen in 
het raam van de wederzijdse steun (WGP, Art 115, § 
1); 

les contributions financières reçues de l’Union 
européenne, d’organes supranationaux de droit public, 
d’autorités fédérales, des régions, des communautés, 
des provinces, des zones pluricommunales ou des 
communes (LPI, Art 115, §2) ; 

de financiële bijdragen ontvangen van de Europese 
Unie, supranationale publiekrechtelijke organen, de 
federale overheden, de gewesten, de gemeen-
schappen, de provincies, de meergemeentezones of 
de gemeenten (WGP, Art 115, § 2); 

les prestations à caractère humanitaire ou culturel ou 
ayant trait à une aide à la Nation, fournies contre 
paiement (LPI, Art 115, §3) ; 

de prestaties met een humanitair of cultureel karakter 
of strekkend tot hulp aan de Natie, geleverd tegen 
betaling (WGP, Art 115, § 3); 

les tâches de police administrative à caractère 
exceptionnel fournies contre paiement  à la demande 
d’une personne morale (de droit public non fédéral) 
(LPI, Art 115, §4) ; 

de uitzonderlijke taken van bestuurlijke politie tegen 
betaling geleverd op vraag van een (niet-federaal 
publiekrechtelijke) rechtspersoon (WGP, Art 115, § 4); 
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les éventuels soldes positifs découlant de l’aliénation 
de matériel excédentaire, amorti sur le plan 
économique ou obsolète, ou de déchets (LPI, Art 115, 
§6) ; 

de eventuele positieve saldi voortvloeiend uit de 
vervreemding van materieel dat overtollig, economisch 
afgeschreven of technologisch verouderd is of van 
afvalproducten (WGP, Art 115, § 6); 

les recettes découlant de l’indemnisation par des 
membres du personnel ou des tiers pour l’usage 
impropre, la perte ou la dégradation du matériel de la 
police fédérale ou du paiement par des tiers de leur 
part dans les factures dans des obligations 
contractées par la police fédérale, mais qui ne 
peuvent pas être facturées immédiatement à ces tiers 
par le cocontractant (LPI, Art 115, § 8bis). 

de ontvangsten voortvloeiend uit de vergoeding door 
personeelsleden of derden van het oneigenlijk 
gebruik, het verlies of de schade aan het materieel 
van de federale politie of uit de betaling door derden 
van hun aandeel in de facturen voor verbintenissen 
die werden afgesloten door de federale politie maar 
die niet rechtstreeks aan deze derden kunnen worden 
gefactureerd (WGP, Art 115 § 8bis). 

les paiements exécutés par les zones de police 
pluricommunales et les communes pour l’appui (en ce 
compris l’appui fourni par le corps d’intervention) que, 
à leur demande et contre paiement, elles ont reçu de 
la Police fédérale (LPI, Art 115, §9 et loi du 26 avril 
2002, Art 126, §1er) ; 

de betalingen uitgevoerd door de 
meergemeentepolitiezones en de gemeenten voor 
steun (met inbegrip van de steun die door het 
interventiekorps wordt geleverd) die zij, op hun vraag 
en tegen betaling, van de federale politie hebben 
gekregen (WGP, Art 115 § 9 en Wet 26 april 2002, Art 
126 § 1); 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
(LPI, Art 115, §§ 8 et 10) 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar (WGP, Art 115 § 8 en § 10) 

Vu leur caractère souvent très aléatoire, les recettes 
sont estimées sur base de séries statistiques. Ce volet 
a été ajusté compte tenu des plus récentes de ces 
dernières 

Pour les estimations “année courante”, on est parti du 
principe qu’en vertu des dispositions visées au point 1, 
les droits suivants pourront être enregistrés dans le 
courant de l’année budgétaire 2013 :  

Gezien hun dikwijls onzekere karakter, worden de 
ontvangsten geraamd op basis van statistische 
reeksen.  Dit luik werd op basis van de recentste 
gegevens aangepast. 

Voor de ramingen “lopend jaar” wordt ervan uitgegaan 
dat krachtens de bepalingen betreffende punt 1 
volgende rechten vastgesteld zullen kunnen worden in 
de loop van het begrotingsjaar 2013 : 

(en milliers d’euro) (in duizendtallen euro) 

Prestations pour tiers (catégorie résiduaire)     753 Prestaties aan derden (restcategorie)      753 

Transports de fonds                             5.105 Geldtransporten                             5.105 

Institutions de droit public 
 (OLAF, CEPOL, EUJUST…)                   971 

Publiekrechtelijke instellingen  
(OLAF, CEPOL, EUJUST…)                   971 

Rapatriements (DEPADS)                   699 Repatriëringen (DEPADS)                   699 

Facturation à la police locale                2.292 Facturatie aan de lokale politie                2.292 

Corps d’intervention                                910 Interventiekorps                                910 

Frontex                                                         400 Frontex                                                         360 

Parc éolien (C-Power)                                    0 Windmolen (C-Power)                                    0 

Gestion civile de crises                                100 Civiel crisisbeheer                                100 
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Commissions rogatoires                1.327 Rogatoire commissies .                            1.327 

Total général                                       12.557 Totaal                                                    12.557 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

La partie de ce total général à ranger sous l’article 
12.11.11 a trait à une partie des prestations pour tiers 
et est estimée à 628 KEUR. La Police Fédérale ne 
prévoit plus de recettes sur cet article. 

Het gedeelte van het totale bedrag te voorzien onder 
het artikel 12.11.11 heeft betrekking op een deel van 
prestaties aan derden en is geraamd op 628 KEUR. 
Federale Politie voorspelt niet meer ontvangsten op dit 
artikel. 

 

Art. 12.21.09  - Contribution du "Fonds d'impulsion à 
la politique des immigrés" au profit du projet 
“Allochtones” dans les services de police. 

Art. 12.21.09 – Bijdrage van het "Impulsfonds voor het 
migrantenbeleid" ten voordele van het project 
“Allochtonen” in de politiediensten. 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial   50 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 50 

Estimation des recettes pour 2012     70 Raming der ontvangsten voor 2012   70 

Différence                                         -20 Verschil                                       -20 

1 Dispositions légales   1 Wettelijke bepalingen 

A cet article sont imputées les recettes (non affectées) 
provenant du versement du “Fonds d’impulsion à la 
politique de migration” correspondantes à la 
contribution au projet “Allochtones” dans les services 
de police. Cette contribution représente les dépenses 
de fonctionnement de ce projet, ainsi que les 
dépenses de personnel que ce projet engendre. 

Op dit artikel worden de (niet-geaffecteerde) 
ontvangsten aangerekend die voortvloeien uit de 
storting van het “Impulsfonds voor het 
migrantenbeleid”, als bijdrage aan het project 
“Allochtonen” in de politiediensten. Deze bijdrage 
vertegenwoordigt de werkingsuitgaven van dit project 
en de uitgaven voor het personeel dat het project 
opvolgt.  

Les dépenses de personnel et de fonctionnement 
correspondantes sont inscrites au Budget général des 
Dépenses. 

De overeenstemmende personeels- en 
werkingsuitgaven worden ingeschreven op de 
Algemene Uitgavenbegroting. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Jusqu’à l’année budgétaire 2000, ces dépenses 
avaient été inscrites au budget des Voies et Moyens à 
l’article 1209 de la Section 13 – Intérieur. Les 
dépenses de personnel et de fonctionnement étaient 
alors budgétées respectivement sur les allocations de 
base 13-56-01-1104 et 13-56-12-3304. 

Tot het begrotingsjaar 2000 werden deze ontvangsten 
geboekt op de Middelenbegroting ten voordele van 
artikel 1209 van de Sectie 13 – Binnenlandse Zaken. 
De personeels- en de werkingsuitgaven werden toen 
begroot op de respectievelijke basisallocaties 13-56-
01-1104 en 13-56-12-3304. 

En 2001, les dépenses de fonctionnement pour le 
projet (7,0 Mio BEF ou 173.000 euro) furent inscrites 
sur l’allocation de base 90-2-5-3304 de la Section 17 – 
Police fédérale et fonctionnement intégré. Ces coûts 
seront à partir de ce moment compensés via un 

In het begrotingsjaar 2001 werden de 
werkingsuitgaven voor het project (7,0 Mio BEF of 
173.000 Euro) ingeschreven op de basisallocatie 90-
2-5-3304 van de Sectie 17 – Federale politie en 
geïntegreerde werking. Vanaf dat ogenblik werd deze 
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reversement du “Fonds d’impulsion à la politique des 
immigrés” au budget des Voies et Moyens sur l’article 
1209 (12.21.09) de la Section 17 – Police fédérale et 
fonctionnement intégré. 

kost gecompenseerd via een terugstorting van het 
“Fonds voor impulsen aan het migratiebeleid” aan de 
Middelenbegroting op artikel 1209 (12.21.09) van de 
Sectie 17 – Federale politie en geïntegreerde werking. 

Les frais de personnel (5,3 Mio BEF ou 131.000 euro) 
furent maintenus sur l’allocation de base 13-56-01-
1104, ce coût étant, à partir d’alors également, 
compensé via un reversement du “Fonds pour 
l’encouragement à une politique de migration” au 
budget des Voies et Moyens (en 2001 sur l’article 
1209 section 13 – Intérieur).  

De personeelskost (5,3 Mio BEF of 131.000 Euro) 
bleef begroot op de basisallocatie 13-56-01-1104. 
Deze kost werd ook vanaf dit ogenblik 
gecompenseerd via een terugstorting van het “Fonds 
voor impulsen aan het migratiebeleid” aan de 
Middelenbegroting (in 2001 op het artikel 1209 van de 
Sectie 13 – Binnenlandse Zaken). 

A partir de l’année budgétaire 2002, le projet 
“Allochtones” fut complètement repris par la police 
fédérale de sorte que les estimations de recettes et 
les autorisations de dépenses y relatives furent depuis 
intégralement inscrites respectivement sur le budget 
des Voies et Moyens et sur le Budget Général des 
Dépenses sous la section 17 – Police fédérale et 
fonctionnement intégré, allocation de base 90-22-3304 
(90-22-330004). 

Vanaf het begrotingsjaar 2002 werd het project 
“Allochtonen” volledig door de federale politie 
overgenomen zodat sindsdien de overeenkomstige 
ontvangstenramingen en uitgavenmachtigingen 
integraal ingeschreven worden op respectievelijk de 
Middelenbegroting en op de Algemene 
Uitgavenbegroting onder de Sectie 17 – Federale 
politie en geïntegreerde steun, basisallocatie 90-22-
3304 (90-22-330004). 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Sur ce poste, la police fédérale attend une diminution 
en 2013 par rapport à 2012. 

In deze rubriek verwacht de federale politie een 
vermindering in 2013 in vergelijking met  2012. 

 

Art. 16.11.11 - Produit de la vente de produits et de 
services aux entreprises (Recettes affectées au 
programme 17-90-4) 

Art. 16.11.11 - Opbrengst van de verkoop  van 
produkten en van diensten aan de bedrijven (Ont-
vangsten toegewezen aan het programma 17-90-4)  

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial               5.215 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel           5.215 

Estimation des recettes pour 2012               4.160 Raming der ontvangsten voor 2012                4.160 

Différence                                                       + 1.055 Verschil                  + 1.055 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
(LPI, Art 115, §§ 8 et 10) 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar (WGP, Art 115 § 8 en § 10) 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du 
total général à ranger sous l’article 16.11.11 a trait aux 
escortes de fonds pour 5.105 KEUR et au projet 
INADS pour 110 KEUR.  

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
12.11.11. Het deel van het totale bedrag geschikt 
onder het artikel 16.11.11 heeft betrekkking op de 
geldtransporten voor 5.105 KEUR en op het project 
INADS voor 110KEUR. 
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3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Une augmentation des recettes est prévue en ce qui 
concerne les escortes de fonds. 

Een verhoging van de inkomsten is voorzien wat de 
geldtransporten betreft. 

 

Art. 16.12.02  - Recettes diverses: versements par la 
police fédérale. 

Art. 16.12.02 - Diverse ontvangsten : stortingen door 
de Federale Politie. 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial  100 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 100 

Estimation des recettes pour 2012    100 Raming der ontvangsten voor 2012           100 

Différence                                            0 Verschil                                         0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Sont imputées, à cet article, les recettes (non 
affectées) d'origines diverses réalisées par la police 
fédérale. 

Op dit artikel worden de (niet-geaffecteerde) 
ontvangsten van diverse oorsprong aangerekend die 
door de federale politie worden geboekt. 

Ainsi: Aldus: 

les recettes affectées en application de l'article 117 de 
la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et 
de la comptabilité de l'Etat fédéral  

de geaffecteerde ontvangsten met toepassing op 
artikel 117 van de Wet van 22 mei 2003 houdende 
organisatie van de begroting en van de comptabiliteit 
van de federale Staat.; 

les sommes qui sont récupérées par voie judiciaire par 
l'autorité adjudicataire suite à la rupture unilatérale du 
marché (conformément à l'article 20, § 6, 1er alinéa, 
1° de l'annexe à l'arrêté royal du 26 septembre 1996 
fixant les règles générales d'exécution des marchés 
publics et des concessions de travaux publics); 

de sommen die van rechtswege verworven worden 
door de aanbestedende overheid ingevolge het 
eenzijdig verbreken van de opdracht (conform artikel 
20, § 6, 1ste lid, 1° van de bijlage bij het koninklijk 
besluit van 26 september 1996 tot bepaling van de 
algemene uitvoeringsregels van de 
overheidsopdrachten en van de concessies voor 
openbare werken); 

à partir de 2005, l’apport provenant de la vente à des 
personnes privées d’abonnements au périodique 
“Info-revue” diffusé par l’ancienne Direction Générale 
des Ressources humaines de la Police fédérale.  
Auparavant, ces recettes étaient enregistrées au profit 
d’une caisse “service particulier” qui fut clôturée début 
2005.  Les coûts ont été à partir de ce moment 
couverts par un (une augmentation de) crédit à charge 
de la section 17 – Police fédérale et fonctionnement 
intégré, compensée par un remboursement au Trésor 
des recettes réalisées. 

vanaf 2005, de opbrengst van de verkoop aan 
privépersonen van abonnementen op het tijdschrift 
“Info Revue” uitgegeven door de voormalige 
Algemene Directie Human Resources van de federale 
politie. Voorheen werden deze ontvangsten geboekt 
ten voordele van een kas “Bijzondere dienst” die begin 
2005 werd opgeheven. De kosten worden vanaf dan 
gedekt door een krediet(verhoging) ten laste van de 
Sectie 17 – Federale politie en geïntegreerde werking, 
gecompenseerd door een terugstorting in de schatkist 
van de gerealiseerde ontvangsten. 
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2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

L’apport des abonnements est estimé sur base du 
fichier actuel des abonnés et d’un montant 
d’abonnement annuel de 10 euro. Vu leur caractère 
très aléatoire, les autres recettes sont estimées sur 
base de séries statistiques.  Ce second volet a été 
ajusté compte tenu des plus récentes de ces 
dernières. 

De opbrengst van de abonnementsgelden wordt 
geraamd op basis van het actuele bestand van 
geabonneerden  en van een jaarlijks 
abonnementsgeld van 10 euro. Gezien hun onzeker 
karakter, worden de andere ontvangsten geraamd op 
basis van statistische reeksen.  Dit tweede luik werd 
op basis van de recentste gegevens aangepast. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

L’activité est constante. Aucune variation n’est prévue. De activiteit is constant. Er is geen verandering 
voorzien. 

 

Art 16.12.05  – Produit de la retenue pour occupation 
d'un logement de l'Etat 

Art 16.12.05 - Opbrengst van de inhouding voor het 
betrekken van een staatslogement 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial   1.200 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 1.200 

Estimation des recettes pour 2012                     1.235 Raming der ontvangsten voor 2012    1.235 

Différence                                         - 35 Verschil                                       - 35 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

L’Art XII.XI.38 de l’AR du 30 mars 2001 portant la 
position juridique du personnel des services de police 
énonce que les membres du personnel des services 
de police qui n’optent pas pour le maintien de leur 
position juridique d’origine et qui jusqu’à et y compris 
l’entrée en vigueur de cet arrêté disposaient d’un 
logement gratuit, peuvent continuer à l’occuper 
moyennant une retenue mensuelle sur leur traitement. 

Art XII.XI.38 van het KB van 30 maart 2001 tot 
regeling van de rechtspositie van het personeel van 
de politiediensten, bepaalt dat de personeelsleden van 
de politiediensten die niet opteren voor het behoud 
van hun oorspronkelijke rechtspositieregeling en die 
daags voor de inwerkingtreding van dit besluit een 
kosteloze woning genoten, dit logement verder mogen 
betrekken mits een maandelijkse inhouding op hun 
bezoldiging. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Le § 2 du même article mentionne le montant de la 
retenue mensuelle. Ce montant est lié à l’échelle de 
traitement dans laquelle le personnel a été inséré au 
moment de son transfert. 

§ 2 van hetzelfde artikel bepaalt het bedrag van de 
maandelijkse inhouding. Dit bedrag is gekoppeld aan 
de loonschaal waarin het personeel werd ingeschaald 
op het ogenblik van zijn overgang. 

Les logements sont mis à la disposition de la police 
fédérale par la Régie des Bâtiments; le produit des 
retenues est versé au Trésor. 

De logementen worden door de Regie der Gebouwen 
ter beschikking gesteld van de federale politie; de 
opbrengst van de inhoudingen wordt gestort aan de 
schatkist. 

Les logements qui seront libérés par le départ de leurs 
occupants actuels ne seront plus attribués. Cela 

De logementen die zullen vrijkomen door het verlaten 
ervan door de huidige bewoners, worden niet meer 
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implique qu’à terme les recettes diminueront 
progressivement, pour finalement disparaître 
complètement. 

toegewezen. Dit houdt in dat op termijn de 
ontvangsten geleidelijk zullen verminderen, om 
uiteindelijk volledig weg te vallen. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Cette retenue a été effectivement opérée pour la 
première fois sur le traitement d’avril 2001. 

Vanaf de wedde van april 2001 werd deze inhouding 
voor de eerste maal uitgevoerd. 

Pour l’année 2001, 8 mois seulement ont donc été pris 
en considération, alors que pour 2002 et les années 
suivantes, on dispose d’un produit correspondant à 
des retenues opérées sur une période de 12 mois. 

Voor het jaar 2001 werden slechts 8 maanden in 
aanmerking genomen, daar waar men voor 2002 en 
de volgende jaren een opbrengst heeft die 
overeenstemt met de inhoudingen gedurende 12 
maanden. 

Le nombre de membres du personnel qui disposent 
actuellement d’un tel logement diminue avec le temps, 
ce qui a pour conséquence que le montant de cet 
apport doit normalement aller d’année en année en 
diminution.  Les gestionnaires de ce dossier 
n’attendent toutefois pas encore de grosses variations 
en 2013. 

 

Het aantal personeelsleden dat actueel dergelijk 
logement betrekt, zal mettertijd verminderen, wat tot 
gevolg heeft dat het bedrag van de opbrengst jaar na 
jaar blijft dalen.  Niettemin verwachten de 
dossierbeheerders nog geen grote veranderingen voor 
2013. 

Art. 16.12.11 - Produit de la vente de produits et de 
services aux ménages (Recettes affectées au 
programme 17-90-4) 

Art. 16.12.11 - Opbrengst van de verkoop van 
produkten en van diensten aan de huishoudens 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 17-90-
4) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial                  5 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 5 

Estimation des recettes pour 2012                    5 Raming der ontvangsten voor 2012  5 

Différence                                                        0 Verschil 0  

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
(LPI, Art 115, §§ 8 et 10) 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar (WGP, Art 115 § 8 en § 10) 

Vu leur caractère très aléatoire, les recettes sont 
estimées sur base de séries statistiques. Ce volet a 
été ajusté compte tenu des plus récentes de ces 
dernières. 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du 
total général à ranger sous l’article 16.12.11 à trait à 
des prestations pour tiers et est estimée à 5 KEUR:  

Gezien hun onzeker karakter, worden de ontvangsten 
geraamd op basis van statistische reeksen.  Dit luik 
werd op basis van de recentste gegevens aangepast. 

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
12.11.11. Het deel van het totale bedrag geschikt 
onder het artikel 16.12.11 heeft betrekkking op 
prestaties aan derden voor 5KEUR. 
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3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

pm pm 

 

Art. 16.12.24 Produit de la vente de vêtements et de 
pièces d'équipement au personnel des services de 
police (Recettes affectées au programme 17-90-5) 

Art. 16.12.24 – Opbrengst van de verkoop van kledij 
en uitrusting aan het personeel van de politiediensten 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 17-90-
5) 

(en milliers d’euro) (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial  30 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 30 

Estimation des recettes pour 2012   30 Raming der ontvangsten voor 2012    30 

Différence                                           0 Verschil                                           0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

A cet article sont imputées les recettes réalisées suite 
à la fourniture de pièces de tenue et d’équipement 
contre paiement aux membres du personnel de la 
police fédérale et locale. Ces fournitures ont débuté 
au courant de l’année budgétaire 2002.   

Op dit artikel worden de ontvangsten aangerekend die 
gerealiseerd worden ingevolge de levering van kledij 
en uitrusting tegen betaling aan de personeelsleden 
van de federale en van de lokale politie. Deze 
leveringen zijn in de loop van het begrotingsjaar 2002 
van start gegaan. 

Cet article du budget des Voies et Moyens est associé 
au fonds budgétaire organique 17-2 “Fonds pour la 
livraison d’habillement et d’équipement contre 
paiement au personnel des services de police“ créé, 
conformément à l’article 60, § 1er de la loi du 22 mai 
2003 portant organisation du budget et de la 
comptabilité de l'Etat fédéral, par la loi du 27 
décembre 1990 (telle que modifiée par l'article 404, 
§§1er et 2 de la loi-programme du 22 décembre 2003 
et par l’article 482 de la loi-programme du 27 
décembre 2004). 

Dit artikel van de Middelenbegroting is verbonden met 
het, overeenkomstig artikel 60, §1 van de Wet van 22 
mei 2003 houdende organisatie van de begroting en 
van de comptabiliteit van de federale Staat, bij de wet 
van 27 december 1990 (zoals gewijzigd bij artikel 404, 
§§1 en 2 van de programmawet van 22 december 
2003 en bij artikel 482 van de programmawet van 27 
december 2004) opgerichte organiek begrotingsfonds 
17-2 “Fonds voor de levering van kledij en uitrusting 
tegen betaling aan het personeel van de 
politiediensten”. 

Les recettes découlent de l’application de l’Art 115, §5 
de la loi du 7 décembre 1998 (LPI) organisant un 
service de police intégré, structuré à deux niveaux (tel 
que modifié par la loi du 22 décembre 2003). 

De ontvangsten vloeien voort uit de toepassing van 
het Art 115, § 5 van de wet van 7 december 1998 
(WGP) tot organisatie van een geïntegreerde 
politiedienst, gestructureerd op twee niveaus (zoals 
gewijzigd bij de wet van 22 december 2003). 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
et justification des variations 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar en verantwoording van de variaties 

Les services pilotes de ce dossier tablent sur un 
même volume de recettes par rapport à celui estimé 
l’année dernière. 

De piloten van dit dossier rekenen op hetzelfde 
volume van de ontvangsten t.o.v. het volume zoals het 
vorig jaar werd ingeschat. 
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Art. 16.13.11 - Produit de la de produits et de services 
à  l'étranger (Recettes affectées au programme 17-90-
4) 

Art. 16.13.11 - Opbrengst van de verkoop  van 
produkten en van diensten in het buitenland 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 17-90-
4) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial                  12 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel                 12 

Estimation des recettes pour 2012                    12 Raming der ontvangsten voor 2012   12 

Différence                                                          0 Verschil                                                                        0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
(LPI, Art 115, §§ 8 et 10) 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar (WGP, Art 115 § 8 en § 10) 

Vu leur caractère très aléatoire, les recettes sont 
estimées sur base de séries statistiques. Ce volet a 
été ajusté compte tenu des plus récentes de ces 
dernières 

Pour le surplus, il est renvoyé aux paramètres et 
mode de calcul de l’année courante de l’article 
12.11.11.  

Gezien hun onzeker karakter, worden de ontvangsten 
geraamd op basis van statistische reeksen. Dit luik 
werd op basis van de recentste gegevens aangepast.  

Voor het overschot, verwijst dit naar de parameters en 
wijze van berekening van het lopend jaar van het 
artikel 12.11.11. 

 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

La Police Fédérale ne prévoit pas de variation. Federale Politie voorspelt geen verandering.  

 

Art. 16.20.11 - Produit de la vente de produits et de 
services dans le secteur public (Recettes affectées au 
programme 17-90-4) 

Art. 16.20.11 - Opbrengst van de verkoop  van 
produkten en van diensten binnen de overheid 
(Ontvangsten toegewezen aan het programma 17-90-
4) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial             5.328 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel           5.328 

Estimation des recettes pour 2012               5.500 Raming der ontvangsten voor 2012                    5.500 

Différence                                                 - 172 Verschil  -172 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 
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2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
(LPI, Art 115, §§ 8 et 10) 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar (WGP, Art 115 § 8 en § 10) 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du 
total général à ranger sous l’article 16.11.11 à trait aux 
zones de police pour 2.292 KEUR, au corps 
d’intervention pour 910 KEUR, à la gestion civile de 
crise pour 100 KEUR, aux rapatriements pour 699 
KEUR et aux commissions rogatoires tant en Belgique 
qu’à l’étranger pour 1.327 KEUR.  

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
12.11.11. Het deel van het totale bedrag te voorzien 
onder het artikel 16.11.11 heeft betrekkking op de 
politiezones voor 2.292 KEUR, op het interventiekorps 
voor 910 KEUR, het civiele crisisbeheer voor 100 
KEUR, de repatriëringen voor 699 KEUR en de 
rogatoire commissies zowel in België als in het 
buitenland voor 1.327 KEUR. 

 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

La diminution est due en grande partie au retard pris 
dans la procédure de marché public relative aux 
véhicules et à la diminution de la demande de 
patrouilles à cheval. 

De vermindering is voor een grote deel verschuldigd 
aan de vertraging in de overheidsopdracht procedure 
betreffende de voertuigen en aan de vermindering van 
de vraag naar de patrouilles te paard. 
 
 

Art. 16.20.24 Produit de la vente de vêtements et de 
pièces d'équipement aux zones de police (Recettes 
affectées au programme 17-90-5) 

Art. 16.20.24 – Opbrengst van de verkoop van kledij 
en uitrusting aan de politiezones (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 17-90-5) 

(en milliers d’euro) (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial   8.256 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 8.256 

Estimation des recettes pour 2012                      8.256 Raming der ontvangsten voor 2012   8.256 

Différence                                               0 Verschil                                                0 

1 Dispositions légales  1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
16.12.24. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 16.12.24. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
et justification des variations 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar en verantwoording van de variaties 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 16.12.24. 

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
16.12.24.  

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

pm Pm 
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Art. 16.20.35  - Remboursement par les zones de 
police pluricommunales et les communes des coûts 
des fonctionnaires de la police fédérale détachés 
auprès d'elles (recettes affectées au programme 17-
90-6) 

Art. 16.20.35  - Terugbetalingen door de 
meergemeentepolitiezones en de gemeenten van de 
kosten van de bij hen gedetacheerde federale 
politieambtenaren (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 17-90-6) 

(en milliers d’euro) (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial            25.093 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel          25.093 

Estimation des recettes pour 2012                    25.093 Raming der ontvangsten voor 2012              25.093 

Différence                                               0 Verschil                                                            0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

A cet article sont imputés les remboursements par les 
zones de police pluricommunales ou les communes 
qui en bénéficient, des coûts des fonctionnaires de 
police fédéraux détachés, à leur demande, auprès 
d’elles, conformément à l’arrêté royal du 30 mars 
2001.   

Worden op dit artikel aangerekend, de terugbetalingen 
door de begunstigde meergemeentepolitiezones of de 
gemeenten van de kosten van de op hun vraag bij hen 
gedetacheerde federale politieambtenaren, conform 
het koninklijk besluit van 30 maart 2001. 

Ces recettes sont enregistrées au profit du fonds 
budgétaire organique 17-3, créé par l’article 406 de la 
loi-programme du 22 décembre 2003, tel que modifié 
par l’article 475 de la loi-programme du 27 décembre 
2004 et par l’article 267 de la loi-programme (I) du 27 
décembre 2006.  Ce fonds budgétaire est lié aux 
crédits variables du programme 17-90-6 à charge 
desquels sont imputés les rémunérations des 
détachés ainsi que leurs frais de fonctionnement. 

Deze ontvangsten worden geboekt ten voordele van 
het organiek begrotingsfonds 17-3, opgericht door Art 
406 van de programmawet van 22 december 2003, 
zoals gewijzigd bij Art 475 van de programmawet van 
27 december 2004 en bij artikel 267 van de 
programmawet (I) van 27 december 2006. Dit 
begrotingsfonds is verbonden aan de variabele 
kredieten van het programma 17-90-6 waarop de 
bezoldigingskosten van de gedetacheerden en hun 
werkingskosten worden aangerekend. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Les coûts imputés aux zones pluricommunales et aux 
communes sont fixés conformément au montant 
annuel forfaitaire indexé inscrit dans la circulaire 
ministérielle GPI 39 du 15 mai 2003 et ses versions 
successives.  Le coût mensuel moyen d’un inspecteur 
de police est fixé encore actuellement à 3.636,66 euro 
pour 2013 (soit un montant correspondant à celui de 
2003 porté au coefficient d’indexation pour le budget 
initial 2011: 1,4859).  

De aan de meergemeentezones en de gemeenten 
aangerekende kosten worden bepaald conform het 
jaarlijks geïndexeerd forfaitair bedrag vastgesteld in 
de ministeriële omzendbrief GPI 39 van 15 mei 2003 
en zijn volgende versies. De gemiddelde maandelijkse 
loonkost voor een inspecteur van politie werd 
tegenwoordig nog vastgesteld op 3.636,66 euro voor 
2013 (hetzij een bedrag overeenkomstig aan deze van 
2003 binnen het berijk van indexatiecoëfficiënt voor de 
initiële begroting 2011: 1,4859).  

Les recettes probables pour 2013 ont été réestimées 
sur base des sommes des recettes estimées pour 
2012.  

De verwachte ontvangsten voor 2013 zijn herberaamd 
op basis van de bedragen van de ontvangsten zoals 
deze voor 2012 geschat zijn.  
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3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Aucune variation est prévue compte tenu que tant le 
coût par membre du personnel détaché que son 
nombre restent inchangés. 

Geen enkele verandering is voorzien rekening 
houdend dat zowel de kost per gedetacheerde 
personeelsleed als het aantal onveranderd blijven.  

 

Art. 38.10.11 - Subsides en provenance d'entreprises 
publiques (Recettes affectées au programme 17-90-4) 

Art. 38.10.11 - Subsidies afkomstig van openbare 
bedrijven (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 17-90-4) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial                   3 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel  3 

Estimation des recettes pour 2012                     3 Raming der ontvangsten voor 2012   3 

Différence                                                          0 Verschil  0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
(LPI, Art 115, §§ 8 et 10) 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar (WGP, Art 115 § 8 en § 10) 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du 
total général à ranger sous l’article 38.10.11 à trait aux 
subsides octroyés par la Banque Nationale de 
Belgique pour 3 KEUR.  

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
12.11.11. Het deel van het totale bedrag geschikt 
onder het artikel 38.10.11 heeft betrekkking op de 
subsidies toegekend door de Nationale Bank van 
België voor 3 KEUR. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

pm pm  

 

Art. 38.50.11 - Indemnisations pour des dommages 
causés par des tiers (Recettes affectées au 
programme 17-90-4) 

Art. 38.50.11 - Vergoedingen voor schade verrorzaakt 
door derden (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 17-90-4) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial                 10 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel   10 

Estimation des recettes pour 2012                  10 Raming der ontvangsten voor 2012                         10 

Différence                                                        0 Verschil   0 
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1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
(LPI, Art 115, §§ 8 et 10) 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar (WGP, Art 115 § 8 en § 10) 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du 
total général à ranger sous l’article 38.10.11 à trait aux 
prestations pour tiers pour 10 KEUR.  

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
12.11.11. Het deel van het totale bedrag geschikt 
onder het artikel 38.50.11 heeft betrekkking op de 
prestaties aan derden voor 10 KEUR. 

 

Art. 39.10.11 - Subsides en provenance de l'union 
européenne (Recettes affectées au programme 17-90-
4) 

Art. 39.10.11 - Subsidies afkomstig van de Europese 
Unie (Ontvangsten toegewezen aan het programma 
17-90-4) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial           1.368 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel           1.368 

Estimation des recettes pour 2012             1.245 Raming der ontvangsten voor 2012              1.245 

Différence                                              + 123 Verschil + 123 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
(LPI, Art 115, §§ 8 et 10) 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar (WGP, Art 115 § 8 en § 10) 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du 
total général à ranger sous l’article 39.10.11 à trait aux 
Institutions de droit public pour 968 KEUR et à 
FRONTEX pour 400 KEUR.  

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
12.11.11. Het deel van het totale bedrag geschikt 
onder het artikel 39.10.11 heeft betrekkking op 
Publiekrechtelijke instellingen voor 968 KEUR en op 
FRONTEX voor 400 KEUR. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

L’augmentation est due au fait que de nouveaux 
projets européens ont été reconnus éligibles. 

De verhoging is verschuldigd door het feit dat nieuwe 
Europese projecten als verkiesbaar werden erkend. 
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Art 39.10.41 – Recettes en provenance de la 
Commission  européenne (politique des étrangers) 
(Recettes affectées au programme 17-90-7) 

Art 39.10.41 – Opbrengst afkomstig van de Europese 
Commissie (vreemdelingbeleid) (ontvangsten 
toegewezen aan het programma 17-90-7) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial  1.968 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 1.968 

Estimation des recettes pour 2012    1.526 Raming der ontvangsten voor 2012    1.526 

Différence                                        + 442 Verschil                                        + 442 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Est inscrite à cet article l’aide financière allouée par 
l’Union européenne en vue de la réalisation de projets 
s’inscrivant dans le cadre de certains de ses grands 
programmes en vertu de l’application de la l’article 
115, §2 de la loi du 7 décembre 1998 (LPI) organisant 
un service de police intégré, structuré à deux niveaux 
(tel que modifié par la loi du 26 avril 2002 et la loi du 
27 décembre 2006). 

Op dit artikel wordt de tussenkomst van de Europese 
Unie aangerekend, die door haar wordt toegekend 
met het oog op de realisatie van projecten die kaderen 
in bepaalde van haar grote programma’s krachtens de 
toepassing van het artikel 115, § 2 van de wet van 7 
december 1998 (WGP) tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus (zoals gewijzigd bij de wet van 26 april 2002 
en de wet van 27 december 2006). 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Le montant des recettes est égal au pourcentage de la 
somme des projets acceptés par l’Union européenne. 

Het bedrag van de ontvangsten is gelijk aan een 
percentage van het bedrag van de projecten die door 
de EU worden goedgekeurd. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

Ces recettes sont directement tributaires de la 
réalisation des projets validés au niveau européen.  
On estime que ceux qui l’ont été en 2012 ou qui le 
seront en 2013 apporteront 1.968 KEUR de recettes 
en 2013.  De là une augmentation de 442 KEUR par 
rapport à 2012. 

Deze ontvangsten hangen rechtstreeks van de op het 
Europese niveau goedgekeurde projecten af.  Men is 
van mening dat degene die in 2012 werden 
goedgekeurd of degene die in 2013 goedgekeurd 
zullen worden, 1.968 KEUR aan ontvangsten zullen 
opleveren.  Vandaar bijgevolg een vermeerdering van 
442 KEUR t.o.v. 2012. 

 

Art. 39.20.11 - Subsides en provenance de pays 
membres de l'union européenne (Recettes affectées 
au programme 17-90-4) 

Art. 39.20.11 - Subsidies afkomstig van landen die 
leden van de Europese Unie zijn (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 17-90-4) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial 0 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 0 

Estimation des recettes pour 2012   0 Raming der ontvangsten voor 2012   0 

Différence                                        0 Verschil 0 
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1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Il est renvoyé aux dispositions légales de l’article 
12.11.11. 

Er wordt verwezen naar de wettelijke bepalingen van 
het artikel 12.11.11. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 
(LPI, Art 115, §§ 8 et 10) 

2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar (WGP, Art 115 § 8 en § 10) 

Il est renvoyé aux paramètres et mode de calcul de 
l’année courante de l’article 12.11.11. La partie du 
total général à ranger sous l’article 39.20.11 à trait aux 
Institutions de droits publics pour 0 KEUR.  

Er wordt verwezen naar de parameters en wijze van 
berekening van het lopend jaar van het artikel 
12.11.11. Het deel van het totale bedrag geschikt 
onder het artikel 39.20.11 heeft betrekking op 
Publiekrechtelijke instellingen voor 0 KEUR. 

 

Art 46.20.11 – Montant alloué à la police fédérale et 
destiné au financement des plans d'actions en matière 
de sécurité routière - part police fédérale (Recettes 
affectées au programme 17-90-4) 

Art 46.20.11 – Bedragen die aan de federale politie 
toegekend zijn en die voor de financiering van 
actieplannen inzake verkeersveiligheid - deel federale 
politie (Ontvangsten toegewezen aan het programma 
17-90-4) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial  4.674 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 4.674 

Estimation des recettes pour 2012    4.674 Raming der ontvangsten voor 2012    4.674 

Différence                                            0 Verschil                                            0 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Est inscrite à cet article l’aide financière en 
provenance du fonds de la sécurité routière pour les 
actions entreprises dans le domaine de la sécurité 
routière.  La matière est régie par la loi du 6 décembre 
2005 relative à l’établissement et au financement de 
plans d’action en matière de sécurité routière, l’arrêté 
royal du 19 décembre 2005 relatif à l’établissement et 
au financement de plans d’action en matière de 
sécurité routière ainsi que par les arrêtés pris en 
exécution des textes précités. 

Wordt op dit artikel aangerekend, het aandeel van de 
federale politie in het verkeersveiligheidsfonds voor 
ondernomen acties inzake verkeersveiligheid.  Deze 
materie wordt geregeld door de wet van 06 december 
2005 betreffende de opmaak en financiering van 
actieplannen inzake verkeersveiligheid, het KB van 19 
december 2005 betreffende de opmaak en 
financiering van actieplannen inzake 
verkeersveiligheid, alsook de besluiten die ter 
uitvoering van bovenvermelde teksten opgesteld 
worden. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Il est renvoyé ici aux textes légaux et réglementaires 
précités. 

We verwijzen naar de voornoemde wettelijke en 
reglementaire teksten. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

L’option a été prise de se limiter à reconduire le 
montant de l’année précédente arrondi.  

De optie werd genomen om zich te  beperken tot de 
herneming van het afgerond bedrag van vorig jaar.  
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Art 46.20.12 – Montant alloué à la police fédérale et 
destiné au financement des plans d'actions en matière 
de sécurité routière - part police intégrée (Recettes 
affectées au programme 17-90-4) 

Art 46.20.12 – Bedragen die aan de federale politie 
toegekend zijn en die voor de financiering van 
actieplannen inzake verkeersveiligheid - deel 
geïntegreerde politie (Ontvangsten toegewezen aan 
het programma 17-90-4) 

(en milliers d’euro)  (in duizendtallen euro) 

Recettes estimées pour 2013 initial  9.993 Geraamde ontvangsten voor 2013 initieel 9.993 

Estimation des recettes pour 2012    9.736 Raming der ontvangsten voor 2012    9.736 

Différence                                        + 257 Verschil                                         + 257 

1 Dispositions légales 1 Wettelijke bepalingen 

Est inscrite à cet article l’aide financière en 
provenance du fonds de la sécurité routière pour les 
actions entreprises dans le domaine de la sécurité 
routière.  La matière est régie par la loi du 6 décembre 
2005 relative à l’établissement et au financement de 
plans d’action en matière de sécurité routière, l’arrêté 
royal du 19 décembre 2005 relatif à l’établissement et 
au financement de plans d’action en matière de 
sécurité routière ainsi que par les arrêtés pris en 
exécution des textes précités. 

Wordt op dit artikel aangerekend, het aandeel van de 
federale politie in het verkeersveiligheidsfonds voor 
ondernomen acties inzake verkeersveiligheid.  Deze 
materie wordt geregeld door de wet van 06 december 
2005 betreffende de opmaak en financiering van 
actieplannen inzake verkeersveiligheid, het KB van 19 
december 2005 betreffende de opmaak en 
financiering van actieplannen inzake 
verkeersveiligheid, alsook de besluiten die ter 
uitvoering van bovenvermelde teksten opgesteld 
worden. 

2 Paramètres et mode de calcul de l’année courante 2 Parameters en wijze van berekening van het lopend 
jaar 

Il est renvoyé ici aux textes légaux et réglementaires 
précités. 

We verwijzen naar de voornoemde wettelijke en 
reglementaire teksten. 

3 Justification des variations 3 Verantwoording van de variaties 

L’augmentation des recettes annoncée sur le fonds 
« sécurité routière » se base d’une part sur le montant 
annuel qui serait alloué (par prudence, on s’en est 
tenu au montant de base tel que fixé par l’Arrêté royal 
du 19 décembre 2005, article 5 relatif à 
l’établissement et au financement de plans d’action en 
matière de sécurité routière) et d’autre part sur le 
montant perçu en 2012.  

De aangekondigde vermeerdering van de ontvangsten 
op het verkeersveiligheidsfonds baseert zich enerzijds 
op het jaarlijks bedrag dat zou toegekend worden 
(men heeft zich veiligheidshalve gehouden aan het 
basisbedrag zoals bepaald in het Koninklijk besluit van 
19 december 2005, artikel 5 betreffende de opmaak 
en financiering van actieplannen inzake 
verkeersveiligheid) en anderzijds op het bedrag dat in 
2012 geboekt  werd. 
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Art. 11.00.01  —  Remboursement de traitements, 
etc… 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 8 979 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 

1) Remboursements de traitements et salaires, 
liquidés indûment 

 
Evaluation des recettes pour 2013 : 8 979 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Remboursement de traitements et salaires versés 
indûment 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 

- article 1126 du Code Civil  
- article 1409 §2 du Code Judiciaire – dernière 

mise à jour : Moniteur Belge du 16 décembre 
2000  

- article 23 de la loi du 12 avril 1965 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Le montant de 4.018 milliers d’euros en recettes 
perçues en 2012 ainsi que le montant de 8.979 
milliers d’euros en droit constatés en 2012 ont été 
calculés à partir des données enregistrées jusqu’au 
mois d’avril 2012 dans l’application SAP du projet 
Fedcom et multipliées par trois. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
La recette dépend largement de l’évolution des 
traitements, qui sont indexés. En principe il est tenu 
compte d’un coefficient d’indexation de 2%, sauf pour 
les années de récession.  
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
A partir de l'année 2011 le SPF Finances utilise 
l’application SAP du projet FEDCOM. Mais certains 
SPF n’ont utilisé cette application que depuis 2012. A 
partir de cette année 2012, l’intégralité des services 
de L’Etat fédéral utilisent cette application SAP. Les 
derniers services fédéraux qui ne l’avaient pas encore 
utilisée en 2011, sont le SPF Justice, le SPF Intérieur 
et le SPP Politique Scientifique. A partir de 2012, les 
recettes des services publics fédéraux ne sont plus 

Art. 11.00.01  —  Terugbetalingen van wedden, enz… 
 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 8 979 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 

1) Terugbetalingen van wedden, salarissen, ten 
onrechte uitgekeerd 

 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 8 979 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Terugbetalingen van wedden, salarissen, ten onrechte 
uitgekeerd 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 

 
- artikel 1126 van het Burgerlijk Wetboek  
- artikel 1409, §2, van het Gerechtelijk Wetboek 

– laatste wijziging : Belgisch Staatsblad van 
16 december 2000  

- artikel 23 van de wet van 12 april 1965 
 

Parameters en berekeningswijze 
 
De bedragen van 4.018 duizend EUR aan 
ontvangsten en 8.979 duizend EUR aan vastgestelde 
rechten werden voor het jaar 2012 berekend vanuit de 
gegevens die tot de maand april 2012 in de 
toepassing SAP van het Fedcom-project werden 
opgenomen. Zij werden vermenigvuldigd met drie. 
 
Indexering of actualisatie 
 
De ontvangst volgt de evolutie van de wedden, die 
geïndexeerd worden. In principe wordt rekening 
gehouden met een indexcoëfficient van 2 %, behalve 
voor de jaren van recessie. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Vanaf het jaar 2011 maakt de FOD Financiën gebruik 
van de SAP-toepassing van het Fedcom-project. 
Sommige FOD’s gebruiken deze toepassing slechts 
vanaf 2012. Vanaf dit jaar 2012, maken alle diensten 
van de federale overheid gebruik van deze SAP-
toepassing, met inbegrip van de laatste federale 
diensten zoals de FOD Justitie, de FOD Binnenlandse 
Zaken en de POD Wetenschapsbeleid. 
Vanaf 2012 worden de ontvangsten van de federale 
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enregistrés au niveau du chapitre 18 du SPF Finances 
dans le budget des voies et moyens mais au niveau 
de leur chapitre spécifique, par exemple 12 pour le 
SPF Justice, 13 pour le SPF Intérieur etc.…Ce qui 
explique la forte diminution des recettes enregistrées 
au niveau du chapitre 18, 34.186 milliers EUR en 
2010, 15.032 milliers EUR en 2011 et 4.018 milliers 
EUR en 2012. 
 
 
En outre, la diminution des recettes de 2009 à 2012 
s’explique aussi par le fait que pour des 
régularisations négatives de l’année en cours, dans la 
nouvelle comptabilité budgétaire, on procède par une 
correction négative des dépenses enregistrées dans 
le budget général des dépenses et non plus par un 
enregistrement des recettes dans le budget des voies 
et moyens. 
 
Dans la nouvelle comptabilité budgétaire, les droits 
constatés en recettes correspondent seulement à des 
régularisations négatives relatives à des années 
antérieures. 
 
En outre, il faut aussi rappeler que les flux financiers 
pour le précompte et les cotisations de sécurité 
sociale ont été supprimés et remplacés par des 
écritures comptables, à partir de l’utilisation de 
l’application SAP à partir de 2011, ce qui diminue les 
recettes perçues en conséquence. 
 
 
Art. 11.33.01  —  Remboursement de pensions 
liquidées indûment 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 8 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 19 000 
Diminution EUR 11 000 

 
Nature de la recette 
 
Remboursements des pensions liquidées indûment 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires  
 
Art. 1 de l’AR du 13 mars 1952 organisant le Service 
Central des Dépenses Fixes. 
Loi du 12 janvier 2006 sur la création du «Service de 
pension du secteur public » publiée dans le Moniteur 
belge du 3 février 2006. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Le montant de 8 milliers EUR en recettes perçues et 
en droits constatés en 2013 ont été calculés à partir 
des données enregistrées dans l’application SAP du 
projet Fedcom. 

openbare diensten niet meer opgenomen in hoofdstuk 
18 van de FOD Financiën in de Middelenbegroting 
maar wel op hun specifiek hoofdstuk, zoals 
bijvoorbeeld 12 voor de FOD Justitie, 13 voor de FOD 
Binnenlandse Zaken, enz. Hetgeen de sterke 
vermindering verklaart van de ontvangsten die onder 
hoofdstuk 18 worden opgenomen, 34.186 duizend 
EUR in 2010, 15.032 duizend EUR in 2011 en 4.018 
duizend EUR in 2012. 
 
Daarenboven wordt de vermindering van de 
ontvangsten van 2009 tot 2012 eveneens verklaard 
doordat men voor de negatieve regularisaties van het 
lopend jaar, in de nieuwe begrotingsboekhouding 
overgaat tot een negatieve verbetering van de 
uitgaven die in de Algemene Uitgavenbegroting 
worden opgenomen, eerder dan tot een registratie van 
de ontvangsten in de Middelenbegroting.  
 
In de nieuwe begrotingsboekhouding komen de 
vastgestelde rechten aan ontvangsten enkel overeen 
met de negatieve herzieningen met betrekking tot de 
voorgaande jaren. 
 
Bovendien brengen we in herinnering dat de financiële 
stromen voor de bedrijfsvoorheffing en de sociale 
zekerheidsbijdragen werden afgeschaft en vervangen 
door een inschrijving in de schrifturen, vanaf de 
ingebruikneming van de SAP-toepassing sedert 2011, 
hetgeen bijgevolg de ontvangsten doet verminderen. 
 
 
Art. 11.33.01  —  Terugbetalingen van pensioenen ten 

onrechte uitgekeerd 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 8 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 19 000 
Vermindering EUR 11 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Terugbetaling van pensioenen ten onrechte 
uitgekeerd 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Art. 1 van het KB van 13 maart 1952 tot inrichting van 
de Centrale Dienst der Vaste Uitgaven. 
Wet van 12 januari 2006 tot oprichting van de 
"Pensioendienst van de Overheidssector" 
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 3 februari 
2006. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Het bedrag van 8 duizend EUR aan ontvangsten en 
vastgestelde rechten werd voor het jaar 2013 
berekend vanuit de gegevens die in de toepassing 
SAP van het Fedcom-project werden opgenomen.  
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Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
La diminution des recettes de 2009 à 2012 s’explique 
par le fait que pour des régularisations négatives, 
dans la nouvelle comptabilité budgétaire, on procède 
par une correction négative des dépenses 
enregistrées dans le budget général des dépenses et 
non plus par un enregistrement des recettes dans le 
budget des voies et moyens. 
 
 
Art. 12.11.01  —  Versement au Trésor des sommes 
non utilisées par les comptables opérant au moyen 
d’avances de fonds 
 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 7 000 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Remboursement des avances de fonds non utilisées 
par des comptables 
 
Dispositions légales ou réglementaires 

 
Instruction générale du 30 juillet 1943 (article 443). 

 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les recettes pendant les 5 premiers mois de l’année 
et celles des années antérieures. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
 
Art. 16.11.02  —  Recettes diverses et accidentelles 
de la Caisse des Dépôts et Consignations (arrêté 
royal du 18 mars 1935) 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 5 000 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Recettes accidentelles 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 23 de l’Arrêté royal n° 150 du 18 mars 1935 
coordonnant les lois relatives à l’organisation et au 
fonctionnement de la Caisse des dépôts et 
consignations. 
 

Indexering of actualisatie 
 
Nihil 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De vermindering aan ontvangsten van 2009 tot 2012 
verklaart zich doordat men de negatieve regularisaties 
in de nieuwe begrotingsboekhouding opneemt door 
middel van een negatieve verbetering van de uitgaven 
van de Algemene Uitgavenbegroting, eerder dan door 
een registratie van de ontvangsten in de 
Middelenbegroting. 
 
 
Art. 12.11.01  —  Storting aan de Schatkist van niet 
aangewende sommen door de rekenplichtigen die hun 
verrichtingen doen door middel van 
fondsenvoorschotten 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 7 000 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Terugstorting van niet-aangewende voorschotten door 
rekenplichtigen 
 
Wettelijke of reglementaire bepaling 
 
Algemene Instructie van 30 juli 1943 (artikel 443). 

 
Parameters en berekeningswijze 
 
De ontvangsten gedurende de eerste 5 maanden van 
het jaar en die van de vorige jaren. 
 
Indexering of actualisatie 
 
Nihil 
 
 
Art. 16.11.02  —  Diverse en toevallige ontvangsten 
van de Deposito- en Consignatiekas (koninklijk besluit 
van 18 maart 1935) 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 5 000 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Toevallige ontvangsten 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 23 van het koninklijk besluit nr. 150 van 18 
maart 1935 tot samenschakeling van de wetten 
betreffende de inrichting en de werking van de 
Deposito- en Consignatiekas. 
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Paramètres et mode de calcul 
 

Basé sur le passé : il s’agit de recettes accidentelles. 
 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’application. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Il s’agit de recettes accidentelles  
 
 
Art. 16.11.03  —  Recettes du Bureau de la garantie 
de la Monnaie royale de Belgique (arrêté royal du 18 
janvier 1990 portant modalités d’exécution de la loi du 
11 août 1987 relative à la garantie des ouvrages en 
métaux précieux) 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 10 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 12 000 
Diminution EUR 2 000 

 
Nature de la recette 
 
Redevances obligatoires en provenance de la 
Monnaie royale de Belgique. 
 
Les recettes du Bureau de la garantie de la MRB sont 
les suivantes : 

 
- les frais d’essai pour la détermination du titre 

des lingots de métaux précieux ; 
- les droits perçus du chef de la garantie par 

l’Etat du titre des ouvrages en métaux 
précieux. 

 
Dispositions légales ou réglementaires 

 
Arrêté royal du 18 janvier 1990 portant les modalités 
d’exécution de la loi du 11 août 1987 relative à la 
garantie des ouvrages en métaux précieux. 

 
 

Paramètres et mode de calcul 
 

Extrapolation des recettes du passé récent. 
 

Indexation ou autre actualisation 
 
La recette n’est pas indexée. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Les recettes varient en fonction du volume du 
commerce des ouvrages en métaux précieux et du 
montant des achats par le public de pièces et 

Parameters en berekeningwijze 
 
Gebaseerd op het verleden : het gaat immers om 
toevallige ontvangsten. 
 
Indexering of actualisatie 
 
Niet van toepassing. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Het gaat immers om toevallige ontvangsten. 
 
 
Art.16.11.03  —  Ontvangsten van het 
Waarborgkantoor van de Koninklijke Munt van België 
(koninklijk besluit van 18 januari 1990 houdende 
uitvoeringsmodaliteiten van de wet van 11 augustus 
1987 houdende waarborg van werken uit edele 
metalen) 
 

Raming der ontvangsten voor 
2013 

EUR 10 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 12 000 
Vermindering EUR 2 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Verplichte bijdragen afkomstig van de Koninklijke 
Munt van België. (KMB) 
 
De ontvangsten van het Waarborgkantoor van de 
KMB zijn de volgende : 
 

- het keurloon van de gehaltebepaling van 
staven uit edele metalen ; 

- de rechten geheven uit hoofde van de 
waarborg van rijkswege van het gehalte van 
werken uit edele metalen. 

 
Wettelijke of reglementaire bepaling 
 
Koninklijk besluit van 18 januari 1990 houdende de 
uitvoeringsmodaliteiten van de wet van 11 augustus 
1987 houdende waarborg van werken uit edele 
metalen. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Extrapolatie of de ontvangsten van de laatste jaren. 
 
Indexering of actualisatie 
 
Geen indexatie. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De ontvangsten schommelen in functie van de 
omvang van de handel van werken uit edele metalen 
en van het bedrag van de aankoop door het publiek 
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médailles en métaux précieux émises par la Monnaie 
royale. 
 
 
Art. 16.11.04  —  Primes relatives à l’octroi d’une 
garantie de l’Etat à des institutions financières dans le 
cadre de la crise financière 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 532 106 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 731 414 000 
Diminution EUR 199 308 000 

 
Nature de la recette 
 
Primes relatives à l’octroi d’une garantie de l’Etat dans 
le cadre de la crise financière (Dexia, Fortis et KBC).  
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 117bis de la loi du 2 août 2002 relative à la 
surveillance du secteur financier et aux services 
financiers, inséré par la loi du 15 octobre 2008 portant 
des mesures visant à promouvoir la stabilité financière 
et instituant en particulier une garantie d’Etat relative 
aux crédits octroyés et autres opérations effectuées 
dans le cadre de la stabilité financière, et modifié par 
la loi du 14 avril 2009 modifiant la loi du 2 août 2002 
relative à la surveillance du secteur financier et aux 
services financiers. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Pour chaque institution financière concernée, les 
primes périodiques sont calculées en appliquant un 
pourcentage – qui varie d’une institution à l’autre – en 
fonction du montant garanti. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’indexation. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Fluctuation du montant garanti sur lequel la prime est 
calculée. 
Augmentation / diminution du montant de la prime 
suite à des fluctuations du/ des cours du change. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

van munten en medailles in edel metaal uitgegeven 
door de Koninklijke Munt. 
 
 
Art. 16.11.04  —  Premies m.b.t. de toekenning van 
een Staatswaarborg aan financiële instellingen in het 
kader van de financiële crisis 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 532 106 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 731 414 000 
Vermindering EUR 199 308 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Premies m.b.t. de toekenning van een Staatswaarborg 
in het kader van de financiële crisis (Dexia, Fortis en 
KBC). 
 
Wettelijke of reglementaire bepaling 
 
Art. 117bis van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de financiële sector en de 
financiële diensten, ingevoegd bij de wet van 15 
oktober 2008 houdende maatregelen ter bevordering 
van de financiële stabiliteit en inzonderheid tot 
instelling van een staatsgarantie voor verstrekte 
kredieten en andere verrichtingen in het kader van de 
financiële stabiliteit en gewijzigd bij de wet van 14 april 
2009 tot wijziging van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de financiële sector en de 
financiële diensten. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
De periodieke premies worden voor elke betrokken 
financiële instelling berekend als een percentage – dat 
varieert per instelling – waarbij rekening gehouden 
wordt met het gewaarborgde bedrag. 
 
Indexering of actualisatie 
 
Geen indexering. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Fluctuatie van het gewaarborgde bedrag waarop de 
premie berekend wordt. 
Stijging / daling van het premiebedrag ingevolge 
wisselkoersschommelingen.  
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Art. 16.11.05  —  Indemnités à verser par la SNCB-
Holding pour l’utilisation de la garantie de l’Etat lors de 
ses opérations de financement alternatif 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 0 
 
Recettes revues pour 2012 

 
EUR 

 
37 000 

Diminution EUR 37 000 

Nature de la recette 
 
Rémunération pour l’utilisation de la garantie de l’Etat. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Loi-programme du 30 décembre 1988, article 166, § 
1er, modifié par la loi du 28 décembre 1990 relative à 
diverses dispositions fiscales et non fiscales.  
Arrêté royal du 31 mars 2009 octroyant la garantie de 
l’Etat à des opérations de financement alternatives de 
la S.N.C.B.-Holding. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
La S.N.C.B.-Holding paie une prime de 52.5 points de 
base sur un principal croissant d’année en année. La 
prime est payée annuellement en EUR le 31 janvier 
pour l’année calendrier écoulée.  
  
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’indexation.  
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Diminution du montant de la prime suite à la fin de la 
garantie de l’Etat le 23/5/2012. 
 
 
Art.16.11.06  —  Contribution des institutions 
financières au fonds spécial de protection de dépôts 
créé par l’arrêté royal du 14 novembre 2008 afin 
d’assurer la protection des dépôts pour les banques et 
les sociétés de bourse adhérentes 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 689 715 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 997 823 000 
Diminution EUR 308 108 000 

 
Nature de la recette 
 
Cotisation au Fonds spécial de protection des dépôts 
et des assurances sur la vie : annuellement 
Droits d’entrée : 2010 & 2011 uniquement. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 

Art. 16.11.05  — Vergoeding te storten door de 
NMBS-Holding voor het gebruik van de 
Staatswaarborg voor haar verrichtingen door 
alternatieve financiering 
 

Raming der ontvangsten voor 
2013 

EUR 0 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 37 000 
Vermindering EUR 37 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Vergoeding voor het gebruik van de Staatswaarborg. 
 
Wettelijke of reglementaire bepaling 
 
Programmawet van 30 december 1988, artikel 166, § 
1, gewijzigd bij de wet van 28 december 1990 
betreffende verscheidene fiscale en niet-fiscale 
bepalingen.  
Koninklijk besluit van 31 maart 2009 tot toekenning 
van de Staatswaarborg voor alternatieve financiële 
verrichtingen van de N.M.B.S.-Holding. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
N.M.B.S.-Holding betaalt een premie van 52,5 
basispunten op een jaarlijks stijgende hoofdsom. Ze 
wordt jaarlijks betaald in EUR op 31 januari voor het 
voorbije kalenderjaar.  
 
Indexering of actualisatie 
 
Geen indexering.  
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Daling van het premiebedrag ingevolge beëindiging 
van de staatswaarborg 23/05/2012.. 
 
 
Art. 16.11.06  — Bijdrage van de financiële 
instellingen aan het Bijzonder Beschermingsfonds 
voor deposito’s, opgericht bij koninklijk besluit van 14 
november 2008 om de bescherming van de deposito’s 
bij de toegetreden banken en beursvennootschappen 
te verzekeren  
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 689 715 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 997 823 000 
Vermindering EUR 308 108 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Bijdrage Bijzonder Beschermingsfonds voor deposito’s 
en levensverzekeringen: jaarlijks 
Toegangsrecht: uitsluitend 2010 & 2011. 
 
Wettelijke of reglementaire bepaling 
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Art. 8 de l’arrêté royal du 14 novembre 2008 portant 
exécution de la loi du 15 octobre 2008 portant des 
mesures visant à promouvoir la stabilité financière et 
instituant en particulier une garantie d’Etat relative aux 
crédits octroyés et autres opérations effectuées dans 
le cadre de la stabilité financière, en ce qui concerne 
la protection des dépôts et des assurances sur la vie, 
et modifiant la loi du 2 août 2002 relative à la 
surveillance du secteur financier et aux services 
financiers. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Base de calcul * taux de cotisation 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Hypothèse de croissance de la base de calcul de 5 % 
par an. 
 
 
Art. 16.11.07  —  Recettes des primes de couverture 
des dépenses dans le cadre de Belgacap 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 0 EUR, comme 
pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Recettes provenant des primes perçues dans le cadre 
de la couverture complémentaire supplétive à 
l’assurance-crédit appelée « Belgacap » 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
- Conseil des Ministres du 29 mai 2009 relatif à l’octroi 
de la garantie de l’Etat à une assurance-crédit 
complémentaire pour les entreprises, dénommée 
BELGACAP 
- Arrêté royal du 2 juillet 2009 relatif aux modalités de 
la garantie de l’Etat accordée au compément 
d’assurance-crédit dénommé Belgacap 
- Conseil des Ministres du 17 décembre 2009 relatif à 
la prolongation de la garantie de l’Etat pour assurance 
crédit complémentaire Belgacap 
- Arrêté Royal du 11 janvier 2010 déterminant les 
modalités de la garantie de l’Etat accordée au 
complément d’assurance-crédit dénommé « Belgacap 
» et abrogeant l’Arrêté Royal du 2 juillet 2009 relatif 
aux modalités de la garantie de l’Etat accordée au 
complément d’assurance-crédit dénommé 
«Belgacap». 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Le montant des primes de couvertures à reverser à 
l’Etat belge sont évaluées par le Fonds de 
Participation.  
 

Art. 8 van het koninklijk besluit van 14 november 2008 
tot uitvoering van de wet van 15 oktober 2008 
houdende maatregelen ter bevordering van de 
financiële stabiliteit en inzonderheid tot instelling van 
een Staatsgarantie voor verstrekte kredieten en 
andere verrichtingen in het kader van de financiële 
stabiliteit, voor wat betreft de bescherming van de 
deposito’s en de levensverzekeringen, en tot wijziging 
van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het 
toezicht op de financiële sector en de financiële 
diensten. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Berekeningsbasis * bijdragevoet 
 
Indexering of actualisatie 
 
5 % jaarlijks groei van de berekeningsbasis 
 
 
 
Art. 16.11.07  —  Ontvangsten van premies voor 
dekking van uitgaven in het kader van Belgacap 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 0 EUR, zoals 
voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Premies in het kader van de aanvullende dekking bij 
de kredietverzekering met als naam “Belgacap”. 
 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
- Ministerraad van 29 mei 2009 i.v.m. aanvullende 
kredietverzekering met staatswaarborg voor 
ondernemingen, met als naam “Belgacap” 
 
- Koninklijk Besluit van 2 juli 2009 betreffende de 
staatswaarborg voor de aanvullende 
kredietverzekering met als naam “Belgacap” 
- Ministerraad van 17 décember 2009 betreffende de 
verlenging van de staatswaarborg voor aanvullende 
dekking Belgacap 
- Koninklijk Besluit van 11 januari 2010 tot vaststelling 
van de staatswaarborg voor de aanvullende 
kredietverzekering met als naam “Belgacap” en tot 
opheffing van het koninklijk besluit van 2 juli 2009 
betreffende de staatswaarborg voor de aanvullende 
kredietverzekering met als naam “Belgacap”. 
 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Het bedrag van de aan de Staat terug te storten 
dekkingspremies worden geëvalueerd door het 
Participatiefonds. 
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Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’application. 
 
 
Art. 16.11.08  —  Contribution des institutions 
financières au Fonds de Résolution 
 

Estimation des recettes pour 
2013 

EUR 313 130 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 238 357 000 
Augmentation EUR 74 773 000 

 
Nature de la recette 
 
Cotisation au Fonds de Résolution : annuellement 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 2 de la loi du 28/12/2011 et arrêté royal du 23 
février 2012 relatif à l’organisation et au 
fonctionnement du Fonds de résolution et déterminant 
les modalités du paiement des contributions. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Base de calcul * taux de cotisation (cfr. article 3 de la 
loi du 28/12/2011).  
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Hypothèse de croissance de la base de calcul de 5 % 
par an. 
 
 
Art. 16.13.01  —  Frais de perception remboursés par 
les Communautés européennes à charge des recettes 
effectuées pour leur compte 
 

Estimation des recettes pour 
2013 

EUR 542 275 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 519 400 000 
Augmentation EUR 22 875 000 

 
Nature de la recette 
 
La recette est constituée par les frais de perception 
prélevés sur les versements des ressources propres 
traditionnelles des Communautés européennes: droits 
de douane, droits agricoles et cotisations sucre. 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Décision du Conseil du 29 septembre 2000 relative au 
système des ressources propres des Communautés 
européennes (2000/597/CE, Euratom) 
 
 

Indexering of actualisatie 
 
Niet van toepassing. 
 
 
Art. 16.11.08  —  Bijdrage van de financiële 
instellingen aan het Resolutiefonds 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 313 130 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 238 357 000 
Vermeerdering EUR   74 773 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Bijdrage Resolutiefonds: jaarlijks 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 2 van de wet van 28/12/2011 en het koninklijk 
besluit van 23 februari 2012 betreffende de 
organisatie en werking van het Resolutiefonds en tot 
bepaling van de modaliteiten voor de betaling van de 
bijdragen 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Berekeningsbasis * bijdragevoet (cfr. Art 3 van de wet 
van 28/12/2011) 
 
Indexering of actualisatie 
 
5% jaarlijks groei van de berekeningsbasis. 

 
 
 

Art. 16.13.01  —  Inningskosten terugbetaald door de 
Europese Gemeenschappen ten laste van de voor 
hun rekening uitgevoerde ontvangsten 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 542 275 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 519 400 000 
Vermeerdering EUR   22 875 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
De ontvangst omvat de inningskosten die op de 
betalingen van de traditionele eigen middelen van de 
Europese Gemeenschappen geheven worden: 
douanerechten, landbouwheffingen en 
suikerbijdragen. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Besluit van de Raad van 29 september 2000 
betreffende het stelsel van eigen middelen van de 
Europese Gemeenschappen (2000/597/EG, EGA) 
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Paramètres et mode de calcul 
 
1. Le taux de prélèvement des frais de perception est 
fixé forfaitairement à 25 % du montant des ressources 
propres traditionnelles à verser aux CE. 
 
2. Une partie des frais de perception finance les 
opérations exécutées dans le cadre du système « 
d’autorisation unique » octroyé par l’Administration 
belge des Douanes et Accises à des administrations 
étrangères. Selon l’accord conclu, une moitié des frais 
de perception relatifs à ces opérations revient au 
Budget des Voies et Moyens sur un article spécifique 
et l’autre moitié est versée aux administrations 
étrangères participantes.   
 
3. Le montant des frais de perception à verser au 
Budget des Voies et Moyens peut donc être estimé à 
542.275.000 €.  
 
Indexation ou autre actualisation 
 
La recette est actualisée en fonction des prévisions de 
la Commission européenne, du Bureau du Plan et des 
administrations belges concernées.   
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
La recette varie principalement en fonction des droits 
de douane à l’entrée, donc en fonction de la 
conjoncture économique, ainsi que de la hausse des 
prix des importations et des modifications du tarif 
douanier. 
 
D’autre part, il convient également de tenir compte du 
financement des opérations relatives au « système 
d’autorisation unique » et, le cas échéant, du 
paiement d’intérêts de retard suite à des contrôles de 
la Commission européenne. 
 
 
 
Art. 16.20.01  —  Intervention des communes dans le 
reclassement des douaniers suite à l’instauration du 
marché unique (article 9 et suivants de l’arrêté royal 
du 7 décembre 1992) 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 245 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 250 000 
Diminution EUR 5 000 

 
Nature de la recette  
 
Participation des communes dans les traitements et 
tous les autres frais de l’utilisation des agents 
reclassés de l’Administration des douanes et accises. 
 
 
 
 

Parameters en berekeningwijze 
 
1. De heffingsvoet van de inningskosten is vastgelegd 
op 25 % van het bedrag van de traditionele eigen 
middelen gestort aan de EG.  
 
2. Een deel van de inningskosten financiert de 
verrichtingen uitgevoerd in het kader van het systeem 
« enige vergunning » verleend door de Belgische 
Administratie der Douane en Accijnzen aan 
buitenlandse administraties. Volgens het afgesloten 
akkoord, komt de helft van de inningskosten van deze 
verrichtingen toe aan een specifiek artikel van de 
Middelenbegroting en wordt de andere helft aan de 
deelnemende buitenlandse administraties gestort.  
 
3. Het bedrag aan inningskosten te storten op de 
Middelenbegroting kan dus op 542.275.000 €. 
 
 
Indexering of actualisatie 
 
De ontvangst wordt geactualiseerd naargelang de 
ramingen van de Europese Commissie, het 
Planbureau en de betrokken Belgische administraties.  
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De ontvangst wijzigt voornamelijk in functie van de 
douane-invoerrechten, dus naargelang de 
economische conjunctuur, evenals van de stijging van 
de invoerprijzen en de wijzigingen van het 
douanetarief.  
 
Anderzijds moet rekening gehouden worden met de 
financiering van de verrichtingen die betrekking 
hebben op het systeem van de « enige vergunning » 
en, in voorkomend geval, met de betaling van 
achterstallige interesten als gevolg van controles van 
de Europese Commissie.   
 
 
Art. 16.20.01  —  Tussenkomst van de gemeenten in 
de reclassering van de douaniers ten gevolge van de 
invoering van de eenheidsmarkt (art. 9 en volgende 
van het koninklijk besluit van 7 december 1992) 
 

Raming der ontvangsten voor 2012 EUR 245 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 250 000 
Vermindering EUR 5 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Deelneming van de gemeenten in de wedden en in 
alle andere bezigingskosten van de gereclasseerde 
ambtenaren van de Administratie der douane en 
accijnzen. 
 
 
 



3792521/001DOC 53 

Dispositions légales ou réglementaires 
 
Conventions entre le gouvernement et les communes 
relatives à l’utilisation par ces communes des agents 
de l’Administration des douanes et accises soumis au 
chapitre III (articles 9 à 23) de l’arrêté royal du 07 
décembre 1992 portant diverses mesures en  faveur 
des agents des services extérieurs de l’Administration 
des douanes et accises dont l’emploi est supprimé par 
suite de l’instauration du marché intérieur de 1993. 
 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les traitements, indemnités et allocations restent à 
charge du service public fédéral Finances mais les 
communes sont tenues de rembourser au Trésor et 
pour chaque agent utilisé une somme annuelle 
forfaitaire de 
 

- 4.957,87 EUR pour un agent des (ex-) 
niveaux 3 ou 4 

- 6.197,34 EUR pour un agent des (ex-) 
niveaux 2 ou 2+ 

 
L'obligation de remboursement est suspendue dès 
qu'une période d'absence dépasse une durée de 
trente jours. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
En 2010, le nombre d’agents des douanes réaffectés 
dans les (38) communes s’élevait à 56. En 2008 et 
2009, ils étaient respectivement 62 et 59. 
 
 
Art. 16.20.03  —  Prime annuelle versée au Trésor par 
certaines institutions du secteur public ayant la faculté 
de solliciter ou non la garantie de l’Etat pour leurs 
emprunts de toute nature 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 227 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 253 000 
Diminution EUR 26 000 

 
Nature de la recette 
 
Primes relatives à l’octroi d’une garantie de l’Etat à 
certaines  institutions du secteur public. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Disposition générale : Arrêté royal n° 517 du 31 mars 
1987 instaurant une prime annuelle sur les nouveaux 
engagements garantis par l’Etat de certaines institutions 
du secteur public. 
 

Reglementaire basis 
 
Overeenkomsten tussen de regering en de 
gemeenten met betrekking tot de beziging door de 
gemeenten van de ambtenaren van de Administratie 
der douane en accijnzen onderworpen aan hoofdstuk 
III (artikelen 9 tot 23) van het koninklijk besluit van 7 
december 1992 houdende diverse maatregelen ten 
gunste van de ambtenaren van de buitendiensten van 
de Administratie der douane en accijnzen van wie de 
betrekking wordt afgeschaft ten gevolge van het tot 
stand komen van de interne markt in 1993. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
De bezoldigingen, vergoedingen en toelagen blijven 
ten laste van de Federale Overheidsdienst Financiën, 
maar de gemeentebesturen dienen aan de Schatkist 
voor elke gebezigde ambtenaar een forfaitair 
jaarbedrag terug te betalen ten belope van 
  

- 4.957,87 EUR voor een ambtenaar van (ex-) 
niveaus 3 of 4 

- 6.197,34 EUR voor een ambtenaar van (ex-) 
niveaus 2 of 2+ 

 
De verplichting tot terugbetaling wordt geschorst 
wanneer een periode van afwezigheid langer duurt 
dan dertig dagen. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
In 2010 bedroeg het aantal gereclasseerde 
douaneagenten bij de (38) gemeentebesturen 56. In 
2008 en 2009 waren dit er respectievelijk 62 en 59 
 
 
Art. 16.20.03  —  Jaarlijkse premie aan de Schatkist 
gestort door bepaalde instellingen van de openbare 
sector die de mogelijkheid hebben om al of niet de 
Staatswaarborg te vragen voor hun leningen van alle 
aard 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 227 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 253 000 
Vermindering EUR 26 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Premies m.b.t. de toekenning van een Staatswaarborg 
aan bepaalde instellingen van de openbare sector. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Algemene bepaling: Koninklijk besluit nr. 517 van 31 
maart 1987 ter invoering van een jaarlijkse premie op 
de door de Staat gewaarborgde nieuwe 
verbintenissen van bepaalde instellingen van de 
openbare sector. 
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Dispositions particulières :  
Loterie Nationale : Article 22 de la loi du 22 juillet 1991 
relative à la Loterie Nationale. 
 
Bpost : Article 63 de la Loi-Programme du 9 juillet 2004. 
Arrêté royal du 9 décembre 2004 portant exécution de 
l’article 63 de la Loi-Programme du 9 juillet 2004. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
La prime annuelle de 0,25% est calculée sur le capital 
des emprunts restant en circulation au 1er décembre de 
l’année considérée. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Loterie Nationale et Bpost : diminution de la base de 
calcul  suite à des amortissements. 
 
 
Art. 26.10.02  —  Intérêts revenant à l’Etat sur 
avances ou prêts consentis à la Division «Le Logis 
militaire» de l’Office central d’Action sociale et 
culturelle (OCASC) 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 580 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 569 000 
Augmentation EUR 11 000 

 
Nature de la recette 
 
Intérêts revenant à l’Etat sur avances ou prêts 
consentis à la Division « Le Logis Militaire » de l’Office 
central d’action sociale et culturelle (O.C.A.S.C.). 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Budgets du Ministère de la Défense nationale. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les avances et la quote-part de l’organisme dans les 
charges d’emprunts sont remboursées au Trésor en 
66 annuités (amortissements et intérêts) suivant 
tableaux d’amortissement. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Les recettes ne sont pas indexées. Seules des 
modifications des taux de précompte mobilier peuvent 
accroître ou diminuer celles-ci, indépendamment de 
ce qui est prévu aux tableaux d’amortissement. 
 

Bijzondere bepalingen: 
Nationale Loterij: Artikel 22 van de wet van 22 juli 
1991 betreffende de Nationale Loterij. 
 
Bpost : Artikel 63 van de Programmawet van 9 juli 2004. 
Koninklijk besluit van 9 december 2004 houdende 
uitvoering van artikel 63 van de Programmawet van 9 
juli 2004 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
De jaarlijkse premie van 0,25% wordt berekend op het 
op 1 december van het betrokken jaar uitstaande 
kapitaal van de leningen. 
 
Indexering of actualisatie  
 
Nihil. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Nationale Loterij en Bpost: daling van de 
berekeningsbasis ingevolge aflossingen. 
 
 
Art. 26.10.02  —  Interesten verschuldigd door de 
Afdeling «Het Militair Tehuis» van de Centrale Dienst 
voor Sociale en Culturele Actie (CDSCA) uit hoofde 
van de door de Staat verstrekte voorschotten of 
leningen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 580 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 569 000 
Vermeerdering EUR 11 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Aan de Staat verschuldigde intresten voor 
voorschotten of leningen toegestaan aan de afdeling 
“Het Militair Tehuis” van de Centrale Dienst voor 
Sociale en Culturele Actie (CEDISCA). 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Begrotingen van het Ministerie van Landsverdediging. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
De voorschotten en het aandeel van de instelling in de 
leningslasten worden aan de Schatkist terugbetaald in 
66 annuïteiten (aflossingen en interesten) volgens 
aflossingstabellen. 
 
Indexering of actualisatie 
 
De ontvangsten zijn niet geïndexeerd. Slechts 
wijzigingen in de roerende voorheffing kunnen deze 
ontvangsten doen toenemen of afnemen, ongeacht 
wat voorzien is in de aflossingstabellen. 
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Art. 26.10.03  —  Intérêts dus à l’Etat en provenance 
de l’étranger 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 1 018 000 
Recettes probables pour 2012 EUR 1 167 000 
 
Diminution 

 
EUR 

 
149 000 

 
Nature de la recette 
 
Intérêts à payer à l’Etat en provenance des Etats 
étrangers qui ont bénéficié d’un prêt d’Etat à Etat et de 
l’encours à rembourser par la Turquie. 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Pour la Turquie : loi du 15 juillet 1964 approuvant 
l’Accord du 12 septembre 1963 créant une 
Association entre la BEI (CEE) et la Turquie et la loi 
du 18 août 1972 approuvant le renouvellement de 
cette Association. 
 
Pour les prêts d’Etat : chapitre II de la Loi du 3 juin 
1964 « Prêts à des Etats étrangers », modifiée par 
l’arrêté royal du 3 mai 1997. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Pour la Turquie : la fixation de la recette est basée sur 
les tableaux de remboursement établis entre la 
Turquie et la BEI.  
 
Pour les prêts d’Etat : étant donné l’impossibilité de 
savoir quel pays va effectivement respecter ses 
obligations de remboursement et afin d‘obtenir le 
chiffre le plus réaliste possible, on effectue le calcul 
suivant : 
 

montants estimés = montants dus de l’année 
considérée * le pourcentage des 
remboursements effectués l’année précédente 

 
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’application 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
En 2011, les recettes attendues des intérêts au titre 
des prêts d'Etat se sont élevées au total à 999 milliers 
EUR (999.000 EUR).  
 
Entre l’estimation probable 2011 de 1.353 milliers 
EUR et les réalisations 2011 de 999 milliers EUR, on 
constate une diminution des recettes de 354 milliers 
EUR.  
 
 

Art. 26.10.03 —  Interesten aan de Staat verschuldigd 
afkomstig uit het buitenland 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 1 018 000 
Vermoedelijke ontvangsten voor 
2012 

EUR 1 167 000 

Vermindering EUR 149 000 
 
Aard van de ontvangst 
 
De interesten aan de Belgische Staat te storten 
afkomstig van buitenlandse staten die van een lening 
van staat tot staat genoten hebben en het terug te 
betalen obligo door Turkije 
 
Wettelijke of reglementaire bepaling 
 
Voor Turkije : wet van 15 juli 1964 ter goedkeuring van 
het Akkoord van 12 september 1963 houdende 
oprichting van een Associatie tussen de E.I.B. (EEG) 
en Turkije en de wet van 18 augustus 1972 houdende 
goedkeuring van de hernieuwing van deze Associatie. 
 
Voor de leningen van Staat tot Staat : hoofdstuk II van 
de wet van 3 juni 1964 "Leningen aan Vreemde 
Staten" gewijzigd door het koninklijk besluit van 3 mei 
1997. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Voor Turkije : de vaststelling van de ontvangst is 
gebaseerd op terugbetalingstabellen opgesteld tussen 
Turkije en E.I.B.  
 
Voor de leningen van Staat tot Staat : gezien de 
onmogelijkheid te weten welk land effectief zijn 
betalingsverplichtingen zal nakomen en teneinde het 
meest realistische cijfer te bekomen, wordt de 
berekening als volgt uitgevoerd : 
 

Geschatte cijfers = verschuldigde bedragen 
van het betrokken jaar * het percentage aan 
terugbetalingen van het voorgaande jaar 
 

Indexering of actualisatie 
 
Niet van toepassing 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De verwachte ontvangsten in 2011 van de intresten 
m.b.t. de staatsleningen bedroegen 999 duizend EUR 
(999.000 EUR). 
 
Tussen het geschatte bedrag 2011 van 1.353 duizend 
EUR en de verwezenlijkingen 2011 van 999 duizend 
EUR is er een daling van de inkomsten met 354 
duizend EUR.  
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Cette diminution s’explique comme suit : 
 

• au titre d’échéances antérieures au 
31/12/2010. 

 
Aucun remboursement n’avait été estimé. Un montant 
de 19 milliers EUR a finalement été payé. 
 

• au titre de l’échéance du 31/12/2010  
 
Montant estimé = 288 milliers EUR  
Montant reçu =     277 milliers EUR 
 
Justification : toutes les obligations finalement dues 
ont été respectées.  
 

• au titre des échéances du 01/01/2011 au 
30/12/2011 

 
Montant estimé = 87 milliers EUR  
Montant reçu =    67 milliers EUR 
 
Justification : Cette différence de paiement provient du 
fait qu’un remboursement anticipatif avait été effectué 
en 2010.  
 

• au titre de l’échéance du 31/12/2011  
 
Montant estimé =  978 milliers EUR  
Montant reçu =      636 milliers EUR 
 
Justification : pour un montant finalement dû de 1.249 
milliers EUR (contre 1.376 milliers EUR estimés 
précédemment), seulement 50 % des obligations ont 
été respectées à bonne date, ± 30% ayant été 
remboursées début janvier 2012. 
 
En 2012, le montant proposé lors de l’élaboration du 
budget 2012 était de 1.200 milliers EUR  en droits 
constatés et 1.064 milliers EUR en optique de caisse. 
 
 
Aujourd’hui, les recettes probables pour le budget 
2012 sont estimées à 1.167 milliers EUR en droits 
constatés. 
 
En optique de caisse, nous estimons que les 
obligations des pays étrangers seront respectées, à 
bonne date, pour un montant de 991 milliers EUR 
répartis comme suit : 
  
- 375 milliers EUR sont encore attendus pour le 
remboursement de prêts, échéance du 
31/12/2011 (soit 30% de 1.249 milliers EUR) 
 
- 64 milliers EUR pour le remboursement de prêts, 
échéances du 01/01/2012 au 30/12/2012 ; toutes les 
obligations dues devraient être respectées 
 
 

Deze daling van de inkomsten is als volgt verdeeld : 
  

• voor vervaldagen vóór 31/12/2010 
 
 
Geen enkele terugbetaling werd voorzien. Een bedrag 
van 19 duizend werd uiteindelijk betaald. 
 

• voor de vervaldag van 31/12/2010 
 
Geschatte bedrag =   288 duizend EUR  
Ontvangen bedrag =  277 duizend EUR 
 
Verantwoording : alle verplichtingen werden 
nagekomen. 
 

• voor de vervaldagen tussen 01/01/2011 en 
30/12/2011 

 
Geschatte bedrag =   87 duizend EUR  
Ontvangen bedrag = 67 duizend EUR 
 
Verantwoording : het verschil is te verklaren door een 
vervroegde terugbetaling in 2010. 
 
 

• voor de vervaldag van 31/12/2010  
 
Geschatte bedrag =   978 duizend EUR  
Ontvangen bedrag =  636 duizend EUR 
 
Verantwoording : voor een totaal te betalen bedrag 
van 1.249 duizend EUR (tegen 1.376 duizend EUR 
eerder geschat), werd ongeveer 50 % op vervaldag 
betaald, ± 30 % werd terugbetaald begin januari 2012. 
 
 
Het voorgestelde bedrag bij de opstelling van de 
begroting 2012 bedroeg 1.200 duizend EUR in 
vastgestelde rechten en 1.064 duizend EUR in 
kasoptiek. 
 
De waarschijnlijke ontvangsten voor de begroting 
2012 worden geschat op 1.167 duizend EUR als 
vastgestelde rechten. 
 
Wat de kasoptiek betreft ramen we de ontvangsten op 
991 duizend EUR indien de verplichtingen door de 
ontwikkelingslanden op de gepaste datum, worden 
nagekomen. Dit bedrag is als volg verdeeld : 
 
- 375 duizend EUR worden nog verwacht voor de 
terugbetaling van de leningen, vervaldag 31/12/2011 
(hetzij 30% van 1.249 duizend EUR) 
 
- 64 duizend EUR voor de terugbetaling van de 
leningen, vervaldagen van 01/01/2012 tot 30/12/2012; 
alle terugbetalingen dienen te worden gerespecteerd; 
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- 552 milliers EUR pour le remboursement de prêts, 
échéance du 31/12/2012 (soit 50% de 1.103 milliers 
EUR). 
 
En 2013, les droits constatés couvrant la période du 
01/01/2013 au 31/12/2013 s’élèvent à 1.018 milliers 
EUR. 
 
En optique de caisse, nous estimons que les 
obligations des pays étrangers seront respectées, à 
bonne date, pour un montant de 906 milliers EUR. 
 
 
 
Art. 26.20.02  —  Intérêts dus à l’Etat en provenance 
des Régions et des Sociétés régionales de logement  
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 51 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 59 000 
Diminution EUR 8 000 

 
Nature de la recette 
 
Intérêts à payer par les Régions et les sociétés 
régionales de logement du chef d’avances consenties 
par l’Etat à la Société nationale du logement et 
d’emprunts successifs qu’elle a été autorisée à 
contracter sous la garantie de l’Etat, antérieurement à 
la loi du 15 avril 1949 et pour les avances et un 
emprunt octroyés à la Société Nationale Terrienne. 
 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Arrêté royal du 10 décembre 1970, contenant le Code 
du logement, confirmé par la loi du 2 juillet 1971 et la 
loi du 29 mars 1949. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les capitaux souscrits sont remboursables en 66 ans 
suivant des annuités (amortissements et intérêts) et 
suivant des tableaux d’amortissement (réunion des 
emprunts de la Société Nationale Terrienne et de la 
Société Nationale du Logement). 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Les recettes ne sont pas indexées. Seules des 
modifications des taux de précompte mobilier peuvent 
accroître ou diminuer celles-ci, indépendamment de 
ce qui est prévu aux tableaux d’amortissement. 
 
 
 
 
 
 

- 552 duizend EUR voor de terugbetaling van de 
leningen, vervaldag 31/12/2012 (hetzij 50% van 1.103 
duizend EUR). 
 
De vastgestelde rechten voor de periode 01/01/2013 
tot en met 31/12/2013 bedragen 1.018 duizend EUR. 
 
 
Wat de kasoptiek betreft ramen we de ontvangsten op 
906 duizend EUR indien de verplichtingen door de 
ontwikkelingslanden op de gepaste datum, worden 
nagekomen. 
 
 
Art. 26.20.02  —  Interesten aan de Staat verschuldigd 
afkomstig van de Gewesten en de gewestelijke 
huisvestingsmaatschappijen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 51 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 59 000 
Vermindering EUR 8 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Te betalen interesten door de Gewesten en de 
gewestelijke huisvestingmaatschappijen voor de 
voorschotten die door de Staat werden verstrekt aan 
de Nationale Maatschappij voor de Huisvesting en 
voor de opeenvolgende leningen die ze gemachtigd 
werd aan te gaan onder Staatswaarborg, vòòr de wet 
van 15 april 1949 alsook voor de voorschotten en een 
lening toegestaan aan de Nationale 
Landmaatschappij. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Koninklijk besluit van 10 december 1970, houdende 
de Huisvestingscode, bekrachtigd door de wet van 2 
juli 1971 en de wet van 29 maart 1949. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
De ingeschreven kapitalen zijn terug te betalen in 66 
jaar volgens annuïteiten (aflossingen en interesten) en 
volgens aflossingstabellen (leningen van de Nationale 
Landmaatschappij en de Nationale maatschappij voor 
Huisvesting werden samengevoegd). 
 
Indexering of actualisatie 
 
De ontvangsten zijn niet geïndexeerd. Slechts 
wijzigingen in de roerende voorheffing kunnen deze 
ontvangsten doen toenemen of afnemen, ongeacht 
wat voorzien is in de aflossingstabellen. 
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Art. 26.20.03  — Intérêts du portefeuille de la Caisse 
des dépôts et consignations (arrêté royal du 18 mars 
1935, article 23) 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 92 000 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 91 500 000 
Augmentation EUR 500 000 

 
Nature de la recette 
 
Intérêts du portefeuille de la Caisse des Dépôts et 
Consignations 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Art. 23 de l'A.R. n° 150 du 18.03.1935 coordonnant 
les lois relatives à l'organisation et au fonctionnement 
de la Caisse des Dépôts et Consignations 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Intérêts sur les emprunts actuels, diminués de ceux 
des        emprunts échus et augmentés des intérêts 
(évalués à 4%) des sommes replacées, tenant compte 
d’un accroissement prévu du portefeuille de 
50.000.000 EUR. 
 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’application 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Les oscillations sont dues aux fluctuations des taux 
d'intérêts et l’accroissement du portefeuille. 
 
 
 
Art. 26.20.04  —  Intérêts du portefeuille des 
anciennes caisses de pensions de survie 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 12 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Intérêts du portefeuille des anciennes Caisses de 
pensions de survie 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Art. 10 § 3 de la loi du 02 août 1955 portant 
suppression du Fonds d'amortissement de la dette 
publique 
 
 
 
 

Art. 26.20.03  —  Interesten van de portefeuille van de 
Deposito- en Consignatiekas (koninklijk besluit van 18 
maart 1935, artikel 23) 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 92 000 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 91 500 000 
Vermeerdering EUR 500 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Opbrengst van de portefeuille van de Deposito- en 
Consignatiekas 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Art. 23 van het K.B. nr. 150 van 18.03.1935 tot 
samenschakeling van de wetten betreffende de 
inrichting en de werking van de Deposito- en 
Consignatiekas 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Intresten op de uitstaande leningen, verminderd met 
deze van de leningen op eindvervaldag en 
vermeerderd met de intrest (geraamd op 4%) op de 
wederbelegde gelden, rekening houdend met een 
verwachte aangroei van de portefeuille van 
50.000.000 EUR. 
 
Indexering of actualisatie 
 
Niet van toepassing  
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De schommelingen hebben te maken met fluctuaties 
van de rentevoeten en de aangroei van de 
portefeuille. 
 
 
Art. 26.20.04  —  Interesten van de portefeuille van de 
oude kassen voor overlevingspensioenen 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 12 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Opbrengst van de portefeuille van de Oude Kassen 
voor Overlevingspensioenen. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 10 § 3 van de wet van 2 augustus 1955 
houdende opheffing van het Fonds tot Delging van de 
Staatsschuld 
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Paramètres et mode de calcul 
 

Evaluation fondée sur la composition du portefeuille et 
les remboursements prévus. 

 
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’application 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Jusqu’en 2011 : tirage au sort. En 2011, le dernier 
emprunt à lots est sorti totalement par tirage au sort ; 
le capital ne sera plus diminué. 
 
 
Art. 27.20.03. – Dividende revenant à l’Etat en 
provenance de la S.A. SOPIMA 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 7 479 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Revenu financier annuel venant de S.A. SOPIMA. La 
S.A. SOPIMA a pour objet social toutes les opérations 
immobilières. Elle gère des immeubles administratifs 
dont elle est propriétaire et qui sont destinés à la 
location. Elle réalise la rénovation d’immeubles de 
bureaux. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Dispositions légales ou réglementaires sur lesquelles 
repose la recette. Date de la dernière modification de 
cette législation : 30 décembre 1996. 
 
 
Constitution des réserves-répartition des bénéfices : 
L’excédent favorable du bilan, déduction faite des frais 
généraux, charges sociales et amortissements, 
résultant du bilan approuvé, forme le bénéfice annuel 
net. Il est fait annuellement, sur les bénéfices nets, un 
prélèvement d’un vingtième au moins, affecté à la 
formation d’un fonds de réserve; ce prélèvement 
cesse d’être obligatoire lorsque le fonds de réserves 
atteint le dixième du capital social; il doit être repris si 
la réserve légale vient à être entamée.  
 
 
Le solde restant recevra l’affectation que lui donnera 
l’assemblée générale statuant à la majorité des voix 
sur proposition du conseil d’administration. Le 
paiement des dividendes se fait annuellement aux 
époques et aux endroits indiqués par le conseil 
d’administration.  
Celui-ci pourra, sous sa responsabilité, décider le 
paiement d’acomptes sur dividendes par prélèvement 
sur le bénéfice de l’exercice et fixer la date de leur 
paiement.  

Parameters en berekeningwijze 
 
Raming gebaseerd op de samenstelling van de 
portefeuille en de voorziene aflossingen.  
 
Indexering of actualisatie 
 
Niet van toepassing  
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Tot 2011: lottrekking. In 2011 werd laatste lotenlening 
volledig uitgeloot waardoor het kapitaal niet meer zal 
verminderen. 
 
 
Art. 27.20.03 - Dividend verschuldigd aan de Staat 
afkomstig van de N.V. SOPIMA 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 7 479 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst : 
 
Jaarlijks financieel inkomen afkomstig van de N.V. 
SOPIMA. De N.V. SOPIMA heeft als maatschappelijk 
doel alle handelingen m.b.t. vastgoed. Zij beheert 
administratieve gebouwen die haar eigendom zijn en 
die tot verhuur worden bestemd. Zij voert de renovatie 
uit van kantoorgebouwen. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen die de basis 
vormen voor de ontvangst. Datum van de laatste 
wijziging van de wetgeving: oprichtingsakte 30 
december 1996. 
 
Reserve-winstverdeling: Het positief balanssaldo, na 
aftrek van de algemene kosten, de sociale lasten en 
afschrijvingen, zoals die blijken uit de goedgekeurde 
balans, is de jaarlijkse nettowinst. Jaarlijks wordt van 
die nettowinst ten minste één twintigste 
voorafgenomen, die bestemd is voor de aanleg van 
een reservefonds; deze voorafname is niet meer 
verplicht wanneer het reserve fonds één tiende van 
het kapitaal van de vennootschap bereikt, de 
verplichting herleeft indien de wettelijke reserve wordt 
aangesproken.  
 
Het restant zal de bestemming krijgen die de 
algemene vergadering er zal aan geven bij 
meerderheid van stemmen, op voorstel van de raad 
van bestuur. De uitkering van de dividenden geschiedt 
op de ogenblikken en op de plaatsen die de raad van 
bestuur aanduidt. De raad van bestuur kan, op eigen 
verantwoordelijkheid, beslissen voorschotten op 
dividenden uit te keren, door voorafname op de 
jaarwinst en de datum van betaling ervan bepalen.  
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Cette distribution ne peut avoir lieu que par 
prélèvement sur le bénéfice de l’exercice en cours, le 
cas échéant réduit de la perte reportée ou majoré du 
bénéfice reporté, à l’exclusion de tout prélèvement sur 
des réserves constituées et en tenant compte des 
réserves à constituer en vertu d’une disposition légale 
ou statutaire. 
 
 
Paramètres et  mode de calcul 
 
Paramètres et mode de calcul utilisés pour la fixation 
du montant de la recette. 
Dividende estimé: 10.000.000 EUR. 
 
Structure de l’actionnariat:  
SFPI: 25,09 % 
Etat: 74,79% 
Régie des bâtiments: 0,12%      
Actionnariat de l’Etat: 74,79% des 10.000.000 EUR.  
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
 
Art. 27.30.01  —  Dividende dû à l’Etat du chef de sa 
participation dans le capital de la Société Fédérale de 
Participations et d’Investissement 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 20 000 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Revenu financier annuel 
 
Dispositions légales ou réglementaires  
 
Loi coordonnée portant organisation du secteur public 
du crédit et de la détention des participations du 
secteur public dans certaines sociétés financières de 
droit privé, modifiée en dernier lieu par l'arrêté royal du 
30 décembre 1999. Fusion entre Société Fédérale de 
Participations (SFP) et Société Fédérale 
d’Investissements (SFI). 
 
Paramètres et  mode de calcul 
 
La SFPI sera encore occupée à la clôture de ses 
comptes jusque mai/juin étant donné qu’elle dépend 
de ses filiales. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
 
 
 

Deze uitkering mag maar geschieden door 
voorafname op de winst van het lopende boekjaar, 
desgevallend verminderd met het overdragen verlies 
of verhoogd met de overgedragen winst, met 
uitsluiting van opnames op de aangelegde reserves 
en rekening houdend met de reserves die moeten 
aangelegd worden overeenkomstig een wettelijke of 
statutaire bepaling. 
 
Parameters en berekeningwijze  
 
Parameters en wijze van berekening gebruikt voor de 
vaststelling van het bedrag van de ontvangst.  
Geraamd dividend 10.000.000 EUR. 
 
Aandeelhoudersstructuur. 
FPIM: 25,09% 
Staat: 74,79% 
Regie der Gebouwen: 0,12%  
Aandeel van de Staat: 74,79% van 10.000.000 EUR. 
 
Indexatie of actualisatie 
 
Nihil 
 
 
Art. 27.30.01  —  Dividend aan de Staat verschuldigd 
op basis van zijn deelneming in het kapitaal van de 
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 20 000 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Jaarlijks financieel inkomen 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Gecoördineerde wet tot organisatie van de openbare 
kredietsector en van het bezit van de deelnemingen 
van de openbare sector in bepaalde privaatrechtelijke 
financiële vennootschappen, laatst gewijzigd door het 
koninklijk besluit van 30 december 1999. Fusie tussen 
de Federale Participatiemaatschappij (FPM) en de 
Federale Investeringsmaatschappij (FIM). 
 
Parameters en berekeningwijze  
 
FPIM zal nog bezig met de afsluiting van hun 
rekeningen tot mei/juni vermits ze afhankelijk zijn van 
hun filialen. 
 
Indexatie of actualisatie 
 
Nihil 
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Art. 27.30.02. – Part de l’Etat dans le bénéfice annuel 
du Fonds des rentes 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 0 
Recettes revues pour 2012 EUR 1 031 000 
Diminution EUR 1 031 000 

 
Nature de la recette 
 
Revenu financier annuel provenant du Fonds des 
rentes. Versé en totalité fin mars. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
En application de l’article 6 de l’arrêté loi du 18 mai 
1945 portant création d’un Fonds des rentes, modifié 
par la loi du 23 décembre 1994, le bénéfice net 
constaté au bilan à la clôture de chaque exercice est, 
à concurrence de 3 % de la dotation, versé à la 
réserve. L’excédent est acquis au Trésor et payé le 31 
mars de l’exercice suivant. 
 
Par dérogation, si la réserve n’atteint pas 50 % de la 
dotation ou si les moyens propres n’atteignent pas 
35% du portefeuille nominal détenu en moyenne par 
le Fonds durant le dernier trimestre de l’exercice, 
l’excédent est versé à la réserve dans la mesure 
nécessaire pour que la réserve et les moyens propres 
atteignent ces pourcentages respectifs. 
 
Paramètres et  mode de calcul 
 
Pour l’année 2011, il y a un bénéfice pour le Fonds 
des Rentes. Ce qui signifie que fin mars 2012, un 
montant de 1 030 556,57 EUR a été versé au Trésor. 
Pour 2013, le revenu sera nul. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
Justification des fluctuations des réalisations  
 
Elles sont dues essentiellement aux variations des 
taux d'intérêts à court et long terme. 
 
 
Art. 27.30.04. – Part de l'Etat dans le résultat de la 
Banque nationale de Belgique  
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 684 890 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 705 556 000 
Diminution EUR 20 666 000 

 
Nature de la recette 
 
Revenu financier annuel provenant de la BNB.  
 
Dispositions légales ou réglementaires 

Art. 27.30.02 -  Aandeel van de Staat in de jaarlijkse 
winst van het Rentenfonds 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 0 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 1 031 000 
Vermindering EUR 1 031 000 

 
Aard van de ontvangst : 
 
Jaarlijks financieel inkomen afkomstig van het 
Rentenfonds. Gestort in zijn geheel einde maart  
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Bij toepassing van artikel 6 van de besluitwet van 18 
mei 1945 gewijzigd bij de wet van 23 december 1994, 
wordt de nettowinst die op de balans is vastgesteld bij 
de afsluiting van elk boekjaar, ten belope van 3 pct. 
van de dotatie, bij de reserve gevoegd. Het overschot 
valt ten deel aan de Schatkist en wordt op 31 maart 
van het volgende boekjaar uitgekeerd. 
 
Echter, zolang de totale reserve geen 50 % bereikt 
van de dotatie of zolang de eigen middelen geen 35 % 
bedragen van de gemiddelde nominale porte-
feuillewaarde gedurende het laatste trimester van het 
boekjaar, wordt het overschot in een reserve gestort in 
de mate totdat de reserve en de eigen middelen 
respectievelijk deze percentages bereiken. 
 
Parameters en berekeningwijze  
 
Het Rentefonds heeft winst gemaakt in 2011. 
Bijgevolg werd er eind maart 2012 een bedrag van 1 
030 556,57 EUR gestort aan de Thesaurie. Voor 2013 
zal de inkomst nihil zijn. 
 
Indexatie of actualisatie 
 
Nihil 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Afhankelijk van de rentevoeten op korte en op lange 
termijn. 
 
 
Art. 27.30.04 -  Aandeel van de Staat in het resultaat 
van de Nationale Bank van België 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 684 890 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 705 556 000 
Vermindering EUR ,,20 666 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Jaarlijks financieel inkomen afkomstig van de NBB. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
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1. L’article 29 de la loi du 22 février 1998 fixant le 
statut de la Banque Nationale attribue à l’Etat les 
produits financiers nets, calculés sur une base 
annuelle, qui excèdent 3% de la différence entre 
le montant moyen des actifs rentables et des 
passifs rémunérés de la Banque. Cet article a été 
abrogé par l’article 2 de la loi du 3 avril 2009 
modifiant les dispositions financières de la loi du 
22 février 1998 fixant le statut organique de la 
BNB. 

 
2. En application de la loi du 28 juillet 1948, 

modifiant la loi organique de la Banque Nationale 
de Belgique, l’Etat détient deux cent mille actions 
de la Banque. L’article 32 de la loi du 22 février 
1998 modifié par la loi du 3 avril 2009 fixant le 
statut de la Banque Nationale de Belgique prévoit 
que les bénéfices annuels seront répartis de la 
manière suivante:  
« Art. 32. Les bénéfices annuels sont répartis de 
la manière suivante : 

1° Un premier dividende de 6% du capital est 
attribué aux actionnaires ;  
2° De l’excédent, un montant proposé par le 
Comité de direction et fixé par le Conseil de 
régence est, en toute indépendance, attribué 
au fonds de réserve ou à la réserve 
disponible;  
3° Du deuxième excédent, est attribué aux 
actionnaires un second dividende, fixé par le 
Conseil de régence, à concurrence de 50% 
minimum du produit net des actifs qui forment 
la contrepartie du Fonds de réserve et de la 
réserve disponible ; 
 
4° Le solde est attribué à l’Etat : il est exonéré 
de l’impôt sur les sociétés. 

 
 
3. Article 9 de la loi du 22 février 1998 fixant le statut 

organique de la Banque Nationale de Belgique 
 
 

Convention du 8 juillet 1998 entre l’Etat belge et la 
Banque Nationale de Belgique déterminant les  
règles à appliquer au partage, entre l’Etat et la 
Banque, des produits et des charges des 
opérations de la Banque.  

 
Convention du 14 janvier 1999 entre l’Etat belge 
et la Banque Nationale de Belgique déterminant 
certaines modalités d’exécution de l’article 9 de la 
loi du 22 février 1998 fixant le statut organique de 
la Banque Nationale de Belgique. 
 
 
Convention du 14 janvier 1999 entre l’Etat belge 
et la Banque Nationale de Belgique relative à la 
mise en application des accords de prêt tendant à 
renforcer les ressources du Fonds monétaire 

1 Artikel 29 van de wet van 22.2.1998 tot 
vaststelling van het statuut van de Nationale 
Bank: worden aan de Staat toegekend de netto 
financiële opbrengsten die 3% overschrijden van 
het verschil tussen het op jaarbasis berekend 
gemiddelde bedrag van de rentegevende activa 
en de vergoede passiva van de Bank: dit artikel 
29 van de wet van 22 februari 1998 tot 
vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België wordt opgeheven. 
 

2 Bij toepassing van de wet van 28 juli 1948 
houdende wijziging van de organieke wet van  de 
Nationale Bank van België, bezit de Staat 
tweehonderdduizend aandelen van de Bank. Bij 
artikel 32 van de wet van 22.2.1998 gewijzigd 
door de wet van 3 april 2009 tot vaststelling van 
het statuut van de Nationale Bank van België 
dienen de jaarlijkse winsten als volgt verdeeld te 
worden: “Art. 32. De jaarlijkse winsten worden op 
de volgende wijze verdeeld: 

1° Een eerste dividend van 6% van kapitaal 
wordt toegekend aan de aandeelhouders; 
2° Van het excédent wordt een bedrag 
voorgesteld door het Directiecomité en 
vastgesteld door de Regentenraad, in alle 
onafhankelijkheid, toegekend aan het 
reservefonds of aan de beschikbare reserve; 
3° Van het tweede overschot wordt aan de 
aandeelhouders een tweede dividend 
toegekend, vastgesteld door de 
Regentenraad, ten belope van minimaal 50% 
van de netto-opbrengst van de activa die de 
tegenpost vormen van het reservefonds en de 
beschikbare reserve; 
4 ° Het saldo wordt toegekend aan de Staat: 
het is vrijgesteld van vennootschaps-
belasting.”  

 
3 Artikel 9 van de wet van 22 februari 1998 tot 

vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België. 

 
Overeenkomst van 8 juli 1998 tussen de 
Belgische Staat en de Nationale Bank van België 
tot vaststelling van de regels voor de verdeling 
tussen de Staat en de Bank van de baten en 
lasten van de transacties van de Bank. 
 
Overeenkomst van 14 januari 1999 tussen de 
Belgische Staat en de Nationale Bank van België 
tot vaststelling van de regels voor de toepassing 
van artikel 9 van de wet van 22 februari 1998 tot 
vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België. 

 
Overeenkomst van 14 januari 1999 tussen de 
Belgische Staat en de Nationale Bank van België 
betreffende de tenuitvoerlegging van de 
leningovereenkomsten strekkende tot de 
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international. En vertu des dispositions légales ci-
avant, l’Etat garantit la BNB dans l’exécution des 
accords de paiement ou de change et reçoit une 
partie des bénéfices réalisés par la Banque à ce 
titre. 
 
 

 
4. Conformément à l’article 22 de la loi du 2 janvier 

1991 relative au marché des titres de la dette 
publique, le solde de 34 milliards de francs de la 
dette consolidée de l’Etat envers la Banque 
Nationale est converti en certificats de trésorerie 
ou obligations. En compensation, la Banque paie 
à l’Etat annuellement un montant de 24.442.302 
EUR 

 
 
5. L’article 30 de la loi du 22 février 1998 fixant le 

statut de la Banque Nationale de Belgique : les 
plus-values réalisées par la Banque à l’occasion 
d’opérations d’arbitrages d’actifs en or contre 
d’autres éléments de réserves externes sont 
inscrites à un compte spécial de réserve 
indisponible. Le revenu net des actifs formant la 
contrepartie des plus-values est attribué à l’Etat. 

 
 
 
Paramètres et  mode de calcul 
 
En 2012 : 
Résultats des différences de change pour le compte 
de l’Etat :  
Bénéfices réalisées sur droits tirages spéciaux :  
2 953 909,46 EUR  
 
Solde du bénéfice qui est accordé à l’Etat :  
617 612 966,97 EUR 
 
Produits revenant directement à l’Etat :  
36 637 565,89  EUR 
 
Dividende: 200.000 actions x 141,76 EUR =  
28 352 000 EUR. 
 
Total: 685 556 442,25 EUR 
 
Les versements se passent aux dates suivantes: 
30 mars 2012: 657 204 442,25 EUR 
5 juin 2012: 28 352 000,00 EUR 
 
Pour 2013: 
Après réflexion interne, la Banque parvient à la 
conclusion qu'à la lumière du nouveau cadre financier 
qui lui est d'application (en particulier la loi du 3 avril 
2009) et comme la société est cotée en bourse, elle 
ne peut plus donner l'évaluation demandée. 
 
 

versteviging van de werkingsmiddelen van het 
Internationaal Muntfonds. Krachtens de 
hierboven aangehaalde wettelijke bepalingen 
waarborgt de Staat de Nationale Bank van België 
in de uitvoering van de betalings- of 
wisselakkoorden en ontvangt in dien hoofde een 
deel van de door de Bank gerealiseerde winsten. 

 
4 Overeenkomstig artikel 22 van de wet van 2 

januari 1991 betreffende de markt van de 
effecten van de overheidsschuld, wordt het saldo 
van 34 miljard frank van de geconsolideerde 
schuld van de Staat tegenover de Nationale 
Bank, omgezet in schatkistcertificaten of 
obligaties. Als compensatie betaalt de Bank aan 
de Staat jaarlijks een bedrag van 24.442.302 
EUR. 

 
5 Artikel 30 van de wet van 22.2.1998 tot 

vaststelling van het statuut van de Nationale 
Bank: de meerwaarde die door de Bank wordt 
gerealiseerd naar aanleiding van de 
arbitragetransacties van activa in goud tegen 
andere reservebestanddelen wordt geboekt op 
een bijzondere onbeschikbare reserverekening. 
De netto-opbrengst van de activa die de 
tegenpost vormen van deze meerwaarde wordt 
aan de staat toegekend. 

 
Parameters en berekeningwijze  
 
Voor 2012: 
Wisselkoersresultaten voor rekening van de Staat : 
 
Gerealiseerde SDR-wisselkoerswinsten :   
2 953 909,46 EUR 
 
Saldo van de winst dat aan de Staat wordt toegekend 
: 617 612 966,97 EUR 
 
Opbrengsten die volledig aan de Staat toekomen :   
36 637 565,89 EUR 
 
Dividend: 200.000 aandelen x 141,76 EUR =   
28 352 000 EUR 
 
Totaal: 685 556 442,25 EUR 
 
Stortingen gebeuren op volgende data:  
Op 30 maart 2012: 657 204 442,25 EUR 
Op 5 juni 2012: 28.352.000,00 EUR 
 
Voor 2013: 
Na intern overleg is de Bank tot het besluit gekomen 
dat zij, in het licht van het nieuwe financiële kader dat 
op haar van toepassing is (in het bijzonder de wet van 
3 april 2009) en als beursgenoteerde vennootschap, 
niet langer de gevraagde ramingen kan verstrekken. 
 
 



390 2521/001DOC 53 

Pour l’établissement du budget fédéral, on peut 
estimer pour 2013 un montant de 684.890.000 EUR. 
 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Les modifications par rapport aux réalisations des 
dernières années sont dues fluctuations des résultats 
de la BNB en général, influencée par l’évolution du 
rendement moyen des actifs, et de la part revenant à 
l’Etat en particulier. 
 
 
 
Art. 28.20.01  —  Dividendes de participations de 
l’Etat dans les institutions financières 
 

Estimation des recettes pour 
2013 

EUR 205 000 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 205 245 000 
Diminution EUR 245 000 

 
Nature de la recette 
 
Dividendes pour des participations de la Société 
Fédérale de Participation et d’Investissement (SFPI) 
prises en nom propre mais pour compte de l’Etat. 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 2 de la loi du 2 avril 1962 relative à la Société 
fédérale de Participations et d'Investissement et aux 
sociétés régionales d'investissement. 
 
Arrêté Royal du 12 novembre 2008 confiant à la 
Société fédérale de Participations et d'Investissement 
une mission au sens de l'article 2, § 3 de la loi du 2 
avril 1962 relative à la Société fédérale de 
Participations et d'Investissement et aux sociétés 
régionales d'investissement. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
BNP Paribas: 
 
Participation représentée par 127.747.434 actions. Le 
dividende proposé au titre de l’exercice 2011 est de 
1,20 EUR par action.  
 
BNP Paribas Fortis: 
 
Participation représentée par 120.810.289 actions. Le 
dividende proposé au titre de l’exercice 2011 est de 
0,43 EUR par action.  
 

Voor de opstelling van de federale begroting kan men  
voor 2013 uitgaan van een raming van 684.890.000 
EUR.  
 
Indexatie of actualisatie 
 
Nihil 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De wijzigingen ten opzichte van de verwezenlijkingen 
van de laatste jaren zijn het gevolg van de 
schommelingen van de resultaten van de NBB in het 
algemeen, beïnvloed door de fluctuaties van het 
gemiddelde rendement van de activa, en van het 
aandeel dat toekomt aan de Staat in het bijzonder 
 
 
Art. 28.20.01  — Resultaat van de tussenkomst van 
de Staat in de financiële instellingen  
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 205 000 000 
 
Herziene ontvangsten voor 2012 

 
EUR 

 
205 245 000 

Vermindering EUR     245 000 

Aard van de ontvangst 
 
Dividenden voor participaties van de Federale 
Participatie- en Investeringsmaatschappij (FPIM) 
genomen in eigen naam maar voor rekening van de 
Staat. 
 
Wettelijke of reglementaire bepaling 
 
Artikel 2 van de wet 2 april 1962 betreffende de 
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij en 
de gewestelijke investeringsmaatschappijen. 
 
Koninklijk besluit van 12 november 2008 waarbij aan 
de  Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij 
een opdracht wordt toevertrouwd overeenkomstig 
artikel 2, § 3 van de wet van 2 april 1962 betreffende 
de  Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij 
en de gewestelijke investeringsmaatschappijen  
 
Parameters en berekeningwijze 
 
BNP Paribas: 
 
Participatie vertegenwoordigd door 127.747.434 
aandelen. Het dividend voor het boekjaar 2011 is 1,20 
EUR per aandeel.  
 
BNP Paribas Fortis: 
 
Participatie vertegenwoordigd door 120.810.289 
aandelen. Het dividend voor het boekjaar 2011 is 0,43 
EUR per aandeel.   
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Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Si on opte pour la distribution du dividende sous forme 
d’actions, on ne mentionne pas de montant dans les 
réalisations. 
 
 
Art. 34.20.01  —  Remboursement de pensions de 
guerre liquidées indûment 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 0 EUR, comme 
pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Remboursements des pensions de guerre liquidées 
indûment. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 1er de l’arrêté royal du 13 mars 1952 
organisant le Service central des dépenses fixes. 
 
 
Loi du 12 janvier 2006 sur la création du « Service de 
pension du secteur public » publiée dans le Moniteur 
belge du 3 février 2006. 
 
 
Paramètres et  mode de calcul 
 
Mis à zéro à partir de 2012, car les recettes et droits 
constatés en recettes sont intégrés dans l’article 
180121113301 du Budget des Voies et moyens prévu 
pour les pensions du secteur public. 
 
 
En outre, pour les nouveaux dossiers de 
régularisations négatives, l’enregistrement en 
comptabilité budgétaire est effectué au niveau budget 
général des dépenses. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’application. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
La diminution des recettes en droit constatés de 2010 
à 2012 s’explique par le fait que pour des 
régularisations négatives d’années en cours, dans la 
nouvelle comptabilité budgétaire, on procède par une 
correction négative des dépenses enregistrées dans 
le budget général des dépenses et non plus par un 
enregistrement des recettes dans le budget des voies 
et moyens. 

Indexering of actualisatie 
 
Nihil 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Indien wordt geopteerd voor de uitkering van het 
dividend in de vorm van aandelen, wordt geen bedrag 
bij de verwezenlijkingen vermeld. 
 
 
Art. 34.20.01  —  Terugbetaling van oorlogspensioen-
en ten onrechte uitbetaald 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 0 EUR, zoals 
voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Terugbetaling van oorlogspensioenen ten onrechte 
uitgekeerd. 
  
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 1 van het koninklijk besluit van 13 maart 1952 
tot inrichting van de Centrale Dienst der Vaste 
Uitgaven. 
 
Wet van 12 januari 2006 tot oprichting van de 
"Pensioendienst van de Overheidssector" 
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 3 februari 
2006. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Op nul gebracht vanaf 2012, want de ontvangsten en 
vastgestelde rechten aan ontvangsten worden 
geïntegreerd in artikel 180121113301 van de 
Middelenbegroting dat voor de overheidspensioenen 
werd voorzien. 
 
Bovendien worden, voor de nieuwe dossiers, de 
negatieve regularisaties in de begrotingsboekhouding 
opgenomen in de Algemene Uitgavenbegroting. 
 
 
Indexatie of actualisatie 
 
Niet van toepassing. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De vermindering aan ontvangsten van 2010 tot 2012 
verklaart zich doordat men de negatieve regularisaties 
in de nieuwe begrotingsboekhouding opneemt door 
middel van een negatieve verbetering van de uitgaven 
van de Algemene Uitgavenbegroting, eerder dan door 
een registratie van de ontvangsten in de 
Middelenbegroting. 
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Art. 36.50.01 – Rente de monopole de  la Loterie 
Nationale 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 117 600 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 114 750 000 
Augmentation EUR 2 850 000 

 
Nature de la recette 
 
Revenu financier annuel : rente de monopole. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
La Loterie Nationale est une société anonyme de droit 
public. 
L’article 22 de la loi du 19 avril 2002 relative à la 
rationalisation du fonctionnement et de la gestion de la 
Loterie Nationale précise que le contrat de gestion fixe 
les modalités de calcul et de paiement de la rente de 
monopole, des contributions spéciales et le 
pourcentage du bénéfice avant impôts qui est prélevé 
annuellement. 
Le Roi fixe annuellement, sur proposition du ministre 
et par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, selon 
les modalités prévues dans le contrat de gestion, la 
rente de monopole due par la Loterie Nationale. 
 
 
Paramètres et  mode de calcul 
 
Dans le cadre des négociations budgétaires 2012, il a 
été décidé d’augmenter la rente de monopole de 40 
millions d’euros ; passant ainsi de 95 millions d’euros 
(brut) à 135 millions d’euros (brut).  
En tenant compte du taux de précompte mobilier, ceci 
revient à une rente de 117 600 000 EUR. 
 
 
 
Art. 36.50.03 – Dividende en provenance de la Loterie 
Nationale  
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 0 
Recettes revues pour 2012 EUR 16 200 000 
Diminution EUR 16 200 000 

 
Nature de la recette 
 
Revenu financier annuel : dividende. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
La Loterie Nationale est une société anonyme de droit 
public. 
 
L’article 22 de la loi du 19 avril 2002 relative à la 
rationalisation du fonctionnement et de la gestion de la 
Loterie Nationale précise que le contrat de gestion fixe 
les modalités de calcul et de paiement de la rente de 

Art. 36.50.01  —   Monopolierente van de Nationale 
Loterij 

 
Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 117 600 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 114 750 000 
Vermeerdering EUR     2 850 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Jaarlijks inkomen : monopolierente 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
De Nationale Loterij is een naamloze vennootschap 
van publiek recht. 
Artikel 22 van de wet van 19 april 2002 tot 
rationalisering van de werking en het beheer van de 
Nationale Loterij bepaalt dat in het beheerscontract de 
nadere regels voor de berekening en de betaling van 
de monopolierente, de bijzondere bijdragen en het 
percentage van de winst voor belastingen, die jaarlijks 
wordt voorafgenomen, worden vastgesteld.  
Nog luidens dit artikel bepaalt de Koning jaarlijks, op 
voorstel van de minister en bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, volgens de regels zoals 
vastgesteld in het beheerscontract, de monopolierente 
welke verschuldigd is door de Nationale Loterij. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
In het kader van de begrotingsonderhandelingen 2012 
werd beslist om de monopolierente door de Nationale 
Loterij verschuldigd aan de Federale staat te verhogen 
met 40 miljoen euro van 95 miljoen euro (bruto) naar 
135 miljoen euro (bruto). Rekening houdend met een 
roerende voorheffing komt dit neer op een rente van  
117 600 000 EUR. 
 
 
Art. 36.50.03 — Dividend afkomstig van de Nationale 

Loterij 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 0 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 16 200 000 
Vermindering EUR 16 200 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Jaarlijks inkomen : dividend. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
De Nationale Loterij is een Naamloze vennootschap 
van publiek recht. 
 
Artikel 22 van de wet van 19 april 2002 tot 
rationalisering van de werking en het beheer van de 
Nationale Loterij bepaalt dat in het beheerscontract de 
nadere regels voor de berekening en de betaling van 
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monopole, des contributions spéciales et du 
pourcentage du bénéfice avant impôts qui est prélevé 
annuellement. 
 
L’assemblée annuelle décide du dividende. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
L’Etat dispose de 78,72 % des actions et la SFPI de 
21,28 %.  
Fin mai 2012, la Loterie Nationale a versé 16 200 000 
EUR. 
Compte tenu de la rente de monopole que la Loterie 
Nationale a versée en 2012, la Loterie Nationale 
prévoit une perte comptable pour 2012, suite à 
laquelle aucun dividende ne pourra être versé en 
2013. 
 
 
Art. 46.30.01 – Excédent des revenus sur les charges 
du Fonds monétaire  
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 36 200 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 34 000 000 
Augmentation EUR 2 200 000 

 
Nature de la recette 
 
Le droit de seigneuriage en provenance des revenus 
annuels excédant les charges du Fonds monétaire et 
qui sont attribués au Trésor. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Loi du 12 juin 1930 portant création d'un Fonds 
monétaire – article 4. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les revenus annuels excédant les charges du Fonds 
monétaire sont attribués au Trésor (article 4). 
 
 
 
Art. 46.40.01  —  Versement par le Service des 
Pensions du secteur public de la partie non utilisée 
des dotations  
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 0 
Recettes revues pour 2012 EUR 16 557 000 
Diminution EUR 16 557 000 

 
Nature de la recette 
 
Remboursement de la partie non utilisée des dotations 
mises à la disposition du SdPSP pour l’exécution des 
missions légales et pour son fonctionnement. 
 

de monopolierente, de bijzondere bijdragen en het 
percentage van de winst voor belastingen, die jaarlijks 
wordt voorafgenomen, worden vastgesteld.  
 
De jaarvergadering beslist over het uit te keren 
dividend.  
 
Parameters en berekeningwijze 
 
De Staat beschikt over 78,72% van de aandelen, 
FPIM 21,28%.  
Eind mei 2012 heeft de Nationale Loterij 16.200.000 
euro gestort. 
Gelet op de monopolierente die de Nationale Loterij in 
2012 gestort heeft, rekent de Nationale Loterij op een 
boekhoudkundig verlies voor 2012, waardoor er in 
2013 geen dividend zou kunnen uitgekeerd worden. 
 
 
 
Art. 46.30.01  —   Overschot der inkomsten op de 
lasten van het Muntfonds 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 36 200 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 34 000 000 
Vermeerdering EUR 2 200 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Het muntrecht komend uit de jaarlijkse inkomsten die 
de lasten van het Muntfonds overtreffen en die aan de 
Schatkist worden toegekend. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Wet van 12 juni 1930 tot oprichting van een Muntfonds 
– artikel 4. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
De jaarlijkse inkomsten die de lasten van het 
Muntfonds overtreffen worden toegekend aan de 
Schatkist (artikel 4). 
 
 
Art. 46.40.01  —  Storting door de Pensioendienst 

voor de Overheidssector van het niet-gebruikte deel 
van de dotaties 

 
Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 0 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 16 557 000 
Vermindering EUR 16 557 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Terugstorting van het niet-gebruikte gedeelte van de 
dotaties die ter beschikking werden gesteld van de 
PDOS voor de uitoefening van zijn wettelijke 
opdrachten en zijn werking. 
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Dispositions légales ou réglementaires 
 
Loi du 12 janvier 2006 portant création du Service des 
Pensions du Secteur Public – article 14, 1°-2°-3°-4°. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Le montant de la partie non utilisée de ces dotations 
dépend uniquement du degré d’utilisation de ces 
dotations et n’est pas déterminable au préalable. En 
principe, le montant intégral des dotations est utilisé. 
 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Les dotations elles-mêmes sont fixées compte tenu 
des indexations applicables. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
La réalisation 2009 comporte les remboursements 
pour les années 2006, 2007 et 2008. La réalisation 
2009 comporte les remboursements pour 2009 et 
encore un remboursement pour 2008. La réalisation 
2011 comporte les remboursements pour l’année 
2010. La réalisation 2012 comporte les 
remboursements pour l’année 2011. 
 
 
Art. 08.10.01  —  Recettes du chef de prescription 
d’ordonnances, créances, mandats, récépissés et 
divers 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 5 130 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 5 140 000 
Diminution EUR 10 000 

 
Nature de la recette 
 
Recettes du chef de prescription d’ordonnances, 
créances, mandats et divers, et de titres de la dette de 
l’Etat. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
A.R. du 17 juillet 1991 portant coordination des Lois 
sur la Comptabilité de l'Etat -art. 100 etc. 
 
Art 3 & 29 de l’AR du 23/01/1991 relatif aux titres de la 
dette de l’Etat 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
L’année de la prescription, le montant total des 
dossiers impayés est demandé via le système 
informatique Ges1. Une estimation est alors faite des 
dossiers encore ouverts (interruption de la 
prescription). La différence donne l’estimation. 

Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Wet van 12 januari 2006 tot oprichting van de 
Pensioendienst voor de overheidssector – artikel 14, 
1°-2°-3°-4° 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Het bedrag van het niet-gebruikte gedeelte van deze 
dotaties hangt uitsluitend af van de benuttingsgraad 
van deze dotaties en is dus nooit vooraf te bepalen. In 
principe wordt het volledige bedrag van de dotaties 
opgebruikt. 
 
Indexatie of actualisering 
 
De dotaties zelf worden vastgesteld rekening houdend 
met o.a. de toepasbare indexeringen 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De realisatie 2009 omvat terugstortingen voor de jaren 
2006, 2007 en 2008. De realisatie 2010 bevat de 
terugstortingen voor 2009 en nog een terugstorting 
voor 2008. De realisatie 2011 bevat de terugstortingen 
voor het jaar 2010. De realisatie 2012 bevat de 
terugstortingen voor het jaar 2011. 
 
 
 
Art. 08.10.01  —  Ontvangsten uit hoofde van de 
verjaring van ordonnanties, schuldvorderingen, 
mandaten, ontvangstbewijzen en diversen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 5 130 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 5 140 000 
Vermindering EUR 10 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Ontvangsten uit hoofde van de verjaring van 
ordonnanties, schuldvorderingen, mandaten en 
diversen, en van effecten van de Staatsschuld. 
 
Wettelijke basis 
 
KB 17/7/91 Coördinatiewetten op de 
Rijkscomptabiliteit art 100 e.v. 
 
Art 3 & 29 van KB 23/01/1991 betreffende de effecten 
van de Staatsschuld 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
Via het computerprogramma Ges1 wordt in het jaar 
voor de verjaring het totaal bedrag van de nog niet 
uitbetaalde dossiers opgevraagd.  Tevens wordt er 
een schatting gemaakt van de dossiers die nog lopend 
zijn (stuiting verjaring). Het verschil geldt als raming. 
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Les titres au porteur non remboursés pendant une 
période de 30 ans à compter de l’échéance, sont 
prescrits (fichier Excel). 
 
 
Art. 08.10.04  —  Versements par les organismes 
d’intérêts public en vue du paiement de la 
rémunération et des frais des organes de contrôle de 
l’Etat 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 145 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 140 000 
Augmentation EUR 5 000 

 
Nature de la recette 
 
Remboursement par certains organismes d'intérêt 
public des dépenses résultant du contrôle de leurs 
opérations. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 14 de la loi du 16 mars 1954 relative au 
contrôle de certains organismes d'intérêt public. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
La rémunération et les frais des organes de contrôle 
(commissaires du gouvernement, délégués du 
Ministre des Finances et réviseurs) sont payés 
directement par le SPF Finances mais les organismes 
sont tenus de rembourser au Trésor les dépenses 
résultant du contrôle de leurs opérations.  
 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Ces montants sont indexés dans la plupart des cas. 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Depuis 2005, la rémunération des commissaires du 
gouvernement et délégués nommés par ou sur 
proposition du ministre du Budget auprès des 
organismes d'intérêt public relevant de sa tutelle est 
payée à charge des crédits du SPF Budget et 
Contrôle de la gestion et remboursée par les 
organismes concernés sur un compte recettes de ce 
SPF. 
Il convient aussi de tenir compte de la fusion de 
certains organismes (par ex. l’absorption de la Société 
fédérale de Participations par la Société fédérale 
d’Investissement) ou de la suppression d’autres (par 
ex. le Fonds d’Amortissement des Emprunts du 
Logement social). 
 
 

De effecten aan toonder, die niet in een periode van 
30 jaar ter reken vanaf de vervaldag terugbetaald 
werden, verjaren (Excel-bestand). 
 
 
Art. 08.10.04  —  Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 145 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 140 000 
Vermeerdering EUR 5 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Terugbetalen door sommige instellingen van openbaar 
nut van de uit de controle van hun verrichtingen 
voortvloeiende uitgaven. 
 
Wettelijke basis 
 
Artikel 14 van de wet van 16 maart 1954 met 
betrekking tot de controle van bepaalde instellingen 
van openbaar nut. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
De bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen (regeringscommissarissen, 
afgevaardigden van de Minister van Financiën, 
revisoren) worden door de FOD Financiën uitbetaald 
maar de publieke instellingen dienen op hun beurt de 
Schatkist te vergoeden voor de kosten die ontstaan 
naar aanleiding van de controle van hun verrichtingen.  
 
Indexatie of actualisering 
 
In de meeste gevallen worden deze bedragen 
geïndexeerd. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De bezoldiging van de regeringscommissarissen en 
de afgevaardigden benoemd door of op voordracht 
van de Minister van Begroting, bij instellingen 
geplaatst onder zijn voogdij worden sinds 2005 
uitbetaald ten laste van de kredieten van de FOD 
Budget en Beheerscontrole en terugbetaald door de 
betrokken instellingen op een rekening - ontvangsten 
van deze FOD. 
Er dient ook rekening worden gehouden met de fusie 
van sommige instellingen (bv. De overneming van de 
Federale Participatiemaatschappij door de Federale 
Investeringsmaatschappij) en met de afschaffing van 
anderen (bv. Het Amortisatiefonds van de Leningen 
voor de Sociale Huisvesting). 
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Art. 11.00.01  —  Remboursements de traitements, 
d'indemnités et de pensions - Frais de justice en 
matières diverses 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 32 149 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 30 229 000 

Augmentation EUR 1 920 000 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Les articles 106 et 107 de l’arrêté royal du 17 juillet 1991 
portant coordination des lois sur la comptabilité de l’État. 
 
 
L’arrêté royal du 28 décembre 1950 portant règlement 
général sur les frais de justice en matière répressive 
(article 100). 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les recettes définitives pour l'année 2000 s'élèvent à 
11,7 millions EUR. Cela équivaut à une croissance 
négative de - 1,56 % par rapport à l'année 1999. 
 
 
La raison de cela réside dans le fait que l’augmentation 
des frais de justice s’est interrompue. 
 
En ce qui concerne 2001, on enregistre à nouveau une 
forte croissance de 10,68 % par rapport à l’année 2000.  
 
En 2002 aussi, on note une évolution positive. En 
comparaison avec 2001, une augmentation de 7,19 % 
est réalisée. 2003 est la troisième année consécutive 
avec une croissance positive (+10,81 %). L’année 2004 
connut également un mouvement de croissance positif. 
L’augmentation s’éleva à 6,47 %. En 2005, l'intensité de 
la croissance a diminué jusqu’à 5,51 % pour remonter à 
nouveau à 7,41 % en 2006.  
 
La stagnation de croissance en 2007 (+1,16%) fut 
largement compensée en 2008 par une augmentation 
des recettes de 16,31%. Au cours de l'année 2009, la  
recette totale a augmenté de 4,35 %, soit beaucoup 
moins que la croissance enregistrée pour l'année 
précédente. Enfin, il faut remarquer que les réalisations 
en 2010 ont aussi fortement augmenté avec pas moins 
de 8,57%. En 2011, par contre, il y a une légère 
croissance de + 0,6%. 
 
 
 
 
 
 

Art. 11.00.01 – Terugbetalingen van wedden, 
vergoedingen en pensioenen – Gerechtskosten in 
verscheidene zaken 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 32 149 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 30 229 000 

Vermeerdering EUR 1 920 000 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen  
 
De artikels 106 en 107 van het koninklijk besluit van 17 
juli 1991 houdende coördinatie van de wetten op de 
Rijkscomptabiliteit. 
 
Het koninklijk besluit van 28 december 1950 houdende 
algemeen reglement op de gerechtskosten in strafzaken 
(artikel 100). 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
De definitieve ontvangsten voor het jaar 2000 belopen 
11,7 miljoen EUR. Dit komt neer op een negatieve 
groei met - 1,56 procent in verhouding tot het jaar 
1999.  
 
De oorzaak hiervan schuilt in het feit dat de toename 
van de gerechtskosten is tot staan gebracht. 
 
Wat 2001 betreft, is opnieuw een stevige groei 
geboekt van 10,68 procent in relatie tot het jaar 2000. 
 
Ook in 2002 noteert men een positieve evolutie. In 
verhouding tot 2001 is er een toename met 7,19 
procent gerealiseerd. 2003 is het derde jaar op rij met 
een positieve groei (+10,81 procent). Ook het jaar 
2004 kende een positief groeiverloop. De toename 
bedroeg 6,47 procent. In 2005 is de intensiteit van de 
groei wat verminderd tot 5,51 procent om in 2006 
opnieuw aan te trekken tot 7,41 procent.  
 
De groeistagnatie in 2007 (+1,16%) wordt in 2008 
ruimschoots gecompenseerd door met een toename 
van de ontvangst met 16,31%. Gedurende het jaar 
2009 is de totale ontvangst met 4,35 procent 
toegenomen, meteen een stuk minder dan de 
gerealiseerde groei in het jaar daarvoor. Tenslotte 
dient aangestipt dat de realisaties ook in 2010 sterk 
gegroeid zijn met liefst 8,57 procent. In 2011 
daarentegen is er sprake van een stagnatie met + 0,6 
procent.  
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Précisément, en raison du caractère oscillant de la 
croissance, ces variations sur base annuelle sont mieux 
lissées en regardant la forme de la croissance 
pluriannuelle 2012-2016. C’est la raison pour laquelle il 
a été tenu compte de la progression de la croissance 
constatée pendant la période 2011/1999. 
 
La formule suivante exprime la croissance pluriannuelle: 
 

916.11
950.2412  -1 =  6,35 %. 

 
Eu égard à l’absence de rapport réel avec des valeurs 
de référence économiques, financières ou fiscales, il a 
été tenu compte de la moyenne pluriannuelle 
mentionnée ci-dessous au niveau de l’estimation pour la 
période 2012-2016. 
 
A partir de l’année budgétaire 2011, il convient d’établir 
un chiffrage en droits constatés. Dans cette perspective 
budgétaire, il importe principalement de connaître 
l’accroissement de ces droits sur une base annuelle. 
 
A l’heure actuelle, ces données ne sont mentionnées 
que de manière indirecte dans les documents 
comptables. En effet, les données disponibles 
concernent en fait le stock initial et final des droits 
constatés  sur base annuelle. Mais, ce ne sont pas ces 
données de « stock initial » de droits constatés en soi 
qui sont importantes mais bien l’accroissement des 
droits, tel que mentionné ci-dessus. Il s’agit en effet 
précisément de cette donnée qui traduit le « chiffre 
d’affaires » dans un système de comptabilité en partie 
double pour un article budgétaire déterminé par année. 
 
Le chiffrage concret de ce chiffre d’affaires est expliqué 
dans le présent aperçu.  
 
En premier lieu, il convient de souligner que, pour cet 
article budgétaire, les droits constatés sont connus pour 
une période suffisamment longue pour être 
représentatifs. Par conséquent, il est possible d’établir 
un chiffrage dans une perspective historique. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Precies omwille van het oscillerend karakter van de 
groei worden de schommelingen op jaarbasis best 
uitgevlakt met het oog op de opmaak van de 
meerjarengroei 2012-2016. Daarom wordt rekening 
gehouden met de groeiprogressie, vastgesteld 
gedurende de periode 2011/1999. 
 
Volgende formule drukt de meerjarengroei uit: 
 

12
916.11
950.24

 -1 =  6,35 procent. 

 
Bij afwezigheid van reële links met economische, 
financiële of fiscale referentiewaarden, is bij de raming 
voor de  periode 2012-2016 rekening gehouden met dit 
bovenvermeld meerjaren gemiddelde.  
 
 
Vanaf het begrotingsjaar 2011 dient een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  
 
Momenteel worden deze gegevens slechts op indirecte 
wijze vermeld in de boekhouddocumenten. Inderdaad, 
de beschikbare gegevens betreffen eigenlijk vooral de 
eind- en de beginvoorraad aan vastgestelde rechten op 
jaarbasis. Maar niet deze «voorraad»-gegevens aan 
vastgestelde rechten op zichzelf zijn van belang maar 
wel de aangroei van de rechten, zoals hierboven 
vermeld. Het is immers precies dit gegeven dat in een 
dubbel boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor 
een bepaald begrotingsartikel per jaar.  
 
 
De concrete berekening van deze omzet wordt dan ook 
toegelicht in het onderhavige overzicht. 
 
Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, de 
vastgestelde rechten gekend zijn voor een voldoende 
lange periode om representatief te zijn. Derhalve is het 
dan ook mogelijk een berekening te maken vanuit een  
historisch perspectief. 
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En second lieu, le tableau ci-dessous présente un 
aperçu des données historiques en question pour les 
années 2008-2011 ainsi que les prévisions pour la 
période 2012-2016. 

Secundo biedt de onderstaande tabel een overzicht van 
de historische gegevens ter zake voor de jaren 2008-
2011 evenals de prognoses voor de periode 2012-2016. 

Chiffrage schématique des droits constatés/Schematische berekening van de vastgestelde rechten:  
 

Item 
Année 
/Jaar: 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

  

                

 

Stock initial/Beginvoorraad: 24.643.682 27.972.740 29.350.903 31.278.127 34.751.923 38.446.414 42.375.509 46.554.245 50.998.355 

                  
 

 
Droits constatés dans l’année X 
/ Vastgestelde recten in jaar X : 25.218.043 24.220.417 26.726.557 28.423.693 30.229.491 32.149.095 34.191.736 36.363.110 38.672.379 

                  
 

- paiements dans l’année X / 
betalingen in jaar X: -21.888.985 -22.842.255 -24.799.333 -24.949.897 -26.535.000 -28.220.000 -30.013.000 -31.919.000 -33.947.000 

                    
 

Stock final / Eindvoorraad : 27.972.740 29.350.903 31.278.127 34.751.923 38.446.414 42.375.509 46.554.245 50.998.355 55.723.734 

                    
 

Concrètement, les chiffrages sont établis sur base des 
principes suivants : 
 
• Le stock initial pour une année déterminée X est 
mutatis mutandis égal au stock final de l’année X-1; 
• Les droits perçus ont été estimés suivant la méthode 
qui a déjà été utilisée pendant des années et qui a, en 
outre, démontré sa solidité ; 
• Les droits constatés pour une année déterminée ont 
été estimés sur base de l’hypothèse que ces droits 
connaîtront une croissance semblable à celle des 
droits perçus, ce qui est plausible. Il y a donc aussi 
tenu compte d’une croissance de ces droits de 6,35 % 
pour la période 2012-2016.   
• Sur la base de ces trois données, le stock final des 
droits constatés peut chaque fois être déterminé. Les 
données sont reprises dans le tableau ci-dessus. 
 
 
Concrètement, les données suivantes ont été 
retenues dans les perspectives budgétaires : 
 
Année 2012: 30 229 000 EUR 
Année 2013: 32 149 000 EUR 
Année 2014: 34 192 000 EUR 
Année 2015: 36 363 000 EUR 
Année 2016: 38 672 000 EUR 
 
 
 
 
 
 

Concreet zijn de berekeningen gemaakt op basis van 
volgende uitgangspunten: 
 
• De beginvoorraad voor een bepaald jaar X is mutatis 
mutandis gelijk aan de eindvoorraad van het jaar X-1. 
• De geïnde rechten worden geraamd volgens de 
methode die reeds gedurende jaren wordt gebruikt en 
bovendien haar deugdelijkheid heeft bewezen.  
• De vastgestelde rechten voor een bepaald jaar 
worden geraamd aan de hand van de hypothese dat 
deze rechten een gelijkaardige groei zullen kennen als 
de geïnde rechten, wat plausibel is. Er wordt dus ook 
met een groei gerekend van 6,35 procent van die 
rechten gedurende de periode 2012-2016. 
• Aan de hand van die drie gegevens kan dan telkens 
de eindvoorraad aan vastgestelde rechten worden 
bepaald. De gegevens zijn opgenomen in de 
bovenstaande tabel 
 
Concreet zullen volgende gegevens worden 
weerhouden in de begrotingsvooruitzichten: 
 
Jaar 2012: 30 229 000 EUR 
Jaar 2013: 32 149 000 EUR 
Jaar 2014: 34 192 000 EUR 
Jaar 2015: 36 363 000 EUR 
Jaar 2016: 38 672 000 EUR 
 
 
 
 
 
 



3992521/001DOC 53 

Art. 12.11.01 — Remboursement de créances 
provenant des frais de justice et de poursuite - 
diverses recettes 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 18 838 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 18 635 000 

Augmentation EUR 203 000 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Loi du 27 février 1987 relative aux allocations aux 
handicapés. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
a) Les produits divers 
 
Durant l'année 2007, une légère amélioration de la 
situation se marque avec une recette de 690.000 EUR. 
En 2008, la recette continue à s’effriter jusqu’à un 
maigre 561.000 EUR alors qu'en 2009 une recette de  
640.000 EUR est cependant à nouveau comptabilisé. 
Enfin, au cours de l’année 2010, un produit de 443.000 
EUR est comptabilisé. Pour 2011, la recette s’élève à 
893.000 EUR. 
 
Dans l’année 2010, une assez faible prestation est 
enregistrée tandis que 2011 fut à nouveau une année 
exceptionnellement positive. Ces années ne peuvent 
alors pas non plus être prises comme des années de 
référence pour la détermination de l’évolution de ces 
recettes pour la période 2012-2016. Par conséquent, 
l’estimation pour cette période provient de l’évolution 
des recettes réelles perçues durant les années 
2004/2009.  
On table alors sur une recette de 665.000 EUR pour les 
années à venir. 
 
b) les recettes résultant de la récupération des frais de 
justice et de poursuite 
 
Initialement, il était prévu qu'à partir de l'année 2011 il y 
aurait une dimension supplémentaire à cet article. En 
effet, à partir de cette année, les frais de justice et de 
poursuite auraient été traités d’une façon alternative 
dans le système comptable. Etant donné la complexité 
de ces nouvelles méthodes, l’objectif est reporté d’une 
année. C’est également la raison pour laquelle les 
recettes de 2011 sont revues à la baisse de façon 
dratisque.  
 
La nouvelle méthode de traitement des frais 
susmentionnés sera cependant d’application à partir de 
2012.Tel qu’il parait dans le tableau ci-dessus, les 
recettes pour cet article budgétaire augmentent 
fortement. En effet, cette augmentation est due au fait 
que l’adaptation de ce nouveau système implique que la 
récupération des frais visés doivent désormais être 
enregistrés dans le budget comme recettes. 
 

Art. 12.11.01 – Teruggevorderde gerechts- en 
vervolgingskosten – Diverse opbrengsten 
 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 18 838 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 18 635 000 

Vermeerdering EUR 203  000 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen  
 
Wet van 27 februari 1987 betreffende de 
tegemoetkomingen aan gehandicapten. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
a) De diverse opbrengsten 
 
Gedurende het jaar 2007 tekent zich een lichte  
verbetering van de situatie af met een ontvangst van 
690.000 EUR. In 2008 kalft de ontvangst verder af tot 
een schamele 561.000 EUR terwijl in 2009 toch 
opnieuw een ontvangst van 640.000 EUR is geboekt. 
Gedurende het jaar 2010 tenslotte is een opbrengst 
geboekt van 443.000 EUR. Voor 2011 bedraagt de 
ontvangst 893.000 EUR.  
 
In het jaar 2010 is een vrij zwakke prestatie neergezet 
terwijl 2011 dan weer een uitzonderlijk positief jaar 
was. Deze jaren worden dan ook niet als 
referentiejaren opgenomen bij de bepaling van de 
evolutie van deze ontvangsten voor de periode 2012-
2016. Derhalve wordt bij de raming voor die periode 
uitgegaan van de ontvangsten vastgesteld gedurende 
de jaren 2004/2009.  
 
Er wordt dan ook getipt op een ontvangst van 665.000 
EUR voor de komende jaren. 
 
b) Recuperatie van gerechts- en vervolgingskosten 
 
 
Aanvankelijk was het de bedoeling dat vanaf het jaar 
2011 er een dimensie zou worden toegevoegd aan dit 
artikel. Inderdaad, vanaf dat jaar zouden de gerecht- 
en vervolgingskosten op een alternatieve wijze 
worden verwerkt in het boekhoudsysteem. Gezien de 
complexiteit van de nieuwe methodes is deze 
doelstelling met één jaar uitgesteld. Dit is dan ook de 
reden waarom de ontvangsten in 2011 drastisch naar 
beneden zijn herzien.  
 
De nieuwe verwerkingsmethode van de 
bovenvermelde kosten zou evenwel vanaf  2012 van 
start gaan. Zoals blijkt uit de bovenstaande tabel 
stijgen de ontvangsten voor dit begrotingsartikel dan 
ook fors. Inderdaad, die stijging is te wijten aan het feit 
dat de toepassing van het nieuw systeem impliceert 
dat de recuperatie van bedoelde kosten voortaan als 
ontvangsten in de begroting worden geboekt. 
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Plus concrètement, il s’agit essentiellement de la 
récupération des frais tant au niveau des dossiers liés à 
la TVA que des dossiers relevant de la compétence de 
l’administration ACED. 
 
En ce qui concerne l’administration de la TVA, on pourra 
compter sur un pourcentage de récupération de 90,37 
% des droits constatés en la matière. Sur base des 
estimations provisoires, ces droits peuvent s’élever à, à 
peu près, 13.947.000 EUR. Sur base de caisse, cela 
génère alors une recette de 9.579.000 EUR. Ce chiffre 
est retenu comme recette pour l’année 2012. Cette 
recette peut en effet encore monter vu la situation de 
crise actuelle et l’augmentation des non-paiements y 
afférent et par conséquent aussi l’augmentation du 
nombre de transactions judiciaires. Cependant, ces 
évaluations sont encore sujettes à des fluctuations 
sensibles étant donné qu’il s’agit d’un projet entièrement 
nouveau. Aussi, la question se pose dans une première 
année de savoir à partir de quel mois précisément les 
recettes de l’article concerné seront comptabilisées. Il 
peut donc y avoir encore des glissements effectués 
entre les années 2012 et 2013. Pour les années 2013-
2016, il est tenu compte de l’évolution de ces mêmes 
frais auprès des contributions directes durant la période 
2003-2008, vu que l’évolution durant la période 2009-
2011 était encore assez volatile. Ce qui porte l’évolution 
à plus ou moins 3,7 %.  
 
Une estimation plus précise sur base de critères 
représentatifs ne peut être réalisée à l’heure actuelle vu 
l’absence des données historiques suffisantes. C’est 
pourquoi il est proposé d’abord de laisser faire ses 
preuves au système et de mettre en avant une 
estimation prudente des recettes récupérées. Plus tard, 
le système d’estimation pourra être affiné. 
 
 
En ce qui concerne les dossiers qui relèvent de la 
compétence de l’administration ACED, des estimations 
provisoires sont également réalisées. De là, il semble 
que, annuellement, environ 4.338.000 EUR soient 
affectés aux dépenses en matière de frais de justices et 
de poursuite. Ce sont les droits constatés qui peuvent 
alors être aussi potentiellement récupérés. Visiblement, 
il n’y a ici que 37,76 % des frais réalisés qui peuvent 
être récupérés. Le public-cible est fondamentalement 
différent en matière de dossiers TVA. De là, on peut 
tabler sur une recette de 1.638.000 EUR. Pour les 
années 2013-2016, on peut tabler sur une recette 
comparable. 
 
L’aperçu ci-dessous offre une idée des recettes prévues 
pour la période 2012-2016. 
 
2012: 14 242 000 EUR 
2012: 14 708 000 EUR 
2013: 15 192 000 EUR 
2015: 15 693 000 EUR 
2016:  16 213 000 EUR 

Meer concreet gaat het hier voornamelijk om de 
recuperatie aan kosten van zowel de BTW- 
gerelateerde dossiers als de dossiers behorende tot 
de bevoegdheid van de AKRED- administratie. 
 
Wat de BTW- administratie betreft, wordt gerekend op 
een recuperatiepercentage van 90,37 % van de 
vastgestelde rechten ter zake. Op basis van 
voorlopige schattingen zouden deze rechten zowat 
13.947.000 EUR bedragen. Op kasbasis zou er dan 
een ontvangst gegenereerd worden van 12.603.904 
EUR. Dit cijfer wordt als ontvangst weerhouden voor 
het jaar 2012. Deze ontvangst kan uiteraard nog 
oplopen gezien de actuele crisistoestand en de er aan 
verbonden verhoging aan wanbetalingen en derhalve 
ook van het aantal vervolgingstransacties. Bovendien 
zijn deze schattingen nog onderhevig aan gevoelige 
schommelingen gezien het een volledig nieuw project 
betreft. Ook rijst de vraag in een eerste jaar vanaf 
welke maand precies de ontvangsten op het 
betrokken artikel zullen geboekt worden. Er kunnen 
dus nog verschuivingen optreden tussen de jaren 
2012 en 2013. Voor de jaren 2013-2016 wordt 
rekening gehouden met de evolutie van diezelfde 
kosten bij de directe belastingen gedurende de 
periode 2003-2008, dit gezien de evolutie gedurende 
de periode 2009-2011 nogal vrij volatiel was. Daar 
bedroeg de evolutie zowat 3,7 %.  
 
Een meer precieze schatting op basis van 
representatieve criteria kan echter momenteel niet 
worden gemaakt gezien de afwezigheid van 
voldoende historische gegevens. Daarom wordt 
voorgesteld het systeem eerst te laten proefdraaien en 
een voorzichtige schatting aan gerecupereerde 
ontvangsten naar voor te schuiven. Later kan het 
schattingssysteem uiteraard worden verfijnd.  
 
Wat de AKRED- gerelateerde dossiers betreft, zijn ook 
voorlopige schattingen gemaakt. Daaruit blijkt dat er 
jaarlijks ongeveer 4.338.000 EUR aan uitgaven in 
verband met  gerechts- en vervolgingskosten worden 
gemaakt. Dit zijn dan meteen ook de vastgestelde 
rechten die potentieel kunnen gerecupereerd worden. 
Blijkbaar zou er hier slechts 37,76 % kunnen 
gerecupereerd worden van de gemaakte kosten. Het 
doelpubliek verschilt namelijk grondig van dat inzake 
de BTW- dossiers. Derhalve kan hier getipt worden op 
een ontvangst van 1.638.000 EUR. Voor de jaren 
2013-2016 wordt met een vergelijkbare ontvangst 
gerekend.  
 
Onderstaand overzicht biedt een inzicht in de 
geschatte ontvangsten voor de periode 2012-2016: 
 
2012: 14 242 000 EUR 
2012: 14 708 000 EUR 
2013: 15 192 000 EUR 
2015: 15 693 000 EUR 
2016:  16 213 000 EUR 
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Les chiffrages sur base des droits constatés. 
 
 
a. Les produits divers 
 
Comme pour les recettes sur base de caisse, il faut 
également ici faire une différence entre les estimations 
pour les recettes diverses et les droits constatés 
résultant de la récupération des frais de justice et de 
poursuite. L’estimation des premiers droits est traitée 
dans cette première partie. 
 
A partir de l’année budgétaire 2011, il convient d’établir 
un chiffrage en droits constatés. Dans cette perspective 
budgétaire, il importe principalement de connaître 
l’accroissement de ces droits sur une base annuelle. 
 
A l’heure actuelle, ces données ne sont mentionnées 
que de manière indirecte dans les documents 
comptables. En effet, les données disponibles 
concernent en fait le stock initial et final des droits 
constatés  sur base annuelle. Mais, ce ne sont pas ces 
données de « stock initial » de droits constatés en soi 
qui sont importantes mais bien l’accroissement des 
droits, tel que mentionné ci-dessus. Il s’agit en effet 
précisément de cette donnée qui traduit le « chiffre 
d’affaires » dans un système de comptabilité en partie 
double pour un article budgétaire déterminé par année. 
 
Le chiffrage concret de ce chiffre d’affaires est alors 
aussi expliqué dans le présent aperçu.  
 
En premier lieu, il convient de souligner que, pour cet 
article budgétaire, les droits constatés sont connus pour 
une période suffisamment longue pour être 
représentatifs. Par conséquent, il est possible d’établir 
un chiffrage dans une perspective historique. 
 
En second lieu, le tableau ci-dessous présente un 
aperçu des données historiques en question pour les 
années 2008-2011. En outre, les résultats estimés des 
droits constatés à partir de l’année 2012 sont repris 
dans le tableau.

De berekeningen op basis van de vastgestelde 
rechten. 
 
a: De diverse opbrengsten 
 
Net zoals voor de ontvangsten op kasbasis wordt ook 
hier een onderscheid gemaakt tussen de ramingen 
voor de diverse ontvangsten en de vastgestelde 
rechten voortvloeiend uit de recuperatie van de 
gerechts- en vervolgingskosten. De raming van de 
eerstgenoemde rechten wordt in dit eerste punt 
behandeld. 
Vanaf het begrotingsjaar 2011 dient een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  
 
Momenteel worden deze gegevens slechts op 
indirecte wijze vermeld in de boekhouddocumenten. 
Inderdaad, de beschikbare gegevens betreffen 
eigenlijk vooral de eind- en de beginvoorraad aan 
vastgestelde rechten op jaarbasis. Maar niet deze 
“voorraad”-gegevens  aan vastgestelde rechten  op 
zichzelf zijn van belang maar wel de aangroei van de 
rechten, zoals hierboven vermeld. Het is immers 
precies dit gegeven dat in een dubbel 
boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor een 
bepaald begrotingsartikel per jaar.  
 
De concrete berekening van deze omzet wordt dan 
ook toegelicht in het onderhavige overzicht. 
 
Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, 
de vastgestelde rechten gekend zijn voor een 
voldoende lange periode om representatief te zijn. 
Derhalve is het dan ook mogelijk een berekening te 
maken vanuit een  historisch perspectief. 
 
Secundo biedt de onderstaande tabel een overzicht 
van de historische gegevens ter zake voor de jaren 
2008-2011. Tevens zijn de geschatte resultaten van 
de vastgestelde  rechten vanaf het jaar 2012 in de 
tabel opgenomen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



402 2521/001DOC 53 

Chiffrage schématique des droits constatés: 
Schematische berkening van de vastgestelde rechten :      

         
 

 

Item Année / Jaar: 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

 
 

 

              

 

  
Stock initial 
Beginvoorraad: 17.173.425 28.645.458 29.357.397 29.147.214 28.604.169 28.288.696 27.973.223 27.657.750 27.342.277 

                 
 

  

Droits constatés dans l’année X 
Vastgestelde rechten in jaar X: 12.026.411 1.350.736 232.872 349.527 349.527 349.527 349.527 349.527 349.527 

                 
 

  
- paiements dans l’année X 
- betalingen in jaar X -554.378 -638.797 -443.055 -892.572 -665.000 -665.000 -665.000 -665.000 -665.000 

                 
 

  
Solde final 
Eindvoorraad: 28.645.458 29.357.397 29.147.214 28.604.169 28.288.696 27.973.223 27.657.750 27.342.277 27.026.804 

                  
 

  

Concrètement, les chiffrages sont établis sur base des 
principes suivants : 
 
• Le stock initial pour une année déterminée X est 
mutatis mutandis égal au stock final de l’année X-1; 
• Les droits perçus ont été déterminés pour cet article 
ainsi que cela a été décrit supra. Pour cet article, il est 
frappant de constater que les perceptions sur base de 
caisse sont relativement constantes mais que les 
droits constatés peuvent parfois subir d’importantes 
fluctuations. 
• Les droits constatés pour une année déterminée X 
ne sont pas simple à déterminer. Suivant le tableau ci-
dessous, il semble clair en effet qu’il n’existe aucun 
rapport historique véritable entre les droits constatés 
et les droits perçus durant une année déterminée ou 
durant une période déterminée. Par conséquent, en 
l’absence d’un seul autre critère utilisable, il a été tenu 
compte du rapport entre les droits constatés et les 
droits perçus en 2010. On se base donc implicitement 
sur l’hypothèse que tant les droits constatés que les 
droits perçus restent status quo durant la période 
considérée. A l’aide de ces données, le stock final des 
droits constatés peut chaque fois être déterminé. 
 
 
 
Concrètement, les données suivantes ont été 
retenues dans les perspectives budgétaires : 
 
Année 2012: 350 000 EUR 
Année 2013: 350 000 EUR  
Année 2014: 350 000 EUR  
Année 2015: 350 000 EUR 
Année 2016: 350 000 EUR 
 

Concreet zijn de berekeningen gemaakt op basis van 
volgende uitgangspunten: 
 
• De beginvoorraad voor een bepaald jaar X is mutatis 
mutandis gelijk aan de eindvoorraad van het jaar X-1. 
• De geïnde rechten worden voor dit artikel bepaald 
zoals beschreven supra. Voor dit artikel valt het op dat 
inningen op kasbasis relatief constant zijn maar de 
vastgestelde rechten soms belangrijke 
schommelingen kunnen ondergaan.  
 
• De vastgestelde rechten voor een bepaald jaar X zijn 
niet eenvoudig te bepalen. Uit de onderstaande tabel 
blijkt immers duidelijk dat er geen echt historisch 
verband bestaat tussen de vastgestelde rechten en de 
geïnde rechten gedurende een bepaald jaar of 
gedurende een bepaalde periode. Daarom is 
uitgegaan van het verband vastgesteld tussen de 
vastgestelde en de geïnde rechten in 2010 bij 
afwezigheid van enig ander bruikbaar criterium. Er is 
dus eigenlijk impliciet uitgegaan van de hypothese dat 
zowel de vastgestelde rechten als de geïnde rechten 
status quo blijven gedurende de beschouwde 
periode.. Aan de hand van die gegevens kan dan 
telkens de eindvoorraad aan vastgestelde rechten 
worden bepaald. 
 
Concreet zullen volgende gegevens worden 
weerhouden in de begrotingsvooruitzichten: 
 
Jaar 2012: 350 000 EUR 
Jaar 2013: 350 000 EUR 
Jaar 2014: 350 000 EUR 
Jaar 2015: 350 000 EUR 
Jaar 2016: 350 000 EUR 
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b. Les frais de justice et de poursuite 
 
Comme il est déjà stipulé supra, cela ne concerne pas 
ici les droits qui seront pour la première fois repris à 
partir de 2012 dans ce poste budgétaire. 
 
En ce qui concerne les dossiers liés à la TVA, il 
semble donc suivant les estimations provisoires que la 
base des droits constatés pour l’année 2012 s’élève à 
13.947.000 EUR et pour 2013, à 14.150.000 EUR. Ce 
montant est augmenté annuellement du taux de 
croissance de 3,7 % (cfr. Supra) durant la période 
2013-2016. Des estimations plus précises seront 
seulement possibles après que le système ait fait ses 
preuves sur une année.  
 
Aussi en ce qui concerne les dossiers liés à 
l’administration ACED, une estimation des droits 
constatés potentiels est réalisée. Sur base annuelle, 
4.338.000 EUR seraient engagés pour les frais de 
justice et de poursuite. Ce chiffre est maintenu pour 
toute la période 2012-2016. 
 
Concrètement, les données suivantes ont été 
retenues dans les perspectives budgétaires : 
 
Année 2012: 18.285 000 EUR 
Année 2013: 18.488 000 EUR 
Année 2014: 19.012 000 EUR 
Année 2015: 19.554 000 EUR 
Année 2016: 20.117 000 EUR 
 
 
Art. 16.12.01 — Produits des domaines  
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 79 588 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 84 203 000 

Diminution EUR 4 615 000 

 
Nature de la recette 
 
La plus grande partie des recettes à porter sous cet 
article concerne les prélèvements sur les salaires 
hypothécaires. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Arrêté royal du 18 septembre 1962 déterminant les 
salaires des conservateurs des hypothèques 
(dernièrement modifié par l’arrêté royal du 17 mai 2007). 
 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Les salaires hypothécaires, qui servent de base à ces 
recettes, sont indexés tous les trois ans (voir l’article 6 
de l’arrêté royal du 18 septembre 1962 déterminant 
les salaires des conservateurs des hypothèques). La 
dernière indexation a eu lieu le 1er janvier 2012. 
 

b: De gerechts- en vervolgingskosten. 
 
Zoals reeds supra aangestipt, betreft het hier rechten 
die pas vanaf 2012 voor het eerst zullen opgenomen 
worden in deze begrotingspost. 
 
Wat de BTW- gerelateerde dossiers betreft, blijkt dus 
uit voorlopige schattingen dat de basis aan 
vastgestelde rechten voor het jaar 2012 oploopt tot 
13.947.000 € en voor 2013 tot 14.150.000 €. Dit 
bedrag wordt jaarlijks verhoogd met de groeivoet van 
3,7 procent. (cfr. Supra) gedurende de periode 2013-
2016. Meer precieze ramingen zullen pas mogelijk zijn 
nadat dit systeem een jaar heeft kunnen proefdraaien. 
 
 
Ook voor de dossiers gerelateerd aan de AKRED- 
administratie is een schatting van de potentiële 
vastgestelde rechten gemaakt. Op jaarbasis zouden 
er voor 4.338.000 € aan gerechts- en 
vervolgingskosten worden gemaakt. Dit cijfer wordt 
gehandhaafd voor de gehele periode 2012-2016.  
 
Concreet zullen volgende gegevens worden 
weerhouden in de begrotingsvooruitzichten: 
 
Jaar 2012: 18.285 KEUR 
Jaar 2013: 18.488 KEUR 
Jaar 2014: 19.012 KEUR 
Jaar 2015: 19.554 KEUR 
Jaar 2016: 20.117 KEUR 
 
 
Art. 16.12.01 – Opbrengsten van de domeinen  
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 79 588 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 84 203 000 

Vermindering EUR 4 615 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Het grootste deel van de ontvangsten die op dit artikel 
moeten worden ingeschreven, betreffen de 
voorafnemingen op de hypothecaire lonen. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen  
 
Koninklijk Besluit van 18 september 1962 tot 
vaststelling van de lonen der hypotheekbewaarders 
(laatst gewijzigd door het koninklijk besluit van 17 mei 
2007). 
 
Indexering of actualisatie 
 
De hypothecaire lonen, die de basis vormen voor deze 
ontvangsten, worden om de drie jaar geïndexeerd (zie 
artikel 6 van het Koninklijk Besluit van 18 september 
1962 tot vaststelling van de lonen der 
hypotheekbewaarders). De laatste indexering 
gebeurde op 1 januari 2012. 
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Justification des fluctuations des réalisations 
 
En 2012, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2011.  
Il est tenu compte : 
- d’une diminution des recettes pour ce qui est de la 
conservation des hypothèques d’Anvers II d’un 
montant de 3.091 milliers d’euros (pour cette 
conservation des hypothèques, le prélèvement sur le 
salaire ayant trait aux années 2009 et 2010 a été mis 
en recette en 2011, tandis qu’en 2012 seul le 
prélèvement sur le salaire ayant trait à l’année 2011 
sera porté en recette) ;   
- d’une augmentation des recettes en 2011 d’environ 
3% par rapport à 2010 (fixée sur base de 
l’augmentation du volume de travail en 2011 par 
rapport à 2010 – fondée sur les informations 
statistiques de toutes les conservations des 
hypothèques « foncières ») ; 
- d’une diminution des dépenses relatives aux coûts 
en personnel des employés des conservateurs des 
hypothèque d’un montant de 2.405 milliers d’euros, 
étant donné que presqu’aucun arriéré d’allocations de 
compétence ne devait encore être payé aux niveaux B 
et C (l’adaptation des traitements suite au 
dépassement en 2011 de l’indice pivot a été 
comptée) ; 
- d’un supplément des recettes d’un montant de 1.500 
milliers d’euros, en raison de la désinstallation d’un 
certain nombre de conservateurs des hypothèques au 
cours de l’année 2012 (en 2012, les prélèvements sur 
les salaires hypothécaires seront déjà mis en recette 
définitive – proportionnellement au nombre de mois 
prestés en 2012 par les conservateurs des 
hypothèques sortants–). 
 
Le montant de ce prélèvement (les recettes diverses 
des domaines incluses) devrait s’élever de la sorte à 
84.203 milliers d’euros.   
 
En 2013, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2012. 
 
Par rapport à 2011, les salaires devraient accuser une 
augmentation d’environ 6 %, suite à leur indexation en 
2012 ainsi qu’à une augmentation du volume de 
travail en 2012 par rapport à 2011. 
 
Il a également été tenu compte :  

A. d’une diminution des recettes d’un montant de 
1.500 milliers d’euros (en compensation de 
l’augmentation du même montant, déjà porté 
en compte en 2012 – voir ci-avant); 

B. d’une diminution des recettes d’un montant : 
(1) de 3.662 milliers d’euros, en raison d’une 
adaptation des traitements suite à 
l’accélération déjà envisagée du saut d’index.   
 

Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
In 2012 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2011 
in ontvangst geboekt.  
Er wordt rekening gehouden met : 
-  een minontvangst voor wat het hypotheekkantoor 
Antwerpen II betreft ten bedrage van 3.091 duizenden 
euro (in 2011 werd voor dit hypotheekkantoor de 
voorafneming op het loon met betrekking tot de jaren 
2009 en 2010 in ontvangst gebracht terwijl in 2012 
enkel de voorafneming op het loon met betrekking tot 
het jaar 2011 in ontvangst zal worden gebracht);  
 
- een stijging van de inkomsten in 2011 ten opzichte 
van 2010 van ongeveer 3 % (berekend aan de hand 
van de stijging van het werkvolume in 2011 ten 
opzichte van 2010; gesteund op statistische informatie 
van alle  “grond”hypotheekkantoren);  
 
- een minuitgave in de personeelskosten van de 
hypotheekbedienden ten bedrage van 2.405 
duizenden euro gezien er bijna geen achterstallen van 
competentietoelagen meer moesten worden uitbetaald 
aan de niveaus B en C (de aanpassing van de 
wedden ingevolge de overschrijding van de spilindex 
in 2011 werd in rekening gebracht); 
 
- een meerontvangst ten bedrage van 1.500 
duizenden euro, te wijten aan de ambtsontheffing van 
een aantal hypotheekbewaarders tijdens het jaar 2012 
(in 2012 zullen de voorafnemingen op de hypothecaire 
lonen - a rato van het aantal maanden dienst van de 
uittredende hypotheekbewaarders tijdens het jaar 
2012 - reeds in definitieve ontvangst worden 
gebracht). 
 
Het bedrag van deze voorafneming (inclusief de 
diverse ontvangsten van de domeinen) zou dan ook 
84.203 duizenden euro moeten bedragen. 
 
In 2013 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2012 
in ontvangst geboekt.  
 
Ten opzichte van 2011 zouden de lonen een stijging 
moeten kennen van ongeveer 6 % als gevolg van hun 
indexering in 2012 alsook van een stijging in het 
werkvolume in 2012 ten opzichte van 2011. 
 
Er wordt tevens rekening gehouden met : 

A. een minontvangst ten bedrage van 1.500 
duizenden euro (ter compensatie van de 
verhoging van hetzelfde bedrag, reeds in 
rekening gebracht in 2012 – zie hiervoor); 

B. een minontvangst ten bedrage van :  
(1) 3.662 duizenden euro, te wijten aan een 
aanpassing van de wedden ingevolge de 
reeds vastgestelde versnelling van de 
indexsprong; 
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(2) de 4.100 milliers d’euros, en raison de 
l’implémentation de nouvelles règles 
FEDCOM pour le traitement des 
conservateurs des hypothèques et des 
employés des hypothèques (- traitements à 
déduire du prélèvement brut sur les salaires 
hypothécaires – les traitements de 2012 
courent de décembre 2011 à décembre 2012, 
c’est-à-dire incluant en supplément le mois de 
décembre 2012) ;  
(3) de 315 milliers d’euros, en raison de la 
«réintégration d’échelle » envisagée de 
certains employés des hypothèques du niveau 
B (projet d’A.R. portant modification de 
diverses dispositions réglementaires 
concernant la carrière des employés des 
conservateurs des hypothèques – traitement 
recalculé pour les années 2010-2012). 

 
 
En 2014, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2013. 
On est provisoirement parti d’une augmentation du 
volume de travail en 2013 d’environ 2 % par rapport à 
2012. 
Il a également déjà été tenu compte : 

A. d’une augmentation des recettes d’un 
montant: 
(1) de 4.100 milliers d’euros (pour ce qui 
concerne le traitement des conservateurs des 
hypothèques et des employés des 
hypothèques, il est désormais tenu compte 
des traitements de toute l’année précédente, 
en particulier, pour ce qui est de 2013, avec 
les traitements de janvier 2013 à décembre 
2013) ; 
(2) de 10.980 milliers d’euros compte tenu de 
la fonctionnarisation, fin 2012 de certains 
employés des conservateurs des hypothèques 
(projet d’A.R. fixant la date de l’entrée en 
vigueur et portant exécution de la loi du 11 
décembre 2006 relative au statut des 
employés des conservateurs des 
hypothèques);  
(3) de 65 milliers d’euros (plus d’arriérés à 
payer pour la ”réintégration d’échelle” de 
certains employés des hypothèques du niveau 
B) ; 

B. d’une dépense supplémentaire d’un montant :  
(1) de 3.300 milliers d’euros (prime de 
développement des compétences et arriérés 
de cette prime à payer au niveau D – 
organisation des formations certifiées en 2013 
– projet d’A.R. portant modification de 
diverses dispositions réglementaires 
concernant la carrière des employés des 
conservateurs des hypothèques + projet 
d’A.M. modifiant l’arrêté ministériel du 4 février 
1991 instaurant une prime de formation en 

(2) 4.100 duizenden euro, te wijten aan de 
implementatie van de nieuwe regels FEDCOM 
voor de verloning van de 
hypotheekbewaarders en de 
hypotheekbedienden (– verloning in mindering 
te brengen van de bruto-voorafneming op de 
hypothecaire lonen  - de  lonen van 2012 
lopen van december 2011 tot december 2012, 
m.a.w. met inbegrip van de bijkomende 
maand december 2012); 
(3) 315 duizenden euro, te wijten aan de 
geplande “herinschaling” van sommige 
hypotheekbedienden van niveau B (ontwerp 
van KB houdende wijziging van verscheidene 
reglementaire bepalingen betreffende de 
loopbaan van de bedienden der 
hypotheekbewaarders – herberekening wedde 
voor de jaren 2010-2012). 

 
 
In 2014 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2013 
in ontvangst geboekt.  
Er wordt voorlopig uitgegaan van een stijging van het 
werkvolume in 2013 van ongeveer 2 % ten opzichte 
van 2012. 
Er wordt eveneens reeds rekening gehouden met : 

A. een meerontvangst ten bedrage van : 
 
(1) 4.100 duizenden euro (voor wat de 
verloning van de hypotheekbewaarders en de 
hypotheekbedienden betreft, wordt voortaan 
rekening gehouden met de lonen van het 
volledige voorgaande jaar, meer bepaald voor 
wat het jaar 2013 betreft, met de lonen van 
januari 2013 tot december 2013); 
 
(2) 10.980 duizenden euro gezien de 
verambtelijking van sommige bedienden van 
de hypotheekbewaarders tegen eind 2012 
(ontwerp van KB tot vaststelling van de datum 
van het in werking treden en tot uitvoering van 
de wet van 11 december 2006 betreffende het 
statuut van de bedienden van der 
hypotheekbewaarders);  
(3) 65 duizenden euro (geen achterstallen  
meer uit te betalen voor de “herinschaling” van 
sommige hypotheekbedienden van niveau B); 

 
B. een meeruitgave ten bedrage van :  

(1) 3.300 duizenden euro (premie voor 
competentieontwikkeling en uit te betalen 
achterstallen van deze premie voor niveau D – 
organisatie van de gecertificeerde opleidingen 
in 2013 - ontwerp van KB houdende wijziging 
van verscheidene reglementaire bepalingen 
betreffende de loopbaan van de bedienden 
der hypotheekbewaarders + ontwerp van MB 
tot wijziging van het ministerieel besluit van 4 
februari 1991 tot instelling van een 
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faveur des employés des conservateurs des 
hypothèques). 

 
 
En 2015, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2014. 
On est provisoirement parti d'un volume de travail 
stable en 2014 par rapport à 2013 et d’une diminution 
du coût salarial de 2.800 milliers d’euros vu le nombre 
restreint d’arriérés de primes de développement des 
compétences encore à payer au niveau D. 
 
 
En 2016, on prendra en recette le prélèvement sur les 
salaires des conservateurs des hypothèques relatif à 
l’année 2015. 
Par rapport à 2014, les salaires devraient accuser une 
augmentation d’environ 3 à 5 % suite à leur indexation 
en 2015. 
En outre, on est provisoirement parti d’un coût salarial 
stable en 2015 par rapport à 2014.  
 
Sur base d'un chiffre stable de 248 milliers d’euros 
pour les recettes diverses des domaines (prix de 
vente d’arbres, e.a., et excédent des droits d’encan 
sur les frais d’adjudication), les recettes probables 
pour l'article 16.12.01 peuvent être fixées à 84.203 
milliers d’euros pour 2012. 
 
 
Sur base d'un chiffre stable de 248 milliers d’euros 
pour les recettes diverses des domaines (prix de 
vente d’arbres, e.a., et excédent des droits d’encan 
sur les frais d’adjudication), les estimations pour 
l'article 16.12.01 pour les prochaines années peuvent 
être fixées comme suit: 
 
2012 : 84 203 000 EUR 
2013 : 79 588 000 EUR 
2014 : 93 025 000 EUR 
2015 : 95 825 000 EUR 
2016 : 99 658 000 EUR 
 
 
Art. 26.10.01 — Intérêts moratoires en matière 
d'impôts 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 108 234 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 94 973 000 

Augmentation EUR 13 261 000 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Code civil, article 1907.  
Arrêté royal de 4 août 1996. 
Code de la taxe sur la valeur ajoutée, article 91. 
 
Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de 
greffe, articles 200, 223, 267 et 287. 

vormingspremie ten gunste van de bedienden 
van de hypotheekbewaarders). 

 
 
In 2015 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2014 
in ontvangst geboekt. 
Er wordt voorlopig uitgegaan van een stabiel 
werkvolume in 2014 ten opzichte van 2013 en met 
een daling van de loonkost van 2.800 duizenden euro 
gezien het geringe aantal nog uit te betalen 
achterstallige premies voor competentieontwikkeling 
voor niveau D.  
 
In 2016 wordt de voorafneming op de lonen der 
hypotheekbewaarders met betrekking tot het jaar 2015 
in ontvangst geboekt. 
Ten opzichte van 2014 zouden de lonen een stijging 
moeten kennen van ongeveer 3 tot 5% als gevolg van 
hun indexering in 2015. 
Verder wordt er voorlopig uitgegaan van een stabiele 
loonkost in 2015 ten opzichte van 2014. 
 
Op basis van een vast cijfer van 248 duizenden euro 
voor de diverse ontvangsten van de domeinen 
(verkoopprijs bomen houtveilingen, e.a., en overschot 
van de opbodrechten op kosten van toewijzing), 
kunnen de vermoedelijke ontvangsten voor het artikel 
16.12.01 voor 2012 worden vastgesteld op 84.203 
duizenden euro. 
 
Op basis van een vast cijfer van 248 duizenden euro 
voor de diverse ontvangsten van de domeinen 
(verkoopprijs bomen houtveilingen, e.a., en overschot 
van de opbodrechten op kosten van toewijzing), 
kunnen de ramingen voor het artikel 16.12.01 voor de 
volgende jaren als volgt worden vastgesteld: 
 
2012 : 84 203 000 EUR 
2013 : 79 588 000 EUR 
2014 : 93 025 000 EUR 
2015 : 95 825 000 EUR 
2016 : 99 658 000 EUR 
 
 
Art. 26.10.01 – Nalatigheidsintresten inzake belastingen 
 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 108 234 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 94 973 000 

Vermeerdering EUR 13 261 000 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen  
 
Burgerlijk Wetboek, artikel 1907. 
Koninklijk besluit van 4 augustus 1996. 
Wetboek der belasting over de toegevoegde waarde, 
artikel 91. 
Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, 
artikels 200, 223, 267 en 287. 
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Code des droits de succession, articles 79, 81, 142², 
153, 161quater et 162ter. 
Code des taxes assimilées au timbre, articles 162 §2, 
1791 et 183octies, 183 septiesdecies en 187³. 
Arrêté royal du 6 mai 1999 portant exécution de l’article 
4, §6, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au 
financement des Communautés et des Régions. 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
a. Un bref historique concernant l’évolution des recettes 
pour cet article. 
 
L’année 2009 
Les recettes totales en 2009 stagnent vis-à-vis des 
résultats obtenus en 2008. En effet, en 2009 les 
recettes s’élèvent à 119.036 millions EUR par rapport à 
une recette de 119.644 millions EUR en 2008. En outre, 
les recettes d’intérêt en matière de TVA ont légèrement 
diminué alors que les recettes d’intérêt des droits 
régionalisés (droits d’enregistrement et droits de 
succession) ont légèrement augmenté. Néanmoins, les 
mouvements dans les recettes pour les deux années 
sont négligemment petits. Vis-à-vis des  estimations, 
l’écart a été aussi très faible. 
 
 
Enfin le schéma ci-dessous présente  la ventilation des 
recettes entre les moyens fédéraux et les moyens 
affectés 
 

 Moyens fédéraux : 83,574 millions € 
 Titrisation:  13,898 millions € 
 Moyens régionaux : 21,565 millions € 

              119,037 millions € 
 
L’année 2010 
 
Durant l’année 2010, les recettes en la matière ont 
augmenté jusqu’à 123,135 millions €, soit une 
croissance en termes relatifs de 3,44 pourcent. 
En outre, les recettes d’intérêts en matière de TVA ont 
légèrement augmenté (+2,82 pourcent) tandis que les 
recettes en matière d’intérêts des droits régionalisés 
(droits d’enregistrement et droits de succession) ont 
augmenté avec un substantiel 6,62 pourcent. 
Remarquons également que l’écart entre les réalisations 
et les estimations était très faible. 
 
Enfin le schéma ci-dessous présente  la ventilation des 
recettes entre les moyens fédéraux et les moyens 
affectés 
 

 Moyens fédéraux : 83,972  millions € 
 Titrisation:  16,349 millions € 
 Moyens régionaux : 22,821 millions € 

              123,142 millions € 
 

Wetboek der successierechten, artikels 79, 81, 142², 
153, 161quater en 162ter. 
Wetboek diverse rechten en taksen, artikels 162, §2, 
1791, 183octies, 183 septiesdecies en 187³. 
Koninklijk besluit van 6 mei 1999 houdende uitvoering 
van artikel 4, §6, van de bijzondere wet van 16 januari 
1989 betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen  
 
a. Een korte historiek inzake de evolutie van de 
ontvangsten voor dit artikel. 
 
Het jaar 2009. 
De totale ontvangsten in 2009 stagneren ten opzichte 
van de resultaten behaald in 2008. Inderdaad, in 2009 
bedragen de ontvangsten 119,036 miljoen € 
tegenover een ontvangst van 119,644 miljoen € in 
2008. Daarbij zijn de ontvangsten uit interesten 
gerelateerd aan de BTW-materie lichtjes gedaald 
terwijl de ontvangsten uit interesten uit 
geregionaliseerde rechten (registratie - en 
successierechten ) lichtjes is toegenomen. Niettemin 
zijn de bewegingen in de ontvangsten voor de beide 
jaren verwaarloosbaar klein. Ook ten opzichte van de 
ramingen was de afwijking zeer gering. 
 
Onderstaand schema tenslotte geeft inzicht in de 
verdeling tussen de federale en de geaffecteerde  
middelen: 
 

 Federale middelen : 83,574 miljoen € 
 Effectisering :  13,898 miljoen € 
 Gewestelijke middelen : 21,565 miljoen € 

                                     119,037 miljoen € 
 
Het jaar 2010 
 
Gedurende het jaar 2010 zijn de ontvangsten ter zake  
gestegen tot 123,135 miljoen € of een groei in 
relatieve termen met 3,44 procent.  
Daarbij zijn de ontvangsten uit interesten gerelateerd 
aan de BTW-materie lichtjes toegenomen (+2,82 
procent)  terwijl de ontvangsten uit interesten uit de 
overige  rechten (registratie - en successierechten, 
diversen ) met een stevige 6,62 procent zijn gestegen. 
Ook opmerken dat de afwijking tussen de realisaties 
en de ramingen zeer gering was. 
 
Onderstaand schema tenslotte geeft inzicht in de 
verdeling tussen de federale en de geaffecteerde  
middelen: 
 

 Federale middelen : 83,972 miljoen € 
 Effectisering :  16,349 miljoen € 
 Gewestelijke middelen : 22,821 miljoen € 

                                    123,142 miljoen € 
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L’année 2011 
 
Durant l’année 2011, les recettes en la matière ont 
augmenté jusqu’à 130,137 millions €, soit une 
croissance en termes relatifs de 5,68 pourcent. 
En outre, les recettes d’intérêts en matière de TVA ont 
légèrement augmenté (+3,28 pourcent) tandis que les 
recettes d’intérêts en matière de droits régionalisés 
(droits d’enregistrement et droits de succession, divers) 
ont augmenté avec un substantiel 16,05 pourcent. 
 
 
Le schéma ci-dessous présente la ventilation des 
recettes entre les moyens fédéraux et les moyens 
affectés 
 

 Moyens fédéraux (*) : 87,353  millions € 
 Titrisation:  16,277 millions € 
 Moyens régionaux : 26,507 millions € 

              130,137 millions € 
 
Comment expliquer l’évolution des intérêts moratoires 
par type d’impôt et quelles sont les perspectives d'avenir 
en la matière? 
 
 A. La TVA. 
  
Pour 2009, la recette s’élève à 97.255.866,92 € ce qui 
est une recette à peu près comparable à celle de 
l’année 2008. Après la forte hausse en  2007, la recette 
semble donc stagner (croissance : -0,52%). 
 
Pour 2010, la recette s’élève à 100.003.952,09 €, soit 
une légère croissance de 2,82 pourcent par rapport à 
l’année 2009. 
 
Pour 2011, la recette s’élève à 103.284.630,15 €, soit 
une croissance de 3,28 pourcent par rapport à l’année 
2010. 
 
A quoi ressemble l’estimation pluriannuelle pour la 
période 2012 – 2016 ? 
 
Finalement, on a opté pour la suppression des 
glissements accidentels d’année en année lors de 
l’estimation de la tendance à long terme, perçue durant 
la période 1998-2011, à retenir comme point de départ. 
En effet, vu la situation économique, il serait normal que 
les dettes TVA soient versées avec retard ce qui 
génèrerait des intérêts, fait qui s’est visiblement aussi 
manifesté durant l’année 2011. 
 
 
 
La relation est calculée comme suit : 
 

               590.77
285.10313

-1 =  2,22 pourcent. 

Het jaar 2011 
 
Gedurende het jaar 2011 zijn de ontvangsten ter zake  
gestegen tot 130,137 miljoen € of een groei in 
relatieve termen met 5,68 procent.  
Daarbij zijn de ontvangsten uit interesten gerelateerd 
aan de BTW-materie lichtjes toegenomen (+3,28   
procent)  terwijl de ontvangsten uit interesten uit de 
overige  rechten (registratie - en successierechten, 
diversen ) met een stevige 16,05 procent zijn 
gestegen.  
 
Onderstaand schema geeft inzicht in de verdeling 
tussen de federale en de geaffecteerde middelen: 
 
 

 Federale middelen : 87,353 miljoen € 
 Effectisering :  16,277 miljoen € 
 Gewestelijke middelen :26,507 miljoen € 

                                    130,137 miljoen € 
 
Hoe dient de evolutie van de nalatigheidsinteresten 
per belastingsoort verklaard en hoe ziet de toekomst 
er ter zake uit ? 
 

A. De BTW. 
 
Voor 2009 bedraagt de ontvangst 97.255.866,92 € of 
een nagenoeg vergelijkbare ontvangst tegenover het 
jaar 2008. Na de forse stijging in 2007 lijkt de 
ontvangst dus wat te stagneren. (groei: - 0,52%)  
 
Voor 2010 bedraagt de ontvangst 100.003.952,09 € of 
een lichte groei met 2,82 procent in verhouding tot het 
jaar 2009.  
 
Voor 2011 bedraagt de ontvangst 103.284.630,15 € of 
een groei met 3,28 procent in verhouding tot het jaar 
2010. 
 
Hoe ziet de meerjarenraming eruit voor de periode 
2012-2016? 
 
Teneinde de accidentele schommelingen van jaar tot 
jaar uit te vlakken is ervoor geopteerd om bij de 
raming de lange termijn trend, waargenomen 
gedurende de periode 1998-2011, als uitgangspunt te 
weerhouden. Inderdaad, gezien de economische 
toestand , zou het normaal zijn dat de BTW- schulden 
opnieuw  met vertraging doorgestort worden en dus 
de interesten weer wat aantrekken, feit dat zich 
blijkbaar gedurende het jaar 2011 ook heeft 
gemanifesteerd.  
 
De toe te passen groeicoëfficiënt wordt op volgende 
manier bepaald:  

                590.77
285.10313

-1 =  2,22 procent. 
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Les recettes totales en matière d’intérêts moratoires et 
d’intérêts de retard découlant des matières TVA 
augmenteront pendant les années 2012-2016 de 2,22% 
par an en moyenne. Certes, il est tenu compte d’un taux 
d’intérêt inchangé, qui s’applique conformément aux 
dispositions de l'article 91 du Code TVA. 
 
 
 
Bien entendu les recettes totales doivent encore être 
diminuées des recettes affectées pour arriver aux 
moyens fédéraux. 
 
Effectivement depuis décembre 2006, une opération de 
titrisation est en cours en ce qui concerne les dettes 
TVA encore impayées. Cela produit un effet sur les 
recettes fédérales pour cet article. L’impact pour la 
période 2007-2012 est reflété dans le tableau ci-
dessous. De cela il ressort que, logiquement, il y a 
surtout un effet substantiel sur les moyens fédéraux 
dans les premières années de cette opération de 
titrisation. A partir de 2011 cet impact diminue de 
manière constante. Lors de la détermination de cet 
impact on a tenu compte d’une constante libre 
dégressive des affectations en la matière. 
 
Enfin, il convient de noter que l'opération sera terminée 
probablement à partir de l'année 2013. C’est sur cette 
hypothèse que se base dès lors la réalisation du budget 
2012-2016. 
 
Ceci aboutit alors aux estimations pluriannuelles des 
Voies et Moyens pour la période 2012 – 2016. 
 
2012 : 94 659 549 EUR 
2013 : 107 921 371 EUR 
2014 : 110 317 225 EUR 
2015 : 112 766 267 EUR 
2016 : 115 269 678 EUR 
 
B. Droits et taxes divers, droits d’enregistrement et de 
succession 
 
Ci-après est fourni un sommaire détaillé sur l’évolution 
des intérêts moratoires et des intérêts de retard générés 
dans les autres matières fiscales comme les droits et 
taxes divers, les droits d’enregistrement et les droits de 
succession. 
 
La base légale sur laquelle se fonde le taux d’intérêt est 
l’A.R. du 4 août  1996 modifiant le taux d’intérêt légal. 
 
 
B1. Les droits de succession 
 
En ce qui concerne 2009, les recettes globales pour les 
3 régions ont légèrement augmenté ensemble jusque 
21,537 million € soit une croissance positive de 0,56 %. 
Néanmoins les chiffres de croissance par Région ne 
divergent pas assez, à savoir : 

De totale ontvangsten inzake moratoire- en 
nalatigheidsinteresten voortvloeiend uit de BTW 
gerelateerde materie zal dus gedurende de jaren 
2012-2016 met gemiddeld 2,22 procent per jaar  
toenemen. Er wordt weliswaar rekening gehouden met 
een ongewijzigde interestvoet, die overeenkomstig de 
bepalingen van artikel 91 van het BTW-wetboek van 
toepassing is.  
 
Uiteraard dienen de totale ontvangsten nog 
verminderd met de geaffecteerde ontvangsten om tot 
de federale middelen te komen. 
 
Inderdaad, sinds december 2006 is een 
effectiseringsoperatie doorgevoerd op vlak van de nog   
openstaande BTW-schulden. Dit sorteert  een effect 
op de federale ontvangsten voor dit artikel.  De impact 
voor de periode 2007-2012  wordt weergegeven in de 
onderstaande tabel. Daaruit blijkt dat, logischerwijze, 
vooral in de beginjaren een substantieel effect uitging 
van deze effectiseringsoperatie op de federale 
middelen. Vanaf  2011 neemt die impact gestadig af. 
Bij de berekening van deze impact is uitgegaan van 
een vrij constante degressiviteit van de affectaties ter 
zake.  
 
Tenslotte dient aangestipt dat de operatie 
vermoedelijk vanaf het jaar 2013 zal beëindigd 
worden. Van die hypothese wordt althans uitgegaan 
voor de opmaak van de begroting 2012-2016.  
 
Dit resulteert dan in volgende meerjarenraming 
Rijksmiddelen voor de periode 2012-2016: 
 
2012 : 94 659 549 EUR 
2013 : 107 921 371 EUR 
2014 : 110 317 225 EUR 
2015 : 112 766 267 EUR 
2016 : 115 269 678 EUR 
 
B. De diverse rechten en taksen, de registratie- en de 
successierechten 
 
Hierna wordt een gedetailleerd overzicht verstrekt van 
de evolutie inzake de moratoire- en 
nalatigheidsinteresten gevorderd in de overige fiscale 
materies als daar zijn de diverse rechten en taksen, 
de registratie- en de successierechten.  
 
De wettelijke basis van de interestvoet spruit voort uit  
het K.B. van 4 augustus 1996 tot wijziging van de 
wettelijke interestvoet). 
 
B1. De successierechten 
 
Wat het jaar 2009 betreft, zijn de globale ontvangsten 
voor de drie gewesten samen lichtjes toegenomen tot 
21,537 miljoen € of een positieve groei met 0,56 
procent. Niettemin lopen de groeicijfers per gewest 
nogal uiteen te weten: 
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 Flandres : +0,19 % 
 Région Bruxelles Capitale : -10,51 % 
 Région Wallonne : +10,03 % 

 
En ce qui concerne 2010, les recettes globales pour les 
trois régions ont, dans l’ensemble, fortement augmenté. 
Une recette de 22,816 millions € est enregistrée, soit, 
une croissance positive de 5,94 pour cent. Néanmoins, 
les chiffres de croissance par Région divergent d’une 
façon substantielle, à savoir : 
 

 Flandres : +10,89 % 
 Région Bruxelles Capitale : +28,56 % 
 Région Wallonne : -14,75 % 

 
En ce qui concerne 2011, les recettes globales pour les 
trois régions  ont, dans l’ensemble, fortement augmenté. 
Une recette de 26,363 millions € est enregistrée, soit 
une croissance positive de 15,55 pour cent. Néanmoins, 
les chiffres de croissance par Région divergent d’une 
façon substantielle, à savoir : 
 

 Flandres : +47,94% 
 Région Bruxelles Capitale : -31,48 % 
 Région Wallonne : +13,28% 

 
Perspectives 2012 – 2016 : 
 

 Flandre : En ce qui concerne les perspectives 
de croissance de la recette en question durant 
les années suivantes, il est assez difficile à 
établir une tendance de croissance convenable. 
L’évolution de la croissance est assez volatile. 
Pour 2006, l’administration constate une 
croissance substantielle (+ 17,85 %) après des 
années de recettes en baisse. En 2007 par 
contre, la croissance diminue de 9,93 % comme 
en 2008 mais là de 5,88 %. En 2009 une 
stagnation des recettes intervient. Enfin, en 
2010, les recettes en la matière ont à nouveau 
fortement augmenté avec 10,89 pour cent. 
Etant donné que les recettes en Flandre au 
cours de la période 2005-2010 montrent quand 
même à nouveau une légère croissance, on 
tient compte d’une légère augmentation dans 
les estimations pluriannuelles.  

 
 
 
 

- Wallonie : En Wallonie aussi, pour la période 
2002-2010, la croissance évolue avec une 
légère augmentation par année. C’est pourquoi il 
a également été fait usage d’une légère hausse 
pour les estimations pluriannuelles afin d’estimer 
le flux des recettes futures de cette Région. 

 
 

 
 Vlaanderen: + 0,19% 
 Brussels hoofdstedelijk gewest: - 10,51% 
 Waals gewest: + 10,03% 

 
Wat het jaar 2010 betreft, zijn de globale ontvangsten 
voor de drie gewesten samen stevig gegroeid. Er is 
een ontvangst geboekt van 22,816 miljoen € of een 
positieve groei met 5,94 procent. Niettemin lopen de 
groeicijfers per gewest nogal uiteen te weten: 
 
 

 Vlaanderen: + 10,89% 
 Brussels hoofdstedelijk gewest: +28,56 % 
 Waals gewest: -14,75% 

 
Wat het jaar 2011 betreft,  zijn de globale ontvangsten 
voor de drie gewesten samen stevig gegroeid. Er is 
een ontvangst geboekt van 26,363 miljoen € of een 
positieve groei met 15,55 procent. Niettemin lopen de 
groeicijfers per gewest nogal uiteen te weten: 
 
 

 Vlaanderen: + 47,94% 
 Brussels hoofdstedelijk gewest: -31,48 % 
 Waals gewest: +13,28% 

 
Perspectieven 2012-2016 : 
 

 Vlaanderen : Wat de groeiperspectieven van 
de betrokken ontvangst in de komende jaren 
betreft, is het vrij moeilijk een behoorlijke 
groeitrend op te maken. Het groeiverloop is 
vrij oscillerend van aard. Voor  2006 stelt de 
administratie een vrij substantiële groei 
(+17,85%) vast na jaren van dalende 
ontvangsten. In 2007 daarentegen daalt de 
groei met 9,93% evenals in 2008 maar dan 
met 5,88 procent. In 2009 treedt dan weer een 
stagnatie op van deze ontvangsten. In 2010 
tenslotte zijn de ontvangsten ter zake weer 
stevig toegenomen met 10,89 procent en in 
2011 met een spectaculaire 47,94 procent. 
Gezien de ontvangsten in Vlaanderen 
gedurende de periode 2005-2010 toch 
opnieuw een lichte groei vertonen, is 
gerekend op een verdere, lichte toename voor 
de meerjarenraming, evenwel zonder 
rekening te houden met de uitzonderlijke groei 
in 2011.  

 
 Wallonië : Ook in Wallonië evolueert de groei 

gedurende de periode 2002-2010 met een 
lichte toename per jaar.  Daarom is in de 
meerjarenraming eveneens gebruik gemaakt 
van een lichte hausse om de toekomstige 
ontvangstenstroom in te schatten voor dit 
gewest. 
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- Bruxelles : Comme les recettes en matière des 
intérêts sur les droits de succession pour cette 
région ont également augmenté 
progressivement durant les années 2001-2010, il 
est donc tenu compte pour les estimations 
pluriannuelles d’une légère croissance. 

  
Les chiffres détaillés relatifs aux droits de succession 
sont repris dans le tableau ci-dessous. Ici aussi, les 
estimations sont établies dans l’hypothèse de taux 
d’intérêts constants. 
 
B2. Les droits d’enregistrement 
 
Les intérêts en matière de droits d'enregistrement 
tombent naturellement à un niveau très réduit eu égard 
à la nature de l'impôt. Il y a une répartition faite entre les 
intérêts régionalisés et les intérêts non-régionalisés. 
 
Pour l’année 2009, les chiffres atteignent 
respectivement 26.481 EUR et 47.463 EUR. 
 
Pour l’année 2010, les chiffres atteignent 
respectivement 57.000 EUR et 4.793 EUR 
 
Pour l’année 2011, les chiffres atteignent 
respectivement 143.724 EUR et 53.433 EUR 
 
Pour la période 2012-2016, les chiffres fédéraux sont 
maintenus au niveau de 2011. Les estimations 
pluriannuelles des recettes régionales sont reflétées 
dans le tableau ci-après. Il s’agit finalement des recettes 
très restreintes qui ont un caractère très oscillant. Un 
véritable modèle évolutif n’est pas vraiment reconnu 
pour ces recettes. 
 
Vu la Loi spéciale portant refinancement des 
communautés et extension des compétences fiscales  
des régions (Loi du 13 juillet 2001) et l’arrêté royal 
portant exécution de l’article 4, § 5 , de la Loi  
spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions, une grande partie des 
intérêts dépendra à l’avenir des entités régionales. 
 
 
 
B3. Divers 
 
Les intérêts générés par « les autres matières fiscales » 
ont produit pour l’année 2007 : 207.465 €. Pour 2008 les 
recettes s’élèvent à 280.838 € alors qu’en 2009 encore 
seulement 170.189 € de recettes sont comptabilisés. En 
2010, un montant de 260.000 EUR est comptabilisé aux 
recettes. En 2011, les divers s’élèvent à 292.000 EUR 
 
Pour la période 2012-2016, les divers sont budgétisés 
par prudence au niveau atteint en 2011 vu que ceux-ci 
fluctuent pour les années précédentes au sein d’une 
fourchette allant de 150.000 € jusqu’à 300.000 €. 

 Brussel : Aangezien de ontvangsten uit de 
interesten op successierechten voor dit 
gewest in de jaren 2001-2010 ook geleidelijk 
zijn toegenomen, is er voor de 
meerjarenraming met een lichte groei 
rekening gehouden. 

 
De detailcijfers voor de successierechten zijn 
opgenomen in de onderstaande tabel. Ook hier zijn de 
ramingen opgemaakt in de hypothese van 
ongewijzigde interestvoeten. 
 
B2. De registratierechten 
 
De interesten inzake de registratierechten vallen 
uiteraard vrij beperkt uit wegens de aard van de 
belasting. Er is een opdeling gemaakt tussen de niet-
geregionaliseerde en de geregionaliseerde intresten.  
 
Voor het jaar 2009 belopen de cijfers respectievelijk 
26.481 EUR en 47.463 EUR 
 
Voor het jaar 2010 belopen de cijfers respectievelijk 
57.000 EUR en 4.793 EUR 
 
Voor het jaar 2011 belopen de cijfers respectievelijk 
143.724 EUR en 53.433 EUR 
 
Voor de periode 2012-2016 worden de federale cijfers 
op het niveau van 2011 gehouden. De 
meerjarenraming van de gewestelijke ontvangsten 
worden weergegeven in de onderhavige tabel. Het 
gaat tenslotte om zeer beperkte ontvangsten die zeer 
oscillerend van aard zijn. Een echt evolutief patroon is 
in deze ontvangsten echt niet te onderkennen.  
 
Gezien de Bijzondere Wet tot herfinanciering van de 
gemeenschappen en uitbreiding van de fiscale 
bevoegdheden van de gewesten (Wet van 13 juli 
2001) en het koninklijk besluit houdende uitvoering 
van artikel 4, §5 van de bijzondere wet van 16 januari 
1989 betreffende de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten gaat het grootste 
deel van de interesten voortaan naar de regionale 
overheden. 
 
B3. De diversen: 
 
De interesten gepuurd uit "de overige fiscale materies" 
hebben voor het jaar 2007 207.465 EUR opgeleverd. 
Voor 2008 belopen de ontvangsten 280.838 EUR 
terwijl er in 2009 nog slechts voor 170.189 EUR aan 
ontvangsten zijn geboekt. In 2010 is voor een bedrag 
van 260.000 EUR aan ontvangsten geboekt. In 2011 
bedragen de diversen 292.000 EUR.  
Voor de periode 2012-2016 worden de diversen 
voorzichtigheidshalve begroot op het niveau van 2011 
gezien ze de voorbije jaren evolueren binnen een 
range van 150.000 € tot 300.000 €. 
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Aanwending 
- 

Utilisation 
 

Geaffecteerd 
- 

Affectées 

Effectisering 
- 

Titrisation 

Federale middelen 
- 

Moyens 
fédéraux 

Jaar 
- 

Année 
Totaal Ontvangsten- 

Recettes totales 

Vlaanderen 
- 

Flandres 

Brussel 
- 

Bruxelles 

Wallonie 
- 

wallonie 
  

2012 (vermoedelijke ontvangsten) – (Recettes 
probables) 
 

      

-BTW - TVA 105 578 0 0 0 10 918 94 660 

-Registratierechten – Droits d’enregistrement 197 38 69 37 0 53 

-Successierechten – Droits de succession 24 190 10 462 6 829 6 899 0 0 
-Diversen – Divers 260 0 0 0 0 260 

Totaal – Total 2011: 130 225 10 500 6 898 6 936 10 918 94 973 

2013 (Initiële raming) – (Estimation initiale) 
      

-BTW – TVA 107 921 0 0 0 0 107 921 

-Registratierechten – Droits d’enregistrement 197 38 69 37 0 53 

-Successierechten – Droits de succession 24 933 10 783 7 037 7 113 0 0 
-Diversen – Divers 260 0 0 0 0 260 

Totaal – Total 2012: 133 311 10 821 7 106 7 150 0 108 234 

 
 
Art. 28.30.01 – Redevances pour l’occupation de 
biens domaniaux 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 2 800 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 2 700 000 

Augmentation EUR 100 000 

 
Nature de la recette 
 
Redevances pour l’occupation de biens domaniaux. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Les bases légales de ces recettes sont multiples et 
diverses. 
 
L'affectation de la recette repose sur le principe que la 
conservation des biens qui font partie du domaine 
public ou qui sont affectés à un service public, 
incombe au département ministériel qui assure leur 
administration mais la gestion financière de ces biens 
et la perception de leurs produits rentrent cependant 
dans les attributions de l'Administration de 
l'enregistrement et des domaines - pilier Services 
patrimoniaux. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
La proposition 2012 et les prévisions pluriannuelles 
sont basées sur la moyenne des recettes réalisées 
durant les années 2009, 2010 et 2011.  
 
Le solde négatif de -1.545.806,87 EUR de 2009 
provient de la mise à jour des dossiers de précompte 

 
 
Art. 28.30.01 – Retributie voor de bezetting van 
domaniale goederen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 2 800 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 2 700 000 

Vermeerdering EUR 100 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Retributie voor de bezetting van domaniale goederen. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Er liggen verschillende wettelijke bepalingen aan de 
grondslag van deze ontvangsten. 
 
De bestemming van de ontvangsten is gebaseerd op 
het principe dat de instandhouding van de goederen die 
tot het openbaar domein behoren of die voor een 
openbare dienst worden gebruikt, bij het ministerieel 
departement berust dat met hun beheer is belast, maar 
het financieel beheer van die goederen en de 
invordering van hun opbrengsten, tot de bevoegdheid 
van de Administratie van de registratie en domeinen – 
pijler Patrimoniumdiensten - behoren. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
Het voorstel voor 2012 en de meerjarenramingen zijn 
gebaseerd op het gemiddelde van de ontvangsten van 
de jaren 2009, 2010 en 2011.  
 
Het negatief saldo van -1.545.806,87 EUR van 2009 
komt voort uit de bijwerking van de dossiers van de 
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immobilier où des retards étaient à régulariser (allant 
de 1999 jusqu’à 2009) et la somme relative aux 
restitutions s’élève à 3.984.252,66 EUR. 
 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Pour 2012 et les années suivantes, il est raisonnable 
et prudent de prévoir une recette brute (droits 
constatés) de 2.460.000 EUR et des restitutions en 
matière de précompte immobilier pour un montant de 
1.884.000 EUR ce qui nous donne une recette nette 
de 576.000 EUR pour l’article 28.01. 
 
Dans le cadre de la réforme Coperfin, le service 
FinDomImmo a été crée le 1er avril 2011. Ce bureau 
est compétent pour la gestion des biens immeubles 
qui rentrent dans le champ de compétence des 
Services Patrimoniaux, en attente de leur vente. 
FinDomImmo est, pour le moment, compétent pour la 
Région de Bruxelles-Capitale et pour les provinces du 
Brabant wallon et du Brabant flamand. Sa 
compétence sera étendue à l’avenir à quasiment 
l’ensemble de la Belgique. Ce service est, entre autre, 
compétent pour les recettes et les rétributions pour 
l’occupation des biens immeubles. La création de ce 
bureau va faire monter les recettes effectives de ces 
biens. 
 
Dans l’hypothèse où le produit des concessions sur 
les domaines militaires serait attribué au département 
de la défense, cette estimation de recette devrait être 
réévaluée à la baisse. 
 
L’article concerné ne comprend plus le service à 
gestion séparée « SHAPE-Domaines ». SHAPE-
Domaines a, depuis le 1er janvier 2012, un fonds 
budgétaire distinct « SHAPE-Domaines » à l’article 
budgétaire 18.70.04. 
 
Tenant compte des recettes 2009-2011, des 
restitutions en matière de précomptes immobiliers et 
de la création du Service FindomImmo, le budget de 
2.800.000 EUR  initialement prévu pour 2012, est 
réduit à 2.700.000 EUR. Pour la période 2013-2015, 
ce montant est relevé à 2.800.000 EUR en raison de 
l’extension de la compétence territoriale de 
FinDomImmo. 
 
 
Art. 37.70.01 – Redevance sur les sites non utilisés 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 6 250 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
La loi de 8 décembre 2006 établissant un prélèvement 
visant à lutter contre la non-utilisation d’un site de 

onroerende voorheffing waarbij de achterstallige 
onroerende voorheffingen werden geregulariseerd 
(gaande van de jaren 1999 tot en met 2009) en de 
sommen voor teruggave tot 3.984.252,66 EUR 
opliepen. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Voor de onroerende voorheffing is het voor 2012 en 
de volgende jaren voorzichtig een bruto opbrengst 
(vastgestelde rechten) te voorzien van 2.460.000 EUR 
en een teruggave van 1.884.000 EUR. Dit betekent 
een netto ontvangst van 576.000 EUR voor het artikel 
28.01. 
 
In het kader van de Coperfin hervorming werd op 1 
april 2011 het kantoor FinDomImmo opgericht. Dit 
kantoor is bevoegd voor het beheer van de 
onroerende goederen, die onder het beheer van de 
Patrimoniumdiensten vallen, in afwachting van hun 
verkoop. FinDomImmo is momenteel bevoegd voor 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de provincies 
Vlaams en Waals Brabant en in de toekomst zal deze 
bevoegdheid tot bijna gans België worden uitgebreid. 
Het is, onder meer, bevoegd voor de ontvangsten van 
de retributies voor de bezetting van onroerende 
goederen. De oprichting van dit kantoor zal de 
effectieve ontvangsten van deze retributies doen 
verhogen.  
 
In de hypothese dat de opbrengst van de concessies 
op de militaire domeinen zou toebedeeld worden aan 
het departement van Defensie, zal deze ontvangst 
naar beneden dienen te worden herzien. 
 
Het betreffende artikel begrijpt niet langer de dienst 
met afzonderlijk beheer “SHAPE-domeinen”. SHAPE-
domeinen heeft vanaf 1 januari 2012 een afzonderlijk 
begrotingsfonds “SHAPE-Domeinen” op het 
begrotingsartikel 18.70.04. 
 
Gelet op de ontvangsten in de periode 2009 tot 2011, 
de teruggave voor de onroerende voorheffing en de 
oprichting van het kantoor FinDomImmo, wordt het 
oorspronkelijk voor 2012 voorziene bedrag van 
2.800.000 EUR verlaagd tot 2.700.000 EUR. Voor de 
jaren 2013 tot 2015 wordt dat bedrag verhoogd tot 
2.800.000 EUR door de uitbreiding van de territoriale 
bevoegdheid van FinDomImmo. 
 
 
Art. 37.70.01 – Heffing op de niet-benutte sites 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 6 250 000 EUR, 
zoals voor 2012 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
De Wet van 8 december 2006 tot vaststelling van een 
heffing ter bestrijding van het niet benutten van sites 
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production d’électricité par un producteur, laquelle sera 
modifiée au moyen de la Loi-programme du 8 juin 2008 
(MB 16/06/2008). Conformément à cette modification, 
un montant fixe par m² (125 €) sera levé sur les sites de 
production d’électricité peu ou pas utilisés. 
 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Un bref historique concernant l’évolution des recettes 
pour cet article. 
 
Pour l’année 2009, aucun montant n’a été payé étant 
qu’ici également, la procédure devant le Tribunal de 
Première Instance n’avait pas encore été tranchée. Un 
montant de 67.500.000 €  avait cependant été 
réclamé pour cette année. 
 
Aperçu de la situation jusqu’à et y compris 2010. 
La situation concernant les versements pour les sites 
non-utilisés n’est cependant donc pas devenue plus 
simple. 
Voici un inventaire de ce qui peut être 
raisonnablement attendu pour les recettes jusqu’à et y 
compris 2010.  
 
Dans l’hypothèse la plus prudente, à savoir celle dans 
laquelle l’Etat belge n’interjette pas appel contre le 
jugement susmentionné, les flux de recettes suivants 
peuvent schématiquement être attendus : 
 
Les recettes en ce qui concerne les années 2006-
2008. 
 
Au cours de cette période, un montant net de 
51.150.000 € a été versé ainsi que deux fois le 
paiement net de 2.750.000 € pour le « Verbrande 
Brug ». Les paiements relativement au « Verbrande 
Brug »  (2.750.000 €) et au site de « Schelle » 
(13.200.000 €) ne semblent pas contestés bien que 
différents montants circulent au sujet de la 
« contribution » pour ces sites. Pour ces années, la 
restitution de l’Etat belge aux producteurs d’électricité 
peut être estimée à : 
51.150.000 € - 2.750.000 € (« Verbrande Brug » en 
2006) - 13.200.000 € - 13.200.000 € - 13.200.000 € 
(trois fois la dette non contestée du site de Schelle) = 
8.800.000 €. 
 
Les recettes pour l’année 2009. 
 
Pour cette année, le SPF Economie a réclamé un 
montant de 67.500.000 €. Pour cette année, un 
paiement de ce montant pendant l’année 2010 est 
donc clairement escompté. Les recettes pour cette 
année semblent couvertes par les nouvelles 
dispositions légales en la matière adoptées dans la 
Loi-programme du 8 juin 2008 (M.B. du 16 juin 2008). 
 

voor de productie van elektriciteit door de 
onderscheiden producenten, welke gewijzigd werd door 
middel van de Programmawet van 8 juni 2008 ( BS 
16/06/2008). Ingevolge deze wijziging wordt een vast 
bedrag per m² (125 EUR) op een niet-benutte of een 
onderbenutte site voor de productie van elektriciteit 
geheven. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Een korte historiek inzake de evolutie van de 
ontvangsten voor dit artikel. 
 
Voor het jaar 2009 is geen bedrag betaald vermits ook 
hier de procedure voor de Rechtbank van Eerste 
aanleg nog niet beslecht was. Niettemin was voor dat 
jaar een vordering ingesteld van 67.500.000 €. 
 
 
Overzicht van de situatie tot en met het jaar 2010.  
De situatie inzake de stortingen voor de niet-benutte 
sites is er intussen dus niet éénvoudiger op geworden.  
 
Hierbij wordt een inventaris opgemaakt van wat er 
redelijkerwijs aan ontvangsten mocht worden 
verwacht tot en met het jaar 2010. 
 
In de meest voorzichtige hypothese, te weten deze 
waarbij de Belgische Staat geen beroep aantekent 
tegen het bovenvermeld vonnis, kunnen schematisch 
de volgende inkomensstromen worden verwacht:  
 
De inkomsten inzake de jaren 2006-2008:  
 
 
In deze periode is reeds 51.150.000 € netto gestort 
evenals tweemaal de betaling voor de verbrande brug 
van 2.750.000 €. De betalingen met betrekking tot de 
“Verbrande Brug” (2.750.000 €) en de site in “Schelle” 
( 13.200.000 €) lijken niet betwist alhoewel er diverse 
bedragen circuleren omtrent de “bijdrage” voor deze 
sites. Voor deze jaren kan de teruggaaf van de 
Belgische Staat aan de elektriciteitsproducenten 
geraamd worden op: 
 
51.150.000 € - 2.750.000€ (verbrande brug in 2006) -
13.200.000 € -13.200.000 € -13.200.000 € (driemaal 
de niet-betwiste schuld van de site in Schelle) = 
8.800.000 €. 
 
De inkomsten voor het jaar 2009. 
 
Voor dat jaar heeft de FOD- Economie een vordering 
ingesteld van 67.500.000 €. Voor dat jaar wordt er dus 
concreet gerekend op een betaling van dit bedrag 
gedurende het jaar 2010. De inkomsten voor dat jaar 
lijken gedekt door de nieuwe wettelijke bepalingen ter 
zake opgenomen in de programmawet van 8 juni 
2008. (BS: 16 juni 2008) 
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Les revenus pour l’année 2010. 
 
Les recettes pour cette année semblent également 
couvertes par les nouvelles dispositions légales en la 
matière adoptées dans la Loi-programme du 8 juin 
2008. Il y est fait mention d’un montant fixe de 125 € 
par m². Le montant total dû de 67.500.000 €  a entre-
temps aussi été réclamé par le SPF Economie. 
Au total, en 2010, devrait être versé un montant de : 
67.500.000 € + 67.500.000 € - 8.800.000 € = 
126.200.000 €.  
 
La réalité nous apprend toutefois qu’à nouveau, en 
l’an 2010, aucune recette n’est perçue et les 
procédures judiciaires ont cependant été poursuivies.  
 
Les revenus pour l’année 2011 
 
Au cours de l’année 2011, une recette de 6.250.000 € 
fut enregistrée. La société d’électricité concernée ne 
fait entre-temps plus d’objection aux paiements de 
cette taxe pour les sites « Verbrande brug » et le site 
à « Schelle ». Pour les autres sites, les objections 
restent maintenues. 
 
Pour l’estimation pluriannuelle 2012-2016, il peut 
seulement être tenu compte d’une recette de 
6.250.000 € comme pour l’année 2011. Aussi 
longtemps qu’il n’y a pas d’éclaircissement concernant 
l’issue du litige juridique pour les autres sites non-
exploités, on ne budgétise plus aucune recette 
supplémentaire à ce propos.  
 
Cela donne les résultats suivants sur base de caisse 
 
2012: 6 250 000 EUR 
2013: 6 250 000 EUR 
2014: 6 250 000 EUR 
2015: 6 250 000 EUR 
2016: 6 250 000 EUR 
 
Les chiffrages sur base des droits constatés 
 
 
En ce qui concerne la définition des droits constatés, il 
convient de remarquer que ceux-ci sont déterminés 
sur base de la Loi-programme du 8 juin 2008 et ce, 
sur base d’un prix par m².  
 
Jusqu’à et y compris l’année 2010, les droits 
constatés s’élevaient à 126.200.000 € (cfr. Supra). Il 
s'agit ici bien d'une donnée de stock et n’est donc pas 
reprise comme telle dans les tableaux. A partir de 
l’année 2011, on a opté cependant aussi pour un 
montant de 6.250.000 € à inscrire dans le budget 
étant donné que cela concerne les sites pour lesquels 
il n’y a plus d’objection. Tant que le litige juridique 
n’est pas terminé concernant les autres sites, aucun 
droit constaté supplémentaire ne peut être repris étant 
donné que cela prêtera seulement à confusion. 

De inkomsten voor het jaar 2010. 
 
De inkomsten voor dat jaar lijken ook gedekt door de 
nieuwe wettelijke bepalingen ter zake opgenomen in 
de programmawet van 8 juni 2008. Daarin is dat een 
vast bedrag van 125 € per m2 vermeld. Het totaal 
verschuldigd bedrag van 67.500.000 € is intussen ook 
al gevorderd door de FOD Economie. 
In totaal zouden dus in 2010 een bedrag dienen 
gestort van: 67.500.000 € + 67.500.000€ -8.800.000 € 
= 126.200.000 €.  
 
De realiteit leert echter dat er in het jaar 2010 opnieuw 
geen ontvangsten zijn geïnd en de gerechtelijke 
procedures intussen verder lopen. 
 
De inkomsten voor het jaar 2011. 
 
In het jaar 2011 werd een ontvangst geboekt van 
6.250.000 €. De betrokken elektriciteitsmaatschappij 
maakt intussen geen bezwaar meer tegen de 
betalingen van deze taks voor de sites “Verbande 
brug” en de site in “Schelle”. Voor de andere sites 
blijven de bezwaren gehandhaafd. 
 
Voor de meerjarenraming 2012-2016 wordt er slechts 
rekening gehouden met een ontvangst van 6.250.000 
€ zoals voor het jaar 2011. Zolang er geen 
duidelijkheid bestaat omtrent de afloop van het 
juridisch geschil voor de overige niet-benutte sites 
worden er geen bijkomende ontvangsten begroot.  
 
 
Dit geeft volgend resultaat aan kasontvangsten: 
 
2012: 6 250 000 EUR 
2013: 6 250 000 EUR 
2014: 6 250 000 EUR 
2015: 6 250 000 EUR 
2016: 6 250 000 EUR 
 
De berekeningen op basis van de vastgestelde 
rechten 
 
Wat de bepaling van de vastgestelde rechten aangaat, 
dient opgemerkt dat deze worden vastgesteld op basis 
van de bovenvermelde programmawet van 8 juni 2008 
en zulks op basis van een prijs per m2 .  
 
Tot en met het jaar 2010 bedroegen de vastgestelde 
rechten 126.200.000 €. (cfr. Supra) Het betreft hier 
wel een voorraadgegeven en als dusdanig wordt het 
niet in de tabellen opgenomen. Vanaf het jaar 2011 
wordt echter ook hier geopteerd om een bedrag van 
6.250.000 €  in te schrijven in de begroting vermits dit 
betrekking heeft over die sites waarvoor geen 
bezwaren meer  bestaan. Tot zolang het juridisch 
geschil niet is beëindigd met betrekking tot de overige 
sites worden geen vastgestelde bedragen meer 
opgenomen vermits dit enkel tot verwarring kan 
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L’incertitude concernant l’issue de(s) l’arrêté(s) final 
(aux) est en effet trop grande pour inscrire ici des 
montants en permanence dont la représentativité ne 
peut pas être garantie. 
 
Schématiquement, les flux de recettes suivants sont 
donc attendus : 
 
2012: 6 250 000 EUR 
2013: 6 250 000 EUR 
2014: 6 250 000 EUR 
2015 : 6 250 000 EUR 
2016: 6 250 000 EUR 
 
 
Art. 37.70.02 – Contribution du secteur énergétique 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 475 000 
000 

Recettes revues pour 2012 EUR 800 000 
000 

Diminution EUR 325 000 
000 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
La loi du 11 avril 2003 concernant la provision pour 
démantèlement des centrales nucléaires et la gestion du 
combustible nucléaire irradié dans les centrales 
nucléaires, modifiée par l’art. 65 de la Loi-programme 
(1) du 22/12/2008 (MB 29/12/2008). 
 
La Loi-programme du 23 décembre 2009 (M.B. 30 
décembre2009) concerne une modification de la loi 
précitée du 11 avril 2003. Cela concerne plus 
spécifiquement les articles 176-184 de cette Loi-
programme. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Sur la base de la modification de la loi du 11 avril 2003, 
retenue dans la loi programme du 23 décembre 2009, 
250.000.000 € sont aussi versés en 2009 au Service 
Public Fédéral Finances.  
 
Les recettes pour l’année 2010 s’élèvent à visiblement 0 
€. Les producteurs d’électricité ont toutefois aussi payé  
conjointement 250.000.000 € mais seulement au 31 
décembre 2010. Etant donné que la comptabilité des 
receveurs fiscaux est déjà clôturée à ce moment, ce 
montant pourra seulement être incorporé dans la 
comptabilité de l’année 2011. C’est donc aussi la raison 
pour laquelle un montant de 500.000.000 € est retenu 
pour l’année 2011. 
 
Pour l’année 2011, l’établissement du droit a seulement 
été mis en place en l’année 2012 au moyen de la loi du 
8 janvier 2012 comprenant des dispositions diverses en 
matière d’énergie et développement durable. C’est 
pourquoi le montant de 250 millions € concernant cette 
année est seulement comptabilisé en 2012. 
 

aanleiding geven. De onzekerheid omtrent de uitkomst 
van het finale arrest (en) is immers te groot om hier 
permanent bedragen op te nemen waarvan de 
representativiteit niet kan worden gewaarborgd.  
 
Schematisch zijn dus volgende inkomensstromen te 
verwachten: 
 
2012: 6 250 000 EUR 
2013: 6 250 000 EUR 
2014: 6 250 000 EUR 
2015 : 6 250 000 EUR 
2016: 6 250 000 EUR 
 
 
Art. 37.70.02 – Bijdrage van de energiesector 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 475 000 
000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 800 000 
000 

Vermindering EUR 325 000 
000 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
De wet van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen 
aangelegd voor de ontmanteling van de kerncentrales 
en voor het beheer van splijtstoffen bestraald in deze 
kerncentrales, gewijzigd door art. 65 van de 
Programmawet (1) van 22/12/2008 (BS 29/12/2008).  
 
Programmawet van 23 december 2009 (Belg. St. 30 
december 2009) betreffende een wijziging van de 
bovenvermelde wet van 11 april 2003. Het betreft meer 
bepaald de artikelen 176-184 van deze programmawet. 
 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Op basis van de wetswijziging van de wet van 11 april 
2003, weerhouden  in de programmawet van 23 
december 2009, is ook in het jaar 2009  250.000.000 € 
gestort bij de FOD-Financiën.  
 
De ontvangst voor het jaar 2010 bedraagt 
ogenschijnlijk nul €. De elektriciteitsproducenten 
hebben evenwel gezamenlijk ook 250.000.000 € 
betaald maar pas op 31 december 2010. Gezien de 
boekhouding van de fiscale ontvangers op dat 
moment reeds was afgesloten, kon dit bedrag pas in 
de boekhouding van het jaar 2011 worden verwerkt.  
 
 
 
Voor het jaar 2011 heeft de vaststelling van het recht 
pas plaatsgevonden i het jaar 2012 bij middel van de 
wet van 8 januari 2012 houdende diverse bepalingen 
inzake energie en duurzame ontwikkeling. Daardoor is  
het bedrag van 250 miljoen € met betrekking tot dat 
jaar pas in 2012 geboekt.  
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Dès lors, c’est la raison pour laquelle un montant de 
800.000.000 € est retenu pour l’année 2012. En effet, 
d’un côté,  le montant susmentionné de 250 millions € 
doit donc être comptabilisé pour 2011 et, d’un autre 
côté, pour l’année 2012, un montant de 550 millions € 
doit être inscrit dans les prévisions. Cette thèse 
fonctionne uniquement pour autant que les dispositions 
légales nécessaires soient établies et exécutées. 
 
En ce qui concerne l’estimation pluriannuelle 2013-
2016, on suppose que les producteurs d’électricité 
payeront 475.000.000 €. En outre, il faut remarquer que 
ça sera le cas seulement si le nombre de centrales 
nucléaires concernées reste au niveau actuel et qu’il n’y 
aura donc pas de centrales qui fermeront entre-temps. 
Au moment d’une éventuelle fermeture, le montant 
susmentionné devra bien entendu être revu. 
 
 
 
Art. 38.10.01 – Droits d'inscription BCE 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR P.M. 

Recettes revues pour 2012 EUR P.M. 

Diminution EUR 0 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
La loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque 
Carrefour des Entreprises, modernisation du registre de 
commerce, création de guichets-entreprises agréés et 
portant diverses dispositions, en particulier les articles 
34, 57 et 73. 
 
L’arrêté royal du 28 mai 2003 fixant le montant du droit 
d’inscription à la Banque Carrefour des Entreprises en 
tant qu’entreprise commerciale ou artisanale, et la 
rémunération des guichets d’entreprises agréés, modifié 
par les arrêtés royaux du 5 juin 2004, 21 septembre 
2004 et 22 décembre 2005. 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Durant la période 2003-2007 il n'y a jamais eu pour cet 
article un montant repris dans le budget. Seulement en 
2008, une régularisation est effectuée concernant la 
période 2003-2008. Cela procure une recette de 
5.790.000 €. 
 
Pour l’année 2009, aucune recette n’est comptabilisée 
comme pour les années 2010 et 2011 d’ailleurs.  
 
Etant donné l'incertitude quant à la fréquence 
d’imputation de ces recettes, il a été opté ici pour les 
prévisions pluriannuelles 2012-2016 pour une recette 
PM 
 
Étant donné que les droits constatés sont incertains, il 
n’y a aussi aucun montant mentionné pour les 

Dit is dan ook de reden waarom voor het jaar 2012 
een bedrag van 800.000.000 € is weerhouden. 
Inderdaad, enerzijds wordt dus het bovenbedoeld 
bedrag van 250 miljoen € voor 2011 geboekt en, 
anderzijds, wordt voor het jaar 2012 zelf een bedrag 
van 550 miljoen € in het vooruitzicht gesteld. Deze 
stelling gaat enkel op voor zover de nodige wettelijke 
bepalingen worden opgemaakt en uitgevoerd.  
 
Wat de meerjarenraming 2013-2016 betreft, wordt 
ervan uitgegaan dat de elektriciteitsproducenten elk 
jaar 475.000.000 € zullen betalen. Daarbij dient de 
opmerking gemaakt dat zulks het geval zal zijn voor 
zover het aantal nucleaire centrales behouden blijft op 
het actuele niveau en er dus ondertussen geen 
centrales zullen gesloten worden. Op het moment van 
een eventuele sluiting zal het bovenvermeld bedrag 
uiteraard moeten worden herzien. 
 
 
Art. 38.10.01 - Inschrijvingsrechten KBO 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR P.M. 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR P.M. 

Vermindering EUR 0 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
De wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een 
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering 
van het handelsregister, tot oprichting van erkende 
ondernemingsloketten en houdende diverse bepalingen, 
inzonderheid de artikelen 34, 57 en 73. 
 
Koninklijk besluit van 28 mei 2003 tot vaststelling van 
het bedrag van het inschrijvingsrecht voor de 
Kruispuntbank van Ondernemingen als handels- of 
ambachtsonderneming, en de vergoeding van de 
erkende ondernemingsloketten, gewijzigd door de 
Koninklijke besluiten van 5 juni 2004, 21 september 
2004 en 22 december 2005. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Gedurende de periode 2003-2007 is er voor dit item 
nooit een bedrag opgenomen in de begroting. Pas in 
2008 is een regularisatie doorgevoerd met betrekking 
tot de periode 2003-2008. Dit leverde een ontvangst 
op van 5.790.000 €.  
 
Voor het jaar 2009 is geen ontvangst geboekt 
evenmin als voor het jaar 2010 en 2011. 
 
Gezien de onzekerheid over de 
toerekeningsfrequentie van deze ontvangsten is 
ervoor geopteerd om voor de meerjarenraming 2012-
2016 een ontvangst P.M. naar voor te schuiven. 
 
Vermits de vastgestelde rechten onzeker zijn, is er 
ook voor de ontvangsten op kasbasis geen bedrag 
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recettes sur base des droits constatés. Vu la 
possibilité que certains droits puissent être encaissés 
pendant une certaine année, un montant PM a été 
mentionné. 
 
 
Art. 38.50.01 – Déficit des comptables et recettes 
diverses  
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 34 375 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 21 129 000 

Augmentation EUR 13 246 000 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
L’article 8 de la loi du 29 octobre 1846 relative à 
l’organisation de la Cour des Comptes régit cette 
matière pour ce qui concerne les déficits des 
comptables. 
 
Pour ce qui concerne la contribution que les personnes 
morales doivent verser lorsqu’elles ne déposent pas 
leurs comptes annuels à temps, l’article 101 du Code 
des Sociétés et l’article 178 de l’arrêté royal portant 
exécution du Code des Sociétés sont d’application. 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
a. Un bref historique relatif à l’évolution des recettes 
pour cet article 
 
Pour 2008, la recette s’élève à 11.978.000 € alors qu’en 
2009 une recette de 10.312.000 € est comptabilisée. 
Durant l’année 2010, une recette de 14.052.000€ a été 
comptabilisée. En 2011 enfin, la recette s’élève 
exceptionnellement à  25.058.000 €.  
 
b. Les calculs proprement dit pour la période 2011-
2016. 
 
Naturellement, pour cette rubrique il n'y a aussi pas de 
vrai cadre économico-financier disponible dans lequel 
les recettes peuvent être testées. Vu la croissance des 
dernières années, une croissance moyenne pour la 
période 2004/2010 a été calculé en rapport avec les 
estimations pluriannuelles 2012/2016. Cette croissance 
atteint 14,1 pour-cent. L’année 2011 ne doit pas être 
intégrée dans le calcul de la croissance moyenne étant 
donné que des recettes exceptionnellement élevées 
sont enregistrées au cours de cette année. Les chiffres 
ainsi obtenus sont repris dans le tableau ci-dessous. 
Cela donne les résultats suivants :  
 
2012: 18 295 000 EUR 
2013: 20 874 000 EUR 
2014: 23 818 000 EUR 
2015: 27 176 000 EUR 
2016: 31 008 000 EUR 
 

vermeld. Gezien de mogelijkheid dat er toch bepaalde 
rechten geïnd worden gedurende een bepaald jaar, is 
er een bedrag P.M. vermeld. 
 
 
 
Art. 38.50.01 - Tekorten van de rekenplichtigen en 
verscheidene invorderingen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 34 375 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 21 129 000 

Vermeerdering EUR 13 246 000 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 8 van de wet van 29 oktober 1846 op de 
inrichting van het Rekenhof beheerst deze materie voor 
wat betreft de tekorten van de rekenplichtigen. 
 
 
Voor wat de bijdrage betreft die de rechtspersonen 
dienen te storten wanneer ze hun jaarrekening niet tijdig 
neerleggen is artikel 101 van het Wetboek van 
Vennootschappen en artikel 178 van het koninklijk 
besluit tot uitvoering van het Wetboek van 
vennootschappen van toepassing. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
a. Een korte historiek inzake de evolutie van de 
ontvangsten voor dit artikel. 
 
Voor 2008 beloopt de ontvangst 11.978.000 EUR 
terwijl in 2009 een ontvangst van 10.312.000 EUR is 
geboekt. Gedurende het jaar 2010 tenslotte is een 
ontvangst geboekt van 14.052.000 EUR. 
 
 
b. De eigenlijke berekeningen voor de periode 2011-
2016. 
 
Uiteraard is er ook voor deze rubriek geen echt 
financieel-economisch kader beschikbaar waaraan de 
ontvangsten kunnen getoetst worden. Gezien de groei 
van de afgelopen jaren is met betrekking tot de 
meerjarenraming 2012/2016 een gemiddelde groei  
berekend voor de periode 2004/2010. Deze groei 
komt uit op 14,1 procent. Het jaar 2011 wordt niet 
meegnomen in de berekening van de gemiddeldegroei 
vermits in dat jaar een paar uitzonderlijk hoge 
ontvangsten geboekt zijn. De aldus begrote cijfers zijn 
opgenomen in de onderhavige tabel. 
Dit geeft volgend resultaat: 
 
2012: 18 295 000 EUR 
2013: 20 874 000 EUR 
2014: 23 818 000 EUR 
2015: 27 176 000 EUR 
2016: 31 008 000 EUR 
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A partir de l'année budgétaire 2011, on doit faire un 
calcul des droits constatés. Dans cette perspective 
budgétaire il faudrait surtout connaître la croissance de 
ces droits sur base annuelle.  
 
Actuellement, ces données sont mentionnées 
seulement de manière indirecte dans des documents 
comptables. En effet, les données disponibles 
concernent surtout la situation initiale et finale des droits 
constatés sur base annuelle. Mais ce n’est pas cette  
« situation » donnée des droits constatés en elle-même 
qui est importante mais bien la croissance des droits, 
comme mentionnés ci-dessus. C’est précisément ces 
données qui dans un système de comptabilité à partie 
double reflète le « chiffre d’affaires »  pour un article 
budgétaire annuel déterminé. 
 
Le calcul concret de ce chiffre d'affaires est donc aussi 
mis en lumière dans le présent commentaire. 
 
Primo, il est à noter que, pour cet article budgétaire, les 
droits constatés sont connus pour une période 
suffisamment longue pour être représentatifs. Dès lors, il 
est donc possible de faire un calcul sur base d'une 
perspective historique. 
 
Secundo, le tableau ci-dessous offre un aperçu des 
données historiques en la matière pour les années 
2007-2011. Les résultats estimés des droits constatés à 
partir de l'année 2012 ont également été repris dans le 
tableau. 
 

Vanaf het begrotingsjaar 2011 dient een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  
 
Momenteel worden deze gegevens slechts op 
indirecte wijze vermeld in de boekhouddocumenten. 
Inderdaad, de beschikbare gegevens betreffen 
eigenlijk vooral de eind- en de beginvoorraad aan 
vastgestelde rechten op jaarbasis. Maar niet deze 
«voorraad»-gegevens aan vastgestelde rechten op 
zichzelf zijn van belang maar wel de aangroei van de 
rechten, zoals hierboven vermeld. Het is immers 
precies dit gegeven dat in een dubbel 
boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor een 
bepaald begrotingsartikel per jaar.  
 
De concrete berekening van deze omzet wordt dan 
ook toegelicht in het onderhavige overzicht. 
 
Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, 
de vastgestelde rechten gekend zijn voor een 
voldoende lange periode om representatief te zijn. 
Derhalve is het dan ook mogelijk een berekening te 
maken vanuit een  historisch perspectief. 
 
Secundo biedt de onderstaande tabel een overzicht 
van de historische gegevens ter zake voor de jaren 
2007-2011. Tevens zijn de geschatte resultaten van 
de vastgestelde rechten vanaf het jaar 2012 in de 
tabel opgenomen  

Calculs schématiques des droits constatés / 
Schematische berekening van de vastgestelde rechten :          

 

          
 

Item 
Année 
Jaar: 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

 

  
 

                  
Situation initiale 
Begin voorraad 
  

13 409 109 15 544 495 14 039 754 17 702 689 11 991 826 14 826 023 17 026 634 18 409 166 18 754 348 

                      

Drois constatés dans l’année 
X 
Vastgestelde rechten in jaar X 

14.100.582 8.808.357 17.715.510 19.347.108 21.128.977 23.074.956 25.200.159 27.521.094 30 055 787 

                      
-paiements dans l’année X 
-betalingen in jaar X 

-11.965.195 -10.313.098 -14.052.575 -25 057 972 -18 294 780 -20 874 344 -23 817 627 -27 175 912 -31 007 716 

                      

Situation finale: 
Eindvoorraad  

15 544 495 14 039 754 17 702 689 11 991 826 14 826 023 17 026 634 18 409 166 18 754 348 17 802 419 
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Concrètement les calculs ont été faits sur base des 
points suivants : 
 
• La situation initiale pour une année X déterminée est 
mutatis mutandis similaire à la situation finale de l'année 
X-1. 
• Les droits encaissés sont estimés selon la méthode 
qui est déjà utilisée depuis plusieurs années et qui en 
outre a déjà fait ses preuves.  
• L’évolution des droits constatés pour la période 2012-
2016 a été estimée sur base de la même méthode 
utilisée pour le paiement de l’évolution des recettes sur 
base de caisse. Pour cela, on a également tenu compte 
de la croissance moyenne des droits constatés qui a été 
constatée durant la période 2004/2010. Cette 
croissance s’élève à 9,21 pour-cent. 
• A l'aide de ces trois données, la situation finale des 
droits constatés peut être déterminée. 
 
 
A partir de 2013, il doit être tenu compte d’une recette 
diverse supplémentaire d’un montant de 11.300.000 
EUR. 
 
Concrètement les données suivantes sont retenues 
dans les prévisions budgétaires : 
 
2012: 21 129 000 EUR 
2013: 34 375 000 EUR 
2014: 36 500 000 EUR 
2015: 38 821 000 EUR 
2016: 41 356 000 EUR 
 
 
Art. 38.50.02 – Dommages et intérêts moratoires en 
matières diverses 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 1 685 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 1 586 000 

Augmentation EUR 99 000 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
L’arrêté royal du 28 décembre 1950 portant règlement 
général sur les frais de justice en matière répressive 
(article 100). 
Les articles 1153 et 1907 du Code civil. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
En 2009, l'administration constate à nouveau une 
hausse jusqu’à  638.000 €, hausse qui se poursuivra 
en 2010 étant donné  que la recette pour cette année 
atteint déjà 729.000 € et en 2011 avec une recette de 
950.000€. 
 
 
 
 
 

Concreet zijn de berekeningen gemaakt op basis van 
volgende uitgangspunten: 
 
• E beginvoorraad voor een bepaald jaar X is mutatis 
mutandis gelijk aan de eindvoorraad van het jaar X-1. 
 
• De geïnde rechten worden geraamd volgens de 
methode die reeds gedurende jaren wordt gebruikt en 
bovendien haar deugdelijkheid heeft bewezen.  
• De evolutie van de vastgestelde rechten voor de 
periode 2012-2016 worden geraamd op basis van  
dezelfde methode aangewend om de evolutie van de 
ontvangsten op kasbasis te bepalen. Daartoe is dus 
ook de gemiddelde groei van de vastgestelde rechten  
genomen die is vastgesteld gedurende de periode 
2004/2010. Deze groei bedraagt 9,21 procent. 
• Aan de hand van die drie gegevens kan dan telkens 
de eindvoorraad aan vastgestelde rechten worden 
bepaald. 
 
Vanaf 2013 moet worden beschouwd als een diverse 
extra ontvangst van 11,3 miljoen EUR. 
 
 
Concreet zullen volgende gegevens worden 
weerhouden in de begrotingsvooruitzichten: 
 
2012: 21 129 000 EUR 
2013: 34 375 000 EUR 
2014: 36 500 000 EUR 
2015: 38 821 000 EUR 
2016: 41 356 000 EUR  
 
 
Art. 38.50.02 - Schadevergoedingen en moratoire 
intresten in allerlei zaken 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 1 685 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 1 586 000 

Vermeerdering EUR 99 000 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Het koninklijk besluit van 28 december houdende 
algemeen reglement op de gerechtskosten in strafzaken 
(artikel 100). 
De artikelen 1153 en 1907 van het Burgerlijk Wetboek. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
In het jaar 2009 stelt de administratie opnieuw een 
hausse vast tot 638.000 €, hausse die zich verder 
doorzet in 2010 met een ontvangst van 729.000 € en 
in 2011 met een ontvangst van 950.000 €. 
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Les calculs proprement dit pour la période 2012 – 
2016.  
 
Etant donné qu’il n’y a aucun indicateur économique, 
financier ou autre modèle macro disponible permettant 
d’estimer les courants de revenus futurs avec une 
précision suffisante, l’Administration propose, par 
prudence, la chose suivante. Vu le caractère oscillant 
de la croissance, les fluctuations devront être  
effacées au mieux sur base annuelle en vue de 
l’établissement de la croissance pluriannuelle 2012-
2016. C’est pourquoi il faut tenir compte de la 
progression de la croissance, déterminée durant la 
période 2011/2012. La croissance à long terme 
s’élève à 6,24 pour cent. 
 
 
Le tableau ci-dessous présente un aperçu des 
résultats ainsi obtenus de l’évaluation pluriannuelle 
2012-2016. 
 
2012: 1 009 000 EUR 
2013: 1 072 000 EUR 
2014: 1 139 000 EUR 
2015: 1 210 000 EUR 
2016: 1 285 000 EUR 
 
A partir de l'année budgétaire 2011, on doit faire un 
calcul des droits constatés. Dans cette perspective 
budgétaire il faudrait surtout connaître la croissance 
de ces droits sur base annuelle.  
 
Actuellement, ces données sont mentionnées 
seulement de manière indirecte dans des documents 
comptables. En effet, les données disponibles 
concernent surtout la situation initiale et finale des 
droits constatés sur base annuelle. Mais ce n’est pas 
cette  « situation » donnée des droits constatés en 
elle-même qui est importante mais bien la croissance 
des droits, comme mentionnés ci-dessus. C’est 
précisément ces données qui dans un système de 
comptabilité à partie double reflète le « chiffre 
d’affaires »  pour un certain article budgétaire annuel. 
 
Le calcul concret de ce chiffre d'affaires est donc aussi 
mis en lumière dans le présent commentaire. 
 
Primo, il est à noter que, pour cet article budgétaire, 
les droits constatés sont connus pour une période 
suffisamment longue pour être représentatifs. Dès 
lors, il est donc possible de faire un calcul sur base 
d'une perspective historique. 

 
Secundo, le tableau ci-dessous offre un aperçu des 
données historiques en la matière pour les années 
2008-2011. Les résultats estimés des droits constatés 
à partir de l'année 2012 ont également été repris dans 
le tableau.

De eigenlijke berekeningen voor de periode 2012-
2016. 
 
Aangezien er geen economische, financiële of andere 
macrogrootheden voorhanden zijn met dewelke een 
link kan gelegd worden om de toekomstige 
inkomensstromen met voldoende nauwkeurigheid te 
voorspellen, stelt de Administratie 
voorzichtigheidshalve het volgende voor. Gezien het 
oscillerend karakter van de groei worden de 
schommelingen op jaarbasis best uitgevlakt met het 
oog op de opmaak van de meerjarengroei 2012-2016. 
Daarom wordt rekening gehouden met de 
groeiprogressie, vastgesteld gedurende de periode 
2011/2002. De langetermijn groei komt uit op 6,24 
procent. 
  
De onderstaande tabel biedt een overzicht van de 
aldus bekomen resultaten van de meerjarenraming 
2012-2016. 
 
2012: 1 009 000 EUR 
2013: 1 072 000 EUR 
2014: 1 139 000 EUR 
2015: 1 210 000 EUR 
2016: 1 285 000 EUR 
 
Vanaf het begrotingsjaar 2011 dient  een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  
 
Momenteel worden deze gegevens slechts op 
indirecte wijze vermeld in de boekhouddocumenten. 
Inderdaad, de beschikbare gegevens betreffen 
eigenlijk vooral de eind- en de beginvoorraad aan 
vastgestelde rechten op jaarbasis. Maar niet deze 
“voorraad”-gegevens  aan vastgestelde rechten  op 
zichzelf zijn van belang  maar wel de aangroei van de 
rechten, zoals hierboven vermeld. Het is immers 
precies dit gegeven dat in een dubbel 
boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor een 
bepaald begrotingsartikel per jaar.  
 
De concrete berekening van deze omzet wordt dan 
ook toegelicht in het onderhavige overzicht. 
 
Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, 
de vastgestelde rechten gekend zijn voor een 
voldoende lange periode om representatief te zijn. 
Derhalve is het dan ook mogelijk een berekening te 
maken vanuit een  historisch perspectief. 
 
Secundo biedt de onderstaande tabel een overzicht 
van de historische gegevens ter zake voor de jaren 
2008-2011. Tevens zijn de geschatte resultaten van 
de vastgestelde  rechten vanaf het jaar 2012 in de 
tabel opgenomen. 
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Calculs schématiques des droits constatés  
Schematische berekening van de vastgestelde rechten :  

Item 
Année 
Jaar: 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

 
 

 

                  
Stock initial 
Beginvoorraad 1 045 564 675 440 664 553 1 414 371 1 957 947 2 535 439 3 148 963 3 800 768 4 493242 

                      

Droits constatés année X 
Vastgestelde rechten in jaar X 

74 910 628 020 1 478 669 1 493 173 1 586 339 1 685 317 1 790 472 1 902 187 2 020 873 

                      
- paiements année X 
- betalingen in jaar X -445 031 -638 907 -728 851 -949 597 -1 008 847 -1 071 793 -1 138 667 -1 209 713 -1 285 193 

                      
Stock final : 
Eindvoorraad: 675 440 664 553 1 414 371 1 957 947 2 535 439 3 148 963 3 800 768 4 493 242 5 228 922 

                      

Concrètement les calculs ont été faits sur base des 
points suivants : 
 

 La situation initiale pour une année X 
déterminée est mutatis mutandis similaire à la 
situation finale de l'année X-1. 

 Les droits encaissés sont estimés selon la 
méthode qui est déjà utilisée depuis plusieurs 
années et qui en outre a déjà fait ses preuves. 
 

 Les droits constatés pour une année 
déterminée sont estimés pour cet article 
comme pour les droits sur base caisse. Il a 
été tenu compte d’une légère croissance des 
droits constatés en 2011. Pour l’estimation 
pluriannuelle 2012 -2016, il est tenu compte 
avec une croissance des recettes comme 
indiquée ci-dessus. (6,24%) 

 A l'aide de ces trois données, la situation 
finale des droits constatés peut être 
déterminée. 

 
Concrètement les données suivantes sont retenues 
dans les prévisions budgétaires : 
 
Année 2012: 1 586 000 EUR 
Année 2013: 1 685 000 EUR 
Année 2014: 1 790 000 EUR 
Année 2015: 1 902 000 EUR 
Année 2016: 2 021 000 EUR 
 
 

Concreet zijn de berekeningen gemaakt op basis van 
volgende uitgangspunten: 
 

 De beginvoorraad voor een bepaald jaar X is 
mutatis mutandis gelijk aan de  eindvoorraad 
van het  jaar X-1. 

 De geïnde rechten worden geraamd volgens de 
methode die reeds gedurende jaren wordt 
gebruikt en bovendien haar deugdelijkheid heeft 
bewezen.  

 De vastgestelde rechten voor een bepaald jaar 
worden geraamd voor dit artikel zoals voor de 
rechten op kasbasis. Er is dus gerekend met 
een lichte groei van de vastgestelde rechten in 
2011. Voor de meerjarenraming 2012-2016 
wordt rekening gehouden met de lange 
termijngroei in de ontvangsten zoals hierboven 
bepaald (6,24 procent).  

 Aan de hand van die drie gegevens kan dan 
telkens de eindvoorraad aan vastgestelde 
rechten worden bepaald. 

 
Concreet zullen volgende gegevens worden 
weerhouden in de begrotingsvooruitzichten: 
 
Jaar 2012: 1 586 000 EUR 
Jaar 2013: 1 685 000 EUR 
Jaar 2014: 1 790 000 EUR 
Jaar 2015: 1 902 000 EUR 
Jaar 2016: 2 021 000 EUR 
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§ 3. ADMINISTRATION DES CONTRIBUTIONS 
DIRECTES 

 

§ 3. ADMINISTRATIE DER DIRECTE BELASTINGEN 
 

Art. 12.11.01 - Frais de justice et de poursuite récupérés 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 37 727 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 36 328 000 

Augmentation EUR 1 399 000 

 
Nature de la recette 
 
Frais de justice et de poursuite récupérés. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
En vertu de l’article 172 de l’arrêté royal portant 
exécution du Code des impôts sur les revenus 1992, les 
frais de poursuite sont déterminés suivant les règles 
régissant les actes accomplis par les huissiers de justice 
en matière civile et commerciale. 
 
 
Paramètres et modes de calcul 
 
Les frais de justice et de poursuite récupérés sont, 
jusqu’à et y compris l’année 2010, en relation directe 
avec les frais de poursuite ICPC avancés qui ont été 
retenus sur la recette en matière de précompte 
professionnel (article budgétaire 37.06 du budget des 
Voies et Moyens – TITRE I – section I – chapitre 18 
§1).  
 
Puisque la récupération des frais de justice et de 
poursuite avancés est liée à l’ampleur des frais de 
justice et de poursuite exposés, la recette sera, compte 
tenu d'un rythme de récupération constant, influencée 
par l’indexation des taux pour les actes des huissiers de 
justice en matière civile et commerciale. 
 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
En 2009, suite à une importante régularisation des frais 
de justice et de poursuite (impact 66,3 millions €) une 
recette extraordinaire de 100,95 million € a été 
comptabilisée. Cette correction est intervenue après les 
recommandations à ce sujet adressées par la Cour des 
Comptes à l’Administration du Recouvrement. 
 
 
En 2010, les recettes ont augmenté substantiellement 
par rapport au niveau atteint au cours de l’année 2009, 
et ce bien entendu après correction. La croissance 
s’élevait implicitement à 9,21%, ce qui est clairement 
supérieur à la moyenne à long terme. Un montant de 
37,8 millions € a été comptabilisé. En 2011, c’est le 
mouvement inverse qui s’est produit. Il y avait un 

Art. 12.11.01 - Teruggevorderde gerechts -en 
vervolgingskosten 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 37 727 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 36 328 000 

Vermeerdering EUR 1 399 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Teruggevorderde gerechts- en vervolgingskosten 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen  
 
Krachtens artikel 172 van het koninklijk besluit tot 
uitvoering van het Wetboek van de 
Inkomstenbelasting 1992 worden de 
vervolgingskosten bepaald volgens de regelen die 
gelden voor de akten van de gerechtsdeurwaarders in 
burgerlijke en handelszaken. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
De teruggevorderde gerechts- en vervolgingskosten 
houden tot en met het jaar 2010 rechtstreeks verband 
met

 
Vermits de recuperatie van de voorgeschoten 
gerechts- en vervolgingskosten gerelateerd is aan de 
hoegrootheid van de gemaakte gerechts- en 
vervolgingskosten zal bij een constant 
recuperatieritme de ontvangst beïnvloed worden door 
de indexering van de tarieven van de akten van 
gerechtsdeurwaarders in burgerlijke- en 
handelszaken. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
In het jaar 2009 wordt, ingevolge een belangrijke 
regularisatie van voorgeschoten gerechts- en 
vervolgingskosten (impact : 66,3 miljoen ) een 
uitzonderlijke ontvangst van 100,95 miljoen € geboekt. 
Deze correctie is er gekomen na aanbevelingen van 
het Rekenhof dienaangaande aan de Administratie 
van de Invordering.  
 
In het jaar 2010 zijn de ontvangsten substantieel 
gegroeid tegenover het niveau behaald gedurende het 
jaar 2009, dit na correctie dan wel te verstaan. De 
groei bedroeg impliciet 9,21 procent, wat duidelijk 
boven het langetermijn gemiddelde ligt. .Er werd een 
bedrag van 37,8 miljoen e ontvangen. In 2011 gebeurt 
net de omgekeerde beweging. Er werd er in het totaal 
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montant total de seulement 32,7 millions €, une 
diminution de plus ou moins 13,3%. Cela diffère de la 
tendance à long terme mentionnée ci-dessus. Par 
conséquent, ces deux années ne sont pas incluses 
dans l’analyse des tendances pour les années 2012 -
2016. 
 
 
Les perspectives concernant la période 2012-2016: 
 
 
Vu que cette recette n’est pas véritablement en rapport 
avec l’un ou l’autre facteur de référence économique, 
financier ou même fiscal, on a fait usage de la tendance 
2003-2009 pour l’estimation de la période 2012-2016. A 
l’exception des années 2010-2011, cette tendance est 
réellement représentative de l’avenir étant donné qu’une 
croissance plus ou moins uniforme est constatée durant 
cette période. 
 
Primo, il convient de noter que l’année 2012 est estimée 
séparément car, après 4 mois de recettes en 2012, il 
apparaît déjà une croissance accentuée de 10,83 %. 
Cela indique une reprise marquée du mouvement 
négatif de 2011. 
 
A partir du résultat pour l’année 2012, la tendance à 
long terme est alors appliquée pour les années 2013-
2016. 
 
Cette tendance croissante est déterminée à l’aide de la 

formule: 613.27
646.34

6

 - 1 =  3,85 % 
 
La recette retenue pour les années 2012-2016 est 
reprise dans le tableau ci-dessous: 
 
Année Estimation 
2012 36 328 499,82 EUR  
2013 37 727 147,06 EUR  
2014 39 179 642,22 EUR  
2015 40 688 058,45 EUR  
2016 42 254 548,70 EUR  
 
Les raisons qui étayent une croissance 
ascendante sont: 
 

1) Vu la croissance du total des droits constatés 
pendant les années précédentes, il y a également 
chaque fois une croissance en nombres absolus 
des montants à percevoir et donc aussi des frais 
de justice et de poursuite.   

2) L’approche renforcée des services de 
recouvrement implique un recours accéléré à des 
mesures de recouvrement, encore une raison 
pour laquelle les frais de justice ici visés 
augmentent considérablement année après 
année. 

slechts 32,7 miljoen € geïnd, een vermindering met 
ongeveer 13,3 procent. Dit wijkt dus ook substantieel 
af van de bovenvermelde langetermijn trend. Vandaar 
dat deze beide jaren niet in de trendanalyse worden 
opgenomen voor de jaren 2012-2016. 
 
 
 
De vooruitzichten met betrekking tot de periode 2012-
2016: 
 
Gezien deze ontvangst niet echt relateerbaar is met 
een of andere economische, financiële of fiscale 
referentiefactor, wordt voor de raming 2012-2016 
gebruik gemaakt van de trend 2003-2009. Met 
uitzondering de jaren 2010-2011 is deze trend echt 
representatief naar de toekomst toe vermits een min 
of meer gelijkmatige groei wordt vastgesteld in deze 
periode.  
 
Primo dient opgemerkt dat het jaar 2012 afzonderlijk 
wordt geraamd vermits er na vier maand ontvangsten 
in 2012 reeds een groei blijkt met liefst 10,83 procent. 
Dit wijst op een duidelijk herstel van de negatieve 
beweging van 2011.  
 
Vertrekkend van het resultaat voor het jaar 2012, 
wordt dan de langetermijn trend toegepast voor de 
jaren 2013-2016. 
 
Die groeitrend wordt bepaald aan de hand van de 

formule: 613.27
646.34

6

 - 1 =  3,85 procent 
 
De weerhouden ontvangst voor de jaren 2012-2016 is 
opgenomen in de onderhavige tabel: 
 
Jaar Raming 
2012 36 328 499,82 EUR  
2013 37 727 147,06 EUR  
2014 39 179 642,22 EUR  
2015 40 688 058,45 EUR  
2016 42 254 548,70 EUR  
 
Redenen die een stijgende groei onderbouwen:  
 
 

1) Gezien de groei van de totale vastgestelde 
rechten tijdens de afgelopen jaren is er ook 
telkens een groei in absolute cijfers van de nog 
in te vorderen sommen en dus ook van de 
gerechts- en vervolgingskosten.  

2) De versterkte aanpak van de 
invorderingsdiensten zorgt ervoor dat er sneller 
wordt overgegaan tot invorderingsmaatregelen, 
nog een reden waarom de hier bedoelde  
gerechtskosten jaar na jaar aanzienlijk 
toenemen. 
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3) Enfin, l’indexation des frais de justice visés 
influence aussi les recettes positivement. 

 
 
Justification du calcul des droits constatés 
 
 
A partir de l’année budgétaire 2011, un calcul des droits 
constatés est réalisé. Dans cette perspective 
budgétaire, l’accent est mis sur la croissance de ces 
droits sur base annuelle. 
 
Actuellement, ces données sont seulement 
mentionnées de façon indirecte dans les documents 
comptables. En effet, les données disponibles 
concernent en fait  surtout le stock final et initial des 
droits constatés sur base annuelle. Mais ce ne sont pas 
ces données « de stock » des droits constatés qui ont 
de l’importance en soi mais bien la croissance de ces 
droits, tel que mentionné ci-dessus. C’est en effet 
précisément cette donnée qui reproduit le « chiffre 
d’affaires » dans un système comptable à partie double 
pour un article budgétaire déterminé par année. 
 
Le calcul concret des droits constatés pour cet article 
 
 
En premier lieu,, il faut stipuler que, pour cet article 
budgétaire, les droits constatés correspondent en effet 
avec les frais de justice et de poursuite récupérés. 
Comme c’est le cas en matières fiscales, il n’y a pas 
vraiment de droits réellement constatés au niveau de 
ces recettes. D’ailleurs, les dépenses en la matière sont 
toutes financées par un article en dépense. Seulement 
la partie récupérée de ces dépenses est imputée sur cet 
article. D’ailleurs, les frais effectués sont déjà apurés via 
les dépenses. 
 
En second lieu, il faut donc stipuler qu’actuellement, les 
droits constatés sont équivalents aux recettes sur base 
de caisse et ce, pour la période 2012-2016. 
 
 
 
Art. 16.12.01 – littera 1 – Produit des souscriptions 
aux publications éditées par l’Administration 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 0 euros, comme 
pour 2012. 
 
Paramètres et modes de calcul 
 
L'administration continue à accorder une priorité 
importante à la mise à jour et la publication en temps 
voulu de diverses publications.  L’introduction de 
nouveaux produits informatiques n’est pas non plus 
perdue de vue. Le produit de ces ventes génère les 
recettes ici considérées. 
 
 

3) De indexering van bedoelde gerechtskosten 
tenslotte beïnvloedt ook de ontvangsten in 
positieve zin. 

 
Toelichting bij de berekening van de vastgestelde 
rechten 
 
Sinds begrotingsjaar 2011 dient een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  
 
Momenteel worden deze gegevens slechts op 
indirecte wijze vermeld in de boekhouddocumenten. 
Inderdaad, de beschikbare gegevens betreffen 
eigenlijk vooral de eind- en de beginvoorraad aan 
vastgestelde rechten op jaarbasis. Maar niet deze 
“voorraad”-gegevens  aan vastgestelde rechten op 
zichzelf zijn van belang maar wel de aangroei van de 
rechten, zoals hierboven vermeld. Het is immers 
precies dit gegeven dat in een dubbel 
boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor een 
bepaald begrotingsartikel per jaar. 
 
De concrete berekening van de vastgestelde rechten 
voor dit artikel 
 
Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, 
de vastgestelde rechten eigenlijk overeenstemmen 
met de gerecupereerde gerechts- en 
vervolgingskosten. Reële vastgestelde rechten, zoals 
in fiscale materies het geval is, zijn er hier niet echt op 
vlak van deze ontvangsten. Immers, de uitgaven ter 
zake worden allemaal via een uitgavenartikel 
gefinancierd. Enkel het gerecupereerd gedeelte van 
deze uitgaven komt op dit artikel. Via de uitgaven zijn 
de gemaakte kosten trouwens reeds aangezuiverd. 
 
Secundo dient dus aangestipt dat momenteel de 
vastgestelde rechten gelijk worden gesteld aan de 
ontvangsten op kasbasis en dit voor de periode 2012-
2016. 
 
 
Art. 16.12.01 – littera 1 - Opbrengsten van de verkoop 
van niet-duurzame goederen en van diensten 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 0 euros, zoals 
voor 2012. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
De administratie blijft belangrijke prioriteit geven aan 
het tijdig bijwerken en publiceren van diverse 
publicaties. Ook de introductie van nieuwe 
geïnformatiseerde producten wordt daarbij niet uit het 
oog verloren. De opbrengst van deze verkopen 
genereren de hier beoogde ontvangsten. 
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Indexation ou autre actualisation 
 
En outre, il convient de signaler que les prix des 
publications sont adaptés annuellement. 
 
Justification des fluctuations des réalisations  
 
L’administration a depuis lors supprimé les 
publications imprimées. Beaucoup d’informations sont 
en effet déjà offertes actuellement sur le site Web des 
finances. Dès lors, on fait de plus en plus référence au 
site Internet. Pour l’année 2007, une recette de 
seulement  80.000 € est marquée, soit une diminution 
de 38 pourcent par rapport à l’année 2006. 
 
 
Pour l’année 2008, la recette retourne au niveau des 
années précédentes (rendement : 195.208€) mais 
c’était seulement un phénomène temporaire. 
 
En effet, à partir de 2009, plus aucune recette n’a été 
comptabilisée. Pour les années suivantes une recette 
« P.M. » est donc préconisée. 
 
 
Justification du calcul des droits constatés. 
 
 
Suivant l’explication fournie par la détermination des 
recettes de caisse, il est évident que les droits 
constatés à partir de l’année 2011 seront aussi 
mentionnés pour mémoire. 
 
 
Art. 16.12.01 – littera 2 – Indemnités perçues en cas de 
délivrance d’une copie d’un document administratif 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 0 euros, comme 
pour 2012. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Arrêté royal du 30 août 1996 fixant le montant de la 
rétribution due pour la réception d’une copie d’un 
document administratif (moniteur belge du 20 
septembre 1996). 
 
 
Paramètres et modes de calcul 
 
Pour l’année 2002 on a ici enregistré une recette très 
limitée de 1.960,23 €, ce qui est assez normal pour un 
tel item. Pendant l’année 2003 une recette de 2.015,76 
€ a été enregistrée dans la même ligne que l’année 
précédente. En 2004 une légère augmentation des 
recettes a été constatée jusqu’à 3.047,56 €. Pour 
l’année 2005, il apparaît qu’aucune recette n’a été 
comptabilisée, ainsi que pour les années 2006, 2007, 
2008, 2009 et 2010. 
 

Indexering of actualisering 
 
Bovendien dient aangestipt dat de prijzen van de 
publicaties jaarlijks worden aangepast. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De administratie heeft intussen de gedrukte 
publicaties afgeschaft. Veel van de informatie wordt 
immers momenteel reeds op de website van 
Financiën aangeboden. Er wordt dan ook meer en 
meer naar de website verwezen. Voor het jaar 2007 is 
nog slechts een ontvangst van 80.000 genoteerd, 
zijnde een afname met 38 procent ten opzichte van 
het jaar 2006.  
 
In 2008 keert de ontvangst terug naar het peil van de 
voorgaande jaren (opbrengst: 195.208) maar dit was 
slechts een tijdelijk fenomeen.  
 
Inderdaad, vanaf het jaar 2009 wordt er geen 
opbrengst meer geboekt. Voor de volgende jaren 
wordt dan ook een opbrengst “P.M.” naar voren 
geschoven. 
 
Toelichting bij de berekening van de vastgestelde 
rechten. 
 
Uit de toelichting verstrekt bij de bepaling van de 
kasontvangsten, ligt het voor de hand dat de 
vastgestelde rechten vanaf het jaar 2011 ook pro 
memorie worden vermeld. 
 
 
Art. 16.12.01 – littera 2 – Vergoeding voor het 
afleveren van afschriften van bestuursdocumenten 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 0 euros, zoals 
voor 2012. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Koninklijk besluit van 30 augustus 1996 tot vaststelling 
van het bedrag van de vergoeding verschuldigd voor 
het ontvangen van een afschrift van een 
bestuursdocument (Belgisch Staatsblad van 20 
september 1996) 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
Voor het jaar 2002 is hier een zeer beperkte ontvangst 
geboekt van 1.960,23 €, wat vrij normaal is voor een 
dergelijk item. Gedurende het jaar 2003 is een 
ontvangst geboekt van 2.015,76 €, wat in dezelfde lijn 
ligt als het jaar voordien. In 2004 is een lichte 
verhoging van deze ontvangsten vastgesteld tot 
3.047,56 €. Voor het jaar 2005 is er blijkbaar geen 
ontvangst geboekt, evenmin trouwens als tijdens de 
jaren 2006, 2007, 2008, 2009 en 2010. 
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Justification des fluctuations des réalisations  
 
Etant donné le fait que depuis 2005, il n’y ait plus de 
recettes enregistrées dans cet article, une recette pour 
mémoire est proposée pour la période 2012-2016. 
 
 
 
Art. 16.13.01 – Frais d’administration afférent à la 
perception de précompte mobilier pour l’étranger dans 
le cadre de la Directive Européenne en matière 
d’épargne 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 0 

Recettes probables pour 2012 EUR 0 

Diminution EUR 0 

 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
L’article 4, § 1 de la Loi du 17 mai 2004 transposant en 
droit belge la directive 2003/48/CE du 3 juin 2003 du 
Conseil de l’Union européenne en matière de fiscalité 
des revenus de l’épargne sous forme de paiements 
d’intérêts et modifiant le Code des impôts sur les 
revenus 1992 en matière de précompte mobilier. 
 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Les recettes définitives pour 2006 atteignent 5,5 
millions €. Pour 2007 une recette de 8,3 million d’€ a 
été comptabilisée, alors que ces recettes ont déjà 
atteint 10,1 million € en 2008. 
 
En 2009 les recettes grimpent jusqu’à 11,8 millions €. 
 
Pour cette catégorie de recettes il est toutefois difficile 
à trouver des valeurs de référence économiques, 
financières ou fiscales qui expliquent l’évolution de 
ces recettes. En effet, il s’agit de gens qui placent 
leurs capitaux ici, en Belgique, et qui sont taxés 
dessus en Belgique conformément à la Directive sur 
l’épargne. La Belgique retient 25 % du précompte à 
verser comme frais d’administration. Toutefois, il va de 
soi que la population concernée, tout comme les 
produits dans lesquels on investit, peuvent changer 
rapidement. C’est pourquoi l’estimation doit être faite 
avec prudence, surtout comme un cadre « historique » 
très représentatif manque.  
 
Pour l’année 2010, les recettes réalisées s’élèvent 
finalement à 3.500.142 €. C’est également la dernière 
année qu’il ya des recettes pour cette rubrique. 
 
 
C'est seulement à partir de l'année 2011 que le choix 
d’opter pour le système d’échange d’information,  
entrant en vigueur le 1er janvier 2010, jouera un rôle. Il 

Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Gezien het feit dat er sinds 2005 geen ontvangsten 
meer geboekt worden op dit artikel, wordt een 
ontvangst pro memorie voorgesteld voor de periode 
2012-2016. 
 
 
Art. 16.13.01 – Administratiekosten als vergoeding 
voor de inning van roerende voorheffing voor het 
buitenland in het kader van de Europese Spaarrichtlijn  
 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 0 

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 EUR 0 

Vermindering EUR 0 

 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 4, § 1 van de Wet van 17 mei 2004 tot 
omzetting in het Belgisch recht van de richtlijn 
2003/48/EG van 3 juni 2003 van de Raad van de 
Europese Unie betreffende belastingheffing op 
inkomsten uit spaargelden in de vorm van 
rentebetaling en tot wijziging van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 inzake de roerende 
voorheffing. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De definitieve ontvangsten voor 2006 belopen 5,5 
miljoen. Voor 2007 werd een ontvangst van 8,3 
miljoen € geboekt terwijl deze ontvangsten in 2008 
reeds opgelopen waren tot 10,1 miljoen. 
 
In 2009 klimt de ontvangst tot 11,8 miljoen. 
 
Ook bij deze ontvangsten is het echter moeilijk om 
reële economische, financiële of fiscale 
referentiewaarden te vinden die het verloop van deze 
ontvangsten verklaren. Het gaat immers om mensen 
die hier kapitalen beleggen, hierop belast worden 
overeenkomstig de Spaarrichtlijn in België. België 
houdt 25 % van de door te storten voorheffing in als 
administratiekost. Het ligt echter voor de hand dat de 
betrokken populatie snel kan wijzigen evenals de 
producten waarin wordt belegd. Vandaar dat ook hier 
eerder voorzichtig dient geraamd, vooral ook omdat 
een echt representatief “historisch” kader ontbreekt.  
 
 
In het jaar 2010 tenslotte is een ontvangst 
gerealiseerd van 3.500.142 €. Dit is meteen ook het 
laatste jaar dat er ontvangsten waren voor deze 
rubriek. 
 
Pas vanaf het jaar 2011 zal de keuze om, met ingang 
van 1 januari 2010,  te opteren voor het systeem van  
informatie -uit wisseling een rol spelen. Er zal dus 
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n’y aura donc plus de prélèvement pour l’Etat de 
résidence (PER) et donc plus de récupération des 
frais d’administration. 
 
 Il a été tenu compte des recettes suivantes pour la 
période 2011-2016 : 
 
2012 :          PM 
2013  :            PM 
2014  :            PM 
2015  :            PM 
2016:                PM 
 
Justification du calcul des droits constatés 
 
 
Comme la Belgique a, à partir du 1er janvier 2010, 
opté pour le système d’échange d’information comme 
prévu dans la Directive européenne sur l’épargne, il 
n’y aura pas de droits constatés en la matière à partir 
de l’année 2011. Le tableau ci-dessous comprend 
donc seulement des montants PM. 
 
2012 :          PM 
2013  :            PM 
2014  :            PM 
2015  :            PM 
2016:               PM 
 
 
Art. 16.20.01 – Remboursements des frais 
d’administration afférents à la perception de certaines 
taxes communales 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 28 010 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 34 508 000 

Augmentaion EUR 6 498 000 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
L’article 470 du Code des impôts sur les revenus 1992 
constitue la base du produit de cet article. 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
L’enrôlement de la taxe communale additionnelle à 
l’impôt des personnes physiques donne lieu au 
prélèvement d’une remise de 1% comme compensation 
pour les frais effectués en la matière par l’état fédérale. 
 
 
Pour 2009, la recette augmente jusqu’à 25.647.849.59 
€. Cette forte prestation renvoie essentiellement à une 
nouvelle accélération des enrôlements pour l’exercice 
d’imposition 2009. En outre, l’augmentation globale de 
la masse imposable ainsi que la légère hausse du 
niveau moyen des taux en matière de taxe communale 
additionnelle à l’impôt des personnes physiques frôlent 
les recettes. 

geen woonstaatheffing (WSH) meer zijn en dus ook 
geen recuperatie van administratiekosten. 
 
 
Rekening houdend daarmee leidt dit tot volgende  
ontvangsten voor de periode 2012-2016: 
 
2012  :            PM 
2013  :            PM 
2014  :            PM 
2015:                PM 
2016:                 PM 
 
Toelichting bij de berekening van de vastgestelde 
rechten. 
 
Vermits België vanaf 1 januari  2010 geopteerd heeft 
voor het systeem van de informatie-uitwisseling zoals 
dit voorzien is in de Europese Spaarrichtlijn, zullen er 
ter zake geen vastgestelde rechten zijn vanaf het jaar 
2011. De onderstaande tabel bevat daarom enkel 
bedragen PM.  
 
2012  :            PM 
2013  :            PM 
2014  :            PM 
2015:               PM 
2016:              PM 
 
 
Art. 16.20.01 - Vergelding van de administratiekosten 
in verband met de inning van sommige 
gemeentebelastingen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 28 010 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 34 508 000 

Vermeerdering EUR 6 498 000 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 470 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 beheerst de opbrengst van 
dit artikel. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De inkohiering inzake de aanvullende belasting op de 
personenbelasting geeft aanleiding tot de inhouding van 
een vergoeding van 1 % als compensatie voor de ter 
zake gemaakte administratiekosten door de federale 
overheid. 
 
In 2009 stijgt de ontvangst tot 25.647.849,59 €. Deze 
sterke prestatie gaat voornamelijk  terug tot een nieuwe 
versnelling van de inkohieringen voor het aanslagjaar 
2009. Daarnaast beroert de globale toename van de 
belastbare massa evenals de lichte hausse van het 
gemiddeld niveau van de tarieven inzake de 
aanvullende belasting op de personenbelasting de 
ontvangst. 
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Pour l’année 2010, la recette augmente jusqu’à 31,774  
millions €. Cette bonne prestation  remonte 
essentiellement à une nouvelle accélération des 
enrôlements pour l’exercice d’imposition 2010. En outre 
la croissance globale de la masse imposable de même 
que la hausse légère du niveau moyen des tarifs en 
matière de l'impôt additionnel à l’impôt des personnes 
physiques influencent la recette. Enfin, il est à 
remarquer que les recettes pour l’année 2010 ont aussi 
augmenté suite à un effet de glissement entre les 
années 2009 et 2010. 
 
Pour l’année 2011,il est clair que le revenu a fortement 
diminué par rapport au niveau atteint pendant l’année 
2010. Cette évolution est le résultat de plusieurs 
mouvements. 
 
Primo, les revenus attribués aux communes ont évolué 
à un niveau légèrement supérieur en 2011 face à celui 
atteint en 2010. C’est une conséquence des effets 
découlant de l’accélération de l’enrôlement qui a eu lieu 
depuis l’année 2007 ainsi que de l’amélioration de la 
situation économique au cours de l’année 2010 par 
rapport à l’année 2009. En 2011, un montant de 2,96 
milliards est accordé aux communes alors qu’en 2010 il 
ne s’agissait que d’un montant de 2,84 milliards. 
 
Secundo il faut remarquer que malgré que les 
attributions aient augmenté, les coûts de l’administration 
se sont réduits et ce de manière sensible. Cela provient 
de problèmes purement administratifs rencontrés lors du 
traitement des frais d’administration au cours des quatre 
derniers mois de 2011. Il y aura normalement en 2012 
une récupération similaire à celle qui eut lieu en 2010. 
Dès lors, on les estimera pour 2012 substantiellement 
au dessus de la moyenne normale. 
 
Pour l’année 2012, il est tenu compte, pour la 
détermination des recettes sur base caisse, d’un niveau 
de recettes comme il en découle de l’estimation de 
l’impôt communal additionnel par commune. Comme 
d’habitude, une estimation initiale a été faite pour les 
communes par l'administration fiscale dans le courant 
du mois octobre 2011. Dans le courant du mois mai 
2012, une estimation actualisée a été effectuée. Sur 
base de cette dernière estimation, les frais 
d'administration sont budgétisés à 27,556 millions €, 
étant donné que l’attribution aux communes est estimée 
à partir d’un montant de 2,76 milliards €. Le fait que les 
recettes retombent quelque peu à un niveau plus normal 
est dû au fait que les effets découlant de l’accélération 
de l’enrôlement disparaissent progressivement. On peut 
difficilement continuer à accélérer encore, à un certain 
moment l’attribution aux communes correspondra de 
plus en plus à leur capacité financière réelle.  
 
 
 
Alors pour l’année 2012 on a également pris en compte 
les glissements des frais d’administration qui n’ont pas 

In 2010 stijgt de ontvangst tot 31,774 miljoen €. Deze 
sterke prestatie gaat voornamelijk  terug tot een nieuwe 
versnelling van de inkohieringen voor het aanslagjaar 
2010. Daarnaast beroert de globale toename van de 
belastbare massa evenals de lichte hausse van het 
gemiddeld niveau van de tarieven inzake de 
aanvullende belasting op de personenbelasting de 
ontvangst. Tenslotte dient aangestipt dat de 
ontvangsten voor het jaar 2010 ook zijn toegenomen 
ingevolge een verschuivingseffect tussen de jaren 2009 
en 2010. 
 
Voor het jaar 2011 is het duidelijk dat de ontvangsten 
sterk gedaald zijn tegenover het niveau bereikt 
gedurende het jaar 2010. Deze evolutie is de resultante 
van meerdere bewegingen. 
 
Primo zijn de ontvangsten toegekend aan de 
gemeenten naar een iets hoger niveau geëvolueerd in 
2011 tegenover het niveau bereikt in 2010. Dit is een 
gevolg van de effecten uitgaande van de 
inkohieringsversnelling die zich vanaf het aanslagjaar 
2007 heeft voorgedaan evenals van de betere 
economische situatie gedurende het jaar 2010 in 
vergelijking tot het jaar 2009. In 2011 is een bedrag van 
2,96 miljard € toegekend aan de gemeenten terwijl dat 
in 2010 nog ging over een bedrag van 2,84 miljard €. 
Secundo dient dus opgemerkt dat, niettegenstaande de 
toekenningen zijn gestegen, de administratiekosten zijn 
verlaagd en zulks op gevoelige wijze. Dit spruit voort uit 
louter administratieve problemen bij de verwerking van 
de administratiekosten gedurende de vier laatste 
maanden van 2011. Normaliter zou er dus in 2012 een 
recuperatie plaatsvinden vergelijkbaar met wat zich in 
2010 heeft voorgedaan. Daardoor zal de raming voor 
2012 een stuk boven het normaal gemiddelde uitstijgen.  
 
Voor het jaar 2012 wordt dus eerst en vooral bij de 
bepaling van de ontvangsten op kasbasis rekening 
gehouden met een ontvangstenniveau, zoals het 
voortvloeit uit de raming van de aanvullende 
gemeentebelasting per gemeente. Een initiële raming is, 
zoals gebruikelijk, opgemaakt door de fiscale 
administratie ten behoeve van de gemeenten in de loop 
van de maand oktober 2011.  In de loop van de maand 
mei 2012 is een geactualiseerde raming opgemaakt. Op 
basis van deze laatste raming  worden de 
administratiekosten begroot op 27,566 miljoen € gezien 
de toekenningen aan de gemeenten op een bedrag van 
2,76 miljard € worden geschat.. Het feit dat de 
toekenningen enigszins terugvallen tot een meer 
normaal niveau is te wijten aan het feit dat de effecten 
uitgaande van de inkohieringsversnelling stilaan 
wegebben. Men kan bezwaarlijk blijven versnellen en op 
een bepaald moment corresponderen de toekenningen 
aan de gemeenten opnieuw meer en meer met hun 
reële fiscale draagkracht. 
 
Vervolgens wordt voor het jaar 2012 ook rekening 
gehouden met de verschuiving van de administratie-
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été affectés sur l’article budgétaire correspondant pour 
2011. Dans l’hypothèse d’une bonne répartition en 
2012, le montant reçu sur cet article serait de 34,337 
millions € . 
 
 
En ce qui concerne la période 2013-2016, il convient de 
tenir compte des facteurs suivants pour les estimations : 
 

1) La direction que le niveau moyen des centimes 
additionnels communaux prendra dans un 
avenir proche est difficile à prévoir, mais prise 
globalement, cette moyenne ne se modifie pas 
fondamentalement d’année en année. Vu la 
situation de crise, une légère hausse est un 
scénario plus que probable. Cela peut 
transparaître de la série historique reprise ici. 
De 7,367 % en moyenne pour l’exercice 
d’imposition 2008, on évolue vers  7,376 % 
pour l’exercice d’imposition 2009, vers 7,392 % 
pour l’exercice d’imposition 2010, vers 7,38 % 
pour l’exercice d’imposition 2011 et vers 7,38 % 
pour l’exercice d’imposition 2012. 

 
2) Vu la situation économique latente et difficile 

dans le monde et en Belgique, la croissance de 
la masse salariale imposable sera contrariée et 
donc à fortiori aussi la base de calcul des 
additionnels à l’impôt des personnes physiques. 
Cet effet jouera surtout pour les années  2012 
et 2013. Ce n’est qu’à partir de 2014 qu’une 
amélioration progressive de la situation se 
dessinera. 

 
3) Au niveau de l'évolution du rythme d’enrôlement 

de l'impôt des personnes physiques, il a été 
tenu compte finalement d'un niveau plus ou 
moins constant par rapport à ce qui est atteint 
pour l’exercice d’imposition 2011. En effet, une 
accélération considérable a déjà été réalisée 
durant les années précédentes et ceci grâce au  
«boost» sortant des déclarations déposées via 
Tax-on-web. Une telle croissance d'année en 
année comme celle constatée pour l’exercice 
d’imposition 2011 est difficilement réalisable. 
C’est la raison pour laquelle l'hypothèse de 
travail est celle d'un rythme d’enrôlement 
comparable pour les exercices d’imposition 
2012-2015. 

 
La résultante de ces forces est cependant difficilement 
mesurable. Toutefois, un calcul du niveau des recettes 
pour les prochaines années a été réalisé. Il a été tenu 
compte de l'évolution aussi bien du précompte 
professionnel que des versements anticipés et du 
résultat des enrôlements pour les années respectives. 
Pour le niveau moyen des centimes additionnels 
communaux, il a été tenu compte d’une légère 
croissance du niveau actuel, à savoir 7,38 points de 
pourcentage. Cependant, un effet de glissement est à 

kosten die niet in 2011 zijn toegerekend op het 
betreffende begrotingsartikel. In de hypothese dat er 
dus in 2012 een correcte toerekening gebeurt, zou de 
ontvangst op dit begrotingsartikel 34,337 miljoen € 
bedragen.  
 
Wat de periode 2013-2016 betreft, dient bij de raming 
rekening gehouden met volgende factoren: 
 

1) De richting die het gemiddelde niveau van de 
gemeentelijke opcentiemen zal uitgaan in de 
nabije toekomst is moeilijk te voorspellen maar 
globaal genomen wijzigt dat gemiddelde zich 
niet echt fundamenteel van jaar tot jaar. Gezien 
de crisistoestand is een lichte hausse een meer 
dan waarschijnlijk scenario. Dit mag ten andere 
blijken uit de historische reeks die hierbij wordt 
opgenomen.  Van gemiddeld 7, 367% voor 
aanslagjaar 2008 evolueert men naar  7, 376% 
voor aanslagjaar 2009 , 7,392 % voor 
aanslagjaar 2010 , 7,38 % voor aanslagjaar 
2011 en 7,38% voor het aanslagjaar 2012. 

 
 

2) Ingevolge de latente, moeilijke economische 
toestand in de wereld en in België, zal de groei 
van de belastbare loonmassa hinder 
ondervinden en  dus a fortiori ook de grondslag 
van de berekening van de aanvullende 
belasting op de personenbelasting. Dit effect zal 
vooral spelen in de jaren 2012 en 2013. Pas 
vanaf 2014 zal er zich een geleidelijke 
verbetering van de toestand aftekenen.  

 
3) Op vlak van de evolutie van het inkohierings-

ritme  van de personenbelasting  tenslotte is 
rekening gehouden met een min of meer 
constant niveau ten opzichte van datgene 
bereikt voor het aanslagjaar 2011.  Inderdaad, 
de voorbije jaren  is reeds een aanzienlijke 
versnelling doorgevoerd en dit onder impuls van 
de stevige “boost” van de aangiften ingediend 
via Tax-on-web. Een dergelijke groei van jaar 
tot jaar als deze vastgesteld tot en met 
aanslagjaar 2011 is moeilijk haalbaar. Vandaar 
dat gewerkt wordt onder de hypothese van een 
vergelijkbaar inkohieringsritme voor 
aanslagjaren 2012-2015.  

 
 
De resultante van deze krachten is niet altijd even 
makkelijk meetbaar. Toch is een berekening gemaakt 
voor het ontvangstenpeil van de volgende jaren. Daarbij 
is rekening gehouden met de evolutie van zowel de 
bedrijfsvoorheffing, de voorafbetalingen en het resultaat 
van de kohierbelasting voor de respectievelijke jaren. 
Als gemiddeld niveau van de gemeentelijke 
opcentiemen  is rekening gehouden met een lichte groei 
van het huidig peil, te weten 7,38 procentpunt. Tevens 
speelt het verschuivingseffect waar te nemen 



4312521/001DOC 53 

prendre en considération pendant l’année 2012 et non 
plus en 2013, d’où la baisse apparente  des recettes. 
 
Dans le tableau ci-après sont repris les résultats des 
calculs : 
 
Année: Recettes: 
2012 34 507 532 EUR 
2013 28 010 175 EUR 
2014 29 133 383 EUR 
2015 29 882 111 EUR 
2016: 30 650 082 EUR 
 
Justification du calcul des droits constatés. 
 
 
Le calcul de ces droits ne se fait pas au moment de 
l'enrôlement de l'impôt des personnes physiques mais 
bien au moment du versement des droits aux différentes 
communes. Concrètement, on constate donc à la fin de 
chaque mois le montant total des additionnels à l'impôt 
des personnes physiques qui doit être versé à chaque 
commune. 1 pour-cent est alors prélevé de ce montant. 
Ce prélèvement est ensuite imputé sur cet article 
budgétaire.  
 
 
Il va de soi, à la lumière ce qui précède, que les droits 
constatés et les montants imputés sur cet article sur 
base de caisse sont identiques. 
 
Dans le tableau ci-dessous sont repris les résultats des 
droits constatés. 
 
Année: Recettes: 
2012 34 507 532 EUR 
2013 28 010 175 EUR 
2014 29 133 383 EUR 
2015 29 882 111 EUR 
2016: 30 650 082 EUR 
 
 
Art. 26.10.01 – Intérêts de retard (à charge des 
entreprises et des ménages 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 29 106 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 21 113 000 

Augmentation EUR 7 993 000 

 
Dispositions légales ou réglementaires  
 
Les articles 414 à 417 du Code des impôts sur les 
revenus 1992 dominent cette matière. 
La dernière modification a été effectuée dans la loi du 
22 décembre 1998 portant des dispositions fiscales et 
autres (M.B.,15.1.1999 - articles 47, 48, et 80 § 30). Ces 
dispositions sont entrées en vigueur le 1er janvier 1999. 
 
 
 

gedurende het jaar 2012 niet meer vanaf 2013, vandaar 
de ogenschijnlijke daling van de ontvangsten. 
 
In de onderstaande tabel zijn de resultaten van deze 
berekening opgenomen. 
 
Jaar: Ontvangsten: 
2012 34 507 532 EUR 
2013 28 010 175 EUR 
2014 29 133 383 EUR 
2015 29 882 111 EUR 
2016: 30 650 082 EUR 
 
Toelichting bij de berekening van de vastgestelde 
rechten. 
 
De berekening van deze rechten gebeurt niet op het 
ogenblijk van de inkohiering van de personenbelasting 
maar wel bij de doorstorting van de rechten aan de 
diverse gemeenten. Concreet wordt dus bij het einde 
van iedere maand vastgesteld hoeveel het totaal bedrag 
aan aanvullende belasting op de personenbelasting is 
die aan elke gemeente moet worden doorgestort. Van 
dit bedrag wordt dan 1 procent voorafgenomen. Deze 
voorafneming wordt vervolgens geïmputeerd op dit 
begrotingsartikel.  
 
Vanzelfsprekend dienen, in het licht van wat voorafgaat, 
de vastgestelde rechten en de op dit artikel op kasbasis 
geïmputeerde bedragen gelijk te zijn. 
 
In de onderstaande tabel zijn de resultaten van de 
vastgestelde rechten opgenomen. 
 
Jaar: Ontvangsten: 
2012 34 507 532 EUR 
2013 28 010 175 EUR 
2014 29 133 383 EUR 
2015 29 882 111 EUR 
2016: 30 650 082 EUR 
 
 
Art. 26.10.01 – Nalatigheidsinteresten (ten laste van 
de bedrijven en van de gezinnen) 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 29 106 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 21 113 000 

Vermeerdering EUR 7 993 000 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
De artikelen 414 tot 417 van het Wetboek van de 
Inkomstenbelastingen 1992 beheersen deze materie. 
De laatste wijziging is bewerkstelligd door de Wet 
houdende fiscale en andere bepalingen van 22 
december 1998 (Belg. St. 15.1.1999 - artikelen  47, 48 
en 80, § 30). Deze bepalingen zijn in werking getreden 
op 1 januari 1999. 
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Entre autre, il convient de signaler que par application 
de l’A.R. portant exécution de l’article 4, §6, de la loi 
spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions (M.B. 8.7.1999 - 1ère 
édition), les intérêts de retard et les intérêts moratoires 
remboursés, afférents aux impôts régionaux, reviennent 
aux Régions. Il s’agit, en l’espèce, des intérêts en 
matière de jeux et paris, d’appareils automatiques de 
divertissement, et de précompte immobilier. 
 
 
Par la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 
refinancement des communautés et extension des 
compétences fiscales des régions de même que l’arrêté 
royal du 3 février 2002 portant exécution de l’article 4 
§5, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au 
financement des Communautés et des Régions, les 
intérêts perçus dans le cadre des impôts visés à l’article 
5, 10°, 11° et 12° de la loi susmentionnée seront 
dorénavant attribués aux Régions. 
 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
L’évolution des recettes concernant les intérêts de 
retard démontre un mouvement très volatil.  Il se 
manifeste, à cet égard, des fluctuations tant au niveau 
des recettes brutes que des restitutions. 
 
Durant l’année 2009 les recettes sont comprimées 
suite à une série d’importants remboursements (l’arrêt 
Cobelfet, le jugement concernant la discrimination des 
chômeurs mariés, l’affaire Inbev, …). Pourtant les 
recettes brutes laissent apparaître une belle 
croissance (+38,70%). Tout ceci aboutit aux recettes 
nettes suivantes : 
 
Recettes brutes 2009:                       140.455.373,61 € 
- Restitutions  2009:                         -233.271.778,61 € 
Recettes nettes 2009:                        -92.816.405,00 € 
 
En plus, l’opération de titrisation influence à nouveau 
les Voies et Moyens (impact : 18,6 millions  €) ce qui 
amène les recettes des Voies et Moyens à -111,43 
millions €. 
 
Pour l’année 2010 les recettes restent à peu près au 
même niveau que ‘année précédente. Les recettes 
brutes laissent apparaître une moins value plus claire 
(-17.79%). De plus les restitutions diminuent 
également en comparaison avec l’année 2009 (-
8,45%). Tout ceci aboutit aux recettes nettes 
suivantes : 
 
Recettes brutes 2010:                       115.462.819,35 € 
- Restitutions  2010:                        - 213.569.708,31 € 
Recettes nettes 2010 :                       -98.106.888,96 € 
 
 

Bovendien dient aangestipt dat, in uitvoering van het 
K.B. houdende uitvoering van art. 4, § 6 van de 
bijzondere wet van 16.01.1989 betreffende de 
financiering van Gemeenschappen en Gewesten 
(Belg.St. 8.7.1999 - 1ste editie), de nalatigheids-
interesten en de terugbetaalde moratoriuminteresten 
met betrekking tot de gewestelijke belastingen 
toekomen aan de Gewesten .  Het betreft hier interesten 
inzake Spelen en Weddenschappen, automatische 
ontspanningstoestellen en de onroerende voorheffing. 
 
Met de bijzondere wet van 13 juli 2001 tot 
herfinanciering van de gemeenschappen en uitbreiding 
van de fiscale bevoegdheden van de gewesten evenals 
het koninklijk besluit van 3 februari 2002 tot uitvoering 
van artikel 4, §5 van de bijzondere wet van 16 januari 
1989 betreffende de financiering van de 
gemeenschappen en de gewesten zullen voortaan ook 
de interesten, geheven in het kader van de belastingen 
bedoeld in artikel 5, 10°, 11° en 12° van de 
bovenvermelde wet aan de gewesten worden 
overgemaakt. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De ontwikkeling van de ontvangsten inzake de 
nalatigheidsinteresten vertoont een vrij volatiel verloop.  
Er treden daarbij zowel schommelingen op in de bruto-
ontvangsten als de teruggaven. 
 
In het jaar 2009 stuikt de ontvangst ineen, als gevolg 
van een reeks belangrijke teruggaven (het arrest-
Cobelfret, de uitspraak inzake de discriminatie van 
gehuwde werklozen, de zaak Inbev,…). Nochtans laten 
de bruto-ontvangsten (+38,70%) een mooie groei 
optekenen. Dit alles resulteert in de volgende netto-
ontvangst:  
 
Bruto-ontvangsten 2009:     140.455.373,61 € 
- Teruggaven 2009: -   233.271.778,61 € 
Netto-ontvangsten 2009:     - 92.816.405,00 € 
 
Daarnaast beïnvloedt de effectiseringsoperatie opnieuw  
de Rijksmiddelen (impact : 18,6 miljoen €), wat de 
Rijksmiddelenontvangst op – 111,43 miljoen € brengt. 
 
 
In het jaar 2010 blijft de ontvangst nagenoeg op 
hetzelfde niveau als het jaar voordien. De bruto- 
ontvangsten  (-17,79%) laten een duidelijke minder-
waarde optekenen. Daarnaast dalen ook de teruggaven 
in vergelijking tot het jaar 2009. (-  8,45%) Dit alles 
resulteert in de volgende netto- ontvangst:  
 
 
Bruto-ontvangsten 2010:     115.462.819,35 € 
- Teruggaven 2010: -   213.569.708,31 € 
Netto-ontvangsten 2010:     - 98.106.888,96 € 
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En plus,  l’opération de titrisation influence à nouveau 
les Voies et Moyens (impact : 9,592 millions  €) ce qui 
amène les recettes des Voies et Moyens à -107,699 
millions €. 
 
Pour l’année 2011, les recettes ont évolué dans la 
bonne direction comme prévu.  
 
Les recettes brutes  (+ 17,05 %) reflètent clairement 
une valeur ajoutée. En outre, les remboursements 
diminuent par rapport à l'année 2010 de-28.88 %. 
Ceci se traduit en la recette nette suivante : 
 
Recettes brutes 2011:                        135.145.117,48€ 
- Restitutions  2011:                           151.896.159,30€ 
Recettes nettes 2011:                         -16.751.041,82€ 
 
Ces droits sont à nouveau près du seuil break-even.  
Il est à remarquer que pour 2011 une opération de 
titrisation influence de nouveau les voies et moyens 
(impact : 7,122 millions €), ce qui porte les moyens 
fédéraux  à 23,873 millions  € 
 
 
Comment peut-on estimer l’évolution des recettes des 
intérêts fédéraux pour la période 2012-2016 ? 
 
Primo, il semble que ces recettes aussi connaissent 
un cours assez oscillant. Cela résulte de la nature des 
recettes. Il s’agit en effet toujours de cas de paiements 
tardifs ou de dossiers de contentieux. Qui va payer, 
quel montant et quand est par conséquent un item 
qu’on peut difficilement estimer, et qui en outre a peu 
de lien avec les paramètres économiques ou 
financiers.  
 
Secundo, pour évaluer la croissance pour la période 
2012-2016, on propose de prendre en considération le 
raisonnement suivant : 
 

a) La croissance brute: pour cela, il a été tenu 
compte de la croissance moyenne de la 
période 2004/2011. La croissance s’élève à 
1,67%. 

b) Les restitutions: Pour l’année 2010, l’impact 
découlant de certaines grandes restitutions 
est évident. Il s’agit notamment de restitutions 
en vertu de la décision de la Cour européenne 
concernant la déduction RDT et  en vertu de 
l’arrêté 167.198 du Conseil d’Etat daté du 29 
janvier 2007 concernant les parts  qui donnent 
droit à une déduction des RDT chez les 
compagnies d’assurances. Les deux arrêts 
ont eu un impact important en 2010, dont la 
hauteur des restitutions. Pour la période 2012-
2016, on table sur une stabilisation des 
restitutions aux alentours du chiffre prévu pour 
l’année 2012, chiffre qui est considéré comme 
étant un minimum en la matière. 

 

Daarnaast beïnvloedt de effectiseringsoperatie opnieuw  
de Rijksmiddelen (impact : 9,592 miljoen €), wat de 
Middelenontvangst op – 107,699 miljoen € brengt. 
 
 
In het jaar 2011 zijn de ontvangsten in de goede richting 
geëvolueerd zoals voorspeld ten andere.  
 
De bruto- ontvangsten  (+17,05%) laten een duidelijke 
meerwaarde optekenen. Daarnaast dalen ook de 
teruggaven in vergelijking tot het jaar 2010. (-  28,88 %) 
Dit alles resulteert in de volgende netto- ontvangst:  
 
Bruto-ontvangsten 2011:     135.145.117,48€  
- Teruggaven 2011:     151.896.159,30€  
Netto-ontvangsten 2011:     - 16.751.041,82€ 
 
Daarmee komen deze rechten opnieuw in de buurt van 
het breakeven punt.  
Tevens aanstippen dat ook in 2011  de 
effectiseringsoperatie opnieuw  de Middelen beïnvloedt  
(impact : 7,122 miljoen €), wat de federale middelen op 
23,873 miljoen € brengt. 
 
Hoe dient het verloop van de ontvangsten aan federale 
interesten voor de periode 2012-2016 ingeschat? 
  
Primo blijkt dat deze ontvangsten een vrij oscillerend 
verloop kennen. 
Dit spruit voort uit de aard van de ontvangsten. Het gaat 
immers steeds om gevallen van laattijdige betalingen of 
om geschillendossiers. Wie, wat, wanneer zal betalen, is 
derhalve een moeilijk in te schatten item, dat bovendien 
weinig verband houdt met economische of financiële 
parameters. 
 
Secundo wordt voorgesteld om bij de inschatting van de 
groei voor de periode 2012-2016  rekening te houden 
met de volgende redenering:  
 

a) De bruto-groei: Daarvoor is rekening gehouden 
met de gemiddelde groei uit de periode 
2004/2011. De groei bedraagt 1,67 % procent. 
 

b) De teruggaven: Voor het jaar 2010 blijkt 
duidelijk de impact uitgaande van een aantal 
grote teruggaven, zoals de teruggaven 
ingevolge het arrest van het Europees Hof  
inzake DBI-aftrek evenals het arrest 167.198 
van de Raad van State van 29 januari 2007 
inzake de aandelen die recht geven op DBI-
aftrek bij verzekeringsondernemingen. Beide 
arresten hebben een belangrijke impact 
gesorteerd in 2010, vandaar de hoge 
teruggaven. Voor  de periode 2012-2016 wordt 
getipt op een stabilisatie van de teruggaven op 
het niveau voorzien voor het jaar 2012. Dit 
wordt als een minimumdrempel beschouwd. 
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Les résultats des calculs susmentionnés sont repris 
dans le tableau ci-dessous : (1) 

De resultaten van de bovenvermelde berekeningen zijn 
opgenomen in onderstaande tabel: (1) 

   
Année 
Jaar: 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

Item:           
  

Recettes brutes 
Bruto-ontvangsten 140.455.374 115.462.819 135 145 117 137 402 041 139 696 655 142 029 589 144 401 483 146 812 988 
Restitutions 
Teruggaven 233.271.779 213.569.708  151 896 159 110 591 000 110 591 000 110 591 000 110 591 000 110 591 000 
Recettes nettes 
Netto-ontvangen -92.816.405 -98.106.889 -16 751 042 26 811 041 29 105 655 31 438 589 33 810 483 36 221 988 
Titrisation 
Effectisering 18.611.970 9.592.092 7 122 449 5 697 959 0 0 0 0 
Recettes Voies et Moyens 
Rijksmiddelenontvangen 

-
111.428.375 -107.698.981 -23 873 491 21 113 071 29 105 655 31 438 589 33 810 483 36 221 988 

(1) En EURO 
 
En outre, il est à remarquer dans ce contexte, qu’il n’a 
pas été tenu compte de l'impact éventuel découlant 
d’arrêts de la Cour de Justice européenne en suspens. 
Le résultat de ces arrêts doit d’abord être connu afin de 
pouvoir procéder à une estimation fiable au niveau de 
l’impact budgétaire. 
 
 
Enfin, une vue d’ensemble sur les intérêts moratoires en 
matière d’impôts régionalisés est établie dans le tableau 
ci-après. Il a été tenu compte du fait qu'un certain 
nombre d'impôts régionaux sont perçues en tout ou en 
partie par les régions même. 

(1) In EURO 
 
Tenslotte dient in dit verband aangestipt dat er geen 
rekening is gehouden met de mogelijke impact 
uitgaande van hangende arresten bij het Europees 
Hof van Justitie. Daarvoor dient eerst de uitkomst van 
deze arresten afgewacht teneinde een behoorlijke 
schatting van de budgettaire impact dienaangaande te 
kunnen maken. 
 
Tenslotte wordt een inzicht verschaft in de interesten 
inzake de gewestelijke belastingen. Deze informatie is 
gebundeld in de onderstaande tabel. Daarbij is 
rekening gehouden met het feit dat een aantal van de 
gewestelijke belastingen volledig of deels geïnd 
worden door de gewesten zelf.

Type d’impôts 
Soort belasting 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 

 
Réalisations 
Realisaties 

Réalisations 
Realisaties 

Réalisations 
Ramingen 

Estimations 
Ramingen 

Estimations 
Ramingen 

Estimations 
Ramingen 

Estimations 
Ramingen 

Estimations 
Ramingen 

TC / VB 694,46 734,01 560,01 518,54 528,91 539,49 550,28 561,28 

TMC / BIV 177,60 200,94 177,69 163,90 167,18 170,52 179,93 177,41 

EUV / EUV -13,55 -10,25 -4,90 -5,00 -5,00 -5,00 -5,00 -5,00 

JP / SW 389,80 139,99 153,66 157,50 161,44 165,48 169,61 173,85 

AD / AO 36,60 -3,31 5,12 5,25 5,38 5,51 5,65 5,79 

Pr.I / OV 243,60 -77,41 -175,38 -100,00 -100,00 -100,00 -100,00 -100,00 

Total / Totaal 1.528,51 983,97 716,20 740,19 757,91 776,00 787,94 787,94 

(1) En millier EURO 
 
 
En effet, il est à remarquer qu’à partir de l’année 2010, 
le produit tant de l’impôt sur les jeux et paris que 
l’impôt sur les appareils automatiques de 
divertissement est influencé par le fait que la Région 
Wallonne gère elle-même la constatation et la 
perception de ces droits. 
 
A partir de l’année 2011, un impact similaire est 
constaté au niveau du produit des  taxes de circulation 
étant donné que la Région Flamande, à son tour, gère 
elle-même la constatation et la perception de la taxe 

(1) In duizend EURO 
 
 
Inderdaad, er dient opgemerkt dat vanaf het jaar 2010 
de belasting op spelen en weddenschappen evenals 
de belasting op de automatische ontspannings-
toestellen de invloed ondergaan van het feit dat het 
Waals gewest zelf instaat voor de vaststelling en de 
inning van  
 
Vanaf het jaar 2011 gaat er een bijkomende impact uit 
van het feit dat het Vlaams gewest zelf instaat voor de 
vaststelling en de inning van de verkeersbelasting en 
de belasting op de inverkeerstelling. Dit verklaart 
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de circulation, l’eurovignet ainsi que de la taxe sur la 
mise en circulation. Ceci explique la baisse 
substantielle des intérêts à partir de 2010-2011. 
 
Finalement, il a été tenu compte d’une légère 
croissance pour la plupart de ces impôts régionaux. 
 
Vu que les données relatives aux droits constatés ne 
sont pas disponibles pour cette rubrique, en tout cas 
pas à un niveau centralisé, une estimation sur base des 
droits constatés n’est pas faisable.  
 
Dès lors, il a été inscrit un montant en droits constatés 
dans les tableaux susmentionnés correspondant aux 
recettes sur base de caisse. 
 
 
Art. 36.90.01 – Taxe de vérification des poids et 
mesures 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 7 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 6 000 

Augmentation EUR 1 000 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Les lois des 1er octobre 1855 et 1er août 1922 
dominent le produit de cet article budgétaire. 
 
 
Indexation ou actualisation 
 
Pour le moment, une nouvelle indexation n’est pas 
prévue. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Le résultat final pour 2007 s’élève à 79.514,63 € et c’est 
le résultat aussi bien de la diminution des recettes 
brutes (-26%) que des restitutions (- 83 %). 
 
Pour 2008, la recette se maintient à ce même niveau. 
(Rendement 79.265,15) 
 
En 2009, on note une légère hausse des recettes 
jusqu’à 87.531,31 €. 
 
En 2010, les recettes s’élèvent à 150.464 €. En 2011 
par contre, les recettes ne s’élèvent qu’à seulement 
32.779 €. 
 
Vu la hauteur relativement modeste de ces recettes et 
l'absence de mesures économico-financières et/ ou 
fiscales représentatives dans ce domaine, il est tablé sur 
la même recette pour les années 2012-2016. 
 
 
 
 
 

meteen de substantiële daling van de interesten vanaf 
de jaren 2010-2011.  
 
 
Vervolgens is rekening gehouden met een lichte groei 
van deze ontvangsten per gewest. 
 
Vermits de gegevens inzake de vastgestelde rechten 
niet voorhanden zijn voor deze rubriek, althans niet op 
een gecentraliseerde basis, kunnen hier geen 
vastgestelde rechten worden bepaald.  
 
Vandaar dat er in de bovenstaande tabellen een 
bedrag aan vastgestelde rechten is ingeschreven dat 
overeenstemt met de kasontvangsten ter zake. 
 
 
Art. 36.90.01 – Ijkloon 
 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 7 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 6 000 

Vermeerdering EUR 1 000 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
De wetten van 1 oktober 1855 en van 1 augustus 
1922 beheersen de opbrengst van dit 
begrotingsartikel. 
 
Indexering of actualisering 
 
Is voorlopig niet voorzien in een nieuwe indexering. 
 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Het eindresultaat voor het jaar 2007 beloopt 79.514,63 € 
en is het resultaat van zowel een afname van de bruto-
ontvangsten (-26 %) als van de teruggaven (- 83 %).  
 
In het jaar 2008 handhaaft de ontvangst zich op 
datzelfde niveau (opbrengst : 79.265,15 €).  
 
In 2009 wordt een lichte stijging van de opbrengst 
opgetekend, tot 87.531,31 €. 
 
In 2010 belopen de ontvangsten 150.464 €. In 2011 
daarentegen bedraagt de ontvangst nog slechts 32.779 
€.  
 
Gezien bescheiden omvang van deze ontvangsten en 
het gebrek aan degelijke financieel-economische en/of 
fiscale maatstaven ter zake wordt voorgesteld eenzelfde 
ontvangst te voorzien voor de jaren 2012-2016.  
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Le tableau ci-dessous reprend les recettes sur base de 
caisse pour la période 2012-2016 : 
 
Année Estimation 
2012 32 779 EUR 
2016 32 779 EUR 
2014 32 779 EUR 
2015 32 779 EUR 
2016 32 779 EUR 
 
Justification du calcul des droits constatés. 
 
 
A partir de l’année budgétaire 2011, il convient d’établir 
un chiffrage en droits constatés. Dans cette perspective 
budgétaire, il importe principalement de connaître 
l’accroissement de ces droits sur une base annuelle. 
 
A l’heure actuelle, ces données ne sont mentionnées 
que de manière indirecte dans les documents 
comptables. En effet, les données disponibles 
concernent en fait le stock initial et final des droits 
constatés  sur base annuelle. Mais, ce ne sont pas ces 
données de « stock initial » de droits constatés en soi 
qui sont importantes mais bien l’accroissement des 
droits, tel que mentionné ci-dessus. Il s’agit en effet 
précisément de cette donnée qui traduit le « chiffre 
d’affaires » dans un système de comptabilité en partie 
double pour un article budgétaire déterminé par année. 
 
Le chiffrage concret de ce chiffre d’affaires est expliqué 
dans le présent aperçu.  
 
En premier lieu, il convient de souligner que, pour cet 
article budgétaire, les droits constatés sont connus pour 
une période suffisamment longue pour être 
représentatifs. Par conséquent, il est possible d’établir 
un chiffrage dans une perspective historique. 
 
En second lieu, le tableau ci-dessous présente un 
aperçu des données historiques en question pour les 
années 2007-2011. En outre, les résultats estimés des 
droits constatés à partir de l’année 2012 sont repris 
dans le tableau. 
 
Il est tenu compte dans cette estimation de la diminution 
quasi-constant du «stock final» des droits constatés, ce 
qui indique que cet article est en principe en voie 
d’extinction. Cela ressort entre autres des faits. La 
baisse  se poursuit à hauteur de 5,28 % par an. Dès 
lors, le tableau ci-dessous est établi à partir de cette 
hypothèse et sur l’hypothèse selon laquelle les droits 
nets perçus resteront plus ou moins constants. 

De onderhavige tabel vat dan ook de kasontvangsten 
voor de periode 2012-2016 samen: 
 
Jaar Raming 
2012 32 779 EUR 
2016 32 779 EUR 
2014 32 779 EUR 
2015 32 779 EUR 
2016 32 779 EUR  
 
Toelichting bij de berekening van de vastgestelde 
rechten. 
 
Vanaf het begrotingsjaar 2011 dient  een berekening 
gemaakt naar vastgestelde rechten toe. In dat 
begrotingsperspectief komt het er vooral op aan de 
aangroei van deze rechten op jaarbasis te kennen.  
 
Momenteel worden deze gegevens slechts op indirecte 
wijze vermeld in de boekhouddocumenten. Inderdaad, 
de beschikbare gegevens betreffen eigenlijk vooral de 
eind- en de beginvoorraad aan vastgestelde rechten op 
jaarbasis. Maar niet deze “voorraad”-gegevens  aan 
vastgestelde rechten  op zichzelf zijn van belang  maar 
wel de aangroei van de rechten, zoals hierboven 
vermeld.   Het is immers precies dit gegeven dat in een 
dubbel boekhoudsysteem de “omzet” weergeeft voor 
een bepaald begrotingsartikel per jaar.  
 
 
De concrete berekening van deze omzet wordt dan ook 
toegelicht in het onderhavige overzicht. 
 
Primo dient aangestipt dat, voor dit begrotingsartikel, de 
vastgestelde rechten gekend zijn voor een voldoende 
lange periode om representatief te zijn. Derhalve is het 
dan ook mogelijk een berekening te maken vanuit een  
historisch perspectief. 
 
Secundo biedt de onderstaande tabel een overzicht van 
de historische gegevens ter zake voor de jaren 2007-
2011. Tevens zijn de geschatte resultaten van de 
vastgestelde  rechten vanaf het jaar 2012 in de tabel 
opgenomen. 
 
Bij deze schatting is rekening gehouden met de quasi 
constante daling van de eindvoorraad aan rechten, wat 
erop wijst dat dit artikel in principe uitdovend is. Dit blijkt 
ten andere ook in de feiten. De daling verloopt a rato 
van – 5,28 procent per jaar. De onderhavige tabel is dan 
ook opgesteld op basis van de voormelde hypothese en 
de hypothese dat de netto geïnde rechten min of meer 
constant worden geacht. 
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Calcul schématique des droits constatés / 
Schematische berekening van de vastgestelde rechten:      

Item 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 
Stock initial 
Beginvoorraad 635.622,42 630 930,14 556 778,14 511 701,42 484 683,59 459 092,29 434 852,22 411 892,02 

Droits constatés dans l’année X 
Vastgestelde rechten in jaar X 61.838,86 97 312,00 -12 294,14 5 760,75 7 187,28 8 538,51 9 818,38 11 030,68 
- paiements dans l’année X 
- Betalingen in jaar X 87.531,31 150 464,00 32 778,58 32 778,58 32 778,58 32 778,58 32 778,58 32 778,58 
Stock final 
Eindvoorraad 609.929,97 556 778,14 511 701,42 484 683,59 459 092,29 434 852,22 411 892,02 390 144,12 

Les droits constatés retenus pour la période 2012-
2016 sont repris à la ligne « droits constatés dans 
l’année X ». 
 
 
Art. 37.70.01 - Rétributions du chef de poursuites 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 0 

Recettes probables pour 2012 EUR 0 

Augmentation EUR 0 

 
Dispositions légales ou réglementaires 

 
L’article 173, alinéa 2, de l'arrêté royal d'exécution du 
Code des impôts sur les revenus 1992 (Moniteur belge 
13.9.1993) constitue la base de cet article de recettes. 
 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Aucune indexation n’a été appliquée. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Les recettes brutes diminuent constamment du fait que 
l'administration ne fait plus appel à des huissiers des 
contributions pour entamer des poursuites judiciaires. 
 
 
Pour les années 2007 et 2008, la recette négative 
augmente encore, sous l’influence d’une augmentation 
des dégrèvements. 
 
Seulement à partir de 2009 la recette négative diminue 
mais il y a de nouveau une augmentation en 2010. Les 
recettes négatives s’élèvent à-1.448.150 €. 
 
Estimations 2012-2016: 
 
Sur base de recherches détaillées sur ce poste 
budgétaire, il ressort que la majeure partie de ce poste 
n’est pas à sa place sous cet article. Il s’agit d’une partie 
des frais de justice et de poursuite qui ont été imputé a 
tort sous cet article. A partir de l’année budgétaire 2010 
les montants seront imputés en grande partie sur 
l’article correct, c’est-à-dire l’article 12.01 « Frais de 
justice et de poursuite récupérés ». (Cfr. Supra) Mais, 

De weerhouden vastgestelde rechten voor de periode 
2012-2016 zijn opgenomen op de lijn “vastgestelde 
rechten in jaar X”. 
 
 
Art. 37.70.01 – Retributiegelden wegens vervolgingen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 0 

Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 EUR 0 

Vermeerdering EUR 0 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 173, 2de lid van het Koninklijk Besluit tot 
uitvoering van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 (Belgisch Staatsblad 
13.9.1993) vormt de basis van dit ontvangstenartikel. 
 
Indexatie of actualisering 
 
Er worden geen indexaties toegepast. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De bruto-ontvangsten verminderen gestadig doordat de 
administratie niet langer beroep doet op 
belastingdeurwaarders om de gerechtelijke vervolgingen 
in te stellen. 
 
In de jaren 2007 en 2008 neemt de negatieve ontvangst 
nog toe, onder invloed van een toename van de 
ontheffingen.  
 
In 2009 daalt de negatieve ontvangst maar er is 
opnieuw een toename in het jaar 2010. De negatieve 
ontvangst beloopt -1.448.150 €. 
 
Raming 2012-2016: 
 
Uit gedetailleerd onderzoek van deze begrotingspost is 
gebleken dat het overgrote deel van deze post eigenlijk 
niet thuishoorde onder dit artikel. Het ging over een deel 
van de gerechts- en vervolgingskosten die ten onrechte 
op dit artikel zijn geïmputeerd. Vanaf het begrotingsjaar 
2010 zullen de bedragen dan ook grotendeels op het 
correct artikel worden aangerekend met name artikel 
12.01.  “Teruggevorderde gerechts- en 
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comme il est déjà stipulé ci-dessus, il y aura encore 
toujours quelques faibles montants qui seront imputés 
sur cet article au courant de l’année 2010. 
 
 
L’objectif était de  mentionner une recette PM à partir de 
l’année 2011, et donc de supprimer cet article. Cet 
objectif est reporté d’une année. Dés lors, pour 2011 un 
solde de -912.000 € est encore repris. A partir de 2012, 
plus aucune recette ne devrait être comptabilisée en 
principe. Etant donné qu’à chaque transition de système 
il reste encore des soldes à imputer, un montant PM a 
été repris par mesure de précaution.  
 
 
 
Justification du calcul des droits constatés. 
 
 
Etant donné qu’à partir de l’année 2012, on ne s’attend 
plus à ce qu’il ait de nouvelles créations de droits 
constatés, seul des montants «PM» ont été repris pour 
la période 2013-2016.  
 
Année : Recettes : 
2012    P.M. 
2013    P.M. 
2014    P.M. 
2015    P.M. 
2016    P.M. 

vervolgingskosten” (Cfr. Supra). Maar, zoals hierboven 
reeds aangestipt zullen er in het jaar 2010 nog altijd een 
paar geringe bedragen op dit artikel geïmputeerd 
worden.  
 
Het was de bedoeling om vanaf het jaar 2011 een 
ontvangst PM te vermelden en dus dit artikel te 
supprimeren. Deze doelstelling is echter met een jaar 
vertraagd. Vandaar dat er dus voor het jaar 2011 toch 
nog een bedrag van -912.000 € is opgenomen. In 
principe zouden daar dus geen ontvangsten meer 
mogen geboekt worden vanaf het jaar 2012. Gezien er 
bij elke overgang van systeem toch nog altijd 
restbedragen kunnen geïmputeerd worden, is 
voorzichtigheidshalve toch een bedrag P.M. voorzien. 
 
Toelichting bij de berekening van de vastgestelde 
rechten. 
 
Vermits er vanaf het jaar 2012 op dit artikel geen nieuwe 
creatie van vastgestelde rechten meer te verwachten 
zijn, wordt voor de periode 2012-2016  enkel bedragen 
PM vermeld. 
 
Jaar :              Ontvangsten 
2012    P.M. 
2013    P.M. 
2014    P.M. 
2015    P.M. 
2016    P.M. 

Art. 16.11.01 – Rétributions pour prestations de 
service spéciales 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 2 148 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la dépense 
 
Les rétributions pour prestations spéciales visent à 
faire supporter par les opérateurs économiques une 
partie des coûts du contrôle. L’adaptation de la 
nomenclature des prestations faisant l’objet de 
rétributions permet en outre à l’Administration de 
rencontrer les changements dans la nature de 
l’activité économique ou dans les modalités de 
contrôle afin d’encourager certaines procédures 
(procédures simplifiées, domiciliation, …) ou de 
décourager certaines pratiques (négligence dans 
l’établissement des déclarations, …). 
 
 
 

Art. 16.11.01 – Retributie voor bijzondere 
dienstprestaties  
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 2 148 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Fundamenteel hebben de retributies voor bijzondere 
prestaties als oogmerk een gedeelte van de kosten voor 
de controle door de economische operatoren te laten 
dragen. De aanpassing van de ‘nomenclatuur’ van de 
bijzondere prestaties waaraan retributies verbonden, 
laten daarenboven toe de wijzigingen vast te stellen van 
de economische activiteit of de controlemodaliteiten 
teneinde enkele procedures aan te moedigen 
(vereenvoudigde procedures, vereenvoudiging bij 
vertrek en aankomst …) of in het ontmoedigen van 
sommige tijdrovende praktijken (zorgeloos opstellen van 
de aangiften …). 
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Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 17 et 208 de la loi générale en matière de 
douanes et accises. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Pour la détermination des recettes probables de 2013, il 
a été tenu compte des recettes réalisées des années 
antérieures et nous avons procédé par méthode 
d’extrapolation de la moyenne arithmétique pour estimer 
les recettes 2013.  
 
 
Art. 16.11.02 – Produit de la vente de documents et 
imprimés de l’Administration des Douanes et Accises 
 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 17 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la dépense 
 
Produit de la vente de documents et imprimés de 
l’Administration des Douanes et Accises 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 17 et 208 de la loi générale en matière de 
douanes et accises. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Pour la détermination des recettes probables de 2013, il 
a été tenu compte des recettes réalisées des années 
antérieures et nous avons procédé par méthode 
d’extrapolation de la moyenne arithmétique pour estimer 
les recettes 2013.  
 
Suite à l’introduction de la douane électronique (PLDA), 
il y a de moins en moins de recettes venant de la vente 
des imprimés administratifs dans les bureaux de 
recettes. 
 
 
Art. 16.13.01 – Frais de perception 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 17 550 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la dépense 
 
Il s’agit du produit net pour la Belgiuqe des frais de 
perception remboursés par la communauté 
européenne à charge des recettes perçues pour son 
compte et dont une partie du produit brut doit être 
cédée pour la moitié à d’autres Etats-membres. 
 
 

Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 17 en 208 van de Algemene Wet inzake 
douane en accijnzen. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
Voor het bepalen van vermoedelijke inkomsten in het 
jaar 2013 werden de inkomsten uit voorgaande jaren 
genomen en hebben deze aan de hand van het 
rekenkundig gemiddelde geëxtrapoleerd voor de 
inkomsten van 2013.  
 
 
Art. 16.11.02 – Opbrengst van de verkoop van 
documenten en drukwerken van de Administratie des 
douane en accijnzen  
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 17 000 EUR, zoals 
voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Opbrengst van de verkoop van documenten en 
drukwerken van de Administratie des douane en 
accijnzen 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 17 en 208 van de Algemene Wet inzake 
douane en accijnzen. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
Voor het bepalen van vermoedelijke inkomsten in het 
jaar 2013 werden de inkomsten uit voorgaande jaren 
genomen en hebben deze aan de hand van het 
rekenkundig gemiddelde geëxtrapoleerd voor de 
inkomsten van 2013.  
 
Na de introductie van de elektronische douane 
(PLDA), is er minder en minder opbrengst uit de 
verkoop van afdrukken. 
 
 
 
Art. 16.13.01 – Inningskosten 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 17 550 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Het betreft de netto-opbrengst voor België van de 
inningskosten terugbetaald door de Europese 
Gemeenschap ten laste van de voor haar rekening 
geïnde ontvangsten en waarvan een gedeelte van de 
bruto-opbrengst voor de helft moet worden afgestaan 
aan andere Lidstaten. 
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Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 17 et 208 de la loi générale en matière de 
douanes et accises. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Pour la détermination des recettes probables de 2013, 
il a été tenu compte des recettes réalisées des années 
antérieures et nous avons procédé par méthode 
d’extrapolation de la moyenne arithmétique pour 
estimer les recettes 2013.  
 
 
Art. 26.10.01 – Intérêts de retard 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 1 787 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 5 de la loi du 28 décembre 1954 

Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 17 en 208 van de Algemene Wet inzake 
douane en accijnzen. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
Voor het bepalen van vermoedelijke inkomsten in het 
jaar 2013 werden de inkomsten uit voorgaande jaren 
genomen en hebben deze aan de hand van het 
rekenkundig gemiddelde geëxtrapoleerd voor de 
inkomsten van 2013. 
 
 
Art. 26.10.01 – Nalatigheidsinteresten 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 1 787 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 5 van de Wet van 28 december 1954 

Art 16.12.01 - Recettes du chef de la délivrance 
d’extraits cadastraux et autres documents cadastraux 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 9 000 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 504 du Code des impôts sur les revenus 1992; 
 
 

Arrêté royal du 20 septembre 2002 fixant 
les rétributions dues et les modalités  à 
appliquer  pour la délivrance d'extraits et 
de renseignements cadastraux (M.B. 
11/10/2002) entrant en vigueur dès le 1er 
janvier 2002. 
 

Paramètres et  mode de calcul 
 
L'estimation de la recette a été faite sur base : 
 

• de l'évolution de ladite recette durant les trois 
dernières années; 

• du coût de 3,15 EUR par consultation en 
faveur de la Fédération Royale du Notariat 
Belge dans le cadre du protocole dd. 
31.12.2002 de collaboration et d’échange 
d’informations conclu en application de 
l’article 13 de l’arrêté royal précité; 
 

Art 16.12.01 - Ontvangsten voor de uitreiking van 
kadastrale uittreksels of andere kadastrale bescheiden 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 9 000 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 504 van het Wetboek op de inkomstenbelasting 
1992; 
 
Koninklijk besluit van 20 september 2002 tot 
vaststelling van de vergeldingen en de nadere regels 
voor de afgifte van kadastrale uittreksels en 
inlichtingen (B.S. 11/10/2002) met inwerkingtreding 
vanaf 1 januari 2002. 
 
 
Parameters en berekeningswijze  
 
De raming van de ontvangst werd gedaan op basis 
van: 

• de evolutie van de voormelde ontvangst 
gedurende de laatste 3 jaar; 

• kostprijs van 3,15 EUR per raadpleging ten 
gunste van de Koninklijke Federatie van het 
Belgische Notariaat in het kader van het 
protocol dd. 31.12.2002 tot samenwerking en 
uitwisseling van informatie gesloten in 
toepassing van artikel 13 van het voormeld 
koninklijk besluit;  
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• l’A.R. du 20 septembre 2002 reste 
provisoirement en vigueur. Pour les 
prochaines années, un nouvel A.R. est prévu 
en remplacement de l’A.R. du 20 septembre 
2002 fixant les rétributions dues et les 
modalités à appliquer  pour la délivrance 
d'extraits et de renseignements cadastraux 
(M.B. 11/10/2002). 

 
Indexation et autre actualisation 
 
La recette n'est pas indexée. Une modification des 
tarifs se rapportant à la délivrance d’extraits 
cadastraux est entrée en vigueur au 01/01/2002 pour 
un délai de 5 ans en vertu de l’arrêté royal du 
20/09/2002 précité. Cet A.R. reste provisoirement en 
vigueur dans l’attente d’un nouvel A.R. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Pour la période 2010, 2011, et provisoirement aussi 
pour 2012, l'arrêté royal du 20 septembre 2002 est 
d’application. 
 
Les principaux facteurs auxquels était liée l'évolution 
des recettes en matière d'extraits cadastraux étaient 
essentiellement : 

 le nombre de transactions immobilières; 
 le nombre de demandes d’extraits et 

renseignements cadastraux; 
 les dispositions légales ou réglementaires qui 

nécessitent un extrait cadastral. 
 
L'application des arrêtés et des textes réglementaires 
suivants a influencé le nombre de demandes d'extraits 
cadastraux: 
 
30 SEPTEMBRE 2011 - Arrêté du Gouvernement 
flamand fixant les subventions d'investissement pour 
les ateliers protégés 
 
24 MARS 2011. - Arrêté du Gouvernement wallon 
modifiant l'arrêté du Gouvernement wallon du 30 avril 
2009 relatif aux indemnités et subventions dans les 
sites Natura 2000 ; 
 
24 SEPTEMBRE 2010 – Arrêté du Gouvernement de 
la Région de Bruxelles-Capitale relatif à l’attestation 
du sol 
 
Estimation recettes 2012-2016 
 
De nouveaux produits cadastraux et une nouvelle 
fixation des prix doivent éventuellement être fixés via 
un nouvel A.R. (voir bloc « Paramètres  et mode de 
calcul pour l’estimation »). L’impact de la complexité 
du nouvel A.R. sur les recettes n’a pas encore été 
évalué. En outre, la date de l’entrée en vigueur de cet 
A.R. n’a pas encore été fixée. 
 

• het voorlopig van kracht blijven van 
voornoemd K.B (20 september 2002). Voor de 
komende jaren is de opmaak gepland van een 
nieuw K.B. ter vervanging van Koninklijk 
Besluit van 20 september 2002 tot vaststelling 
van de vergeldingen en de nadere regels voor 
de afgifte van kadastrale uittreksels en 
inlichtingen (B.S. 11/10/2002). 

 
Indexatie of actualisering 
 
De ontvangst is niet geïndexeerd. Een wijziging van 
de tarieven met betrekking tot de afgifte van de 
kadastrale uittreksels is in voege getreden op 1 januari 
2002 voor de duur van 5 jaar krachtens het voormeld 
koninklijk besluit van 20/09/2002. Dit K.B. blijft, in 
afwachting van een nieuw K.B. voorlopig van kracht. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Voor de periode 2010, 2011 en voorlopig ook 2012 
geldt het Koninklijk Besluit van 20 september 2002. 
 
 
De belangrijkste elementen waarmee de evolutie van 
de ontvangsten betreffende de kadastrale uittreksels 
is verbonden, waren voornamelijk: 

 het aantal onroerende transacties; 
 het aantal aanvragen om kadastrale 

uittreksels en inlichtingen; 
 de wettelijke of reglementaire beschikkingen 

die een kadastraal uittreksel vereisen. 
 
Volgende besluiten en reglementaire teksten hebben 
een invloed gehad op het aantal aanvragen om 
kadastrale uittreksels: 
 
30 SEPTEMBER 2011. - Besluit van de Vlaamse 
Regering tot vaststelling van de investeringssubsidies 
voor de beschutte werkplaatsen  
 
24 MAART 2011. - Besluit van de Waalse Regering tot 
wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 
30 april 2009 betreffende de vergoedingen en 
toelagen in de Natura 2000-locaties  
 
24 SEPTEMBER 2010. - Besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering betreffende het bodemattest  
 
 
Aanpassing raming 2012-2016 
 
Eventuele nieuwe kadastrale producten en een 
nieuwe prijszetting dienen geregeld te worden via een 
nieuw KB (zie blok “Parameters en berekeningswijze 
raming”). Door de complexiteit van dit nieuw K.B. is de 
impact ervan op de ontvangsten echter nog niet in te 
schatten. Ook het tijdstip waarop dit K.B. van kracht 
wordt, is nog niet vastgelegd;  
 



442 2521/001DOC 53 

Vu les indicateurs économiques pour 2012 et les 
années prochaines (voir communiqué de presse du 14 
mai 2012, Bureau fédéral du Plan), aucun 
redressement dans un avenir  proche du secteur de 
l’immobilier n’est à espérer. Les montants pour le 
premier trimestre confirment cette tendance 
(2.677.618 pour le premier trimestre de 2012 à l’égard 
de 3.075.340 pour le premier trimestre de 2011). 
 
L’évolution des recettes sera sujette à de nombreux 
facteurs dont notamment: 

 la situation des salaires des agents; 
 

 un nouvel A.R. fixant les rétributions dues et 
les modalités à appliquer  pour la délivrance 
d'extraits et de renseignements cadastraux ;  

 
 la consultation on line de la banque de 

données cadastrales par la Fédération Royale 
du Notariat Belge; 

 l'évolution de la demande en matière d'extraits 
automatisés et on line; 

 la modification éventuelle de la législation 
régionale (voir bloc Indexation – majoration 
des taux). 

Verwacht wordt dat, gezien de economische 
indicatoren voor België voor 2012 en volgende jaren 
(zie persbericht van 14 mei 2012 van het federaal 
Planbureau), er niet dadelijk een heropleving zal zijn 
van de vastgoedmarkt. De bedragen voor het eerste 
kwartaal van 2012 bevestigen deze trend (2.677.618 
voor eerste kwartaal 2012 t.o.v. van 3.075.340 voor 
het eerste kwartaal 2011). 
 
De evolutie van de ontvangsten zal onderworpen zijn 
aan verschillende factoren en meer in het bijzonder: 

 de toestand van de wedden van de 
ambtenaren; 

 een nieuw koninklijk besluit tot vaststelling van 
de vergeldingen en de nadere regels voor de 
afgifte van kadastrale uittreksels en 
inlichtingen;  

 de on line raadpleging van de kadastrale 
gegevensbank via de Koninklijke Federatie 
van het Belgisch Notariaat;  

 de evolutie van de vraag naar digitale en on 
line informatieverstrekking; 

 de eventuele wijziging van de Gewestelijke 
wetgeving (zie blok Indexatie-tariefverhoging). 

§ 6. DIVERS § 6. DIVERSEN 

Art. 16.11.01  —  Bulletin des oppositions - insertions 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 35 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 51 000 
Diminution EUR 16 000 

 
Nature de la recette 
 
Frais de publication des titres au porteur au Bulletin 
des Oppositions 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 6 de l’AR du 5 août 1992 relatif à la 
dépossession involontaire de titre au porteur (MB du 
11 août 1992) – Dernière modification par AR du 30 
juillet 2000 (MB du 30 août 2000). 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
7,50 EUR de frais par titre publié 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
 
 

Art. 16.11.01 – Bulletin met vezet aangetekende 
waarden - inlassingen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 35 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 51 000 

Vermindering EUR 16 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Kosten voor publicatie van effecten aan toonder in het 
bulletin der met vezet aangetekende waarden 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 6 van KB van 5 augustus 1992 betreffende de 
ongewilde buitenbezitstelling van effecten aan toonder 
(BS van 11 augustus 1992- – laatste wijziging door KB 
van 30 augustus 2000 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
7,50 EUR kosten per gepubliceerde effect 
 
Indexatie of actualisatie 
 
Nihil 
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Justification des fluctuations des réalisations 
 
En 2011,il y a eu une forte baisse du nombre de titres 
au porteur en circulation du fait de la loi portant 
suppression des titres au porteur (loi du 14 décembre 
2005 – MB du 06 février 2006). 
 
En 2012, taxation de 1 % sur capital des titres au 
porteur non convertis en titres dématérialisés avant fin 
2011.  
A partir de 2014, fin de la possibilité de frapper 
d’opposition des titres au porteur (loi suppression des 
titres au porteur) 
 
 
Art. 16.12.01  —  Bulletin des oppositions - 
abonnements 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 12 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Coût de l’abonnement au Bulletin de Oppositions 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 8 de l’AR du 5 août 1992 relatif à la 
dépossession involontaire de titres au porteur (MB du 
11 août 1992) – Dernière modification par AR du 30 
juillet 2000 (MB du 30 août 2000). 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
34,71 EUR par an pour un abonnement papier 
 
991,57 EUR par an pour un abonnement électronique  
 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Néant 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
En 2010, augmentation sensible du nombre 
d’abonnements électroniques 

Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
2011: grote daling van het aantal effecten aan toonder 
in omloop wegens de wet houdende afschaffing van 
de effecten aan toonder (wet van 14 december 2005 – 
BS van 6 februari 2006) 
 
2012: belasting van 1 % op kapitaal wegens niet 
omzetting van effecten aan toonder in 
gedematerialiseerde effecten voor einde 2011. Vanaf 
2014: einde van de mogelijkheid om effecten aan 
toonder met verzet aan te tekenen (wet afschaffin 
effecten aan toonder) 
 
 
Art. 16.12.01 – Bulletin met vezet aangetekende 
waarden - abonnementen 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 12 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Kosten van abonnement op Bulletin der met verzet 
aangetekende waarden 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 8 van KB van 5 augustus 1992 betreffende de 
ongewilde buitenbezitstelling van effecten aan toonder 
(BS van 11 augustus 1992- – laatste wijziging door KB 
van 30 augustus 2000 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
34,71 EUR kosten per jaar voor een papier 
abonnement 
991,57 EUR kosten per jaar voor een electronisch 
abonnement 
 
Indexatie of actualisatie 
 
Nihil 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
2010: voelbare verhoging van het aantal electronische 
abonnementen 

Art. 16.11.01  —  Frais sur opérations financières de 
la BNB 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 80 000 EUR, 
comme pour 2012. 

Art. 16.11.01 – Kosten op financiële verrichtingen van 
de NBB 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 80 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
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Nature de la recette 
 
Diverses indemnités couvrant les coûts opérationnels 
de certaines opérations effectuées par l’entremise de 
la BNB, principalement dans le cadre des procédures 
suivantes : 
 
 

 La procédure dite d’application de la 
convention entre le Trésor, la BNB et les 
banques participantes, qui prévoit 
l’intervention de ces dernières par des 
avances destinées à combler un découvert 
dans un compte du Trésor après la clôture de 
« Target », lorsque ce découvert résulte du 
non versement par la contrepartie du Trésor 
d’un montant attendu dans le cadre de la 
gestion de la dette. La banque intervenante 
dans la convention est rémunérée au taux de 
la facilité de prêt marginal de la BCE, lequel 
ne constitue pas un taux de marché. Le 
Trésor réclame à la contrepartie défaillante 
une indemnité correspondant au taux de la 
BCE appliqué sur le montant total des fonds 
non reçus, et non pas uniquement sur le 
montant dont il a été fait appel dans le cadre 
de la convention. 

 
 La procédure de prêt automatique de titres 

entre les participants ayant adhéré à la 
convention de prêt, dans le cadre du 
fonctionnement du clearing à la BNB. Lorsque 
le Trésor est prêteur dans le système, il reçoit, 
comme tout autre prêteur, une rémunération 
de 1.50% sur base annuelle de la part de 
l’emprunteur. En cas de nécessité, le Trésor 
peut également être amené à créer les titres 
qui seront prêtés dans le système. 

 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 

 Pour la convention d’intervention après clôture 
de Target : les conventions du 9/6/2009 entre 
le Trésor, la BNB et respectivement SA Dexia 
Bank Belgium, KBC et BNP Paribas Fortis et 
la convention du 28/5/2009 entre le Trésor, la 
BNB et la SA ING Belgium  

 
 Pour le système de prêt automatique de 

titres : 
 
 Le Règlement du NBB-SSS – système de 

liquidation de titres de la BNB 
 L’article 8, §3, 3° du budget des voies et 

moyens (de 2012) 
 
 
 

Aard van de ontvangst 
 
Diverse vergoedingen voor het dekken van de 
operationele kosten voor bepaalde verrichtingen die 
werden afgesloten door tussenkomst van de NBB, 
voornamelijk in het kader van de volgende 
procedures: 
 

 De zogenaamde procedure die volgt uit de 
conventie afgesloten tussen de Schatkist, de 
NBB en de deelnemende banken, en die 
bepaalt dat deze laatsten tussenkomen onder 
de vorm van voorschotten om een tekort te 
dekken op een rekening van de Schatkist na 
de sluiting van “Target”, als dit tekort het 
gevolg is van het feit dat een tegenpartij 
nagelaten heeft een bepaald bedrag te storten 
dat verwacht werd in het kader van het 
schuldbeheer. De interveniërende bank wordt 
vergoed tegen de marginale ECB-rente die 
echter geen marktrente is. De Schatkist vraagt 
van de partij in gebreke een vergoeding die 
overeenstemt met de ECB-rente die 
toegepast wordt op het totale bedrag van de 
niet-ontvangen fondsen en niet enkel op het 
bedrag waarop een beroep werd gedaan in 
het kader van de conventie. 

 
 De procedure inzake de automatische 

ontlening van effecten tussen de deelnemers 
die toegetreden zijn tot de conventie in het 
kader van de werking van de clearing van de 
NBB. Indien de Schatkist lener is binnen het 
systeem dan ontvangt zij, zoals iedere andere 
lener, van de ontlener een vergoeding van 
1,50% op jaarbasis. Indien nodig, kan de 
Schatkist er eveneens toe genoodzaakt zijn 
om de effecten te creëren, die binnen het 
systeem geleend worden. 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 

 Wat betreft de tussenkomst na het afsluiten 
van Target : de conventies van 9/6/2009 
tussen de Schatkist, de NBB en 
respectievelijk Dexia Bank Belgium NV, KBC 
en BNP Paribas Fortis en de conventie van 
28/5/2009 tussen de Schatkist, de NBB en 
ING Belgium NV.  

 
 Wat betreft het systeem van de automatische 

ontlening van effecten : 
 Het reglement van de NBB-SSS – 

vereffeningsstelsel van de NBB 
 Artikel 8, §3, 3°van de Middelenbegroting 

(voor 2012) 
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Paramètres et mode de calcul 
 
Pour l’application de la convention d’intervention après 
la clôture de Target : le taux de la facilité de prêt 
marginal de la BCE applicable au montant total des 
fonds non reçus 
 
Pour le système de prêt automatique de titres : 1,50% 
sur base annuelle 
 
 
Art. 16.13.01  —  Indemnités pour frais encourus sur 
opérations financières  
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 0 
Recettes revues pour 2012 EUR 14 000 

Diminution EUR 14.000 

 
Nature de la recette 
 
Indemnité destinée à couvrir les frais opérationnels 
des prêts à consentir par le Ministre des Finances à la 
République Hellénique (dénommée Grèce ci-après) 
dans le cadre de la déclaration commune faite par les 
chefs d’état et de gouvernement des Etat membres de 
la zone euro d’apporter leur soutien financier à la 
Grèce conjointement au Fonds monétaire 
international. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 

a) Loi du 12 mai 2010 autorisant le Ministre des 
Finances à consentir des prêts à la 
République Hellénique, modifiée par les 
articles 48 et 49 de la loi du 29 décembre 
2010 portant des dispositions diverses, qui 
augmente la part de l’Etat belge à 
2.860.942.462,10 euros ; 
 

b) Conventions « Intercreditor Agreement » 
(point 2 (6)) et «Loan Facility Agreement » 
(point 5(2)) du 8 mai 2010 modifiées par les 
amendements du 14/06/2011 et du 
27/02/2012. 
 

c) Le rapport « Greek Loan Facility (GLF) – 
Rebalancing and Consolidation » du 10 mai 
2012, préparé par la Commission européenne 
et  approuvé à l’unanimité par les pays 
membres de la zone euro. 

 
Paramètres et mode de calcul 
 
50 points de base calculés sur le montant nominal 
prêté. Cette indemnité a été déduite des montants 
versés en 2010 et en 2011.  Le montant de 2012 
correspond à 50 points de base calculés sur le 
montant du « rebalancing ». 
 
 

Parameters en berekeningwijze 
 
Wat betreft de toepassing van de conventie voor 
tussenkomst na het afsluiten van Target: de marginale 
ECB-rente toepasselijk op het totale bedrag van de 
niet-ontvangen fondsen. 
 
Wat betreft het systeem van de automatische 
ontlening van effecten: 1,50% op jaarbasis. 
 
 
Art. 16.13.01 - Vergoeding voor kosten opgelopen bij 
financiële verrichtingen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 0 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 14.000 

Vermindering EUR 14.000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Vergoeding bedoeld om de operationele kosten te 
dekken van de leningen die door de Minister van 
Financiën zullen worden toegekend aan de Helleense 
Republiek (hierna Griekenland genoemd) in het kader 
van de gemeenschappelijke verklaring van de Staats- 
en Regeringsleiders van de lidstaten van de eurozone 
om, tesamen met het Internationaal Monetair Fonds, 
hun financiële steun te verlenen aan Griekenland. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 

a) Wet van 12 mei 2010 tot machtiging van de 
Minister van Financiën om leningen aan de 
Helleense Republiek toe te staan, gewijzigd 
door art. 48 en 49 van de wet van 29 
december 2010 houdende diverse 
bepalingen, die het aandeel van de Belgische 
Staat optrekt tot 2.860.942.462,10 euro; 
 

b) “Intercreditor Agreement” (punt 2(6))- en 
“Loan Facility Agreement” (punt 5(2))-
overeenkomsten van 8 mei 2010, gewijzigd 
door de amendementen van 14/06/2011 en 
27/02/2012. 

 
c) Het door de Europese Commissie voorbereide 

rapport “Greek Loan Facility (GLF) – 
Rebalancing and Consolidation” van 10 mei 
2012, dat unaniem werd goedgekeurd door de 
lidstaten van de eurozone. 

 
Parameters en berekeningwijze 
 
50 basispunten op het verleende nominaal kapitaal. 
Deze vergoeding werd van de in 2010 en 2011 
gestorte bedragen afgetrokken.  Het bedrag van 2012 
is gelijk aan 50 basispunten berekend op het bedrag 
van de “rebalancing”. 
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Justification des fluctuations des réalisations  
 
Suite à l’annulation au 11 avril 2012 des montants non 
encore levés sous le « Loan Facility Agreement », il 
n’est plus prévu de prêts bilatéraux entre l’Etat belge 
et l’Etat grec après cette date. 
 
 
 
Art. 26.10.01  —  Intérêts de prêts octroyés par le 
Trésor à des institutions financières ou à des Etats 
étrangers – prêts « Kaupthing », prêts à la Grèce et 
prêt KBC 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 303 507 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 354 292 000 

Diminution EUR 50 785 000 

 
Nature de la recette 
 
A partir de 2010, la recette consiste dans les intérêts 
du prêt octroyé en 2009 par l’Etat belge au Grand 
Duché de Luxembourg dans le cadre du sauvetage de 
la banque Kaupthing Luxembourg S.A. et dans les 
intérêts des prêts à consentir par le Ministre des 
Finances à la République Hellénique (dénommée 
Grèce ci-après) dans le cadre de la déclaration 
commune faite par les chefs d’état et de 
gouvernement des Etat membres de la zone euro 
d’apporter leur soutien financier à la Grèce 
conjointement au Fonds monétaire international. Les 
réalisations de l’année 2009 visent également les 
intérêts des prêts en devises octroyés par l’Etat dans 
le cadre de la constitution de la société Royal Park 
Investments (RPI), chargée de la gestion du 
portefeuille d’instruments financiers dérivés de Fortis 
Banque SA.  
 
 
 
Depuis 2011, cet article couvre également le coupon 
de l’emprunt subordonné de 3,5 milliards d’euros émis 
par KBC en 2008 et représenté par des titres en 
capital non cessible et sans droit de vote. Cet emprunt 
a été souscrit par la SFPI au nom de l’Etat. 
Le coupon est calculé sur la base du dividende versé 
sur les actions ordinaires ainsi que sur base des 
hypothèses de remboursement du prêt. 
 
 
Cet article couvre également les intérêts de la 
souscription du Trésor à l’emprunt obligataire lancé 
par la SA Ethias Finance le 28 novembre 2011. 
 
 
 
 
 
 
 

Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Als gevolg van de annulering van de nog niet 
opgenomen bedragen onder de “Loan Facility 
Agreement” op 11 april 2012, zijn er na die datum 
geen bilaterale leningen meer voorzien tussen de 
Belgische en Griekse Staat. 
 
 
Art. 26.10.01 - Interesten van leningen toegekend 
door de Schatkist aan financiële instellingen of aan 
vreemde Staten - leningen “Kaupthing”, leningen aan 
Griekenland en lening KBC. 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 303 507 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 354 292 000 

Vermindering EUR 50 785 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Vanaf 2010 bestaat de ontvangst uit de intresten op 
de lening die in 2009 door de Belgische Staat werd 
toegekend aan het Groothertogdom Luxemburg in het 
kader van de redding van Kaupthing Bank 
Luxembourg S.A. en uit de intresten op de leningen 
die door de Minister van Financiën zullen worden 
toegekend aan de Helleense Republiek (hierna 
Griekenland genoemd) in het kader van de 
gemeenschappelijke verklaring van de Staats- en 
Regeringsleiders van de lidstaten van de eurozone 
om, tesamen met het Internationaal Monetair  
Fonds, hun financiële steun te verlenen aan 
Griekenland.  De verwezenlijkingen van het jaar 2009 
omvatten ook de intresten op leningen in deviezen die 
door de Staat werden toegekend in het kader van de 
oprichting van de onderneming Royal Park 
Investments (RPI), belast met het beheer van de 
portefeuille afgeleide financiële instrumenten van 
Fortis Bank N.V. 
 
Vanaf 2011 dekt dit artikel ook de coupon van de 
achtergestelde lening van 3,5 miljard euro uitgegeven 
door KBC in 2008 en vertegenwoordigd door niet 
overdraagbare effecten zonder stemrecht. De F.P.I.M. 
heeft namens de Staat ingetekend op deze lening. 
De coupon is berekend op basis van het dividend dat 
voor de gewone aandelen wordt uitgekeerd, alsook op 
basis van de hypothesen inzake de terugbetaling van 
de lening.  
 
Dit artikel omvat eveneens de intresten op de 
inschrijving van de Schatkist op de obligatielening die 
op 28 november 2011 werd uitgeschreven door Ethias 
Finance N.V. 
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Dispositions légales ou réglementaires 
 
Pour le prêt « Kaupthing » 

1 Loi du 14 avril 2009 autorisant le Ministre des 
Finances à consentir des prêts au Grand-
Duché de Luxembourg; 

2 Convention d’ouverture de crédit du 7 juillet 
2009 entre le Royaume de Belgique et le 
Grand-Duché de Luxembourg. 

 
Pour les prêts à la Grèce: 

1 Loi du 12 mai 2010 autorisant le Ministre des 
Finances à consentir des prêts à la 
République Hellénique, modifiée par les 
articles 48 et 49 de la loi du 29 décembre 
2010 portant des dispositions diverses, qui 
augmente la part de l’Etat belge à 
2.860.942.462,10 euros; 
 

2 Conventions « Intercreditor Agreement » et 
«Loan Facility Agreement » du 8 mai 2010 
adaptées par une décision du 11/03/2011 des 
chefs d’Etat de Gouvernement des pays de 
l’eurozone concernant l’allongement de la 
durée et de la période de grâce des prêts 
accordés (amendement signé le 14/06/2011); 
 
 

3 «  Amendement to the EUR 80.000.000.000 
Loan Facility Agreement » signé le 27 février 
2012 par la Commission européenne pour le 
compte des Etats membres de la zone euro; 

 
4 Le rapport « Greek Loan Facility (GLF) – 

Rebalancing and Consolidation » du 10 mai 
2012, préparé par la Commission européenne 
et  approuvé à l’unanimité par les pays 
membres de la zone euro. 

 
Pour les prêts octroyés pour la constitution de la 
société RPI, l’arrêté royal du 12 novembre 2008.  
 
 
Pour le prêt « KBC » : 
 
Article 2 de la loi du 2 avril 1962 relative à la Société 
fédérale de Participations et d'Investissement et aux 
sociétés régionales d'investissement. 
 
Arrêté Royal du 7 décembre 2008 confiant à la 
Société fédérale de Participations et d'Investissement 
une mission au sens de l'article 2, § 3 de la loi du 2 
avril 1962 relative à la Société fédérale de 
Participations et d'Investissement et aux sociétés 
régionales d'investissement. 
 
Subscription Agreement du 19 décembre 2008. 
 
 
 

Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Voor de “Kaupthing”-lening : 

1 Wet van 14 april 2009 tot machtiging van de 
Minister van Financiën om leningen aan het 
Groothertogdom Luxemburg toe te staan. 

2 Overeenkomst van kredietopening van 7 juli 
2009 tussen het Koninkrijk België en het 
Groothertogdom Luxemburg. 

 
Voor de leningen aan Griekenland : 

1 Wet van 12 mei 2010 tot machtiging van de 
Minister van Financiën om leningen aan de 
Helleense Republiek toe te staan, gewijzigd 
door art. 48 en 49 van de wet van 29 
december 2010 houdende diverse 
bepalingen, die het aandeel van de Belgische 
Staat optrekt tot 2.860.942.462,10 euro; 
 

2 “Intercreditor Agreement”- en “Loan Facility 
Agreement”-overeenkomsten van 8 mei 2010, 
aangepast door een beslissing van de Staats-
en Regeringsleiders van de eurozone van 
11/03/2011 met betrekking tot een verlenging 
van de looptijd en van de “grace period” van 
de toegekende leningen (amendement 
ondertekend op 14/06/2011); 
 

3 “Amendement to the EUR 80.000.000 Loan 
Facility Agreement “ ondertekend op 27 
februari 2012 door de Europese commissie 
voor rekening van de lidstaten van de 
eurozone; 

4 Het door de Europese Commissie voorbereide 
rapport “Greek Loan Facility (GLF) – 
Rebalancing and Consolidation” van 10 mei 
2012, dat unaniem werd goedgekeurd door de 
lidstaten van de eurozone. 

    
Voor de leningen toegekend met het oog op de 
oprichting van de onderneming RPI, het koninklijk 
besluit van 12 november 2008. 
 
Voor de “KBC”-lening : 
 
Artikel 2 van de wet van 2 april 1962 betreffende de 
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij en 
de gewestelijke investeringsmaatschappijen. 
 
Koninklijk besluit van 7 december 2008 waarbij aan de 
Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij 
een opdracht wordt toevertrouwd overeenkomstig 
artikel 2, § 3 van de wet van 2 april 1962 betreffende 
de Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij 
en de gewestelijke investeringsmaatschappijen. 
 
Subscription Agreement van 19 december 2008. 
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Pour la souscription à l’emprunt d’Ethias Finance :  
 
AR du 27 janvier 2012  chargeant la S.F.P.I de 
souscrire au nom de l’Etat à l’emprunt obligataire 
lancé le 28 novembre 2011 par la S.A. Ethias Finance. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Pour le prêt « Kaupthing » :  
 
Suivant les termes de la convention, les taux d’intérêt 
des tranches A et B du prêt sont respectivement 
EURIBOR 3 mois et EURIBOR 3 mois + 1,25 %.  
 
 
Pour les prêts à la Grèce :  
 
Suivant les termes initiaux des conventions, 
EURIBOR 3 mois + une marge  de 3% pour les 
coupons jusqu’au 15/03/2012 inclus. Par 
l’amendement signé le 27 février 2012, la marge a été 
ramenée à 1,50%, avec prise d’effet rétroactive à 
partir du coupon du 15 juin 2011. Les accords 
prévoient que les intérêts trop perçus depuis 
l’échéance du 15 juin 2011 seront portés en 
diminution des intérêts dus par la Grèce à partir des 
échéances de juin 2012.  Ils seront comptabilisés 
comme un transfert de capital à la Grèce (code 
économique 54.22).  Les calculs tiennent également 
compte des principes expliqués dans la note « Greek 
Loan Facility (GLF) – Rebalancing and 
Consolidation » du 10 mai 2012, destinée à 
l’Eurogroup Working Group.   
 
Pour le prêt « KBC » : 
 
Le coupon annuel est le montant le plus élevé des 
deux options suivantes : 
- 2,51 € par titre (correspondant à un taux d’intérêt de 
8,5%) ou 
- 120% du dividende versé sur les actions ordinaires 
de l’année financière 2009 et 125% pour les années 
suivantes. 
Si KBC ne paie pas de dividende aux actionnaires 
ordinaires, aucun dividende ne sera versé à l’Etat. 
Un dividende a été versé en 2011 (pour l’année 2010) 
et en 2012 (pour l’année 2011), et cette hypothèse est 
maintenue pour les années 2013 et 2014 (tenant 
compte des hypothèses de remboursement du prêt), 
ce qui n’a pas été le cas en 2010 (pour l’année 2009).  
 
 
 
Pour le prêt « Ethias Finance » 
 
Intérêts annuels calculés sur base d’un taux fixe de 
7,5% et d’un capital souscrit de 81.600.000 EUR.  
 
 

Voor de inschrijving op de lening van Ethias Finance : 
 
Het KB van 27 januari 2012, waarbij de FPIM de 
opdracht kreeg om namens de Staat in te tekenen op 
de obligatielening die op 28 november 2011 
uitgegeven werd door Ethias Finance N.V. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Voor de “Kaupthing”-lening : 
 
Volgens de bepalingen van de overeenkomst zijn de 
rentevoeten van de tranches A en B van de lening 
respectievelijk Euribor 3 maand en Euribor 3 maand + 
1,25 % 
 
Voor de leningen aan Griekenland : 
 
Volgens de oorspronkelijke bepalingen van de 
overeenkomsten :  Euribor 3 maand + een marge van 
3 % voor de coupons t.e.m. 15/03/2012. Op basis van 
het amendement, ondertekend op 27 februari 2012, 
werd de marge retroactief vanaf de coupon van 15 juni 
2011 teruggebracht tot 1,50 %. In de akkoorden werd 
voorzien dat de teveel geïnde interesten vanaf de 
vervaldag van 15 juni 2011 zullen worden afgetrokken 
van de interesten die Griekenland verschuldigd is 
vanaf de vervaldag van juni 2012.  Zij zullen worden 
geboekt als een kapitaaloverdracht aan Griekenland 
(economische code 54.22). De berekeningen houden 
eveneens rekening met de principes die werden 
uiteengezet in de nota « Greek Loan Facility (GLF) – 
Rebalancing and Consolidation » van 10 mei 2012 
voor de Eurogroup Working Group. 
 
Voor de “KBC”-lening 
 
De jaarlijkse coupon  is het hoogste bedrag tussen 
volgende twee opties : 
- 2,51€ per effect (wat overeenstemt met een interest 
van 8,5%)  of 
- 120% van het dividend dat voor de gewone aandelen 
wordt uitgekeerd voor het financiële jaar 2009 en 
125% voor de volgende jaren. 
Als KBC geen dividend aan de gewone 
aandeelhouders uitbetaalt, zal er geen enkel dividend 
aan de Staat worden gestort.  
In 2011 werd een dividend gestort (voor het jaar 2010) 
alsook in 2012 (voor het jaar 2011). Men behoudt 
deze hypothese voor de jaren 2013 en 2014 (rekening 
houdende met de hypothesen betreffende de 
terugbetaling van de lening), wat niet het geval was in 
2010 (voor het jaar 2009). 
 
Voor de lening “« Ethias Finance » 
 
Jaarlijkse interesten berekend op basis van een vaste 
rente van 7,50% en van een ingeschreven bedrag van 
81.600.000 EUR. 
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Indexation ou autre actualisation 
 
Le cas échéant, conformément aux conventions 
 
 
Art. 26.10.02  —  Intérêts sur des créances sur 
d’autres pouvoirs institutionnels – Créance  
«Berlaymont» 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 27.411 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 27 916 000 

Diminution EUR 505 000 

 
Nature de la recette 
 
La recette consiste dans le paiement des intérêts  par 
la Commission Européenne concernant le prêt à 
annuité sur 27 ans, qui lui a été accordé par l’Etat 
belge pour l’achat du bâtiment Berlaymont à bail 
emphytéotique. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 

a) Bail emphytéotique signé le 22/12/2004 par 
« SA BERLAYMONT 2000 », la Commission 
européenne et l’Etat belge. 

b) Convention de base du 23/10/2002 entre 
l’Etat belge, la « SA BERLAYMONT 2000 » et 
la Commission européenne concernant 
l’immeuble du Berlaymont. 

 
 

Paramètres et mode de calcul 
 
Emprunt à annuité sur 27 ans calculé au taux de 5,37 
% 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Avant l’année 2010, les intérêts de ces opérations 
étaient portés en diminution des charges d’intérêt de 
la dette. 
 
 
 
Art. 26.20.01  —  Intérêts sur des créances sur 
d’autres pouvoirs institutionnels – Région wallonne 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 7 956 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 16 970 000 
Diminution EUR 9 014 000 

 
Nature de la recette 
 
En exécution de l’article 2 de l’accord du 16 décembre 
2003 les trois sociétés régionales ont remboursé 
anticipativement, à la valeur du marché, la plus 
grande partie de leur dette restant due vis à vis du 
FADELS le 29 décembre 2003. Les fonds provenant 
de ces remboursements ont été versés au Trésor en 

Indexatie of actualisatie 
 
In voorkomend geval, volgens de overeenkomst. 
 
 
Art. 26.10.02 -  Intresten op de vordering op de 
Europese Instellingen – vordering “Berlaymont” 
 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 27 411 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 27 916 000 

Vermindering EUR 505 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
De ontvangst omvat de betaling van de interesten 
door de Europese Commissie in verband met de 
annuïteitenlening op 27 jaar die haar door de 
Belgische Staat werd verleend voor de aankoop van 
het Berlaymontgebouw via erfpacht. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 

a) Erfpachtakte ondertekend op 22/12/2004 door 
“NV BERLAYMONT 2000”, de Europese 
Commissie en de Belgische Staat 

b) Conventie van 23/10/2002 tussen de 
Belgische Staat, de “NV BERLAYMONT 
2000” en de Europese Commissie betreffende 
de wederbezetting van het 
Berlaymontgebouw. 

 
Parameters en berekeningwijze 
 
Annuïteitenlening op 27 jaar berekend tegen een 
rentevoet van 5,37 %. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Vóór het jaar 2010 werden de intresten op deze 
verrichtingen afgetrokken van de rentelasten van de 
schuld. 
 
 
 
Art. 26.20.01 -  Interesten op vorderingen op andere 
institutionele overheden - Waals Gewest 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 7 956 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 16 970 000 
Vermindering EUR 9 014 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
In uitvoering van artikel 2 van de overeenkomst van 
16 december 2003 hebben de drie gewestelijke 
huisvestingsmaatschappijen het overgrote deel van 
hun uitstaande schuld tegenover het ALESH 
vervroegd terugbetaald tegen de marktwaarde op 29 
december 2003. De fondsen die uit deze 
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contrepartie de la reprise de la dette du FADELS par 
l’Etat fédéral. 
 
 
Le montant dû par la Société Wallonne du Logement a 
été intégré dans la créance du FADELS sur la Région 
Wallonne. 
 
En vertu des articles 1,3 et 7 de l’arrêté royal du 21 
avril 2007 déterminant la date de suppression du 
Fonds d’Amortissement des Emprunts du Logement 
Social, le FADELS a été dissout le 1er juin 2007 et  
les tâches, biens, droits et obligations ont été 
transférés à cette date à l’Etat. 
 
 
La créance du FADELS sur la Région Wallonne d’un 
montant de 790.209.799,91 EUR (remboursable au 
plus tard le 6 janvier 2025) est dès lors reprise par 
l’Etat Belge (Trésorerie). 
 
Les intérêts de cette créance (EURIBOR 12 mois + 20 
points de base) sont encaissés annuellement à 
l’échéance du 6 janvier. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
L’article 2 de l’accord du 16 décembre 2003 entre le 
gouvernement fédéral, le gouvernement flamand, le 
gouvernement wallon et le gouvernement de la 
Région Bruxelles Capitale relatif au règlement définitif 
des dettes du passé et des charges qui y sont liées en 
matière de logement social. 
 
 
Les articles 1, 3 et 7 de l’arrêté royal du 21 avril 2007, 
déterminant la date de suppression du Fonds d’ 
Amortissement des Emprunts du Logement social. 
 
 
La convention du 06.07.2004 entre le FADELS et le 
gouvernement de la Région Wallonne en exécution de 
l’article 2 de la convention du 16 décembre 2003. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Echéance du 6 janvier – taux d’intérêt EURIBOR 12 
mois + 20 points de base (fixé 2 jours avant la 
nouvelle période d’intérêt  – (ACT/360). Fixing le 
04/01/2011 + 20 points de base = 1,704%. 
 
 
Art. 26.20.02  —  Interesten van leningen toegekend 
aan niet aan het ARS onderworpen openbare 
instellingen- Nationale Delcrederedienst 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 2 275 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 2 283 000 

Diminution EUR 8 000 

terugbetalingen voortkomen werden aan de schatkist 
gestort tegen de overname van de schuld van Alesh 
door de federale Staat. 
 
Het door de Waalse Huisvestingsmaatschappij 
verschuldigd bedrag werd geïntegreerd in de 
vordering van het ALESH op het Waals Gewest. 
 
Overeenkomstig de artikelen 1,3 en 7 van het 
koninklijk besluit van 21 april 2007 tot bepaling van de 
datum van afschaffing van het Amortisatiefonds van 
de Leningen voor de Sociale Huisvesting, werd het 
ALESH ontbonden op 1 juni 2007 en werden op die 
datum de taken, goederen, rechten en verplichtingen 
van het Fonds overgedragen aan de Staat. 
 
De vordering die het ALESH had op het Waals 
Gewest ten belope van 790.209.799,91 EUR 
(terugbetaalbaar ten laatste op 6 januari 2025) wordt 
bijgevolg overgenomen door de Staat (Thesaurie). 
 
De rente op deze vordering (EURIBOR 12 maand + 
20 basispunten) wordt jaarlijks geïnd op de vervaldag 
van 6 januari. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 2 van de overeenkomst van 16 december 2003 
tussen de federale Regering, de Vlaamse regering, de 
Waalse regering en de regering van het Brussels 
Hoofdstedelijke Gewest betreffende de definitieve 
regeling van de schulden van het verleden en de 
ermee verband houdende lasten inzake sociale 
huisvesting. 
 
De artikelen 1,3 en 7 van het koninklijk besluit van 21 
april 2007 tot bepaling van de datum van afschaffing 
van het Amortisatiefonds van de Leningen voor de 
Sociale Huisvesting. 
 
De overeenkomst van 06.07.2004 tussen het ALESH 
en de regering van het Waals Gewest opgemaakt in 
uitvoering van artikel 2 van de overeenkomst van 16 
december 2003. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Vervaldag 6 januari – rentevoet EURIBOR 12 maand 
+ 20 basispunten (bepaald 2 dagen voor nieuwe 
renteperiode) – (ACT/360). Fixing op 06/01/2012 + 20 
basispunten = 2,118% 
 
 
Art. 26.20.02 - Intérêts de prêts octroyés à des 
organismes publics non soumis au PCG – Office 
national du Ducroire  
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 2 275 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 2 283 000 

Vermindering EUR 8 000 
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Nature de la recette 
 
Intérêts du prêt  2003 – 2013 de 127 millions d’euros 
octroyé à l’Office national du Ducroire (OND) par le 
Trésor 
 
Intérêts des prêts à plus d’un an d’échéance octroyés 
au FRCE dans le cadre de la ligne de crédit ouverte le 
17 janvier 2012 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Convention d’ouverture de crédit du 31 juillet 2003 
conclue entre l’Etat belge,  représenté par 
l’Administrateur Général du Trésor, et l’Office national 
du Ducroire 
 
Convention d’ouverture de crédit du 17 janvier 2012 
conclue entre l’Etat belge et le FRCE, d’un montant 
maximum de 100 millions d’euros 
 
Paramètres et mode de calcul 
 

- Prêt OND : Les intérêts sont calculés sur base 
d’un taux fixe de 3,8549%, établi par 
référence au  coût de financement du Trésor 
sur le marché pour une même durée. 
 

- Prêt FRCE : Il a été prévu que la ligne de 
crédit sera entièrement utilisée au cours de 
l’année 2012 par des prêts à 5 ans 
d’échéance (dont un montant de 59 millions 
d’euros déjà réalisé à la date du 30/04/2012). 
Les intérêts sont payés annuellement sur 
base de taux fixes établis par référence au 
coût de financement du Trésor sur le marché 
pour une même durée. 

 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Avant l’année 2010, les intérêts du prêt OND étaient 
portés en diminution des charges d’intérêt de la dette. 
 
 
Art. 26.20.03 - Intérêts de prêts octroyés à des 
organismes publics soumis au PCG – Caisse 
nationale des calamités  
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 243 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 373 000 

Diminution EUR 130 000 

 
Nature de la recette 
 
Intérêts sur les prêts à court terme octroyés par le 
Trésor à la Caisse Nationale des Calamités en vertu 
de la loi du 12 juillet 1976. Compte tenu d’un 
prélèvement de 5 millions d’euros prévu en 2012, le 

Aard van de ontvangst 
 
Intresten op de lening  2003-2013 van 127 miljoen 
EUR, die door de Schatkist werd toegekend aan de 
Nationale Delcrederedienst (NDD). 
 
Interesten op leningen met een vervaldatum langer 
dan één jaar, toegekend aan het FRGE in het kader 
van de kredietlijn geopend op 17 januari 2012. 
 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Overeenkomst van kredietopening van 31 juli 2003 
afgesloten tussen de Belgische Staat, 
vertegenwoordigd door de Administrateur-Generaal 
van de Thesaurie, en de Nationale Delcrederedienst. 
 
Kredietopening van 17 januari 2012 afgesloten tussen 
de Belgische Staat en het FRGE voor een 
maximumbedrag van 100 miljoen euro. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 

- Lening aan de NDD : De intresten worden 
berekend op basis van een vaste rentevoet 
van 3,8549 % die werd vastgesteld in functie 
van de financieringskost die de Schatkist voor 
dezelfde looptijd op de markt dient te betalen. 

- Lening aan het FRGE : Er werd voorzien dat 
de kredietlijn in de loop van 2012 volledig zal 
opgebruikt zijn onder de vorm van leningen 
met een looptijd van 5 jaar (waarvan 59 
miljoen euro reeds gerealiseerd werd op 
30/04/2012).  De interesten zijn jaarlijks 
betaalbaar op basis van vaste rentevoeten die 
vastgesteld worden in functie van de 
financieringskost die de Schatkist op de markt 
voor dezelfde looptijd dient te betalen. 

 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Vóór het jaar 2010 werden de intresten van de lening 
NDD afgetrokken van de rentelasten van de schuld. 
 
 
Art. 26.20.03  —  Interesten van leningen toegekend 
aan het ARS onderworpen openbare instellingen - 
Nationale Kas voor Rampenschade 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 243 000 
Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 373 000 

Vermindering EUR 130 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Intresten op de leningen op korte termijn die door de 
Schatkist krachtens de wet van 12 juli 1976 werden 
toegekend aan de Nationale Kas voor 
Rampenschade. Gelet op het feit dat voorzien is dat 5 
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montant global des prêts en cours s’élèvera à 30 
millions d’euros au terme de l’année 2012. Il est 
supposé que les prêts seront remboursés à 
concurrence de 5 millions d’euros chaque année de 
2013 à 2015. 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 37, §1, 1° de la loi du 12 juillet 1976 relative à 
la réparation de certains dommages causés à des 
biens privés par des calamités naturelles ou par des 
faits de guerre. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Ces prêts sont rémunérés au taux d’intérêt des 
certificats de trésorerie à un an majoré d’une marge 
(« transforming cost ») de 20 à 25 points de base. 
Cette marge se justifie en raison de la non-
correspondance de ces prêts avec le calendrier des 
certificats de trésorerie. 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Avant l’année 2010, les intérêts de ces opérations 
étaient portés en diminution des charges d’intérêt de 
la dette. 
 
 
Art. 08.10.01  —  Recettes du chef de prescription de 
coupons et arrérages d’inscriptions nominatives de la 
dette belge 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 651 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 701 000 
Diminution EUR 50 000 

 
Nature de la recette 
 
Recettes du chef de prescription coupons et 
d’arrérages des inscriptions nominatives de la dette de 
l’Etat. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 

a. A.R. du 17 juillet 1991 portant coordination 
des Lois sur la Comptabilité de l'Etat -art. 100 
etc. 

 
b. Art 3 & 29 de l’AR du 23/01/1991 relatif aux 

titres de la dette de l’Etat 
 
Paramètres et mode de calcul 
 

a. Partie contentieux : L’année de la prescription, 
le montant total des dossiers impayés est 
demandé via le système informatique Ges 1. 
Une estimation est alors faite des dossiers 

miljoen euro opgenomen wordt  in 2012, zal het 
globale bedrag van de leningen in omloop 30 miljoen 
euro bedragen op het einde van 2012. Men 
veronderstelt dat de leningen zullen terugbetaald 
worden met telkens 5 miljoen euro over de jaren 2013 
tot 2015. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 37, §1, 1° van de wet van 12 juli 1976 
betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt 
aan private goederen door natuurrampen of door 
oorlogsfeiten. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Deze leningen worden vergoed tegen de rentevoet 
van de schatkistcertificaten op één jaar, verhoogd met 
een marge (« transforming cost ») van 20 à 25 
basispunten. De toepassing van deze marge is 
verantwoord omdat de vervaldag van deze leningen 
niet overeenkomt met de kalender van de 
schatkistcertificaten. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Vóór het jaar 2010 werden de intresten op deze 
verrichtingen afgetrokken van de rentelasten van de 
schuld. 
 
 
Art. 08.10.01 - Ontvangsten uit de verjaring van 
coupons en rentetermijnen van Belgische schuld  
 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 651 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 701 000 
Vermindering EUR 50 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Ontvangsten uit hoofde van de verjaring van coupons 
en rentetermijnen van de Staatsschuld. 
 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 

a. KB 17/7/91 Coördinatiewetten op de 
Rijkscomptabiliteit art 100 e.v. 

 
 

b. Art 3 & 29 van KB 23/01/1991 betreffende de 
effecten van de Staatsschuld 

 
Parameters en berekeningwijze 
 

a. Deel geschillen: Via het computerprogramma 
Ges1 wordt in het jaar voor de verjaring het 
totaal bedrag van de nog niet uitbetaalde 
dossiers opgevraagd.  Tevens wordt er een 
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encore ouverts (interruption de la 
prescription). La différence donne l’estimation. 
 

b. Partie Dette publique : Les coupons et 
arrérages de rente non payés pendant une 
période de 5 ans à compter de l’échéance, 
sont prescrits. 

schatting gemaakt van de dossiers die nog 
lopende zijn (stuiting verjaring).  Het verschil 
geldt als raming. 

b. Deel Rijksschuld: De coupons en 
rentetermijnen, die niet in een periode van 5 
jaar ter reken vanaf de vervaldag betaald 
werden, verjaren (Excel-bestand). 

Art. 0600.01 - Recettes diverses et accidentelles. 
 
Estimation des recettes 2013 : 10.000 EUR, comme 
les recettes probables 2012. 
 
Il s’agit entre autres des remboursements par la 
Commission européenne dans le cadre « missions à 
l’étranger ». 
 
 
Art. 1612.01 - Produit de la vente des bijoux et des 
diplômes de la décoration industrielle. 
 
Evaluation recettes 2013 : -  
les recettes probables 2012 : 5.000 EUR 
 
Montant présumé du produit de la vente des insignes 
de décorations du travail (ordres nationaux), en tenant 
compte des recettes des années précédentes. 
 
 
La recette ne se repose pas strictement sur des 
dispositions légales, mais se base indirectement sur 
l’arrêté royal du 7 novembre 1847 créant les 
« médailles d’honneur » appelées à distinguer et à 
récompenser tous ceux qui mettraient leur savoir, leur 
talent, leur dévouement, leur probité et leur idéal au 
service de la cause du travail ». 
La recette en question est constituée par les 
versements effectués par les entreprises dont les 
travailleurs assistent à la cérémonie et correspond au 
prix coûtant du bijou préalablement acheté par le 
Commissariat général à la promotion du travail avec 
les crédits prévus à l’allocation de base  
23 52 10 1223. 
 
Le montant de la recette est calculé en réalisant une 
moyenne approximative des recettes des années 
antérieures.  Ceci vaut aussi pour les estimations 
pluriannuelles. 
 
La recette est indirectement indexée puisque elle est 
fonction du prix des bijoux. 

Art. 0600.01 - Diverse en toevallige ontvangsten. 
 
Raming ontvangsten 2013 : 10.000 EUR 
zoals de vermoedelijke ontvangsten 2012. 
 
Het gaat onder meer om terugstortingen door de 
Europese commissie in het kader van “zendingen naar 
het buitenland”. 
 
 
Art. 1612.01  - Opbrengst van de verkoop der juwelen 
en diploma’s van het nijverheidsereteken. 
 
Raming ontvangsten 2013 : - 
vermoedelijke ontvangsten 2012 : 5.000 EUR 
 
Vermoedelijk bedrag van de opbrengst van de 
verkoop van insignes van eretekens van de arbeid 
(nationale orden), waarbij rekening werd gehouden 
met de ontvangsten van de vorige jaren. 
 
De ontvangst steunt niet in strikte zin op wettelijke 
bepalingen, maar baseert zich indirect op het 
Koninklijk besluit van 7 november 1847, het welke de 
« eremedailles » heeft ingesteld om « al degenen te 
onderscheiden en te belonen die hun kennis, hun 
talent, hun toewijding, hun vaardigheid en hun ideaal 
ten dienste van de Arbeid zouden stellen ». 
De ontvangst in kwestie bestaat uit stortingen door de 
ondernemingen waarvan de werknemers de 
ceremonie bijwonen en zij stemt overeen met de prijs 
van het juweel dat initieel aangekocht werd door het 
Commissariaat-generaal voor de bevordering van de 
arbeid met kredieten die zijn voorzien op de 
basisallocatie 23 52 10 1223. 
 
Het bedrag van de ontvangst wordt berekend door 
een ruw gemiddelde te maken van de ontvangsten 
van vorige jaren. Dit geldt ook voor de 
meerjarenramingen. 
 
De ontvangst wordt indirect geïndexeerd daar zij in 
functie staat van de prijs van de juwelen. 
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Art. 1612.02 - Indemnité due pour la délivrance de 
copies de conventions collectives du travail. 
 
 
Estimation recettes 2013 : 2000 EUR comme les 
recettes probables 2012. 
 
Pour la remise de copies de conventions collectives 
de travail une rétribution de 1 euro par page était due 
(arrêté royal du 13 juillet 2001 modifiant certains 
arrêtés royaux à l’occasion de l’introduction de l’euro 
pour les matières relevant du Service Public Fédéral  
Emploi, Travail et Concertation sociale et en exécution 
de loi du 30 octobre 1998 relative à l’euro et l’arrêté 
royal du 23 novembre 2001 modifiant l’arrêté royal du 
7 novembre 1969 fixant les modalités de dépôt des 
conventions collectives de travail). 
 
 
 
 
Depuis septembre 2001 les conventions sectorielles 
sont scannées et publiées sur le website du ministère 
ce qui implique une diminution de la vente des copies 
des conventions collectives. 
 
 
Art. 1612.31 - Recettes indemnités de procédure. 
 
Estimation des recettes 2013 : 15.000 EUR comme 
les recettes probables 2012. 
 
Il s’agit d’indemnités accordées au SPF par les cours 
et les tribunaux pour toutes les affaires dans 
lesquelles celui-ci est impliqué et dans lesquelles il a 
obtenu gain de cause. 
 
 
Art.1620.01 - Détachements. 
 
Estimation des recettes 2013 : 135.000 EUR comme 
les recettes probables 2012. 
 
Il s’agit des recettes provenant des organismes qui 
emploient des agents nommés et payés par le SPF 
Emploi.  Les organismes en question remboursent les 
traitements sur base d’une déclaration de créance 
établie par le SPF Emploi. 
 
 
 
 
Art. 3690.01* - Produit du prélèvement dû par les 
fabricants responsables d’activités industrielles 
comportant des risques d’accidents majeurs (Recettes 
affectées au programme 23-54-3). 
 
 
Evaluation  recettes 2013 : 2.000.000 EUR comme les 
recettes probables 2012. 

Art. 1612.02 - Vergoeding verschuldigd voor de afgifte 
van afschriften van collectieve arbeidsovereen-
komsten. 
 
Raming ontvangsten 2013 : 2000 EUR  zoals de 
vermoedelijke ontvangsten 2012. 
 
Voor de aflevering van afschriften van collectieve 
arbeidsovereenkomsten was een retributie 
verschuldigd van 1 euro per bladzijde (koninklijk 
besluit van 13 juli 2001 tot wijziging van sommige 
koninklijke besluiten naar aanleiding van de invoering 
van de euro voor aangelegenheden die ressorteren 
onder de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg en tot uitvoering van de wet 
van 30 oktober 1998 betreffende de euro en het 
koninklijk besluit van 23 november 2001 tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 7 november 1969 tot 
vaststelling van de modaliteiten van neerlegging van 
collectieve arbeidsovereenkomsten).  
 
Vanaf september 2001 worden de sectorale cao’s 
gescand en gepubliceerd op de website van de 
Federale overheidsdienst, waardoor de verkoop van 
afschriften van cao’s een dalende trend heeft ingezet. 
 
 
Art.1612.31-Ontvangsten rechtsplegingsvergoedingen 
 
Raming ontvangsten 2013 : 15.000 EUR zoals de 
vermoedelijke ontvangsten 2012. 
 
Het betreft vergoedingen die door de hoven en 
rechtbanken aan de FOD worden toegekend in alle 
rechtszaken waarin de FOD betrokken is en waarin zij 
in het gelijk wordt gesteld. 
 
 
Art. 1620.01 – Detacheringen 
 
Raming der ontvangsten 2013 : 135.000 EUR zoals 
de vermoedelijke ontvangsten 2012. 
 
Het gaat om inkomsten van instellingen die benoemde 
personeelsleden van de FOD Werkgelegenheid 
tewerkstellen.  Deze personen worden betaald door 
de FOD Werkgelegenheid.  De terugbetaling door de 
instelling in kwestie gebeurt op basis van een 
schuldvordering opgesteld door de FOD 
Werkgelegenheid. 
 
 
Art. 3690.01* - Opbrengst van de heffing verschuldigd 
door de fabrikanten die verantwoordelijk zijn voor de 
industriële activiteiten met risico’s van zware 
ongevallen (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 23-54-3). 
 
Raming ontvangsten 2013 : 2.000.000 EUR zoals de 
vermoedelijke opbrengsten 2012. 
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Augmentation : 513.000 EUR suite à l’arrêté royal 
relatif à l’adaptation du montant du fonds pour la 
prévention des accidents graves.   
Base juridique de la recette : loi du 21 janvier 1987 
concernant les risques d’accidents majeurs de 
certaines activités industrielles, modifiée par la loi du 6 
août 1993, portant des dispositions sociales et 
diverses. 
 
 
Art. 3810.01 - Amendes administratives. 
 
Estimation des recettes exprimées en droits constatés 
pour 2013 : 6.300.000 EUR 
 
Estimation des recettes exprimées en termes de 
caisse pour 2013 : 3.800.000 EUR 
 
Estimation des recettes exprimées en droits constatés 
pour 2012 (réestimées) : 5.700.000 EUR 
 
Estimation des recettes exprimées en termes de 
caisse pour 2012 (réestimées) : 3.400.000 EUR 
 
 
Recettes exprimées en droits constatés réalisées en : 
 
2011 : 1.379.727 EUR 
2010 :    427.580 EUR 
2009 :    124.565 EUR 
2008 :    116.885 EUR 
2007 :    147.855 EUR 
 
Estimation des recettes exprimées en droits constatés  
pour : 
 
2014 : 6.600.000 EUR 
2015 : 6.800.000 EUR 
2016 : 6.800.000 EUR 
 
Estimation des recettes exprimées en optique de 
caisse pour : 
 
2014 :3.960.000 EUR 
2015 :4.080.000 EUR 
2016 :4.080.000 EUR 
 
1) Nature de la recette 
 
Amendes administratives applicables en cas 
d’infraction à certaines lois sociales 
 
2) Base légale pour la recette 
 
La recette se base sur : 
 

1) Code pénal social, introduit par l'article 2 de la 
loi du 6 juin 2010 introduisant le Code pénal 
social, notamment les articles 88 et 89. 
 

Verhoging : 513.000 EUR  ingevolge het koninklijk 
besluit tot aanpassing van het bedrag van het fonds 
voor preventie van zware ongevallen. 
Wettelijke basis van de ontvangst :  wet van 21 januari 
1987 inzake de risico’s van zware ongevallen bij 
bepaalde industriële activiteiten, laatst gewijzigd bij de 
wet van 6 augustus 1993 , houdende sociale en 
diverse bepalingen. 
 
 
Art. 3810.01 – Administratieve geldboeten.  
 
Raming der ontvangsten uitgedrukt in vastgestelde 
rechten voor 2013 : 6.300.000 EUR 
 
Raming der ontvangsten uitgedrukt in kastermen voor 
2013 : 3.800.000 EUR 
 
Raming der ontvangsten uitgedrukt in vastgestelde 
rechten voor 2012 (herraamd) : 5.700.000 EUR 
 
Raming der ontvangsten uitgedrukt in kastermen voor 
2012 (herraamd) : 3.400.000  EUR  
 
 
Ontvangsten uitgedrukt in vastgestelde rechten 
verwezenlijkt in: 
2011: 1.379.727 EUR 
2010:    427.580 EUR 
2009:    124.565 EUR 
2008:    116.885 EUR 
2007:    147.855 EUR 
 
Raming der ontvangsten uitgedrukt in vastgestelde 
rechten  voor : 
 
2014: 6.600.000 EUR 
2015: 6.800.000 EUR 
2016: 6.800.000 EUR 
 
Raming der ontvangsten uitgedrukt in kastermen voor: 
 
 
2014: 3.960.000 EUR 
2015: 4.080.000 EUR 
2016: 4.080.000 EUR 
 
1) Aard van de ontvangst 
 
Administratieve geldboeten toepasselijk in geval van 
inbreuk op sommige sociale wetten 
 
2) Wettelijke basis voor de ontvangst 
 
De ontvangst steunt op:  
 

1) Het Sociaal Strafwetboek, ingevoerd bij artikel 
2 van de wet van 6 juni 2010 tot invoering van 
het Sociaal Strafwetboek, inzonderheid de 
artikelen 88 en 89. 
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2)  L’arrêté royal du 1 juillet 2011 portant exécution  
des articles 16, 13°, 17, 20, 63, 70 et 88 du  
Code pénal social et fixant la date d’entrée en 
vigueur de la loi du 2 juin 2010 comportant des 
dispositions de droit pénal social 

 
 
3) Paramètres et mode de calcul 
 
L’estimation est basée  sur : 
 

- les résultats complets et les recettes pour 
2010 et 2011 ; 
 

- la modification qui a été opérée depuis le 1er 
juillet 2011 en matière de l’affectation du 
produit des amendes administratives  
(l’article 63 de la loi du 6 juin 2010 introduisant 
le Code pénal social + l’abrogation de l’article 
13ter de  la loi du 30 juin 1971 relative aux 
amendes administratives applicables en cas 
d’infraction à certaines lois sociales. Suite à 
cette modification, 100´% du total des 
montants perçus des amendes 
administratives est transféré au Trésor. Le 
trésor doit ensuite verser ces montants à 
l’ONSS-Gestion globale.  
 

 
 
 

- L’augmentation des décimes additionnels 
légaux à partir du 1er janvier 2012. 

 
- Pour 2012 et  les années suivantes, on part 

de l’hypothèse que les recettes en optique de 
caisse se monteront à 60 %  des recettes 
exprimées en droits constatés. Les années 
précédentes les recettes en optique de caisse 
se montaient à 70 % des recettes exprimées 
en droits constatés. Etant donné 
l’augmentation des montants des amendes, il 
faut tenir compte par précaution d’une 
diminution probable de 10 %. Lors de 
l’estimation, il n’est pas tenu compte des 
montants d’amende qui sont récupérés par les 
bureaux de recette des domaines du SPF 
Finances. 

 
 
Amende minimale : 55 EUR par infraction 
 
Amende maximale : 16.500  EUR par infraction. 
 
Multiplication par le nombre de travailleurs concernés 
par l’infraction (dans certains cas). 
 
 
 

2) Koninklijk besluit van 1 juli 2011 tot uitvoering 
van de artikelen 16, 13°, 17, 20, 63, 70 en 88 
van het Sociaal Strafwetboek en tot bepaling 
van de datum van inwerkingtreding van de 
wet van 2 juni 2010 houdende bepalingen van 
het sociaal strafrecht. 

 
3) Parameters en wijze van berekening 
 
De raming is gebaseerd op : 
 

- de volledige resultaten en ontvangsten 
voor 2010 en 2011 ; 
 

- de wijziging die vanaf 1 juli 2011 werd 
doorgevoerd inzake de bestemming van 
de opbrengst van de administratieve 
geldboeten (artikel 63 van de wet van 6 
juni 2010 tot invoering van het Sociaal 
Strafwetboek + opheffing van artikel 13ter 
van de wet van 30 juni 1971 betreffende 
de administratieve geldboeten 
toepasselijk ingeval van inbreuk op 
sommige sociale wetten). Als gevolg van 
deze wijziging moet 100 % van het totaal 
van de geïnde administratieve geldboeten 
worden overgemaakt aan de Schatkist. 
De Schatkist stort deze bedragen 
vervolgens door aan de RSZ-Globaal 
Beheer. 

 
- De verhoging van de wettelijke 

opdeciemen vanaf 1 januari 2012. 
  

- Voor 2012 en de volgende jaren wordt 
ervan uitgegaan dat de ontvangsten in 
kastermen 60 % zullen bedragen van de 
ontvangsten uitgedrukt in vastgestelde 
rechten. De vorige jaren bedroegen de 
ontvangsten in kastermen 70 % van de 
ontvangsten uitgedrukt in vastgestelde 
rechten. Gelet op de verhoging van de 
boetebedragen wordt er 
voorzichtigheidshalve rekening gehouden 
met een vermindering met 10 %. Bij de 
raming wordt geen rekening gehouden 
met de boetebedragen die ingevorderd 
worden door de ontvangkantoren van de 
domeinen van de FOD Financiën. 

 
Minimum boete   : 55 EUR per inbreuk. 
 
Maximum boete  : 16.500 EUR per inbreuk. 
 
Vermenigvuldiging met het aantal werknemers 
betrokken bij de inbreuk(in sommige gevallen). 
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Une amende inférieure au minimum est possible en 
cas de circonstances atténuantes, sans que l’amende 
ne puisse être inférieure à 40 % du minimum. 
 
Les montants précités sont doublés en cas de 
récidive. 
Maximum en cas de concours entre plusieurs 
infractions : 33.000 EUR. 
Examen des infractions sur base des faits établis dans 
le dossier, des éventuelles infractions déjà commises 
dans le passé par cet employeur,… 
 
 
 
4) Indexation ou actualisation de la recette 
 
La recette n’est pas indexée. 
 
Les montants des amendes administratives prévus 
par le Code pénal social sont soumis aux décimes 
additionnels en application de l’article 102 du Code 
pénal social.   
 
5) Justification des modifications par rapport à la 
réalisation des trois dernières années 
 
Depuis le 1er juillet 2011, 100 % du total des amendes 
administratives infligées est transféré au Trésor. Le 
Trésor verse ces montants à la Gestion Globale de 
l’ONSS. Auparavant seule une partie limitée de ces 
revenus était transférée au Trésor. 
 
 
Le montant moyen des amendes infligées est 
augmenté d’environ 50 % à partir de 2012. Il est 
attendu que cette tendance va se maintenir et même 
augmenter avec l’augmentation des décimes 
additionnels. 
 
6) Mode de calcul de l’estimation pluriannuelle 2013 à  
2015  
 
Voir point 3. 
 
 
Article 3810.02 – Indemnités compensatoires dans le 
cadre de la législation en matière des plans premier 
emploi jeunes – loi du 24 décembre 1999, articles 23 
et suivants. 
 
Estimation des recettes exprimées en droits constatés 
pour 2013 : 0 EUR 
comme les recettes probables 2012. 
 
Recettes présumées (réestimées) exprimées en droits 
constatés pour 2011 : 110.000 EUR 
 
Recettes présumées (réestimées) exprimées en 
optique de caisse pour 2011 : 82.500 EUR 
 

Geldboete lager dan het minimum is mogelijk bij 
verzachtende omstandigheden, zonder dat de boete 
echter lager mag zijn dan 40 % van het minimum. 
 
Verdubbeling van de voormelde bedragen in geval 
van herhaling. 
Maximum in geval van samenloop van verscheidene 
inbreuken : 33.000 EUR. 
Beoordeling van de inbreuken aan de hand van de 
feiten vastgesteld in het dossier, de eventueel reeds 
eerder gepleegde inbreuken door die werkgever,… 
 
 
 
4) Indexering of actualisatie van de ontvangst 
 
De ontvangst is niet geïndexeerd. 
 
De bedragen van de door het Sociaal Strafwetboek 
voorziene administratieve geldboeten zijn 
onderworpen aan de opdeciemen in toepassing van 
artikel 102 van het Sociaal Strafwetboek. 
 
5) Verantwoording van de wijzigingen ten opzicht van 
de verwezenlijking van de laatste drie jaren 
 
Sedert  01/07/2011 moet 100 % van het totaal van de 
geïnde administratieve geldboeten worden 
overgemaakt aan de Schatkist. De Schatkist stort 
deze bedragen vervolgens door aan de RSZ-Globaal 
Beheer. Voordien moest slechts een beperkt deel van 
de opbrengst overgemaakt worden aan de Schatkist. 
 
Het gemiddelde bedrag van de opgelegde geldboeten 
is vanaf 2012 gestegen met ongeveer 50 %. Het is de 
verwachting dat deze trend zal aanhouden en zelfs 
nog iets zal toenemen als gevolg van de verhoging 
van de wettelijke opdeciemen. 
 
6) Wijze van berekening van de meerjarenraming 
2013 tot 2015  
 
Zie punt 3. 
 
 
Artikel 3810.02 – Compenserende vergoedingen in 
het kader van de wetgeving inzake het plan 
startbanen jongeren – wet van 24 december 1999, 
artikelen 23 en volgende. 
 
Raming der ontvangsten uitgedrukt in vastgestelde 
rechten voor 2013: 0 EUR 
zoals de vermoedelijke ontvangsten 2012 . 
 
Vermoedelijke ontvangsten (herraamd) uitgedrukt in 
vastgestelde rechten voor 2011: 110.000 EUR 
 
Vermoedelijke ontvangsten (herraamd) uitgedrukt in 
kastermen voor 2011: 82.500 EUR 
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Recettes exprimées en droits constatés réalisées en : 
 
 
2010: 0 EUR 
2009 : 0 EUR 
2008 : 0 EUR 
2007 : 0 EUR 
 
 
1) Nature de la recette 
 
Indemnité compensatoires infligée aux employeurs qui 
ne respectent pas leur obligation d’engagement dans 
le cadre des conventions de premier emploi. 
 
L'indemnité compensatoire est versée à l'ONSS-
Gestion globale, 
 
2) Base légale pour la recette 
 
La recette se base sur : 
 

1) L’article 47 de la loi du 24 décembre 1999 en 
vue de la promotion de l'emploi.. 

2) L’article 12 de l’arrêté royal du 30 mars 2000 
d'exécution des articles 32, § 2, alinéa 1er, 33, 
§ 2, alinéa 3, 34, 39, § 4, alinéa 2, et § 5, alinéa 
2, 42, § 2, 46, alinéa 1er, 47, § 4, alinéas 1er et 
4, de la loi du 24 décembre 1999 en vue de la 
promotion de l'emploi 

 
 
3) Paramètres et mode de calcul 
 
L’estimation est basée  sur: 
 
Durant la période 2009-2010, 99 procès-verbaux ont 
été dressés. Une soixantaine d’entre eux ont déjà été 
traités en 2011. Nous nous attendons à ce que les 
dossiers restants soient également traités en 2011. 
Par la suite, on n’a plus dressé de procès-verbaux. Il 
n’est pas sûr que des procès-verbaux seront à 
nouveau dressés dans le futur et si c’est le cas, 
quand. Il est donc impossible de faire une estimation 
pour 2012 et les années suivantes. 
 
Montant de l’amende: 75 EUR par travailleur (exprimé 
en ETP) par jour calendrier où l’on n’a pas respecté 
son obligation. 
 
Une amende inférieure au minimum est possible en 
cas de circonstances atténuantes, sans que l’amende 
ne puisse être inférieure à 40 % du minimum . 
 
Les montants précités sont doublés en cas de 
récidive. 
Examen des infractions sur base des faits établis dans 
le dossier, des éventuelles infractions déjà commises 
dans le passé par cet employeur,… 
 

Ontvangsten uitgedrukt in vastgestelde rechten 
verwezenlijkt in: 
 
2010: 0 EUR 
2009: 0 EUR 
2008: 0 EUR 
2007: 0 EUR 
 
 
1) Aard van de ontvangst 
 
Compenserende vergoeding opgelegd aan 
werkgevers die hun aanwervingsverplichting in het 
kader van de startbaanovereenkomsten niet naleven. 
 
De compenserende vergoeding wordt gestort aan de 
RSZ-Globaal Beheer. 
 
2) Wettelijke basis voor de ontvangst 
 
De ontvangst steunt op:  
 

1) Artikel 47 van de wet van 24 december 1999 
ter bevordering van de werkgelegenheid. 

2) Artikel 12 van het koninklijk besluit van 30 
maart 2000 tot uitvoering van de artikelen 32, 
§ 2, eerste lid, 33, § 2, derde lid, 34, 39, § 4, 
tweede lid, en § 5, tweede lid, 42, § 2, 46, 
eerste lid, 47, § 4, eerste en vierde lid, van de 
wet van 24 december 1999 ter bevordering 
van de werkgelegenheid. 

 
3) Parameters en wijze van berekening 
 
De raming is gebaseerd op: 
 
In de periode 2009-2010 werden 99 processen-
verbaal opgesteld. Daarvan werden er reeds een 
zestigtal behandeld in 2011. Wij verwachten dat ook 
de overige dossiers in 2011 zullen afgehandeld 
worden. Nadien werden er geen processen-verbaal 
meer opgesteld. Het is niet zeker of er in de toekomst 
opnieuw processen-verbaal zullen worden opgesteld 
en zo ja, wanneer. Het is dan ook onmogelijk om een 
raming te maken voor 2012 en de jaren nadien 
 
Bedrag van de boete : 75 EUR per werknemer 
(uitgedrukt in VTE) per kalenderdag dat men zijn 
verplichting niet is nagekomen. 
 
Vergoeding lager dan het minimum is mogelijk bij 
verzachtende omstandigheden, zonder dat de boete 
echter lager mag zijn dan 40 % van het minimum. 
 
Verdubbeling van de voormelde bedragen in geval 
van herhaling. 
Beoordeling van de inbreuken aan de hand van de 
feiten vastgesteld in het dossier, de eventueel reeds 
eerder gepleegde inbreuken door die werkgever,… 
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4) Indexation ou actualisation de la recette 
 
La recette n’est pas indexée. 
 
5) Justification des modifications par rapport à la 
réalisation des trois dernières années. 
 
Les premiers dossiers n’ont été traités qu’en 2011. 
 
6) Mode de calcul de l’estimation pluriannuelle 2013 à 
2015  
 
Impossible parce que nous ne savons pas s’il y aura 
des dossiers et si c’est le cas, quand ils seront traités. 
 
Art.3830.01 - Indemnisations compagnies 
d’assurances. 
Remboursements à des compagnies d’assurances 
dans le cadre des accidents de travail. 
Estimation des recettes 2013 : 15.000 euro comme les 
recettes probables 2012. 
 
 
Art.4740.01 – Remboursement par les organismes 
d’intérêt public des subsides trop perçus. 
Evaluation des recettes 2013 : 15000 EUR comme les 
recettes probables 2012. 
 
 
Art. 4780.01* - Recettes de l’ONSS, destinées pour la 
promotion de la qualité des conditions de travail pour 
les travailleurs de plus de 45 ans (recettes affectées 
au programme 23.52.3). 
 
Estimation des recettes 2013 : 
4.300.000 EUR comme les recettes probables 2012. 
 
 
Le fonds est constitué en application des articles 24 et 
suivant de la loi du 5 septembre 2001.  
La recette n’est pas indexée. 
Les moyens financiers du Fonds sont constitués : 
 
- par des recettes affectuées provenant des 

cotisations des employeurs à l’ONSS ; 
- par des recouvrements des subventions versées 

indûment 
 
 
 
Art.0810.01 - Versements par les organismes 
d’intérêts public en vue du paiement de la 
rémunération et des frais des organes de contrôle de 
l’Etat. 
 
Evaluation des recettes 2013 : 50.000 EUR comme 
les recettes probables 2012. 
 

4) Indexering of actualisatie van de ontvangst 
 
De ontvangst is niet geïndexeerd. 
 
5) Verantwoording van de wijzigingen ten opzicht van 
de verwezenlijking van de laatste drie jaren. 
 
De eerste dossiers werden pas behandeld in 2011.  
 
6) Wijze van berekening van de meerjarenraming 
2013 tot 2015  
 
Onmogelijk omdat we niet weten of er dossiers zullen 
zijn en, zo ja, wanneer die behandeld zullen worden.  
 
Art.3830.01 - Schadeloosstellingen verzekeringsmaat-
schappijen. 
Terugbetalingen aan verzekeringsmaatschappijen in 
het kader van arbeidsongevallen. 
Raming ontvangst 2013 : 15.000 euro zoals de 
vermoedelijke ontvangsten 2012. 
 
 
Art.4740.01 – Terugstortingen door de instellingen van 
openbaar nut van teveel ontvangen  toelagen 
Raming der ontvangsten 2013 : 15000 EUR zoals de 
vermoedelijke ontvangsten 2012. 
 
 
Art.4780.01* :  - Ontvangsten van de RSZ bestemd 
voor de verbetering van de arbeidsvoorwaarden van 
de werknemers ouder dan 45 jaar (ontvangsten 
toegewezen aan het programma 23.52.3). 
 
Raming van de ontvangsten 2013 : 
4.300.000 EUR zoals de vermoedelijke ontvangsten 
2012. 
 
Het fonds is opgericht in toepassing van de artikelen 
24 en volgende van de wet van 5 september 2001.  
De ontvangst is niet geïndexeerd. 
De financiële middelen van het Fonds zijn 
samengesteld : 

- door de geaffecteerde ontvangsten van de 
patronale bijdragen van de werkgevers 
aan de RSZ ; 

- door inningen van ten onrechte gestorte 
toelagen 

 
 
Art. 0810.01 - Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat. 
 
Raming ontvangsten 2013 : 50000 EUR zoals  de 
vermoedelijke ontvangsten 2012. 
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Art 06.00.01 — Recettes diverses et accidentelles 
 
1. Nature des recettes 
 
Il s’agit ici de remboursements divers, recettes de tiers 
(pas du personnel du SPF) qui ne peuvent être 
estimées à l’avance. 
 
2. Adaptation 
 
Estimations pluriannuelles : 2013 à 2015 : 10000 
EUR. 
 
3. Raisons des fluctuations 
 
Ces recettes ne peuvent être rattachées ni à de 
quelconques obligations contractuelles, ni au type de 
comportement des débiteurs. Cet article a été créé en 
2010. 
 
 
Art. 08.10.01 — Versements par les organismes 
d’intérêt public en vue du paiement de la rémunération 
et des frais des organes de contrôle de l’État 
 
 
1. Base légale 
 
Loi du 16 mars 1954, recettes relatives aux 
commissaires du gouvernement et aux réviseurs.  
L’introduction des factures “Réviseurs” par les 
organismes justifie la différence. 
 
Arrêté royal du 22 octobre 1937 relatif au paiement de 
la rémunération des commissaires ou délégués de 
l’État ou de colonie nommés par arrêté royal ou 
ministériel dans les institutions, organismes et 
sociétés visés “sub litteris” a, d, e et f de l’article 1er 
de la loi du 10 juin 1937 (Moniteur belge du 30 octobre 
1937). 
 
2  Nature des recettes 
 
Versements par les organismes d’intérêt public en vue 
du paiement de la rémunération et des frais des 
organes de contrôle de l’État. 
 
 
3. Adaptation 
 
Ce montant est estimé sur base de crédits inscrits aux 
budgets des Organismes, compte tenu des 
indexations prévues. 
 

Art 06.00.01 — Diverse en toevallige ontvangsten 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
Het gaat hier om divers terugbetalingen, ontvangsten 
van derden (geen eigen ambtenaren) die niet op 
voorhand geraamd kunnen worden 
 
2. Aanpassing  
 
Meerjarige planning: 2013 tot 2015: 10000 EUR. 
 
 
3. Reden van schommelingen 
 
Deze ontvangsten kunnen noch met een of andere 
contractuele verplichting noch met het gedrag van de 
schuldenaars in verband worden gebracht. Dit artikel 
werd gecreëerd in 2010. 
 
 
Art. 08.10.01 — Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat 
 
1. Wettelijke basis 
 
Wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op 
sommige instellingen van openbaar nut (Belgisch 
Staatsblad van 24 maart 1954). 
 
 
Koninklijk besluit van 22 oktober 1937 betreffende de 
betaling van de beloning van de commissarissen of 
gedelegeerden van de Staat of kolonie, bij koninklijk of 
ministerieel besluit benoemd in de “sub litteris” a, d, e 
en f van artikel 1 der wet van 10 juni 1937 bedoelde 
instellingen, organismen en maatschappijen (Belgisch 
Staatsblad van 30 oktober 1937). 
 
2. Aard van de ontvangsten 
 
Stortingen uitgevoerd door de instellingen van 
openbaar nut met het oog op het uitkeren van de 
bezoldigingen en de onkosten van de controleorganen 
van de Staat. 
 
3. Aanpassing 
 
Dit bedrag wordt geraamd op basis van de kredieten, 
ingeschreven op de begrotingen van de Instellingen, 
rekening houdend met de voorziene indexeringen. 
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Estimations pluriannuelles : 2013 : 230000 EUR, 2014 
et 2015 : 235000 EUR. 
 
4. Raison des fluctuations 
 
Transmission irrégulière des factures des réviseurs 
concernés. 
 
 
Art. 11.11.02 — Intervention de Belgacom et de La 
Poste dans le transfert de personnel au SPF Sécurité 
Sociale 
 
1. Nature des recettes 
 
Il s’agit du versement de la prime unique prévue à 
l’article 56 de la loi programme du 11 juillet 2005 
concernant le versement par Belgacom d’un 
pourcentage de cotisation patronale pour les membres 
du personnel de Belgacom transférés dans les 
services publics fédéraux. 
 
Les recettes proviennent d’une opération unique de 
reclassement de personnel statutaire excédentaire de 
Belgacom.  
 
2. Adaptation 
 
Estimations pluriannuelles : Il n’y a pas de transfert de 
personnel. Pas de recette pour 2013 à 2015. 
 
 
3. Raison des fluctuations 
 
Transferts en cours. 
 
 
Art. 12.11.01 — Remboursement par l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés 
conformément a l’article 101, alinéa 4 des lois 
coordonnées relatives aux allocations familiales pour 
travailleurs salariés des coûts des expertises 
médicales effectuées en application des dispositions 
des articles 47, 62, § 3 et 63 des mêmes lois 
 
 
1. Dispositions réglementaires 

 
L’article 34 de la loi du 21 décembre 1994 portant des 
dispositions sociales et diverses insère un article 
32bis dans les lois coordonnées relatives aux 
allocations familiales pour travailleurs salariés. Cet 
article dispose que l’Office national de Sécurité 
Sociale des administrations provinciales et locales 
prend à sa charge le coût des expertises médicales 
effectuées en sa faveur et les frais administratifs y 
afférents. 
 
L’article 35 de la loi du 21 décembre 1994 portant des 
dispositions sociales et diverses modifie l’article 101 

Meerjarige planning: 2013: 230000 EUR, 2014 et 
2015: 235000 EUR. 

 
4. Reden van schommelingen 

 
Onregelmatige overmaking van de facturen door de 
betrokken revisoren. 
 
 
Art 11.00.02 — Stortingen door Belgacom en van De 
Post voor het vastbenoemd overgeplaatst personeel 
 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
Het betreft de storting van de enige premie voorzien 
bij artikel 56 van de programmawet van 11 juli 2005 
over de storting door Belgacom van een percentage 
van de werkgeversbijdrage voor personeelsleden van 
Belgacom die naar de federale overheidsdiensten 
werden overgeplaatst.  
 
Deze ontvangsten zijn afkomstig van een eenmalige 
herklassering van het overtollig statutair personeel van 
Belgacom.  
 
2. Aanpassing 
 
Meerjarige planning: Er zijn geen overdrachten van 
personeel, bijgevolg zullen er geen ontvangsten zijn 
voor 2013, 2014 en 2015. 
 
3. Reden van de schommelingen 
 
Lopende overdrachten. 
 
 
Art. 12.11.01 — Terugbetaling door de Rijksdienst 
voor kinderbijslag voor werknemers, in 
overeenstemming met artikel 101, vierde lid van de 
samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag 
voor loonarbeiders van de kosten van de medische 
onderzoeken, uitgevoerd bij toepassing van de 
bepalingen van de artikelen 47, 62, § 3 en 63 van 
dezelfde wetten 
 
1. Reglementaire bepalingen 
 
Artikel 34 van de wet van 21 december 1994 
houdende sociale en diverse bepalingen voegt een 
artikel 32bis toe aan de samengeordende wetten 
betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders. Dit 
artikel bepaalt dat de RSZPPO de kosten van de 
medische onderzoeken uitgevoerd te zijnen behoeve 
en de daaraan verbonden administratiekosten op zich 
neemt. 
 
 
Artikel 35 van de wet van 21 december 1994 
houdende sociale en diverse bepalingen wijzigt artikel 
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des lois coordonnées relatives aux allocations 
familiales pour travailleurs salariés. Cet article dispose 
que l’Office national d’allocations familiales pour 
travailleurs salariés prend en charge le coût des 
expertises médicales effectuées en sa faveur et les 
frais administratifs y afférents. 
 
Ces articles ont produit leurs effets rétroactivement le 
1er janvier 1994. 
 
Deux protocoles d’exécution, avec effet rétroactif au 
1er janvier 1994 également (l’un entre le ministère des 
Affaires sociales et l’Office national d’allocations 
familiales pour travailleurs salariés et l’autre entre le 
ministère des Affaires sociales et l’Office national de 
Sécurité Sociale des administrations provinciales et 
locales) ont été signés le 24/02/1995. 
Des coefficients de répartition sont établis dans les 
protocoles, en fonction de la proportion du nombre 
d’enfants bénéficiaires d’allocations familiales du 
secteur par rapport au nombre total d’enfants 
bénéficiaires d’allocations familiales. 
 
2-3-4./Mode de calcul/indexation/modifications 
 
Les principaux paramètres sont le niveau des 
rémunérations du personnel pour l’année civile 
concernée, la répartition des bénéficiaires 
d’allocations familiales entre les différents régimes de 
la troisième année précédant l’année civile concernée, 
le nombre d’expertises réalisées par les médecins 
désignés et le coût d’une expertise médicale pour 
l’année civile concernée. 
 
À noter qu’il y a toujours un décalage d’un an dans la 
recette, en ce sens que par exemple, la recette 1999 
(et son affectation au budget des Voies et Moyens) 
correspond au remboursement demandé à l’Office 
national d’allocations familiales pour travailleurs 
salariés et de l’Office national de sécurité sociale des 
administrations provinciales et locales pour l’année 
1998. 
 
5. Adaptation 
 
Estimations pluriannuelles : 2013 : 1069 KEUR 
Pour les estimations, un taux de coefficient de 
croissance de 1,8% est appliqué chaque année et ce 
à partir de la facture émise en 2011. 
 
 
Art.12.11.02 — Remboursement de frais par le 
personnel 
 
1. Nature des recettes 
 
Il s’agit des remboursements des communications 
téléphoniques privées effectuées avec un GSM du 
département, des remboursements des doubles 
paiements. Depuis l’introduction de FEDCOM cet 

101 van de samengeordende wetten betreffende de 
kinderbijslag voor loonarbeiders. Dit artikel bepaalt dat 
de RKW de kosten van de medische onderzoeken 
uitgevoerd te zijnen behoeve en de daaraan 
verbonden administratiekosten op zich neemt. 
 
 
Deze artikelen hebben uitwerking met ingang van 1 
januari 1994. 
 
Tevens werden op 24/02/1995 twee uitvoerings-
protocollen met terugwerkende kracht op 1 januari 
1994 ondertekend, waarvan een tussen het ministerie 
van Sociale Zaken en de Rijksdienst voor 
Kinderbijslag voor werknemers en het ander tussen 
het ministerie van Sociale Zaken en de Rijksdienst 
voor Sociale Zekerheid van de Provinciale en 
Plaatselijke Overheidsdiensten. In de protocollen 
werden verdelingscoëfficiënten vastgelegd in functie 
van de verhouding tussen het aantal rechtgevende 
kinderen van de sector en het totaal aantal 
rechtgevende kinderen. 
 
2-3-4./Berekeningswijze/indexering/wijzigingen 
 
De voornaamste parameters zijn het niveau van de 
lonen van het personeel voor het betreffende 
kalenderjaar, de verdeling van de kinderbijslag-
gerechtigden tussen de verschillende regelingen vanaf 
het derde jaar voorafgaand aan het betreffende 
kalenderjaar, het aantal onderzoeken door de 
aangestelde artsen en de kosten van een medisch 
onderzoek voor het betreffende kalenderjaar. 
 
Merk op dat er altijd een vertraging van een jaar is in 
de ontvangst, in die zin dat bijvoorbeeld de ontvangst 
van1999 (en haar toewijzing aan in de 
Middelenbegroting) overeenkomt met de aan de 
Rijksdienst voor Kinderbijslag voor werknemers en de 
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de Provinciale 
en Plaatselijke Overheidsdiensten gevraagde 
terugbetaling voor het jaar 1998. 
 
5. Aanpassing 
 
Meerjarige planning: 2013 : 169 KEUR  
Voor de ramingen een groeipercentage van 1,8% 
wordt el jaar toegepast en dit vanaf de factuur van 
2011. 
 
 
Art. 12.11.02 — Terugbetaling van kosten door het 
personeel 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
Het gaat hier om terugbetalingen van privé 
telefoongesprekken die gebeuren met een gsm van 
het Departement, om terugbetalingen van dubbele 
betalingen. . Vanaf de invoering van Fedcom wordt dit 
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article est uniquement applicable pour les 
remboursements par le personnel au SPF. 
 
2. Adaptation 
 
Estimations pluriannuelles : 2013 à 2015: 1000 EUR. 
 
3. Raison des fluctuations 
 
L’estimation est due à des recettes exceptionnelles. 
Ces recettes ne peuvent être rattachées ni à de 
quelconques obligations contractuelles, ni au type de 
comportement des débiteurs. Depuis 2010, les 
facturations sont établies suivant le principe du “split 
bill”. Par conséquent, le personnel paie directement 
aux fournisseurs les communications téléphoniques 
privées. 
 
 
Art. 16.12.01/1 — Vente de publications, imprimés, 
etc.… - Revue belge de sécurité sociale, coordinations 
officieuses et aperçu de la sécurité sociale publiés par 
le Département 
 
 
1. Nature des recettes 
 
Il s’agit du produit de la vente de la Revue belge de 
sécurité sociale, coordinations officieuses et aperçu 
de la sécurité sociale publiés par le département. 
Depuis l’introduction de FEDCOM cet article est 
uniquement applicable pour les remboursements par 
le personnel au SPF. 
 
2. Adaptation 
 
Estimations pluriannuelles : 2013 à 2015 : 9000 EUR. 
 
3. Raison des fluctuations 
 
Les recettes proviennent des abonnements à la 
Revue belge de sécurité sociale (F/NL) et de la vente 
à la pièce de certains exemplaires des publications 
réalisées par le Service Publications — Bibliothèque.  
Or le nombre d’abonnés fluctue d’une année à l’autre 
et la vente à la pièce dépend du succès rencontré par 
certaines publications. En outre, les “coordinations 
officieuses”, si elles ont connu un certain succès la 
1ère année de mise en vente, ne connaissent plus 
qu’un intérêt très médiocre (la législation variant peu). 
De plus, depuis février 2011 une version de chaque 
publication peut être consultée gratuitement sur notre 
site Web. Par conséquent à partir de 2011 les recettes 
diminueront très fortement. 
 
 
 
 
 
 

artikel enkel toegepast voor de terugbetalingen door 
ambtenaren aan de FOD. 
 
2. Aanpassing  
 
Meerjarige planning: 2013 tot 2015: 1000 EUR. 
 
3. Reden van schommelingen 
 
Deze ontvangsten kunnen noch met een of andere 
contractuele verplichting noch met het gedrag van de 
schuldenaars in verband worden gebracht. 
Sinds 2010 wordt er gefactureerd via het principe van 
‘split bill’. Hierdoor betaalt de ambtenaar meteen aan 
de leverancier gesprekken die niet werkgerelateerde 
zijn. 
 
 
 
Art. 16.12.01/1 — Verkoop van publicaties, 
drukwerken, enz.… - Belgisch tijdschrift voor Sociale 
zekerheid, de officieuze coördinatie en beknopt 
overzicht van de Sociale Zekerheid gepubliceerd door 
het Departement 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
Het betreft de opbrengst van de verkoop van het 
Belgisch Tijdschrift voor sociale zekerheid, van de 
officieuze coördinaties en van het Beknopt Overzicht 
van de sociale zekerheid, gepubliceerd door het 
departement.  
 
 
2. Aanpassing 
 
Meerjarige planning: 2013 tot  2015: 9000 EUR. 
 
3. Reden van schommelingen 
 
De ontvangsten bestaan uit de abonnementen op het 
Belgisch Tijdschrift voor Sociale Zekerheid (F/NL) en 
de verkoop per stuk van bepaalde publicaties 
gerealiseerd door de dienst Publicaties — Bibliotheek. 
Het aantal abonnees schommelt echter van jaar tot 
jaar, en de verkoop per stuk hangt af van het succes 
van bepaalde nummers van het tijdschrift, of van de 
tijdelijke interesse voor bepaalde publicaties. 
Bovendien hebben de “officieuze coördinaties”, die het 
eerste jaar toch enig succes kenden, maar een 
beperkt succes meer (er verandert weinig in de 
wetgeving). 
Sinds februari 2011 kan een versie van iedere 
publicatie gratis worden geconsulteerd op onze 
website. Zodoende zullen de ontvangsten vanaf 2011 
sterk verminderen. 
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Art. 16.12.01/2 — Recettes diverses 
 
1. Nature des recettes 

 
Il s’agit des produits de la vente de cartes pour des 
photocopies (Victimes de guerre) et autres produits 
divers. 
 
2. Adaptation 
 
Estimations pluriannuelles : 2013 à 2015: 0 EUR. 
 
3. Raison des fluctuations 
 
L’estimation est due à des recettes exceptionnelles. 
Ces recettes ne peuvent être rattachées ni à de 
quelconques obligations contractuelles, ni au type de 
comportement des débiteurs. De plus depuis avril 
2010 la Direction Générale Victimes de guerre a 
décidé de ne plus faire payer les photocopies.  
 
 
Art. 16.12.31 – Indemnités de procédure 
 
1. Nature des recettes 
 
Il s’agit ici de montants versés par des tiers en suite 
de l’exécution d’une décision de justice. Ces recettes 
ne peuvent être estimées à l’avance. 
 
 
2. Adaptation 
 
L’évolution des recettes est irrégulière et le montant 
ne peut être fixé. 
 
Cet article a été créé en 2011. 
 
Estimations pluriannuelles: 2013 à 2015: ne sait 
prévoir. 
 
 
Art.16.20.03  – Remboursements de traitements du 
personnel détaché, en mission ou indus du SPF 
Sécurité Sociale 
 
1. Base légale 
 
Arrêté royal du 19 juillet 2001 relatif à l'installation des 
organes stratégiques des services publics fédéraux et 
relatif aux membres du personnel des services publics 
fédéraux désignés pour faire partie du cabinet d'un 
membre d'un Gouvernement ou d'un Collège d'une 
Communauté ou d'une Région, art.19 et 20. MB/BS 
28/07/2001. 
 
 
 
 
 

Art. 16.12.01/2 — Diverse ontvangsten 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
Het gaat hier om ontvangsten van de verkoop van 
fotokopiekaarten (Dienst voor Oorlogsslachtoffers) en 
andere diverse producten. 
 
2. Aanpassing  
 
Meerjarige planning: 2013 tot 2015: 0 EUR. 
 
3. Reden van schommelingen 
 
Deze ontvangsten kunnen noch met een of andere 
contractuele verplichting noch met het gedrag van de 
schuldenaars in verband worden gebracht.  
Sinds april 2010 heeft de Directie generaal van 
Oorlogsslachtoffers beslist de fotokopijen niet meer te 
laten betalen. 
 
 
Art 16.12.31 - Rechtsplegingvergoeding 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
Het gaat hier om terugbetalingen van derden ten 
gevolge van de uitvoering van een gerechtelijke 
beslissing. Deze bedragen kunnen niet op voorhand 
geraamd worden 
 
2. Aanpassing 
 
De evolutie van deze ontvangsten kent een 
onregelmatig verloop en het bedrag kan niet  
vastgesteld worden. 
Dit artikel werd gecreëerd in 2011. 
 
Meerjarige planning: 2013 tot 2015: niet te voorzien. 
 
 
 
Art.16.20.03 –.Terugbetaling van wedden van het 
gedetacheerde, op zending of ten onrechte uitbetaalt 
personeel van de FOD Sociaal Zekerheid 
 
1. Wettelijke basis 
 
Koninklijk besluit van 19 juli 2011 betreffende de 
invulling van de beleidsorganen van de federale 
overheidsdiensten en betreffende de personeelsleden 
van de federale overheidsdiensten aangewezen om 
deel uit te maken van een kabinet van een lid van een 
Regering of van een College van een Gemeenschap 
of een Gewest, art. 19 en 20. 
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2-3-4./Mode de calcul/indexation/modifications 
 
Remboursements de rémunérations liées à des 
membres du personnel détachés dans des cellules 
stratégiques. 
Index 01/03/22012: 1,5769. 
 
Cet article a été créé en 2011. 
 
Estimations pluriannuelles: 2013 :78000 €, 2014 : 
80000 € en 2015: 81000 €. 
 
 
Art. 34.31.01 — Remboursement d’allocations 
indûment payées à certains handicapés 
 
1. Nature des recettes 
 
Les allocations payées indûment sont récupérées sur 
base des dispositions de l’article 16 de la loi du 27 
février 1987. 
 
2. Adaptation 
 
Estimations pluriannuelles: 2013 à 2015 : 4334000 
EUR (moyenne ’09-’10-’11). 
 
 
Art. 34.31.02 – Recettes diverses en provenance du 
secteur public 
 
1. Nature des recettes 
 
Recettes diverses en provenance du secteur public 
(Office National des Pensions) du solde des 
allocations versées aux personnes handicapées. 
 
 
2. Adaptation 
 
Estimations pluriannuelles : ne peut être estimées. 
Pour 2008 il y avait un excédent de 247193 EUR, pour 
2009 un déficit de 257522 EUR, pour 2010 un 
excédent de 1848885 EUR et pour 2011 un excédent 
de 1139591 EUR. 
 
3. Raison des fluctuations 
 
Lié à l’estimation des dépenses des allocations aux 
personnes handicapées payées par l’Office National 
des Pensions et aux recettes accidentelles et non 
prévues. 
 
 
 
 
 
 
 
 

2-3-4./Berekeningswijze/indexering/wijzigingen 
 
Terugbetalingen van bezoldigingen verbonden aan in 
strategische cellen gedetacheerde personeelsleden. 
 
Index 01/03/22012: 1,5769. 
 
Dit artikel werd gecreëerd in 2011. 
 
Meerjarige planning: 2013 :78000 €, 2014 : 80000 € 
en 2015: 81000 €. 
 
 
Art. 34.31.01 — Terugbetaling van aan sommige 
gehandicapten ten onrechte uitbetaalde vergoedingen 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
De ten onrechte uitbetaald vergoedingen worden 
teruggevorderd op basis van de bepalingen van artikel 
16 van de wet van 27 februari 1987. 
 
2. Aanpassing 
 
Meerjarige planning: 2013 tot 2015: 4334000 EUR 
(gemiddelde ’09-’10-’11). 
 
 
Art. 34.31.02 — Diverse ontvangsten afkomstig van 
de openbare sector 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
Het gaat hier om verschillende inkomsten afkomstig 
van de openbare sector (RVP) van het saldo van de 
tegemoetkomingen uitgekeerd aan personen met een 
handicap. 
 
2. Aanpassing 
 
Meerjarige planning: onmogelijk in te schatten.  
Voor het jaar 2008 was er een overschot van 247193 
EUR, voor 2009 was er een deficit van 257522 EUR, 
voor 2010 een overschot van 1848885 EUR en voor 
2011 een overschot van 1139591 EUR. 
 
3. Reden van schommelingen 
  
De raming van de uitgaven inzake tegemoetkomingen 
voor personen met een handicap betaald door de RVP 
en met toevallige en onvoorziene ontvangsten. 
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Art. 34.31.03 — Allocations aux handicapés. Produits 
des assignations émises, mais dont le paiement n’a 
pu être effectué par l’Office des chèques postaux 
 
 
1. Nature des recettes 

 
En 1991, lors de la suppression du fonds de remploi 
de crédits budgétaires (article 63.02), il a été décidé, 
de commun accord avec le Cabinet du Budget et de 
l’Administration du Budget et du contrôle des 
dépenses, de créer un article spécifique (article 33.01) 
où est affecté définitivement au Trésor le produit des 
assignations et virements émis dont le paiement n’a 
pas pu être effectué par l’Office des chèques postaux 
(ou par un autre organisme financier) aux 
bénéficiaires payés par le SPF Sécurité Sociale. En 
2001, cet article est devenu l’actuel article 34.03. 
 
Ce produit était constitué: 
— d’ordres de paiement non encaissés à la suite du 
décès des bénéficiaires; 
— d’ordres de paiement non encaissés à la suite de 
changements d’adresse consécutifs (et bien souvent 
non communiqués) des bénéficiaires. 
 
2. Adaptation 
 
Remarque : Compte tenu de la nouvelle façon de 
comptabiliser les montants ceux-ci ne sont plus 
considérés comme recette à partir de 2010. 
 
 
Estimation pluriannuel: 2013 à 2015 : 0 EUR. 
 
 
 
Art. 34.31.05 — Récupérations diverses en matière de 
législation sur le minimum socio-vital et d’allocations 
familiales remboursées par l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés 
 
1. Base légale 

 
Application des art.6 et 14 de la loi du 15 mars 1954 
relative aux victimes civiles de la guerre, articles 
modifiés en dernier lieu par la loi du 18 mai 1998. 
 
 
Octroi d’indemnités égales aux prestations familiales 
aux enfants d’invalides civils de la guerre à 80% ou 
aux orphelins d’invalides civils de la guerre. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art. 34.31.03 — Tegemoetkomingen aan de 
gehandicapten. Opbrengst van de uitgegeven 
assignaties waarvan de betaling door het Bestuur der 
Postcheques niet kon geschieden 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
Bij de afschaffing van het fonds voor de 
wederbelegging van begrotingskredieten (artikel 
63.02) in 1991 werd, in overleg met het Kabinet van 
Begroting en de Administratie van de Begroting en de 
Controle op de Uitgaven beslist een specifiek artikel 
(artikel 33.01) te maken waarop alle assignaties en 
stortingen die niet door de Postcheque (of een ander 
financieel organisme) konden worden uitgevoerd voor 
begunstigden die door de FOD Sociale Zekerheid 
worden betaald, definitief aan de Schatkist toekomen. 
In 2001 is dit artikel het huidig artikel 34.03 geworden. 
 
Deze bedragen bestaan uit: 
— betaalorders die ingevolge het overlijden van 
rechthebbenden niet werden geïnd; 
— betaalorders die niet werden geïnd ingevolge 
herhaalde (en vaak niet meegedeelde) adreswijzig-
ingen van rechthebbenden. 
 
2. Aanpassing 
 
Opmerking: Rekening houdende met de nieuwe 
manier van de bedragen te boeken. Deze bedragen 
worden niet meer beschouwd als ontvangst vanaf 
2010. 
 
Meerjarige planning: 2013 tot 2015: 0 EUR 
minderuitgave ipv ontvangst vanaf 2010. 
 
 
Art. 34.31.05 — Diverse terugvorderingen inzake 
wetgeving op het bestaansminimum en kinder-
bijslagen teruggestort door de Rijksdienst voor 
Kinderbijslag voor werknemers 
 
1. Wettelijke basis 
 
Toepassing van artikelen 6 en 14 van de wet van 15 
maart 1954 betreffende de burgerlijke oorlogs-
slachtoffers, artikelen die laatst werden gewijzigd bij 
de wet van 18 mei 1998. 
 
Deze artikelen betreffen de toekenning van 
vergoedingen gelijk aan gezinsprestaties aan de 
kinderen van burgerlijke oorlogsslachtoffers van 80% 
en aan het wezen van burgerlijke oorlogsslachtoffers. 
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2. Nature des recettes 
 
Les récupérations versées par l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés 
concernent : 
 
Des montants d’allocations familiales perçus indûment 
par les bénéficiaires. 
 
Le solde non dépensé de l’année budgétaire 
précédente. 
 
3. Adaptation 
 
Estimations pluriannuelles : 2013 à 2015 : 5000 EUR. 
 
4. Raisons des fluctuations 
 
Les prévisions budgétaires sont calculées par l’Office 
national d’allocations familiales pour travailleurs 
salariés. 
Chaque mois, le SPF Sécurité Sociale met des 
sommes à la disposition de l’Office (soit 1/12 des 
prévisions budgétaires).  
 
Les recettes sont donc l’écart entre les avances 
effectuées par le SPF Sécurité Sociale à l’Office 
national d’allocations familiales pour Travailleurs 
salariés et les dépenses réelles de l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salarié. 
 
 Le versement du trop-perçu par l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés se fait 
en 1 fois au début de l’année budgétaire suivante. 
 
Calcul sur base des 6 premiers mois de 2011: le SPF 
Sécurité Sociale met à disposition de l’ONAFTS 
14758 EUR /mois et l’ONAFTS paye en moyenne 
14000 EUR aux bénéficiaires.  
 
Les recettes prévues sont plus importantes qu’en 
2011 car il y a une diminution du nombre des 
bénéficiaires plus importante que prévu initialement et 
les dépenses réelles de l’ONAFTS sont moins 
importantes. 
 
 
Art. 42.20.01 — Remboursement de la part non 
utilisée de la dotation du Centre d’Expertise 
 
1. Nature des recettes 

 
Il a été décidé que les dotations non utilisées seront 
remboursées. 
 
Estimations pluriannuelles : 2013 à 2015 : ne sait 
prévoir. 
 
 
 

2. Aard van de ontvangsten 
 
De door de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor 
werknemers betaalde terugvorderingen betreffen:  
 
 
De bedragen van kinderbijslag ten onrechte 
ontvangen door de gerechtigden. 
 
Het niet opgebruikte saldo van het voorafgaand 
begrotingsjaar. 
 
3 .Aanpassing 
 
Meerjarige planning: 2013 tot 2015: 5000 EUR. 
 
4. Reden van schommelingen 
 
De budgettaire vooruitzichten worden berekend door 
de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor werknemers.  
 
Maandelijks stelt de FOD Sociale Zekerheid bedragen 
ter beschikking van de Rijksdienst (namelijk 1/12 van 
de vooruitzichten).  
 
De ontvangsten zijn dus het verschil tussen de 
vooruitbetalingen van de FOD aan de Rijksdienst voor 
Kinderbijslag voor werknemers en de reële uitgaven 
van de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor 
werknemers.  
 
Storting 1 keer begin 2010. 
 
 
 
Berekening op basis van de 6 eerste maanden van 
2011: de FOD stelt ter beschikking aan RKW 14758 
EUR per maand en de RKW betaalt gemiddeld 14000 
EUR aan de gerechtigden. 
 
De voorziene ontvangsten zijn belangrijker dan in 
2011 want er is een belangrijke daling van het aantal 
gerechtigden dan bij aanvang voorzien en de reële 
uitgaven van de RKW zijn minder belangrijk. 
 
 
 
Art. 42.20.01 — Terugstorting van het niet gebruikte 
gedeelte van de dotatie aan het Kenniscentrum 
 
1. Aard van de ontvangsten 
 
Er werd beslist dat de niet aangewende dotaties 
worden teruggestort. 
 
Meerjarige planning: 2013 tot 2015: niet te voorzien. 
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Art. 42.80.02/1 — Remboursement par les Institutions 
publiques de sécurité sociale de subsides trop perçus 
 
 
Note : 
 
Il s’agit ici des remboursements relatifs aux 
subventions accordées à charge des allocations de 
base du budget SPF Sécurité sociale (section 24), 
Division organique 58 (DG Politique sociale), 
Programmes 58/4, 58/6 et 58/7. 
 
1. Base légale 
 
Application des lois sur la comptabilité de l’État, 
coordonnées le 17 juillet 1991, Chapitre III “du 
contrôle des dépenses”, Section 3 “Du contrôle de 
l’emploi des subventions” (notamment l’article 57). 
 
 
2. Adaptation 
 
L’évolution des recettes est irrégulière et le montant 
ne peut être fixé. 
 
Estimations pluriannuelles: 2013 à 2015 : ne sait 
prévoir. 
 
 
Art. 42.80.02/2 — Remboursement par l’Office 
national d’allocations familiales pour travailleurs 
salariés des récupérations en matière de prestations 
familiales indues 
 
Note : 
 
Il s’agit ici des remboursements relatifs aux 
subventions accordées à charge des allocations de 
base du budget SPF Sécurité Sociale (section 24), 
Division organique 58 (DG Politique sociale), 
Programmes 58/4, 58/6 et 58/7. 
 
1. Base légale 
 
Application des lois coordonnées relatives aux 
allocations familiales pour travailleurs salariés 
(notamment l’article 101, alinéa 3, 2° à 4°, et alinéa 5, 
et l’article 111) et de l’arrêté royal du 30 novembre 
1993 concernant le remboursement des dépenses 
relatives aux prestations familiales versées par l’Office 
national d’allocations familiales pour travailleurs 
salariés pour le compte de certaines personnes 
morales de droit publique (notamment l’article 6). 
 
2. Adaptation 
 
L’évolution des recettes est irrégulière et le montant 
ne peut être fixé. 
 
 

Art. 42.80.02/1 — Terugstorting door de Openbare 
Instellingen van Sociale Zekerheid van teveel 
ontvangen toelagen 
 
Opmerking: 
 
Het gaat hier om terugbetalingen in verband met 
toelagen toegekend ten laste van de basisallocaties 
van het budget van de FOD Sociale Zekerheid 
(afdeling 24), Organisatieafdeling 58 (DG Sociaal 
Beleid), Progamma’s 58/4, 58/6 et 58/7. 
 
1. Wettelijke basis 
 
Toepassing van de wetten op de Rijkscompatibiliteit, 
gecoördineerd op 17 juli 1991, Hoofdstuk III “controle 
op de uitgaven”, Afdeling 3 “Controle op de 
aanwending van de toelagen” (in het bijzonder artikel 
57). 
 
2. Aanpassing 
 
De evolutie van deze ontvangsten kent een regelmatig 
verloop en het bedrag kan niet worden vastgesteld. 
 
Meerjarige planning: 2013 tot 2015: niet te voorzien. 
 
 
 
Art. 42.80.02/2 — Terugstorting door de Rijksdienst 
voor Kinderbijslag voor werknemers van de 
terugvorderingen inzake de niet-verschuldigde 
gezinsbijslagen 
 
Opmerking: 
 
Het gaat hier om terugbetalingen in verband met 
toelagen toegekend ten laste van de basisallocaties 
van het budget van de FOD Sociale Zekerheid 
(afdeling 24), Organisatieafdeling 58 (DG Sociaal 
Beleid), Progamma’s 58/4, 58/6 et 58/7. 
 
1. Wettelijke basis 
 
Toepassing van de samengeordende wetten 
betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders (in het 
bijzonder artikel 101, derde lid, 2° tot 4°, en vijfde lid, 
en artikel 111), en het koninklijk besluit van 30 
november 1993 betreffende de terugbetaling van de 
uitgaven in verband met de gezinsbijslag die de 
Rijksdienst voor Kinderbijslag voor werknemers voor 
rekening van bepaalde publiekrechtelijke 
rechtspersonen uitkeert (in het bijzonder artikel 6). 
 
2. Aanpassing 
 
De evolutie van deze ontvangsten kent een 
onregelmatig verloop en het bedrag kan niet worden 
vastgesteld. 
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Estimations pluriannuelles: 2013 à 2015: 600000 
EUR. 
 

Meerjarige planning: 2013 tot 2015: 600000 EUR. 
 
 
 

Art. 25.01.20.1211.02 : Remboursement par les 
régions suite à l’accord de coopération portant 
coordination de la politique d’importation, d’exportation 
et de transit des déchets (ex.12.01). 
 
 

1. Base légale : 
 
La loi spéciale du 8 août 1980, modifiée par la loi 
spéciale du 16/07/1993, contraint les autorités 
fédérales et régionales à déterminer, de commun 
accord, les modalités de coordination de la politique 
concernant l’importation, l’exportation et le transit de 
déchets, tandis que l’article 6 § 4 oblige les autorités 
fédérales à impliquer les gouvernements régionaux 
dans les projets de règlements fédéraux concernant le 
transit de déchets. 
 
 

2. Nature des recettes : 
 

Remboursement par les Régions suite à l’accord de 
coopération portant coordination de la politique 
d’importation, d’exportation et de transit des déchets. 
Elles concernent des recettes résultants de frais de 
fonctionnement (frais de parcours et séjours, 
carburant, ….) des fonctionnaires de l’administration 
des douanes et accises mis à la disposition du SPF. 
 
 

3. Adaptation : 
 

Les modifications à partir de 2010 dans les 
estimations des recettes s’expliquent comme suit : 
selon l’art. 9 de l’Accord de Coopération du 26/10/94 
concernant l’article 12.11 (ex.12.01) du Budget des 
Voies et Moyens, les autorités compétentes prennent 
en charge les frais de fonctionnement liés au contrôle 
des opérations d’importation, d’exportation et de 
transit de déchets; ces frais sont donc les frais de 
parcours et de séjours des agents et les frais de 
fonctionnement liés à ceux-ci (renouvellement de 
l’uniforme, formations,….). De ce fait l’augmentation 
ou la diminution des recettes est due aux contingent 
kilométrique effectué ou non effectué, ainsi qu’aux 
frais liés aux GSM/ADSL/VPN, aux lignes 
téléphoniques,… qui fluctuent suivant l’utilisation. De 
plus, les recettes se réduiront au fil des années (à 

Art. 25.01.20.1211.02 : Terugbetaling door de 
Gewesten ingevolge het samenwerkingsakkoord 
houdende de coördinatie van het beleid in verband 
met de invoer, de uitvoer en de doorvoer van 
afvalstoffen (ex 12.01).  
 

1. Wettelijke basis:  
 

De bijzondere wet van 8 augustus 1980, gewijzigd 
door de bijzondere wet van 16/07/1993, verplicht de 
federale en gewestelijke overheden ertoe om in 
gemeenschappelijk akkoord de regels inzake de 
coördinatie van het beleid betreffende de in-, uit- en 
doorvoer van afvalstoffen vast te leggen, terwijl artikel 
6, § 4 de federale overheid ertoe verplicht de 
gewestelijke regeringen te betrekken bij ontwerpen 
van federale reglementen inzake de doorvoer van 
afvalstoffen.  
 

2. Aard van de ontvangsten: 
 
Terugbetaling door de Gewesten ingevolge het 
samenwerkingsakkoord houdende de coördinatie van 
het beleid in verband met de invoer, de uitvoer en de 
doorvoer van afvalstoffen. Het betreffen ontvangsten 
die voortvloeien uit de werkingskosten (reis- en 
verblijfkosten, brandstof,…) van de ambtenaren van 
de administratie der douane en accijnzen die ter 
beschikking van de FOD worden gesteld. 
 

3. Aanpassing: 
 
De wijzigingen vanaf 2010 inzake de ramingen van 
inkomsten kunnen als volgt worden toegelicht : 
volgens artikel 9 van het Samenwerkingsakkoord van 
26 oktober 1994 betreffende artikel 12.11 (ex 12.01) 
van de Middelenbegroting, nemen de bevoegde 
overheden de werkingskosten inzake de controle van 
de operaties inzake de in-, uit- en doorvoer ten laste; 
deze kosten zijn dus reis - en verblijfkosten van de 
ambtenaren en de werkingskosten die hiermee 
verband houden (vernieuwing van uniform, 
opleiding,….). Door dit feit is de vermeerdering of 
vermindering van de inkomsten te wijten aan het 
uitgevoerde of niet uitgevoerde kilometercontingent, 
evenals aan de kosten in verband met 
GSM/ADSL/VPN -verbruik, telefoonlijnen… die 
schommelen volgens het gebruik ervan. 
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partir de 2011) car les fonctionnaires liés à ces 
recettes font partie d’un cadre « d’Extinction », de ce 
fait il est difficile de donner des dates précises pour 
les prépensions de certains fonctionnaires, mais d’ici 
2020 les recettes ne devraient que diminuer.  Lors du 
transfert de la matière aux régions (2015 ?) il n’y a 
plus de remboursement de frais par les régions. Dès 
lors, les recettes sont nulles et l’article devient inutile 
et sera supprimé 
 
 
 
 

4. Raison des fluctuations :  
 

L’estimation des recettes est basé sur les dépenses 
faites en 2009. La diminution pour 2010/2011/2012 
tient compte du cadre « extinction ».. 
 

Daarenboven, zullen de inkomsten in de loop van de 
jaren (vanaf 2011) verminderen aangezien de 
ambtenaren verbonden aan deze inkomsten deel 
uitmaken van een “uitdovingkader”. Door dit feit is het 
moeilijk om precieze datums te geven voor de 
prepensioenen van bepaalde ambtenaren, maar van 
hier tot 2020 zullen de inkomsten steeds maar 
verminderen.  Bij de transfert van de materie naar de 
gewesten (2015?), zal er geen terugbetaling van 
kosten door de gewesten meer zijn . Bijgevolg zullen 
de inkomsten nihil worden en zal het artikel onnodig 
en geschrapt worden. 
 

4. Reden van schommelingen:  
 
De raming van de inkomsten zijn gebaseerd op de 
uitgaven 2009. De vermindering 2010/2011/2012 
houdt rekening met het “uitdovingskader”. 

Art. 25.01.20.1611.04: Recettes du Comité 
d'attribution du label écologique européen.  
 

1. Base légale : 
 

L’article 9 du Règlement européen (CE) n° 66/2010 du 
Parlement européen et du Conseil du 25 novembre 
2009 établissant le label écologique de l’U.E. stipule 
que toute demande d’attribution d’un label écologique 
est soumise au paiement d’une redevance en relation 
avec les frais de traitement de la demande, 
conformément aux dispositions figurant à l’annexe III. 
Des orientations relatives à la fixation des coûts et 
redevances associés au label écologique de l’UE sont 
définies dans l’arrêté royal du 13 janvier 1999 fixant le 
montant et les modalités de paiement des frais et 
redevances associés au label écologique européen, 
modifié par l’arrêté royal du 11 juin 2003, modifié par 
l’arrêté royal du 23 février 2011. 
 
 
 

2. Nature des recettes : 
 
La participation au système d'attribution du label 
écologique européen est volontaire.  
La mise en place du Comité Ecolabel étant récente 
(30.09.1998) et la participation au système 
d’attribution du label écologique européen étant 
volontaire, il n’est pas possible d’estimer les recettes 
de façon concrète. 
Il n’est en effet pas possible de prévoir le nombre de 
demandes d’un label, ni le type de produits pour 
lesquels le label est demandé et octroyé. 
En théorie : 
Pour toute demande, un montant de 200 euros (par 
contrat) doit être versé pour le traitement du dossier 
(réduction de 20% pour les demandeurs qui sont 
enregistrés dans le cadre d’EMAS et/ou qui sont 

Art. 25.01.20.1611.04: Ontvangsten van het Comité 
voor het toekennen van het Europese milieukeurmerk.  
 

1. Wettelijke basis:  
 
Artikel 9 van de Europese Verordening (EG) nr. 
66/2010 van het Europees Parlement en de Raad van 
25 november 2009 betreffende het EU-milieukeur 
bepaalt dat elke aanvraag voor de toekenning van een 
milieukeur onderworpen is aan de betaling van een 
gebruiksvergoeding in functie van de behandelings-
kosten van de aanvraag overeenkomstig de 
tariefbepalingen vermeld in bijlage III. De bepalingen 
met betrekking tot de vaststelling van de kosten en de 
vergoedingen in verband met het EU-milieukeur zijn 
gedefinieerd in het koninklijk besluit van 13 januari 
1999 tot bepaling van het bedrag en de wijze van 
betaling van de kosten en vergoedingen verbonden 
aan het Europese milieukeurmerk, gewijzigd bij 
koninklijk besluit van 11 juni 2003, gewijzigd bij 
koninklijk besluit van 23 februari 2011.  
 

2. Aard van de ontvangsten: 
 
Deelname aan het systeem van het Europese 
milieukeurmerk gebeurt op vrijwillige basis. 
Aangezien het Ecolabel Comité recent is opgericht 
(30.09.1998) en de deelname aan het systeem voor 
de toekenning van het Europese milieukeurmerk 
vrijwillig is, kunnen de inkomsten niet concreet worden 
ingeschat. 
Het is inderdaad niet mogelijk om het aantal 
aanvragen voor een keurmerk en het soort producten 
waarvoor het keurmerk wordt aangevraagd en 
toegekend te bepalen. 
In theorie: 
Voor elke aanvraag moet er een bedrag van 200 euro  
(per contract) gestort worden voor de behandeling van 
het dossier (vermindering met 20% voor aanvragers 
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certifiés conformément à la norme ISO 14001 et qui 
respectent par ailleurs les conditions prévues dans 
l’annexe). 
 
 

3. Adaptation : 
 
Estimation 2013 = moins de recettes tenu compte du 
Règlement CE n° 66/2010 et l’arrêté royal du 23 
février 2011. 
 

4. Raisons des fluctuations : 
 

a. selon les firmes qui participent au 
système ; 

 
b. diminution des montants de la redevance 

pour les demandes (200 € au lieu de 300 
€) conformément au règlement 66/2010 et 
suppression de la redevance d’utilisation. 

 
 

die in het kader van EMAS zijn geregistreerd en/of 
overeenkomstig ISO 14001-norm zijn gecertificeerd en 
daarbij de in de bijlage gestelde voorwaarden 
respecteren). 
. 

3. Aanpassing: 
 
Raming 2013 = minder inkomsten rekening houdend 
met de EG Verordening n. 66/2010 en het koninklijk 
besluit van 23 februari 2011. 
 

4. Reden van schommelingen: 
 

a. volgens de firma’s die deelnemen aan het 
systeem; 
 

b. vermindering van het bedrag van de 
vergoedingen voor de aanvragen (200 € in 
plaats van 300 €) overeenkomstig de 
Verordening 66/2010 en schrapping van 
de vergoeding voor het jaarlijks 
gebruiksrecht. 

 
 

Art. 25.01.20.1612.01 : Redevances dues pour 
certains examens médicaux effectués par 
l’Administration de l’expertise médicale et récupération 
des frais médicaux dans le cadre d’accidents de 
travail et de maladies professionnelles. (voir 
également art 25.01.12.20.1211.03 et 
25.01.20.1620.01) 
 

1. Base légale :  
 
a. AR du 27/4/1981 fixant les montants des 

redevances dues pour certains examens 
médicaux  effectués par l’Office médico-
social de l’Etat 

 
 

b. Loi du 3/7/1967 sur la prévention ou la 
réparation des dommages résultant des 
accidents du travail, des accidents 
survenus sur le chemin du travail et des 
maladies professionnelles dans le secteur 
public. 

 
2. La nature des recettes : 

 
a. Redevances dues pour certains examens 

médicaux effectués par l’Administration de 
l’expertise médicale. 

 
 
 
 
 
 
 

Art. 25.01.20.1612.01: Retributies verschuldigd voor 
bepaalde geneeskundige onderzoeken die door het 
Bestuur van de medische expertise worden uitgevoerd 
en terugvordering van medische kosten inzake 
arbeidsongevallen en beroepsziekten.(zie ook art. 
25.01.12.20.1211.03 en 25.01.20.1620.01) 
 
 

1. Wettelijke basis:  
 
a. KB van 27/4/1981 houdende vaststelling 

van het bedrag der retributies verschuldigd 
voor bepaalde geneeskundige 
onderzoeken die door de Sociaal-
medische Rijksdienst worden uitgevoerd. 

 
b. Wet van 3/7/1967 betreffende de preventie 

van of de schadevergoeding voor 
arbeidsongevallen, voor ongevallen op de 
weg naar en van het werk en voor 
beroepsziekten in de overheidssector. 

 
 

2. Aard van de ontvangsten: 
 
a. Retributies verschuldigd voor bepaalde 

geneeskundige onderzoeken die door het 
Bestuur van de medische expertise 
worden uitgevoerd.  
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Montants de base par article: 
 
- art. 2 : 37,18€ 
- art. 3 : classe 1: 251,61€ - 80€; classe 2: 

164,92€ - 62€; classe 4: 164,92€ - 62€; examens 
complémentaires aux tarifs INAMI. 

 
- art. 3bis  : 310€ - 62€ - 80€ 
- art. 4 : 40,35 € (par contrôle pris en charge) 
- art. 4bis : 7,68 € (par membre du personnel) 
 

b. Récupération des frais médicaux 
concernant les accidents de travail et 
maladies professionnelles 

 
3. Adaptation: 

 
A l’exception de la redevance à l’article 4 adaptée à 
l’indice des prix à la consommation du mois de janvier 
2008, les rétributions sont liées à l’indice des prix à la 
consommation du mois de mai 1994. Ces rétributions 
sont adaptées à l’évolution de cet index le 1er janvier 
de chaque année, et pour la première fois le 1er 
janvier 1996. Pour ce faire, elles sont multipliées par 
une fraction, dont le numérateur est l’indice des prix à 
la consommation du mois d’avril de l’année 
précédente et le dénominateur l’index du mois de mai 
1994 (art. 6bis de l’AR du 27/4/1981). 
 
 
 
La dernière majoration date du 1er janvier 2012 : 
 
Numérateur :  130,25 
Dénominateur: index de mai 1994:  96,35 
 

4. Raison des fluctuations et estimations : 
 
Il y a des fluctuations dans le nombre d’examens, le 
nombre de membres du personnel affiliés et la 
possibilité de récupération de frais médicaux. 
 
En 2010 : 
 
- art. 2     8.584 examens 
- art. 3    2.547 examens 
- art. 4, 4bis  94.142 membres de personnel 
 
Les recettes réelles pour 2011 s’élèvent à 2.339.000€, 
ce qui inférieur aux recettes attendues (2.469.000€). 
Cette différence trouve principalement son origine 
dans une diminution du nombre d’examens de pilotes 
et chauffeurs (art.2 et3), suite à une modification de 
législation diminuant la fréquence de ces examens. 
 
 
 
En 2012, les recettes prévues de 2.901.000€  seront 
vraisemblablement  atteintes. 
 

Basisbedragen per artikel: 
 
- art. 2   : 37,18€ 
- art. 3  : klasse 1: 251,61€ - 80€; klasse 2: 
164,92€ - 62€; klasse 4: 164,92€ - 62€; bijkomende 
onderzoeken aan RIZIV-tarief 
 
- art.3bis : 310€ - 62€ - 80€ 
- art. 4 : 40,35€ (per opgenomen controle)  
- art. 4bis : 7,68€ (per personeelslid) 
 

b. Terugvordering van medische kosten 
inzake arbeidsongevallen en 
beroepsziekten. 

 
3. Aanpassing: 

 
Uitgezonderd de retributie van art.4 die aangepast is 
aan het indexcijfer der consumptieprijzen van de 
maand januari 2008, zijn de retributies gekoppeld aan 
het indexcijfer van de consumptieprijzen van de 
maand mei 1994.  Op 1 januari van elk jaar, en voor 
het eerst op 1 januari 1996, worden voormelde 
retributies aangepast aan de evolutie van dit 
indexcijfer.  Hiertoe worden ze vermenigvuldigd met 
een breuk, waarvan de teller het indexcijfer van de 
consumptieprijzen van de maand april van het vorige 
jaar is, en de noemer het indexcijfer van de 
consumptieprijzen van de maand mei 1994 ( art.6bis 
van het KB dd. 27/4/1981 ). 
 
De laatste verhoging dateert van 1 januari 2012: 
 
Teller: 130,25 
Noemer: indexconsumptieprijzen mei 1994 : 96,35 
 

4. Reden van schommelingen en ramingen: 
 
Er zijn schommelingen in het aantal onderzoeken, het 
aantal aangesloten personeelsleden en in de 
mogelijke recuperatie van medische onkosten. 
 
In 2010: 
 
- art.2  :   8.584 onderzoeken 
- art.3   :   2.547 onderzoeken 
- art.4, 4bis : 94.142 personeelsleden 
 
De reële ontvangsten voor 2011 bedroegen 
2.339.000€ wat lager ligt dan de verwachte 
ontvangsten (2.469.000€).  
Dit verschil is vooral te wijten aan een vermindering 
van het aantal medische onderzoeken van piloten en 
chauffeurs (art.2 en 3), ten gevolge van een wijziging 
van de wetgeving die de frequentie van de 
onderzoeken verminderde. 
 
In 2012 zullen de geschatte inkomsten van 
2.901.000€ wellicht bereikt worden. 
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En 2013 :  
- les recettes sur base des articles 2 et 3 sont 

estimées à 1.036.228€ 
- les recettes pour les contrôles de maladie sur 

base de l’article 4, modifié par l’AR du 11/7/2011, 
sont estimées à 267.170,40€ 

- les recettes pour l’article 4 bis sont estimées à 
542.920€ (sur base de 49.000 agents) 
 

- la récupération de frais médicaux de tiers 
responsables est estimée à 900.000€. Le montant 
de cette perception varie d’année en année et est 
difficile à estimer; il dépend de différents facteurs 
comme l’attente des décisions des tribunaux, des 
discussions avec les assurances, …. 

 
 
 
Recettes: 
11real:   2.339 
12    2.901 
13:   2.746 
14:    2.801 
15:    2.857 
16:     2.914 
 
Pour l’estimation pluriannuelle, il n’ est pas tenu 
compte de l’intégration éventuelle des administrations 
non fédérales dans le système de contrôle de 
maladies des fonctionnaires fédéraux. 
 

In 2013: 
- worden de ontvangsten op basis van de artikelen 2  

en 3 geschat op 1.036.228€  
- worden de ontvangsten voor ziektecontroles op 

basis van artikel 4, gewijzigd door het KB van 
11/7/2011, geschat op 267.170,40€ 

- worden de ontvangsten op basis van artikel 4bis 
geschat op 542.920€ (op basis van 49.000 
personeelsleden) 

- worden de ontvangsten ingevolge terugvordering 
van medische onkosten van derden-
verantwoordelijken op 900.000€ geschat. Deze 
ontvangsten variëren van jaar tot jaar en zijn 
moeilijk te ramen: ze hangen af van verschillende 
factoren zoals het wachten op de uitspraken van 
de rechtbank, discussies met de verzekeringen, 
enz. 
  

Ontvangsten : 
11real:   2.339 
12    2.901    
13:   2.746 
14:    2.801 
15:    2.857 
16:     2.914 
 
Voor de meerjarenraming wordt er geen rekening 
gehouden met een eventuele integratie van niet-
federale besturen in het ziektecontrolesysteem van de 
federale ambtenaren. 
 
 

Art 25.01.20.1612.02 : Contribution dans le cadre des 
prestations pour l’identification et l’enregistrement des 
chiens. 
 
Les nouveaux revenus sont à imputer d’un montant 
annuel qui provient des nouvelles recettes 
engendrées de 4 euros sous forme de contribution 
dans le cadre des prestations pour l’identification et 
l’enregistrement d’un chien (à introduire par le 
changement de la loi du 14 août 1986 concernant la 
protection et le bien-être des animaux). Cette nouvelle 
contribution est neutre pour le citoyen vu que le prix 
qu’il paie actuellement pour l’enregistrement de son 
chien est 4 euros plus élevé que le prix de revient ; 
annuellement ± 150.000 chiens sont enregistrés 
(153.462 en 2011) de telle sorte que l’introduction de 
ces recettes rapporte un revenu d’une valeur de 
600.000 euro par an.   

 
 

Art 25.01.20.1612.02 : Bijdrage in het kader van de 
activiteiten voor de identificatie en registratie van 
honden. 
 
De nieuwe inkomsten worden gehaald uit een jaarlijks 
terugkerend bedrag voortkomend uit een nieuw in te 
voeren bijdrage van 4 EUR voor de identificatie en 
registratie van een hond (in te voeren door een 
wijziging van de wet van 14 augustus 1986 
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren); 
deze nieuwe bijdrage is voor de burger neutraal 
aangezien de prijs die hij momenteel betaalt voor de 
registratie van zijn hond 4 EUR hoger ligt dan de 
werkelijke kostprijs van de registratie; jaarlijks worden 
+ 150.000 honden geregistreerd (153.462 in 2011) 
zodat de invoering van deze bijdrage bijkomende 
inkomsten ter waarde van 600.000 EUR per jaar 
oplevert. 
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Art. 25.01.20.3690.01 : Recettes au profit de la Croix 
Rouge de Belgique (Recettes affectées au programme 
25-51-3). 

 
1. Base légale : 

 
Loi du 070/8/1974 accordant des ressources 
complémentaires à la Croix-Rouge de Belgique ; 
A.R. du 21/01/1976 déterminant la forme et les délais 
du financement complémentaire de la Croix-Rouge de 
Belgique; 
A.R. du 18/06/1998 modifiant l’A.R. du 21/01/1976. 
 
 

2. La nature des recettes : 
 
En vue d’assurer un financement régulier de ses 
activités, la Croix-Rouge bénéficie annuellement d’une 
recette provenant d’un supplément de 0,25 % du 
montant des primes mises à charge de tout preneur 
d’une assurance responsabilité civile en matière de 
véhicule automoteur.  Le supplément précité est versé 
par les compagnies d’assurance sur le compte d’un 
fonds organique situé au département et la totalité de 
ces sommes est reversée à la Croix-Rouge. 
 
 
 

3. Adaptation 
 
En exécution de l’article 223 de la loi du 22 février 
1998 portant des dispositions sociales, l’arrêté royal 
du 18 juin 1998, modifiant l’arrêté royal du 16 
décembre 1974 relatif aux ressources 
complémentaires accordées à la Croix-Rouge de 
Belgique, vise à porter de 0,25 % à 0,35 % le 
supplément du montant des primes d’assurance. 
Cette augmentation permettra de couvrir le déficit 
encouru par les Centres de transfusion lors de la 
vente du plasma, obtenu par plasmaphérèse au DCF-
CAF.  En effet, le DCF-CAF applique, depuis le 1er 
janvier 1998, une diminution de 25 Euros du prix, par 
litre de plasma acheté aux Centres de transfusion. 
 
Il n’y a pas eu, ces dernières années, d’adaptation à 
l’index. 
En exécution de l’arrêté royal du 18 juin 1998, le 
supplément du montant des primes d’assurance, 
perçu,  est passé de 0,25% à 0,35%. 
 

4. Raison des fluctuations : 
 
Extrapolation sur base des recettes de décembre mai 
2011 à avril 2012 2010. 
 
 

Art.25.01.20.3690.01: Ontvangsten ten bate van het 
Rode Kruis van België(Ontvangsten toegewezen aan 
het programma 25-51-3). 
 

1. Wettelijke basis:  
 
Wet van 07/08/1974 tot toekenning van bijkomende 
geldmiddelen aan het Belgische Rode Kruis; 
K.B. van 21/01/1976 houdende vaststelling van de 
vorm en de termijnen van bijkomende geldmiddelen 
die aan het Belgische Rode Kruis worden toegekend; 
K.B van 18/06/1998 tot wijziging van het K.B. van 
21/01/1976. 
 

2. Aard van de ontvangsten:  
 

Om in de regelmatige financiering van zijn 
werkzaamheden te voorzien ontvangt het Rode Kruis 
jaarlijks een geldsom afkomstig van de opbrengst van 
een toeslag van 0,25 % op het premiebedrag dat ten 
laste komt van elke verzekeringsnemer van een 
aansprakelijkheidsverzekering inzake motorrijtuigen. 
De voornoemde toeslag wordt door de 
verzekeringsmaatschappijen gestort op de rekening 
van een organiek fonds van het departement. Het hele 
bedrag wordt daarna gestort op de rekening van het 
Rode Kruis. 
 

3. Aanpassing 
 
In uitvoering van artikel 223 van de wet van 22 
februari 1998 houdende sociale bepalingen is het K.B. 
van 18 juni 1998 tot wijziging van het koninklijk besluit 
van 16 december 1974 betreffende de bijkomende 
geldmiddelen die aan het Belgische Rode Kruis 
worden toegekend, erop gericht om de toeslag op het 
premiebedrag van 0,25 % tot 0,35 % te brengen. 
Door deze verhoging kan het tekort van de 
transfusiecentra bij de verkoop van het door 
plasmaferese verkregen plasma aan de CAF-DCF 
gedekt worden. Sinds 01/01/1998 wordt immers door 
de CAF-DCF een vermindering van 25 euro toegepast 
per liter plasma verkocht aan de transfusiecentra. 
 
De laatste jaren is er geen indexaanpassing meer 
geweest. 
De toeslag op het geïnde premiebedrag is ter 
uitvoering van het Koninklijk Besluit van 18 juni 1998 
van 0,25% tot 0,35% gestegen. 
 

4. Reden van schommelingen:  
 
Extrapolatie op basis van de ontvangsten van mei 
2011 tot april 2012 

Art. 25.01.20.3690.02 : Produit des patentes de santé 
et droits sanitaires (service sanitaire des ports, 
aéroports et frontières). 

Art.25.01.20.3690.02: Opbrengst der gezondheids-
patenten en de gezondheidsrechten (gezondheids-
dienst der havens, vlieghavens en grenzen). 
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1. Base légale : 
 
AR du 29/10/64 concernant la police de santé du trafic 
international, modifié par les AR du 27/08/1970 et 
17/01/1979 ; AR du 06/08/1987 ;  
Règlement sanitaire international du 25/07/1969. 
 

2. La nature des recettes :  
 

Estimation 2013 = 50.000 € 
 
Comptes Saniport : 
- Antwerpen : 

* Dératisation conformément à la police sanitaire 
AR du 29/10/64 ; Patente de santé droits 
sanitaires : dératisation des bateaux et 
délivrance de certificat sanitaire. 

*  Analyse de l’eau potable 
 

- Gent :  
* Dératisation idem que Saniport Antwerpen 
* Analyse de l’eau potable  
* Recettes des vaccinations fièvre jaune délivrées 
par le centre des vaccinations internationales de  
Gent conformément à la police sanitaire - AR du 
29/10/64. 
 

Saniport – Gent: : 13.500 k€ 
 

 
 

Exonération des 
certificats de dératisation:  
Patente de santé droits 
sanitaires : dératisation 
des bateaux et délivrance 
de certificat sanitaire 

Il y a  3 tarifs suivant la 
mesure du bateau:  
15,49 € à 1000 N.T. / 30,99 
€ de 1001 à 3000 N.T. / 
46,46 € à partir de 30001 
N.T. 
 
plus de 90% ont le tarif 
maximal de 46,46 €  
 

Analyse de l’eau potable 
(Prise d’échantillons):  
 
 

6,20 € par échantillon 

Vaccinations fièvre jaune:  
Recettes des 
vaccinations fièvre jaune 
délivrées par le centre 
des vaccinations 
internationales de Gent 
 
 

9,42 € par vaccination 

 
 
 
 
 
 
 
 

1. Wettelijke basis:  
 
KB van 29/10/64 betreffende de gezondheidspolitie 
van het internationaal verkeer, gewijzigd door het KB 
van 27/08/1970 en 17/01/1979;KB van 06/08/1987 
Internationaal Gezondheidsreglement van 25/07/1969. 
 

2. Aard van de ontvangsten: 
 

 Raming 2013 = 50.000 € 
 
Rekening Saniport 
- Antwerpen:  

* Ontratting krachtens de gezondheidspolitie, KB 
van 29/10/64; Gezondheidspas 
gezondheidsrechten: ontratting van schepen en 
uitreiking van een gezondheidscertificaat.  

* Drinkwaterontleding  
 

- Gent:  
* Ontratting (idem als Saniport Antwerpen) 
* Drinkwaterontleding 
* Ontvangsten van inentingen tegen gele koorts 

afgeleverd door het internationale 
vaccinatiecentrum in Gent overeenkomstig de 
gezondheidspolitie - KB van 29/10/64. 

 
Saniport – Gent: ~13.500 k€ 
 

 
 

Vrijstelling 
ontrattingscertificaten:  
 
Gezondheidspas 
gezondheidsrechten: 
ontratting van schepen 
en uitreiking van een 
gezondheidscertificaat * 

Er zijn  3 tarieven volgens de 
tonnemaat van het schip:  
15,49 € tot 1000 N.T. / 30,99 € 
van 1001 tot 3000 N.T. / 46,46 
€ vanaf 3001 N.T. 
 
meer dan 90% vallen onder 
het hoogste tarief dat 46,46 € 
bedraagt 
 

Drinkwaterontleding 
(Nemen van 
waterstalen):  
 

6,20 € per afname 

Gele koorts vaccinatie:  
Ontvangsten van 
inentingen tegen gele 
koorts afgeleverd door 
het internationale 
vaccinatiecentrum in 
Gent 
 

9,42 € per vaccinatie 

 
 
 
 
 
 
 
 



476 2521/001DOC 53 

Saniport – Antwerpen: ~36.500 k€ 
 

 
 

Exonération des 
certificats de 
dératisation:  
Patente de santé 
droits sanitaires : 
dératisation des 
bateaux et délivrance 
de certificat sanitaire 
 
 

Il y a 3 tarifs suivant la 
mesure du tableau  
15,49 € à 1000 N.T. / 
30,99 € de 1001 à 3000 
N.T. / 46,46 € à partir de  
3001 N.T. 
 

Analyse de l’eau 
potable (Prise 
d’échantillons): 
 
 

6,20 € par échantillon 

 
3. Adaptation: 

 
En 2013, un nouvel AR pour la police sanitaire  sera 
adopté [ basé sur le Règlement sanitaire 
international(2005) paru au M.B. du 18/06/2007], qui 
modifiera les tarifs selon des tarifs utilisés par les pays 
voisins. Vu le timing, on ne tiendra pas encore compte 
de ces modifications pour les recettes de 2013. 
 

4. Raisons des fluctuations: 
 
Apparemment les recettes diminuent d’année en 
année. La cause de cette diminution est la réduction 
du nombre de bateaux qui entrent aux ports, vu qu’ils 
deviennent de plus en plus grands.  
La proposition est l’introduction d’une tarification sur la 
base du tonnage brut  des bateaux pour la délivrance 
des Ship Sanitation Certificats. Le tarif maximal est 
actuellement de 46,46 €, ce qui représente un tiers du 
tarif allemand. A l’avenir il sera de 150 €. 
 
 
Pour les bateaux avec passagers, le tarif sera en 
fonction du nombre de passagers et pas en fonction 
du tonnage. 
Les échantillons d’eau et les réinspections seront 
auront un tarif fixe. 
 
 

Saniport – Antwerpen: ~36.500 € 
 

 
 

Vrijstelling 
ontrattingscertificate
n:  
Gezondheidspas 
gezondheidsrechten: 
ontratting van 
schepen en uitreiking 
van een 
gezondheidsc 
Rtificaat 
 

Er zijn  3 tarieven volgens 
de tonnemaat van het 
schip: 
15,49 € tot 1000 N.T. / 
30,99 € van 1001 tot 3000 
N.T. / 46,46 € vanaf 3001 
N.T. 
 

Drinkwaterontleding 
(Nemen van 
waterstalen): 
 

6,20 € per afname 

 
3. Aanpassing: 

 
In 2013 wordt een nieuw KB van kracht [ gebaseerd 
op het Internationaal Sanitair Reglement(2005) en het 
MB van 18/06/2007], de tarieven zullen dan 
aangepast zijn aan deze van de buurlanden. Gelet op 
de timing zal er in 2013 nog geen aanpassing zijn van 
de ontvangsten. 
 

4. Reden van schommelingen: 
 
Het blijkt dat de inkomsten jaarlijks dalen. Reden voor 
die daling is het dalend aantal schepen dat de haven 
aandoet, de reden hiervoor is dat de schepen steeds 
groter gebouwd zijn. 
Het voorstel dat uitgewerkt werd voorziet in een 
tarifering op basis van de internationale bruto 
tonnemaat van de schepen, dit voor het afleveren van 
het Ship Sanitation Certificate. Het maximumtarief 
bedraagt momenteel: 46,46 € wat bijvoorbeeld minder 
dan een derde is van het tarief in Duitsland. In de 
toekomst zou dit 150€ bedragen. 
Voor passagiersschepen zou er een tarifering komen 
volgens het aantal passagiers en niet langer volgens 
de tonnemaat 
Voor het nemen van waterstalen en uitvoeren van 
herinspecties is het voorstel een vast tarief te 
hanteren. 
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Art. 25.01.20.3810.02 : Recettes résultant 
d’indemnisation et de la lutte contre les pollutions en 
mer (loi du 20 juillet 1976 et arrêté ministériel du  
6 octobre 1989). 
 

1. Base légale :  
 
Loi du 20 juillet 1976 
 

2. Nature des recettes: 
 
Coûts réels supportés par l’Etat en cas de pollution 
accidentelle en mer – les recettes sont sporadiques. 
 
 
Estimation 2006 : +/-440.000 €.  
Explication : Les coûts réalisés par le SPF 
Environnement suite à l’accident du navire Tricolor 
était +/- 586.139,53 €. Sur base de la législation ces 
coûts ont été portés à charge du pollueur. Des 
négociations pour mener à un accord à l’amiable ont 
été menées. On avait estimé que +/-3/4 des coûts 
supportés pourrait être récupérés (439.941 €). 
L’accord à l’amiable a été signé pour la somme de 
(476.771 €) qui a été versée début 2007. 
 
 
Comme ce flux entrant a été versé sur un nouvel 
article (création de l’article 38.08 BVM), on avait prévu 
les recettes qui ne peuvent dès lors plus se retrouver 
sur l’article 38.06. 
 
 
a)  Récupération possible en 2015 d’une partie des 

frais d’intervention supportés par la DG5 dans le 
cadre d’interventions concernant le nettoyage de 
pollutions accidentelles par du fioul lourd le 4 
décembre 2007 dans l’avant-port d’Ostende, 
causée par le navire citerne SAPPHIRE.  (la 
procédure juridique hors de notre contrôle se 
poursuit).  Les coûts maximum éventuels qui 
pourraient être récupérés s’élèvent à 84.500 €. 
On essaie de récupérer cette somme auprès du 
pollueur. Cette somme correspond aux frais 
d’intervention (l’intervention du matériel de lutte 
antipollution de la DG5 fait partie d’une série de 
mesures de prévention pour empêcher que la 
pollution n’atteigne les espaces marins). Les 
coûts estimés concernent les frais de personnel, 
les frais de déplacements, la compensation pour 
l’usure du matériel (location), la 
vérification/nettoyage et remise en état 
(réparation) du matériel dans le cadre du contrat 
d’entretien avec AGHO, la location d’un 
hélicoptère pour la surveillance aérienne le 4/12 
et les coûts indirects/overhead 12,5%.  Il faut 
noter que la DG5 s’est associée /participe sous 
la coordination du SPF Intérieur dans l’action 
entreprise à l’encontre du pollueur pour la 
récupération des coûts d’intervention et de 

Art. 25.01.20.3810.02: Ontvangsten voortvloeiend uit 
schadevergoedingen en de bestrijding van 
verontreinigingen op zee (wet van 20 juli 1976 en 
ministerieel besluit van 6 oktober 1989). 
 

1. Wettelijke basis:  
 
Wet van 20 juli 1976 
 

2. Aard van de ontvangsten: 
 
Reële kosten gedragen door de Staat ingeval van 
accidentele verontreiniging op zee  -  de ontvangsten 
zijn sporadisch  
 
Raming 2006: +/--440.000 €.  
Uitleg: De kosten gemaakt door de FOD Leefmilieu 
tengevolge van het scheepvaartincident Tricolor 
bedroegen +- 586.139,53 €. Op basis van de 
wetgeving konden deze kosten verhaald worden op de 
vervuiler. Onderhandelingen om tot een minnelijke 
schikking te komen werden gevoerd. Geraamd werd 
dat +-3/4 van de gemaakte kosten teruggevorderd 
moesten kunnen worden (439.941 €). De minnelijke 
schikking werd getekend en het bekomen bedrag 
(476.771 €) werd begin 2007 gestort. 
 
Aangezien men echter voor deze inkomstenstroom 
nadien een nieuw artikel (nl. het artikel 38.08 RMB) 
gecrëerd had werd de inkomst dan ook voorzien op dit 
artikel en konden deze inkomsten dus niet eveneens 
op het artikel 38.06 geboekt worden. 
 
a) Mogelijke recuperatie in 2015 van een deel van 

de interventiekosten door DG5 gemaakt in het 
kader van de interventie m.b.t. de opkuis van de 
accidentele verontreiniging van zware olie op 4 
december 2007. in de voorhaven van Oostende 
door het citerne schip SAPPHIRE.  (de 
gerechtelijke procedure sleept aan buiten onze 
controle). De maximale kost die eventueel 
teruggevorderd zal kunnen worden bedraagt 
84.500 €. Er wordt getracht dit bedrag terug te 
vorderen bij de vervuiler. Het bedrag komt 
overeen met de gemaakte interventiekosten (de 
interventie van het oliebestrijdingsmateriaal van 
DG5 kadert in een reeks van 
preventiemaatregelen  gericht op het 
tegenhouden en verhinderen dat de oliepollutie 
zich verplaatst naar de marine zones). De 
geraamde kosten betreffen personeelskosten, 
verplaatsingskosten , vergoeding voor de slijtage 
van het materiaal (huur), nazien/schoonmaak en 
terug operationeel maken (herstellen) van het 
materiaal in het kader van het 
onderhoudscontract met AGHO de huur van de 
helikopter voor luchttoezicht op 4/12  en 
indirecte kosten/overhead 12,5%.  Te noteren 
valt dat DG5 zich verenigt heeft/deelgenoot is in 
de actie ondernomen tegen de vervuiler  onder 
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nettoyage du matériel déployé pour cette 
pollution. Rien n’indique pour l’instant que le 
pollueur sera prêt à rembourser, ni dans quel 
délai la procédure produira un effet. 

 
 
 
 
 
b) De même, il est possible que les frais 

d’intervention concernant l’enlèvement d’office le 
8/9/2009 de l’épave de l’avion de tourisme qui 
s’est abîmé en mer le 22/9/2009 (avion du type 
DA40 immatriculé C-EQCO – propriétaire Q-
Company) puissent être récupéré dans les 
années à venir (2014). Vu que le montant 
facturé par la firme de renflouage, Ship Support 
Technics bvba,  (hors TVA 26.205 euro – TVA 
incluse 31.708,05 euro) a été avancé chaque 
fois à concurrence d’1/3 par la DG 
Environnement, MDK et la DG Transport aérien, 
le montant réclamé par la DG Environnement se 
monte à 10.569,37 euro. 

 
c) Concernant le naufrage du NIKOLOZI (bateau) 

le 23 avril 2010, la lettre donnant instruction de 
procéder à l’enlèvement a été envoyée le 
28/04/2010. La lettre informant que la DG 
Environnement allait procéder à l’enlèvement a 
été envoyée le 24/6/2010 (le NIKOLOZI a été 
enlevé avec succès). Le montant de la facture a 
été avancé à concurrence de la moitié chacun 
par la DG Environnement et MDK. Le montant 
réclamé par DG Environnement se monte à 
6.546,10 euro (non-compris les frais de 
déploiement du personnel et matériel de la DG 
Environnement). Récupération possible en 2014. 

 
3. Adaptation: 

 
Un montant de  0  € est inscrit forfaitairement pour 
2010, 2011, 2012 et 2013. Ce n’est qu’à partir de 
2013 qu’une recette éventuelle de 84.000 €  et a partir 
de 2014 de 17.000 €  peut être attendue. Pour le 
moment on ne prévoit pas d’autres recettes à venir 
(pour les années futures). 
 
 

4. Raison des fluctuations  
 
Par définition, le fait qu’un accident se produise et 
entraîne réparation des dégâts, ainsi que la gravité et 
la possibilité (et le délai) pour la récupération des 
coûts ne sont pas directement prévisibles. 
 
 
 
 
 

de coördinatie van de FOD Binnenlandse Zaken 
voor de recuperatie van de opgelopen kosten in 
het kader van de interventie voor de opkuis van 
de vervuiling. Niets geeft voor dit ogenblik aan 
dat de vervuiler effect bereid zal zijn de kosten 
terug te betalen, evenmin als de termijn in 
dewelke de procedure tot een resultaat zal 
leiden 

 
b) Ook de interventiekosten m.b.t. de ambtshalve 

berging op 8/9/2009 van het op 22 september 
2009 neergestorte sportvliegtuig (vliegtuig van 
het type DA40 met registratienummer D-EQCO – 
eigenaar Q-Company) kunnen mogelijks in de 
komende jaren (2014) gerecupereerd worden  
Gelet op het feit dat het door de bergingsfirma 
Ship Support Technics bvba gefactureerde 
bedrag (exclusief BTW 26.205 euro – inclusief 
BTW 31.708,05 euro) telkens voor 1/3 
voorgeschoten werd door DG Leefmilieu, MDK 
en DG Luchtvaart .Het door DG Leefmilieu 
gevorderde bedrag 10.569,37 euro. 

 
 
c) Mbt het zinken van de NIKOLOZI (schip) op 23 

april 2010 werd de instructiebrief tot berging 
gestuurd op 28/4/2010, de inlichtingenbrief dat 
DG Leefmilieu zou bergen gestuurd op 
24/6/2010 (de NIKOLOZI werd succesvol 
geborgen) en werd de factuur elk voor de helft 
voorgeschoten door DG Leefmilieu en MDK. Het 
door DG Leefmilieu gevorderde bedrag bedraagt 
6.546,10 euro (exclusief de inzetkosten van het 
personeel en materiaal van DG Leefmilieu ); 
mogelijks recuperatie in 2014 

 
 
 

3. Aanpassing 
 

Een bedrag van 0  € wordt forfaitair ingeschreven voor 
2010, 2011, 2012 en 2013. Slecht vanaf 2013 kan een 
mogelijke ontvangst van 84.000 €  en vanaf 2014 van 
17.000 € in het vooruitzicht gesteld worden. 
Momenteel worden er geen andere mogelijke 
ontvangsten in de komende jaren in het vooruitzicht 
gesteld. 
 

4. Reden van schommelingen: 
 

Per definitie is het feit of een ongeval zich voordoet en 
schadevergoeding met zich mee brengt, evenals de 
ernst ervan en de mogelijkheid tot (het tijdstip van) 
recuperatie van de gelden niet direct voorzienbaar. 
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Art 25.01.20..3840.01 : Transfert des réserves de 
l’asbl Association belge pour l’identification et 
l’enregistrement canins 
 
Concerne le transfert unique des réserves de l’ asbl 
Association belge pour l’Identification et 
l’Enregistrement Canins (ABIEC), ce montant consiste 
en la différence entre le prix réglementaire fixé pour 
l’enregistrement d’un chien et le prix réel de revient 
pour les services que l’ ABIEC a reçu depuis le 16 
décembre 2012 ; au 30 septembre 2012 un montant 
de 1.139.750 euros était disponible 
 

Art 25.01.20.3840.01 : Overdracht van de reserves 
van de vzw Belgische Vereniging voor de Identificatie 
en Registratie van Honden 
 
Betreft de eenmalige overdracht van de reserves vzw 
Belgische Vereniging voor Identificatie en Registratie 
van Honden (BVIRH). Dit bedrag bestaat uit het 
verschil tussen de reglementair vastgestelde prijs voor 
de registratie van een hond en de werkelijke kostprijs 
van de dienstverlening dat het BVIRH sinds 16 
december 2010 heeft ontvangen; op 30 september 
2012 ging het om een bedrag van 1.139.750 EUR. 
 
 

Art. 25.01.20.46.40.03: Redevance au fonds 
budgétaire rubr. 25-1 loi organique 27/12/90 - 
Recettes affectées au programme 25.55.2  (ex 36.05 
dénomination «.redevance sur le transport 
d’électricité »)  
 

1. Base légale + Nature des recettes  
 

La loi-programme du 24 décembre 2002 crée auprès 
du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de 
la Chaîne alimentaire et Environnement un fonds 
destiné au financement de la politique fédérale de 
réduction des émissions de gaz à effet de serre. La loi 
organique ainsi modifiée du 27 décembre 1990 créant 
des fonds budgétaires, modifiée ensuite par l'art. 238 
de la loi-programme du 27 décembre 2004, l'art. 83 de 
la loi du 20 juillet 2005 portant dispositions diverses et 
l'art. 78 de la loi-programme du 29 décembre 2010, 
prévoit au titre des recettes affectées: 
 
 
 
- une partie fixée par le Roi du produit de la 

cotisation fédérale visée à l'article 12, §5, 4° de la 
loi du 29 avril 1999 relative à l'organisation du 
marché de l'électricité, modifiée par la loi du 24 
décembre 2002, telle que fixée chaque année par 
le Roi en exécution de l'article 21 de la même loi, 
avec un maximum annuel de 3,6 millions € : 

 
 
 
- le produit des rétributions à charge des titulaires 

de comptes au registre national d'échange des 
droits d'émission de gaz à effet de serre en vertu 
de la décision n° 280/2004/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 11 février 2004 relative 
à un mécanisme pour surveiller les émissions de 
gaz à effet de serre dans la Communauté et 
mettre en œuvre le protocole de Kyoto ; 
 
 

- les recettes provenant d'un autre état membre de 
la Communauté européenne avec lequel l'État 
fédéral a conclu une convention en vue de la 

Art. 25.01.20.4640.03: Inkomsten aan begrotingsfonds 
rub.25-1 organieke wet 27/12/90 – Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 25.55.2 (ex.36.05 -
Heffing op het transport van elektriciteit)  
 
 

1. Wettelijke basis + Aard van de ontvangsten  
 

De Programmawet van 24 december 2002 richt bij de 
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, 
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu een 
fonds op bestemd voor de financiering van het 
federale beleid ter reductie van de emissies van 
broeikasgassen. De aldus gewijzigde organieke wet 
van 27 december 1990 houdende oprichting van 
begrotingsfondsen, zoals verder gewijzigd door art. 
238 van de programmawet van 27 december 2004, 
artikel 83 van de wet van 20 juli 2005 houdende 
diverse bepalingen en art. 78 van de Programmawet 
van 29 december 2010, voorziet als toegewezen 
ontvangsten : 
 
- een door de Koning bepaald deel van de 

opbrengst van de federale bijdrage bedoeld in 
artikel 12, § 5, 4°, van de wet van 29 april 1999 
betreffende de organisatie van de 
elektriciteitsmarkt, gewijzigd bij de wet van 24 
december 2002, zoals jaarlijks vastgesteld door 
de Koning in uitvoering van artikel 21 van dezelfde 
wet, met een maximum van 3,6 miljoen € op 
jaarbasis. 
 

- De opbrengst van de retributies ten laste van de 
rekeninghouders in het nationaal register voor 
handel in broeikasgasemissierechten krachtens 
artikel 6 van de beschikking nr. 280/2004/EG van 
het Europees Parlement en de Raad van 11 
februari 2004 betreffende een bewakingssysteem 
voor de uitstoot van broeikasgassen in de 
Gemeenschap en de uitvoering van het Protocol 
van Kyoto. 

 
- De inkomsten afkomstig van een andere lid-Staat 

van de Europese Gemeenschap waarmee de 
Federale Staat een overeenkomst heeft gesloten 
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création, ou de l'aide à la création du système de 
registres normalisé et sécurisé de cet état 
membre conformément au Règlement (CE) n° 
2216/2004 de la Commission;  

 
 
L'arrêté royal du 24 mars 2003 (modifié par l'AR du 12 
mai 2001) fixant les modalités de la cotisation fédérale 
destinée au financement de certaines obligations de 
service public et des coûts liés à la régulation et au 
contrôle du marché de l'électricité stipule que la CREG 
versera chaque année une somme de 3.600.000 € à 
ce fonds budgétaire. 
 
  
L'arrêté royal du 9 juillet 2010 relatif à la gestion du 
registre de gaz à effet de serre de la Belgique et aux 
conditions applicables à ses utilisateurs fixe le 
montant de base de la rétribution due par année civile 
par les titulaires de comptes destinée à la contribution 
aux frais de fonctionnement du registre à 450 € par 
compte de dépôt d'exploitant et par compte de dépôt 
de personne, lié aux fluctuations de l'index.  La 
rétribution n'est pas due pour les services de l'État 
fédéral. 
 
 
Les recettes obtenues du GD de Luxembourg pour la 
création, l'exploitation et la maintenance du registre 
national luxembourgeois dans le cadre du Règlement 
(CE) n° 2216/2004 seront revues dans un nouvel  
Accord de coopération qui sera signé entre les 
autorités belges et luxembourgeoises en vue 
d’assurer la seule maintenance du registre 
luxembourgeois de quotas d'émission de gaz à effet 
de serre dans le système consolidé belgo-
luxembourgeois qui est géré depuis mi-2012 dans le 
système consolidé des Registres européens 
(CSEUR).  (recettes estimées en 2013: entre 0 et 
24.000 € ?).. 
 
 
La loi-programme du 27 décembre 2006 a instauré en 
outre comme recette affectée une rétribution annuelle 
indexée de 0,1 € par droit d'émission attribué 
gratuitement, à charge des titulaires d'un compte 
d'exploitant dans le registre national d'échange de 
droits d'émission. L'arrêté royal du 26 avril 2008 relatif 
à la rétribution annuelle sur les droits d'émission 
attribués gratuitement aux titulaires d'un compte de 
dépôt d'exploitant dans le registre des gaz à effet de 
serre a poursuivi l'exécution de cette disposition à 
partir de 2007. Par la loi du 9 septembre 2008, cette 
rétribution a de nouveau été abrogée, sans effet 
rétroactif, de sorte que les rétributions 2007 perçues 
en vertu des articles précédents restent acquises à 
l'État fédéral.  Le 15 février 2008, un recours contre la 
perception de la rétribution a été introduit auprès du 
Tribunal de première instance de Bruxelles.  
Actuellement, un appel contre le jugement du Tribunal 

voor de inrichting, of voor de ondersteuning bij de 
inrichting, van het gestandaardiseerd en beveiligd 
registersysteem van deze lid-Staat 
overeenkomstig Verordening (EG) nr. 2216/2004 
van de Commissie.; 

 
Het Koninklijke Besluit van 24 maart 2003 (zoals 
gewijzigd door KB van 12 mei 2011) i.v.m. de nadere 
regels betreffende de federale bijdrage tot financiering 
van sommige openbare dienstverplichtingen en van 
de kosten verbonden aan de regulering van en 
controle op de elektriciteitsmarkt bepaalt dat de CREG 
een bedrag van 3.600.000 € per jaar zal storten in dat 
begrotingsfonds. 
  
Het Koninklijke Besluit van 9 juli 2010 betreffende het 
beheer van het register voor broeikasgassen van 
België en de voorwaarden die van toepassing zijn op 
de gebruikers ervan legt het basisbedrag van de per 
kalenderjaar door de rekeninghouders verschuldigde 
retributie bestemd als bijdrage tot de werkingskosten 
van het register op 450 € per exploitanttegoed-
rekening en per persoonstegoedrekening, gekoppeld 
aan de schommelingen van het indexcijfer. De 
retributie is niet verschuldigd voor diensten van de 
Federale Staat. 
 
De inkomsten verkregen van het GH Luxemburg voor 
het inrichten, exploiteren en onderhouden van het 
Luxemburgse Nationale register in het kader van 
Verordening (EG) nr. 2216/2004 zullen herzien 
worden in een nieuw Samenwerkingsakkoord dat zal 
getekend worden tussen de Belgische en 
Luxemburgse overheden met het oog op  enkel het 
onderhoud te verzekeren van het  Luxemburgs 
register van emissiequota’s van broeikasgassen in het 
geconsolideerd Belgisch-Luxemburgs systeem dat 
sedert mid-2012 in het geconsolideerd systeem van 
de Europese registers (CSEUR) behandeld wordt. 
(geraamde inkomsten in 2013 :  tussen 0 en 24.000 
€?) 
 
De Programmawet 27 december 2006 voerde 
bovendien als toegewezen ontvangst ook een 
jaarlijkse geïndexeerde retributie van 0,1 € per gratis 
toegewezen emissierecht in op de houders van een 
exploitantrekening in het nationaal register voor 
handel in emissierechten.  Het Koninklijk besluit van 
26 april 2008 met betrekking tot de jaarlijkse retributie 
op de emissierechten die gratis toegewezen worden 
aan de houders van een exploitanttegoedrekening in 
het register voor broeikasgassen gaf verdere 
uitvoering aan deze bepaling, vanaf 2007. Bij Wet van 
9 september 2008 werd deze retributie opnieuw 
opgeheven, zonder terugwerkende kracht, zodat de 
retributies 2007, geïnd op basis van de voormelde 
artikelen verworven blijven voor de Federale Staat. Op 
15 februari 2008 werd tegen de inning van de 
retributie beroep aangetekend bij de Rechtbank van 
eerste aanleg van Brussel.  Momenteel is tegen het 
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de 1ère instance est encore en cours et l'État fédéral 
maintient donc la somme perçue sur un compte 
bloqué (CCP 679-2005956-93) – cette somme ne peut 
être utilisée avant qu'un jugement définitif soit 
intervenu (montant perçu en 2007: 5.898.194,20 €).  
 
 

2. Adaptation:  
 
Total des recettes 2013  3 785 000 
 
CREG 2013 3.600.000 
Rétribution Registre national 153.000 
Registre national GD Luxembourg 2012 0 
 
Total 3.785.000 
 
En fonction du jugement définitif concernant la 
rétribution perçue en 2007 sur les droits d'émission 
attribués gratuitement, le montant total est encore 
susceptible d'augmenter.  
 

3. Raison des fluctuations:  
 
Registre national 
- nombre de comptes de dépôt dans le registre 

national  
- fluctuations de l'indice des prix à la consommation 

 
- suppression de la rétribution pour les services de 

l'État fédéral 
- GD Luxembourg: selon les conditions de l’accord 

de coopération avec le GDL en cours 
d’élaboration (2013: entre 0 et 24.000 € ?vs  
170.000 en 2012 

 
CREG 
- Majoration des recettes annuelles de 2,3 à 3,6 

millions € 
 
Rétribution 0,1 € 
- Pour les recettes 2007, enregistrées sur un 

compte bloqué (rétribution de 0,1 € par droit 
d'émission): en fonction du jugement définitif. 

 
 
Art. 25.01.20 ;3810.03 ;:Amendes et réparations 
perçues en application des lois sur la prévention de la 
pollution de la mer par les navires et la protection du 
milieu marin dans les espaces marins - Recettes 
affectées au programme 25.55.8 – Fonds 
Environnement   
 

1. Base légale + Nature des recettes  
 
La nature des recettes affectées sur le fonds 
environnement concerne : 
 
- Les amendes visées à l’article 30 de la loi du 6 

avril 1995 relative à la prévention de la pollution 

vonnis van de Rechtbank van 1ste  aanleg nog een 
beroep hangende en houdt de Federale Staat de 
geïnde som dus vast op een geblokkeerde rekening 
(CCP 679-2005956-93) – deze som kan niet gebruikt 
worden vooraleer er een definitief vonnis is geveld 
(geïnd in 2007:  5.898.194,20 €). 
 

2. Aanpassing :  
 
Totaal van de inkomsten 2013:  3.785.000  
 
CREG 2013   3.600.000 
Retributie Nationaal Register      153.000 
Nationaal Register GH Luxemburg 2012                0 
 
Totaal 3.785.000 
 
Afhankelijk van het definitieve vonnis inzake de in 
2007 geïnde retributie op gratis toegewezen 
emissierechten kan het totaal bedrag nog worden 
verhoogd. 
 

3. Reden van schommelingen:  
 

Nationaal register 
- aantal tegoedrekeningen in het nationaal register 

  
- schommelingen van het indexcijfer van de 

consumptieprijzen 
- afschaffing retributie voor diensten van de 

Federale Staat 
- GH Luxemburg: volgens de voorwaarden van het  

samenwerkingsakkoord met het GDL in 
voorbereiding (2013: tussen 0 en 24.000 €? 
vs 170.000 in 2012 

 
CREG 
- Verhoging van de jaarlijkse inkomsten van 2,3 

naar 3,6 miljoen € 
 
Retributie 0,1 € 
- Voor de inkomsten 2007, geboekt op een 

geblokkeerde rekening (retributie van 0,1 € per 
emissierecht): volgens het definitief vonnis. 

 
 
Art. 25.01.20 ;3810.03 ;:Geldboetes en herstellingen 
ontvangen in uitvoering van de wetten betreffende de 
voorkoming van verontreiniging door schepen en de 
bescherming van het mariene milieu in de 
zeegebieden- Ontvangsten toegewezen aan 
programma 25.55.8 – Fonds Leefmilieu  
 

1. Wettelijke basis + Aard van de ontvangsten  
 
De aard van de toegewezen ontvangsten van het 
Leefmilieufonds betreft : 
 
- De geldboeten bedoeld in artikel 30 van de wet 

van 6 april 1995 betreffende de voorkoming van 
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de la mer par les navires (20% des amendes ou 
20% des arrangements à l’amiable en raison de 
e.a. la pollution occasionnée par un navire, 
indépendamment du dédommagement éventuel 
des dégâts). 

 
 
- Les réparations visées à l’article 40 de la loi du 20 

janvier 1999 visant la protection du milieu marin 
dans les espaces marins sous juridiction de la 
Belgique et les montants visés aux articles 57 et 
58 de la même loi (20% des amendes ou 20% des 
arrangements à l’amiable). 
 
 

- Les amendes visées à l’article 55 de la loi du 22 
avril 1999 concernant la zone économique 
exclusive de la Belgique en mer du Nord. 
 
+ Prévu 
 

- Les rétributions prévues à l’article 11 de la loi en 
préparation relative à la prospection, l’exploration 
et l’exploitation de ressources dans la zone, 
concernant des matières visées à l’article 78 de la 
Constitution 

 
2. Estimation 2013 : +/- 160.000 € 

 
(Loi MMM 140.000 € + Loi relative à la prospection ea 
(en prépartion) 20.000 € à 25.000 

de verontreiniging van de zee door schepen (20 % 
van de geldboetes of 20% van de minnelijke 
schikkingen te betalen wegens o.a. het 
veroorzaken van een verontreiniging door een 
schip, onafgezien van eventuele schade-
vergoeding). 

 
- Het herstel bedoeld in artikel 40 van de wet van 

20 januari 1999 ter bescherming van het mariene 
milieu in de zeegebieden onder de rechtsbe-
voegdheid van België en de geldsommen bedoeld 
in de artikelen 57 en 58 van dezelfde wet (20% 
van de geldboetes of 20% van de minnelijke 
schikkingen). 
 

- De geldboeten bedoeld in artikel 55 van de wet 
van 22 april 1999 betreffende de exclusieve 
economische zone van België in de Noordzee. 
 
+ voorzien : 
 

- De retributies voorzien in artikel 11 van de in 
opmaak zijnde Wet betreffende de prospectie, de 
exploratie en de exploitatie van rijkdommen in het 
Gebied, betreffende aangelegenheden zoals 
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet. 

 
2. Raming 2013 : +/-160.000 €  

 
(MMM wet 140.000 € + wet betreffende prospectie ea 
(in opmaak) : 20.000 € tot 25.000 € 
 

Art.25.01.20 0810.01 : Versements par les 
organismes d’intérêt public en vue du paiement de la 
rémunération et des frais des organes de contrôle de 
l’État. 
 

1. Base légale : 
 
Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains 
organismes d’intérêt public (M.B. du 24.03.1954). 
 
 
A.R. du 22 octobre 1937 relatif au paiement de la 
rémunération des commissaires ou délégués de l’Etat 
ou de colonie nommés par arrêté royal ou ministériel 
dans les institutions, organismes et sociétés visés 
“sub litteris” a, d, e et f de l’article 1er de la loi du 10 
juin 1937 (M.B. du 30.10.1937). 
 
 

2. La nature des recettes: 
 
Versements par les organismes d’intérêt public en vue 
du paiement de la rémunération et des frais des 
organes de contrôle de l’État 
 
 

Art. 25.01.20.0810.01 : Stortingen uitgevoerd door de 
instellingen van openbaar nut met het oog op het 
uitkeren van de bezoldigingen en de onkosten van de 
controleorganen van de Staat. 
 

1. Wettelijke basis:  
 
Wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op 
sommige instellingen van openbaar nut (B.S. van 
24.03.1954). 
 
K.B. van 22 oktober 1937 betreffende de betaling van 
de beloning van de commissarissen of gedelegeerden 
van de Staat of kolonie, bij koninklijk of ministerieel 
besluit benoemd in de “sub litteris” a, d, e en f van 
artikel 1 der wet van 10 juni 1937 bedoelde 
instellingen, organismen en maatschappijen (B.S. van 
30.10.1937). 
 

2. Aard van de ontvangsten: 
 
Stortingen uitgevoerd door de instellingen van 
openbaar nut met het oog op het uitkeren van de 
bezoldigingen en de onkosten van de controleorganen 
van de Staat 
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3. Adaptation : 
 
Ce montant est estimé sur base de crédits inscrits aux 
budgets des Organismes, compte tenu des 
indexations prévues 
 

4. Raison des fluctuations : 
 
Transmission irrégulière des factures des réviseurs 
concernés. 
 

3. Aanpassing: 
 
Dit bedrag wordt geraamd op basis van de kredieten, 
ingeschreven op de begrotingen van de Instellingen, 
rekening houdend met de voorziene indexeringen. 
 

4. Reden van schommelingen: 
 
Onregelmatige overmaking van de facturen door de 
betrokken revisoren 

Art. 25.02.20.8610.01 : Remboursement des avances 
récupérables auprès des hôpitaux.(pour mémoire) 
 
 

1. Base légale : 
 
A.R du 2.6.1976 fixant les modalités d’octroi 
d’avances aux hôpitaux. La récupération de ces 
avances est réglée par l’article 6 dudit arrêté en cas 
de fermeture de lits. 
 
 

2. Mode de calcul : 
 
A.R du 19.5.1987 fixant les conditions d’octroi de 
l’indemnisation pour la non-exécution de projets de 
construction d’hôpitaux et pour la fermeture et la non-
mise en service d’hôpitaux ou de services hospitaliers, 
ainsi que le mode de calcul de l’indemnisation, 
(modifié par l’A.R. du 12 décembre 1997). 
 
 
 

3. Indexation  
 
Pas d’indexation. 
 

4. Modifications, justification écart années 
précédentes, mode calcul pluriannuel : 

 
 
Le remboursement des avances octroyées est lié au 
rythme de liquidation des indemnités de fermeture. 
Celles-ci sont étalées sur 3 ans et les montants du 
crédit sont liés à ce rythme. 
 
 
 
Calcul sur base du nombre et de la nature des 
fermetures de lits connus au moment de l’élaboration 
des propositions budgétaires.  

Art. 25.02.20.8610.01: Terugbetaling van bij 
ziekenhuizen terugvorderbare voorschotten (pro 
memorie) 
 

1. Wettelijke basis:  
 
K.B van 2.6.1976 houdende regeling van de 
vereffening van voorschotten aan de ziekenhuizen. De 
recuperatie van deze voorschotten wordt geregeld 
door artikel 6 van het genoemde besluit in geval van 
sluiting van bedden. 
 

2. Berekeningswijze: 
 
K.B van 19.5.1987 houdende vaststelling van de 
voorwaarden voor de toekenning van de 
schadeloosstelling voor de niet-uitvoering van 
projecten van ziekenhuisbouw en voor de sluiting en 
de niet ingebruikname van ziekenhuisdiensten, 
evenals van de wijze waarop de schadeloosstelling 
wordt berekend, gewijzigd door het K.B. van 12 
december 1997. 
 

3. Indexatie 
 
Geen indexatie 
 

4. Wijzigingen, verantwoording verschil. 
vorig jaar, wijze van berekening 
meerjaren: 

 
De terugbetaling van de toegekende voorschotten is 
verbonden met het ritme waarmee de vergoedingen 
voor de sluiting van ziekenhuisbedden worden 
vereffend. Die voorschotten worden gespreid over 3 
jaar en de bedragen van het krediet  van de 
sluitingsvergoedingen worden door dat ritme bepaald. 
 
Berekening op basis van het aantal en de aard van de 
beddensluitingen die gekend zijn op het ogenblik dat 
de begrotingsvoorstellen worden uitgewerkt.  
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Art. 16.11.01 – Recettes diverses : Ventes de 
publications 
 
Evaluation des recettes pour 2013 :                 0 euros 
 
 
Art. 16.11.02 - Recettes liées à la fourniture de services 
aux secteurs public et privé par le Centre du Traitement 
de l'Information (C.T.I.)  
 
Recettes liées à la fourniture de services aux secteurs 
public et privé par le Centre du Traitement de 
l'Information dans le cadre de Belindis et Belgostat. 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 2000 euros 
 
 
Art. 16.11.03 - Rétributions versées par les 
entreprises en faveur du Fonds d'Accréditation et de 
Certification pour couvrir les frais d'évaluation, 
d'accréditation, de certification, de surveillance et de 
contrôle (destiné au Fonds d'Accréditation et de 
Certification - BELAC)(Recettes affectées au 
programme 32-46-1). 
 
Nature des recettes  
Revenus non fiscaux :  
1° Redevances versées par des entreprises pour 
couvrir les frais d’estimation, d’accréditation, de 
certification, de surveillance et de contrôle  
 
2° Recettes provenant des activités du système 
d’accréditation et concernant : 
a) l’organisation de programmes comparatifs 
nationaux et internationaux portant sur les critères 
d’évaluation déterminant l’expertise des instituts 
accrédités; 
 
b) l’organisation de séminaires et d’activités 
d’information relatifs à l’accréditation; 
c) l’organisation de séminaires et d’activités de 
formation pour les auditeurs; 
d) la vente de documents, brochures et répertoires 
spéciaux qui ont un lien direct avec l’objectif et le 
fonctionnement du système d’accréditation; 
 
e) l’exécution, après avis du Conseil national 
d’Accréditation et de Certification, de toute autre tâche 
contribuant au bon fonctionnement du système 
d’accréditation; 
f) dons et legs. 
 
 

Art. 16.11.01 – Diverse Ontvangsten : Verkoop van 
publicaties 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013:             0 euro. 
 
 
Art. 16.11.02 - Ontvangsten verbonden aan de levering 
van diensten aan de openbare- en privésector door het 
Centrum voor Informatieverwerking (C.I.V.) 
 
Ontvangsten verbonden aan de levering van diensten 
aan de openbare- en privé-sector door het Centrum 
voor Informatieverwerking in het kader van Belgostat.  
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 2 000 euro. 
 
 
Art. 16.11.03 - Heffingen gestort door ondernemingen 
ten bate van het Fonds voor Accreditatie en Certificatie 
om de beoordelings-, accreditatie-, certificatie-, 
toezichts- en controlekosten te dekken (bestemd voor 
het Fonds voor Accreditatie en Certificatie - 
BELAC)(ontvangsten toegewezen aan het programma 
32-46-1). 
 
Aard van de ontvangsten  
Niet-fiscale inkomsten :  
1° Retributies gestort door ondernemingen tot dekking 
van de beoordelings-, accreditatie, -, certificatie-, 
toezichts-, en controlekosten  
 
2° De ontvangsten afkomstig van de activiteiten van 
het accreditatiesysteem in verband met : 
a) het organiseren van de nationale en internationale 
vergelijkende programma's met betrekking tot de 
evaluatiecriteria die gebruikt worden voor het 
vaststellen van de deskundigheid van de 
geaccrediteerde instellingen; 
b) het organiseren van seminaries en voorlichtings-
activiteiten met betrekking tot de accreditatie; 
c) het organiseren van seminaries en 
vormingsactiviteiten voor auditoren; 
d) het verkopen van bijzondere documenten, 
brochures en repertoria die rechtstreeks verband 
houden met het doel en de werking van het 
accreditatiesysteem; 
e) het uitvoeren, na advies van de Nationale Raad 
voor Accreditatie en Certificatie, van elke andere taak 
die kan bijdragen tot de goede werking van het 
accreditatiesysteem; 
f) schenkingen en legaten. 
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Dispositions légales ou réglementaires qui constituent 
le fondement de la recette. Date de la dernière 
modification de cette législation. 
 
Loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds 
budgétaires – rubrique 32-2 (Fonds BELAC) 
Loi programme du 30 décembre 2001 – art. 144 
 
 
Arrêté royal du 18 janvier 1965 portant réglementation 
générale en matière de frais de parcours. 
 
Arrêté royal du 28 novembre 1986 instituant 
l’Organisation belge d’Étalonnage*  
 
Arrêté royal du 22 décembre 1992 portant création 
d’un système d’accréditation des laboratoires d’essai 
et des organismes de contrôle et fixant les procédures 
et les conditions d’accréditation conformément aux 
critères des normes de la série NBN-EN 45000*  
 
 
Arrêté royal du 6 septembre 1993 portant création 
d’un système d’accréditation des organismes de 
certification et fixant les procédures d’accréditation 
conformément aux critères des normes de la série 
NBN-EN 45000* 
 
Arrêté royal du 22 décembre 1992 réglant 
l’organisation du Fonds de couverture des dépenses 
résultant de l’accréditation et de la certification et 
fixant ses recettes et ses dépenses, modifié par 
l’arrêté royal du 28 février 1995*  
 
 
Arrêté royal du 6 février 1989 fixant les recettes et les 
dépenses du  Fonds de couverture des dépenses 
résultant de la création de l’Organisation belge 
d’Étalonnage * 
 
Arrêté royal du 22 décembre 1992 fixant les 
redevances dues dans le cadre d’une part du système 
BELTEST d’accréditation des laboratoires d’essai et 
des organismes de contrôle et  d’autre part du 
système BELCERT d’accréditation des organismes de 
certification, tel que modifié par l’arrêté royal du 28 
février 1995 fixant les redevances dues dans le cadre 
d’une part du système BELTEST d’accréditation des 
laboratoires d’essai et des organismes de contrôle *  
 
 
 
Arrêté royal du 19 juin 1996 fixant les redevances 
dues aux membres des équipes d’évaluateurs dans le 
cadre des systèmes d’accréditation BELTEST et 
BELCERT* 
 
 
 
 

De wettelijke of reglementaire bepalingen die de basis 
vormen voor de ontvangst. Datum van de laatste 
wijziging van deze wetgeving. 
 
Organieke wet van 27 december 1990 houdende 
oprichting van begrotingsfondsen – rubriek 32-2 
(BELAC Fonds) 
Programmawet van 30 december 2001 – art. 144 
 
Het koninklijk besluit van 18 januari 1965 houdende 
algemene regeling inzake reiskosten. 
 
Het koninklijk besluit van 28 november 1986 tot 
inrichting van de Belgische Kalibratie Organisatie*  
 
Het koninklijk besluit van 22 december 1992 tot 
oprichting van een accreditatiesysteem van 
beproevingslaboratoria en van keuringsinstellingen en 
tot vaststelling van de procedures en de voorwaarden 
voor accreditatie overeenkomstig de criteria van de 
normen van de reeks NBN-EN 45000*  
 
Het koninklijk besluit van 6 september 1993 tot 
oprichting van een accreditatiesysteem van 
certificatie-instellingen en tot vaststelling van de 
accreditatieprocedures overeenkomstig de criteria van 
de normen van de reeks NBN-EN 45000* 
 
Het koninklijk besluit van 22 december 1992 tot 
organisatie van het beheer van het Fonds tot dekking 
van de accreditatie- en certificatiekosten en tot de 
vaststelling van de ontvangsten en uitgaven ervan, 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 28 februari 
1995*  
 
Het koninklijk besluit van 6 februari 1989 tot 
vaststelling van de ontvangsten en uitgaven van het 
Fonds tot dekking van de uitgaven voortvloeiend uit de 
oprichting van een Belgische Kalibratie Organisatie* 
 
Het koninklijk besluit van 22 december 1992 tot 
vaststelling van de vergoedingen verschuldigd in het 
kader van eensdeels het BELTEST-systeem voor de 
accreditatie van beproevingslaboratoria en 
keuringsinstellingen en anderdeels het BELCERT-
systeem voor de accreditatie van certificatie-
instellingen, zoals gewijzigd door het koninklijk besluit 
van 28 februari 1995 tot vaststelling van de 
vergoedingen verschuldigd in het kader van het 
BELTEST-systeem voor de accreditatie van 
beproevingslaboratoria en keuringsinstellingen*  
 
Gelet op het koninklijk besluit van 19 juni 1996 tot 
vaststelling van de vergoedingen verschuldigd aan de 
leden van de teams beoordelaars in het kader van de 
accreditatiesystemen BELTEST en BELCERT* 
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Arrêté ministériel du 31 janvier 1990 fixant les 
redevances  appliquées par la Commission générale 
d’Étalonnage, tel que modifié par l’arrêté ministériel du 
8 mars 1994*. 
 
Les arrêtés marqués d’un “*” seront remplacés sous 
peu par un nouvel arrêté.   
 
Paramètres et mode de calcul utilisés pour fixer le 
montant de la recette. Le calcul des redevances dues 
dans le cadre de BELAC est fixé par l'arrêté royal du 
31 janvier 2006, à savoir : 
 
 
- droits de dossier dus lors d'une demande ou d'une 

prolongation de l'accréditation : 317,99 euros (tarif 
2006) indexés; 

- tarif horaire des redevances dues lors des audits : 
95,40 euros (tarif 2006) indexés; 

- frais de parcours des auditeurs calculés selon 
l'arrêté royal du 18 janvier 1965 portant 
réglementation générale en matière de frais de 
parcours. 

 
Evaluation des recettes pour 2013 : 2 350 000 euros. 
 
 
Art. 16.11.04 – Redevances versées par les 
intéressés relatives aux contrôles des jeux de hasard 
(recettes affectées au programme 32-46-3).  
 
1) Nature de la recette : Rétributions relatives aux 
contrôles d'approbations de modèles et aux contrôles 
subséquents des jeux de hasard. 
2) Dispositions légales : Arrêté royal du 20 février 
2003 fixant le montant et le mode de perception, par le 
Service de la Métrologie du Ministère des Affaires 
économiques, pour les rétributions relatives aux 
contrôles d'approbations de modèles et aux contrôles 
subséquents des jeux de hasard. (Moniteur Belge du 
12-03-2003, page 11994) 
 
3) Mode de calcul : Au stade actuel, pas de calcul 
possible car il s'agit principalement de rétributions 
relatives à l'approbation de modèle de machines de 
jeux. Le montant dépend donc surtout du nombre de 
demandes reçues. Il n'est pas possible de prévoir les 
intentions des fabricants de machine de jeux. Il faut 
noter que des recettes importantes ont été réalisées 
en 2004 car il s'agissait d'une année de régularisation 
où toutes les machines existantes devaient être 
présentées à l'approbation. Pour les années à venir, 
les recettes dépendront de la vitesse avec laquelle les 
fabricants décideront de remplacer leur parc de 
machine par de nouveaux modèles. 
 
 
 
4) Indexation : Pas d'indexation prévue. 
 

Het ministerieel besluit van 31 januari 1990 tot 
vaststelling van de vergoedingen toegepast door de 
Algemene Kalibratie Commissie, gewijzigd door het 
ministerieel besluit van 8 maart 1994*. 
 
De besluiten aangeduid met “*” worden binnenkort 
vervangen door één nieuw besluit.   
 
Parameters en wijze van berekening die gebruikt zijn 
voor de vaststelling van het bedrag van de ontvangst. 
De berekening van de verschuldigede bedragen in het 
raam van BELAC is vastgelegd door het koninklijk 
besluit van 31 januari 2006, met name : 
 
- dossierrechten verschuldigd ingevolge een 

aanvraag of een verlenging van accreditatie : 
317,99 euro ( tarief 2006) geïndexeerd. 

- tarieven van de vergoedingen voor de audits: 
95,40 euro (tarief 2006) geïndexeerd; 

- verplaatsingsonkosten van de auditeurs berekend 
volgens Koninklijk Besluit van 18 januari 1965 
houdende de algemene regeling van de 
vergoedingen. 

 
Raming der ontvangsten voor 2013: 2 350 000 euro. 
 
 
Art. 16.11.04 – Vergoedingen gestort door de 
belanghebbenden betreffende de controle op de 
kansspelen ( ontvangsten toegewezen aan het 
programma 32-46-3). 
1) Aard van de inkomsten : Vergoedingen betreffende 
de controles voor de modelgoedkeuring en de 
navolgende controles van de kansspelen. 
2) Wettelijke bepalingen : Koninklijk Besluit van 21 
februari 2003 tot vaststelling en de wijze van innen, 
door de Metrologische Dienst van het Ministerie van 
Economische Zaken, van de vergoedingen 
betreffende de controles voor de modelgoedkeurigen 
en de navolgende controles van de kansspelen. 
(Belgisch Staatsblad van 12-03-2003, bladzijde 
11994) 
3) Berekeningswijze : In het huidig stadium is er geen 
berekening mogelijk, want het betreft hoofdzakelijk 
vergoedingen betreffende de modelgoedkeuring van 
spelmachines. Het bedrag hangt dus vooral af van het 
aantal ontvangen aanvragen. Het is niet mogelijk 
vooruit te lopen op de bedoelingen van de 
producenten van spelmachines. Er dient te worden 
genoteerd dat er belangrijke inkomsten werden 
gerealiseerd in 2004, want het betrof een 
regularisatiejaar tijdens welk alle bestaande machines 
dienden te worden voorgesteld voor goedkeuring. 
Voor de komende jaren zullen de inkomsten worden 
bepaald door de snelheid waarmee de fabrikanten 
zullen beslissen hun machinepark te vervangen door 
nieuwe modellen. 
 
4) Indexering : Geen indexering gepland. 
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5) Justification des modifications : Impossible à 
justifier, cela dépend des stratégies commerciales des 
fabricants (voir point 3 ci-dessus). 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 900 000 euros 
 
 
Art. 16.11.05 -  Recettes relatives au droit d’auteur et 
aux droits voisins. 
 
1.Description de la nature de la perception : 
Le service de contrôle mis en place par les articles 76 
et 77 de la loi du 30 juin 1994 relative au droit d’auteur 
et aux droits voisins, a pour mission de surveiller les 
sociétés de gestion des droits et de veiller à 
l’application de la loi dont question, ainsi que des 
statuts, des tarifs et des règles de perception et de 
répartition de ces sociétés. 
 
Le financement de ce service est réglé par la loi du 20 
mai 1997 qui prévoit que les sociétés de gestion des 
droits sont tenues de payer une contribution annuelle 
afin de financer l’activité de ce service. 
 
 
La contribution payée par les sociétés de gestion des 
droits au service de contrôle en vertu de la loi du 20 
mai 1997 n’est pas considérée comme un impôt.  En 
effet, l’exposé introductif du Ministre de la Justice 
présenté à la Commission de la Justice lors de 
l’examen du projet de loi pour le financement du 
service de contrôle précise que cette contribution 
« représente l’indemnisation d’un service rendu aux 
sociétés de gestion ». 
 
 
Dispositions légales et réglementaires : 
 

- Loi du 20 mai 1997 sur le financement du 
contrôle des sociétés de gestion de d’auteur 
et de droits voisins prévu par la loi du 30 juin 
1994 relative au droit d’auteur et aux droits 
voisins, publiée au Moniteur Belge le 23 
janvier 1999. 

 
- Arrêté Royal du 22 janvier 1999 déterminant 

le pourcentage de la base de calcul définie à 
l’article 2, alinéa 2, de la loi du 20 mai 1997 
sur le financement du contrôle des sociétés 
de gestion de droits d’auteur et de droits 
voisins prévu par la loi du 30 juin 1994 relative 
au droit d’auteur et aux droits voisins, publié 
au Moniteur Belge le 12 février 1999. 

 
 
 
 

- Arrêté Royal du 9 mai 2001 portant 
modification de l’arrêté royal du 22 janvier 
1999 déterminant le pourcentage de la base 

5) Rechtvaardiging van de wijzigingen : Onmogelijk te 
rechtvaardigen, dit hangt af van de handelsstrategieën 
van de fabrikanten (zie punt 3 hierboven). 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 : 900 000 euro. 
 
 
Art. 16.11.05 – Ontvangsten in verband met het 
auteursrecht en de naburige rechten 
 
1.Beschrijving van de aard van de inning : 
De controledienst opgericht bij de artikelen 76 en 77 
van de wet van 30 juni 1994 betreffende het 
auteursrecht en de naburige rechten, heeft tot doel toe 
te zien op de vennootschappen voor het beheer van 
de rechten evenals op de toepassing van deze wet en 
van de statuten, tarieven en regels qua inning en 
indeling van die maatschappijen. 
 
De financiering van die dienst wordt geregeld bij de 
wet van 20 mei 1997 die bepaalt dat de 
vennootschappen voor het beheer van de rechten 
gehouden zijn tot het betalen van een jaarlijkse 
bijdrage om de activiteit van die dienst te financieren. 
 
De bijdrage betaald door de vennootschappen voor 
het beheer van de rechten aan de controledienst 
krachtens de wet van 20 mei 1997 wordt niet 
beschouwd als een belasting. De inleidende 
uiteenzetting van het Ministerie van Justitie 
voorgelegd aan de Commissie van Justitie bij het 
onderzoek van het wetsontwerp voor de financiering 
van de controledienst, bepaalt immers dat die bijdrage 
« de vergoeding vertegenwoordigt van een dienst 
bewezen aan de vennootschappen voor het beheer ». 
 
Wettelijke en reglementaire bepalingen : 
 

- Wet van 20 mei 1997 op de financiering van 
het toezicht op de vennootschappen voor het 
beheer van auteursrechten en van naburige 
rechten bepaald in de wet van 30 juni 1994 
betreffende het auteursrecht en de naburige 
rechten, gepubliceerd in het Belgisch 
Staatsblad van 23 januari 1999. 

- Koninklijk Besluit van 22 januari 1999 tot 
vaststelling van het percentage van de 
berekeningsgrondslag zoals bepaald in artikel 
2, tweede lid, van de wet van 20 mei 1997 op 
de financiering van het toezicht op de 
vennootschappen voor het beheer van 
auteursrechten en van naburige rechten 
bepaald in de wet van 30 juni 1994 
betreffende het auteursrecht en de naburige 
rechten, gepubliceerd in het Belgisch 
Staatsblad van 12 februari 1999. 

 
- Koninklijk Besluit van 9 mei 2001 houdende 

wijziging van het koninklijk besluit van 22 
januari 1999 tot vaststelling van het 
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de calcul définie à l’article 2, alinéa 2, de la loi 
du 20 mai 1997 sur le financement du contrôle 
des sociétés de gestion de droits d’auteur et 
de droits voisins prévu par la loi du 30 juin 
1994 relative au droit d’auteur et aux droits 
voisins, publié au Moniteur Belge le 12 février 
1999. 

 
 
 
 
Méthode de calcul : 
 
Les montants pris en considération pour financer les 
frais du contrôle pour une année déterminée (exercice 
à financer), sont les droits d’auteur et les droits voisins 
perçus par le sociétés de gestion des droits l’année 
précédente (année de référence) sur le territoire 
national et les droits perçus au cours de l’année de 
référence à l’étranger pour le compte de résidents 
belges.  Il s’agit des montants hors T.V.A. 
 
 
 
Les sociétés de gestion des droits définissent leur 
base de calcul de la façon suivante : total des droits 
comptabilisés au cours de l’année de référence, 
diminué des droits comptabilisés mais non payés au 
cours de cette année, et augmenté des droits 
comptabilisés au cours d’un exercice antérieur mais 
payés au cours de l’année de référence. De cette 
façon, la contribution des sociétés de gestion des 
droits se calcule sur la base des droits effectivement 
perçus par elles. 
 
Indexation : 
 
Etant donné que la contribution est un pourcentage de 
la base de calcul, elle ne subit pas d’indexation. Le 
taux doit être actualisé à partir du moment où il ne 
permet plus de couvrir l’ensemble des frais relatifs au 
contrôle des sociétés de gestion des droits ou, au 
contraire, lorsque ce taux couvre plus que les besoins 
du contrôle. 
 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 450.000 euros 
 
 
Art. 16.11.06 -  Redevances relatives aux demandes 
d’autorisations pour le transport de produits gazeux et 
autres par canalisations 
 
1. Nature de la recette (description) : 
Redevance forfaitaire pour l'examen d'une demande 
d’autorisation de transport de produits gazeux et 
autres par canalisations. 
 
 
 

percentage van de berekeningsgrondslag 
zoals bepaald in artikel 2, tweede lid, van de 
wet van 20 mei 1997 op de financiering van 
het toezicht op de vennootschappen voor het 
beheer van auteursrechten en van naburige 
rechten bepaald in de wet van 30 juni 1994 
betreffende het auteursrecht en de naburige 
rechten, gepubliceerd in het Belgisch 
Staatsblad van 12 februari 1999. 
 
 

Berekeningswijze : 
 
De in aanmerking genomen bedragen voor de 
financiering van de controlekosten voor een bepaald 
jaar (te financieren boekjaar) zijn de auteursrechten 
en de naburige rechten geïnd door de 
vennootschappen voor het beheer van de rechten het 
jaar voordien (referentiejaar) op het nationaal 
territorium en de rechten geïnd gedurende het 
referentiejaar in het buitenland voor de rekening van 
Belgische ingezetenen. Het betreft bedragen zonder 
B.T.W. 
 
De vennootschappen voor het beheer van de rechten 
bepalen hun berekeningsbasis op de volgende 
manier : totaal van de geboekte rechten tijdens het 
referentiejaar, verminderd met de geboekte maar niet 
betaalde rechten tijdens dit jaar en vermeerderd met 
de geboekte rechten tijdens een vroeger boekjaar, 
maar betaald tijdens het referentiejaar. Op die manier 
wordt de bijdrage van de vennootschappen voor het 
beheer van de rechten berekend op basis van de 
effectief door hen geïnde rechten. 
 
Indexering : 
 
Daar de bijdrage een percentage is van de 
berekeningsgrondslag, wordt ze niet geïndexeerd. Het 
percentage dient te worden geactualiseerd vanaf het 
ogenblik dat het niet langer toelaat alle kosten te 
dekken in verband met het toezicht op de 
vennootschappen voor het beheer van de rechten of, 
integendeel, wanneer dit percentage meer dan de 
behoeften van de controle dekt. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 : 450.000 euro. 
 
 
Art. 16.11.06 - Bijdragen betreffende de aanvraag van 
vervoersvergunningen voor gasachtige producten en 
andere door middel van leidingen 
 
1. Aard van de ontvangst (beschrijving) : 
Forfaitaire bijdrage voor het onderzoek van een 
aanvraag van transportvergunning voor gasachtige 
producten en andere door middel van leidingen. 
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2. Dispositions légales ou réglementaires sur 
lesquelles repose la recette. Date de la dernière 
modification de cette législation : 
 
Article 59 de l'arrêté royal du 14 mai 2002 relatif à 
l'autorisation de transport de produits gazeux et autres 
par canalisations, modifié par l'arrêté royal du 3 
décembre 2006. 
 
3. Paramètres et mode de calcul utilisés pour la 
fixation du montant de la recette : 
Redevance de € 1500 fixée par l'arrêté royal précité. 
 
La recette globale pour ce poste est de € 1500 
multiplié par le nombre de dossiers évalué à 20, soit 
environ € 30.000/année. 
 
4. Indexation ou autre actualisation de la recette. 
La recette est-elle indexée ?   
De quand date la dernière majoration des taux ?  
Existe-t-il des modifications techniques ou légales 
permettant un accroissement substantiel de cette 
recette ? 
 
Montant forfaitaire de € 1500, non indexé. 
 
5. Justifier toute modification (en plus ou en 
moins) intervenue dans le montant de la recette, par 
rapport aux réalisations des 3 dernières années. 
 
 
Recettes aléatoires car proportionnelles aux 
demandes introduites.  
 
Estimation des recettes pour 2013 : 30 000 euros. 
 
 
Art. 16.11.07 – Commercialisation des donnés de la 
Banque Carrefour des Entreprises 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 600 000 euros. 
 
 
Art. 16.11.11 – Cotisations Géomètres experts 
 
1) Nature de la recette (description) : Cotisations 

annuelles notamment des Géomètres-experts. 
 
2) Dispositions légales ou réglementaires sur 

lesquelles repose la recette : Cette recette 
repose sur la Loi du 11/05/2003 entrée en 
vigueur le 01/10/2004 qui prévoit le versement de 
cotisations annuelles pour les Géomètres experts 
agréés. 

 
3) Paramètres et mode de calcul utilisés pour la 

fixation du montant de la recette : La cotisation 
annuelle pour 2004 a été fixée à 18,50 € par 
Géomètre-expert agréé. 

 

2. Wettelijke of reglementaire beschikkingen 
waarop de ontvangst berust. Datum van de laatste 
wijziging van deze wetgeving : 
 
Artikel 59 van het Koninklijk besluit betreffende de 
vervoersvergunning voor gasachtige producten en 
andere door middel van leidingen, gewijzigd door het 
koninklijk besluit van 3 december 2006. 
 
3. Parameters en berekeningswijzen die worden 
gebruikt voor de bepaling van het bedrag van de heffing 
:Bijdrage van € 1500 bepaald door voornoemd 
koninklijk besluit. 
De globale ontvangst voor deze post bedraagt € 1500 
vermenigvuldigd met het aantal dossiers dat op  20 
wordt geraamd, hetzij € 30.000/jaar. 
 
4. Indexering of andere actualisering van de 
ontvangst. 
Is de ontvangst geïndexeerd ? Vanaf wanneer dateert 
de laatste verhoging van de rentevoeten ?  Zijn er 
technische of wettelijke wijzigingen die een substantiële 
groei van deze ontvangst mogelijk maken ? 
 
Forfaitair bedrag van € 1500, niet geïndexeerd. 
 
5. Elke wijziging rechtvaardigen (verhoging of 
vermindering) die is opgetreden in het bedrag van de 
ontvangst in vergelijking met de realisaties van de 
laatste drie jaar.  
 
Onzekere ontvangsten aangezien zij proportioneel zijn 
met de ingediende aanvragen  
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 : 30 000 euro. 
 
 
Art. 16.11.07 - Commercialisering van de 
Kruispuntbank Onderneming 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 600 000 euro. 
 
 
Art. 16.11.11  - Bijdragen Landmeters  
 
1) Aard van de ontvangst (beschrijving) : Jaarlijkse 

bijdragen van de Landmeters-experten 
 
2) De wettelijke of reglementaire bepalingen die de 

basis vormen voor de ontvangst: Deze 
ontvangsten vloeien voort uit de wet van 
11/05/2003 in werking getreden op 01/10/2004 
die voorziet in de storting van de jaarlijkse 
bijdragen voor de erkende Landmeters-experten. 

 
3) Parameters en wijze van berekening die gebruikt 

zijn voor de vaststelling van het bedrag van de 
ontvangst: De jaarlijkse bijdrage voor 2004 werd 
vastgesteld op 18,50 € per erkend Landmeter-
expert. 
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4) Indexation ou autre actualisation de la recette : 
La recette n’est pas indexée. Une augmentation 
ou une réduction de la cotisation annuelle peut-
être envisagée chaque année selon les besoins 
et les coûts du fonctionnement des Conseils des 
Géomètres-experts. 

 
Estimation des recettes pour 2013 : 40 000 euros. 
 
 
Art. 16.11.13 - Canon à payer par l'ONDRAF dans le 
cadre des baux emphytéotiques du site BP1 à Dessel 
 
 
BASE LEGALE 
L'ONDRAF a conclu le 17 mars 21010 deux baux 
emphytéotiques avec l'Etat belge relatifs au site BP1 à 
Dessel, exploité par la S.A. BELGOPROCESS pour le 
compte de l'organisme. Ces baux emphytéotiques 
prévoient le paiement à l'Etat belge d'une contribution 
annuelle (appelée canon) pour l'utilisation du site BP1. 
 
 
METHODE DE MONTANT A RECEVOIR 
 
Les baux emphytéotiques obligent l'ONDRAF à payer 
un canon à l'Etat belge égal à 100.001 EUR, dans les 
conditions économiques de l'année 2010. L'année 
2012 est la deuxième année complète que les baux 
emphytéotiques sont en vigueur. Le canon complet 
mentionné dans les baux emphytéotiques doit donc 
être payé. L'inflation entre l'année 2010 et l'année 
2011 est égale à 1,7 %. On suppose que l'inflation 
entre l'année 2011 et l'année 2012 est égale à 2 %. 
L'inflation a appliquer est égale à 3,73 %. Cela donne 
un montant de canon à payer égal à 103.731 EUR 
(arrondi à 104 kEUR). 
 
 
Les baux emphytéotiques entre l'ONDRAF et l'Etat 
belge relatifs au site BP1 à Dessel sont entrés en 
vigueur le 17 mars 2010. Dans l'année 2011, le canon 
devait être payé complètement. Pour l'année 2012, le 
montant doit être augmenté de l'inflation entre les 
années 2011 et 2012. Cela explique l'augmentation 
des revenus de 2 kEUR. 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 104 000 euros. 
 
 
Art. 16.11.21 – Recettes diverses : Ventes de 
publications 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 500 000 euros 
 
 
 
 
 
 

4) Indexering of actualisatie van de ontvangst: Deze 
ontvangst is niet geïndexeerd.  E<en verhoging of 
verlaging van de jaarlijkse bijdrage kan ieder jaar 
overwogen naargelang de behoeften en de 
werkingskosten van de Raden van Landmeters-
experten. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 40 000 euro. 
 
 
Art. 16.11.13 - Canon te betalen door NIRAS in het 
kader  van de erfpachtovereenkomstenvan de site BP1 
te Desse 
 
WETTELIJKE BASIS 
NIRAS heeft op 17 maart 2010 twee erfpacht-
overeenkomsten afgesloten met de Belgische Staat met 
betrekking tot de site BP1 te Dessel, uitgebaat door de 
N.V. BELGOPROCESS voor rekening van de instelling. 
Deze erfpachtovereenkomsten voorzien de betaling van 
een jaarlijkse bijdrage (genaamd canon) voor het 
gebruik van de site BP1 aan de Belgische Staat. 
 
BEREKENINGSMETHODE VAN HET ONTVANGEN BEDRAG 
 
De erfpachtovereenkomsten verplichten NIRAS een 
canon te betalen aan de Belgische Staat gelijk aan 
100.001 EUR, in de economische voorwaarden van het 
jaar 2010. Het jaar 2012 is het tweede volledige jaar dat 
de erfpachtovereenkomsten van kracht zijn. De 
volledige canon vermeld in de erfpachtovereenkomsten 
moet dus betaald worden. De inflatie tussen het jaar 
2010 en het jaar 2011 is gelijk aan 1,7 %. De inflatie 
tussen het jaar 2011 en het jaar 2012 wordt gelijk 
verondersteld aan 2 %. De toe te passen inflatie is gelijk 
aan 3,73 %. Dat geeft een te betalen canonbedrag gelijk 
aan 103.731 EUR (afgerond 104 kEUR). 
 
 
De erfpachtovereenkomsten tussen NIRAS en de 
Belgische Staat met betrekking tot de site BP1 te Dessel 
zijn van kracht geworden op 17 maart 2010. In het jaar 
2011 moet de canon volledig betaald worden. Voor het 
jaar 2012 moet dit bedrag verhoogd worden met de 
inflatie tussen de jaren 2011 en 2012. Dat verklaart de 
verhoging van de inkomsten met 2 kEUR. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 104 000 euro. 
 
 
Art. 16.11.21 – Diverse Ontvangsten : Verkoop van 
publicaties 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 500 000 euro. 
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Art. 16.12.03 – Recettes provenant des droits 
d’inscription des professions réglementées 
 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 0 euros. 
 
 
Art. 16.12.04 – Recettes du cabinet dentaire 
 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 20 000 euros. 
 
 
Art 16.12.11 – Droit d’inscription au Jury Central 
 
Arrêté royal du 13 février 2007 relatif aux examens sur 
les capacités entrepreneuriales. 
 
35 euros x un nombre estimé d’environ 7.000 
inscriptions. 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 240 000 euros. 
 
 
Art. 16.12.22 - Recettes, réalisées par l’INS pour le 
compte de tiers (recettes affectées au programme 32-
48-1) 
 
1) Nature de la recette : Recettes de l’INS résultant de 
prestations de service à des tiers : 
Vente de publications et services aux tiers 
Subventions de la CEE pour des actions statistiques 
 
2) Dispositions légales ou réglementaires : Création 
du fonds budgétaire INS dans la loi programme du 
24/12/02 
 
3) PARAMÈTRES :LA FIXATION DES PRIX EST 
FONDÉE SUR L’ESTIMATION DU COÛT DE REVIENT 
BRUT DE LA RÉALISATION DES ACTIONS 
STATISTIQUES NÉGOCIÉES AVEC LA CEE OU DES 
PUBLICATIONS. 
 
Pour atteindre l’objectif de 1.700.000 € de recettes sur 
le Fonds INS, il est tenu compte des 4 paramètres 
suivants : 
-Conventions de subvention déjà signées avec la 
Commission européenne (Eurostat) et dont les 
rapports financiers pour paiement seront clôturés 
durant l’année 2013 => recettes prévisionnelles = 
1.000.000 € 
-Convention de collaboration déjà signée avec 
d’autres partenaires institutionnels belges pour la 
réalisation de l’enquête de santé publique => recettes 
prévues en 2013 = 350.000 € 
-Amendes administratives => recettes prévisionnelles 
= 300.000 € 
-Autres divers => recettes prévisionnelles = 50.000 € 
 
 

Art. 16.12.03 – Ontvangsten afkomstig van de 
inschrijvingsrechten van de gereglementeerde 
beroepen 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 0 euro. 
 
 
Art. 16.12.04 – Ontvangsten van het tandheelkundig 
kabinet 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 20 000 euro. 
 
 
Art 16.12.11 – Inschrijvingsrechten bij de Centrale Jury 
 
Koninklijk besluit van 13 februari 2007. - betreffende de 
examens over de ondernemersvaardigheden. 
 
35 euro  x een geschat aantal van ongeveer 7.000 
inschrijvingen. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 240 000 euro. 
 
 
Art. 16.12.22 - Ontvangsten, gerealiseerd in opdracht 
van derden (ontvangsten toegewezen aan het 
programma 32-48-1) 
 
1) Aard van de inkomsten : Ontvangsten van het NIS 
voortvloeiend uit dienstprestaties aan derden : 
Verkoop van publicaties en diensten aan derden 
Toelagen van de EEG voor statistische acties 
 
2) Wettelijke of reglementaire bepalingen : Oprichting 
van een Begrotingsfonds NIS in de programmawet 
van 24/12/02 
 
3) PARAMETERS : DE PRIJSBEPALING STEUNT OP 
DE RAMING VAN DE BRUTOKOSTPRIJS VAN DE 
REALISATIE VAN STATISTISCHE ACTIES 
BESPROKEN MET DE EEG OF VAN DE 
PUBLICATIES 
 
Om het doel van € 1.700.000 ontvangsten op het Fond
NIS te bereiken, houden we rekening met de volgend
parameters: 
-De getekende subsidieovereenkomsten met d
Europese Commissie (Eurostat) waarvan de financië
verslagen voor uitbetaling in 2013 zullen worde
afgesloten => verwachte ontvangsten => € 1.000.000 
 
-De getekende samenwerkingsovereenkomst met ande
Belgische institutionele partners voor de uitvoering van d
Gezondheidsenquête => verwachte ontvangsten in 201
= € 350.000 
-Administratieve boetes =>verwachte ontvangsten = 
300.000 
-Andere varia =>verwachte ontvangsten = € 50.000 
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4) INDEXATION : PAS D’APPLICATION 
 
5) Justification modification de la recette : 
 
Les recettes varient selon le nombre d’actions initiées 
par l’UE, le nombre d’actions que la Statistique et 
Information économique est volontaire ou apte à 
mener, la réalisation des actions (timing parfois 
prolongé, problème rencontrés lors de la réalisation, 
accès aux données administratives d’autres SPF…). 
Chaque convention de subvention est particulière et 
l’UE peut fixer le montant de la subvention, refuser la 
prise en compte de certains coûts, fixer des exigences 
qualitatives, exiger des modifications avant 
approbation des rapports, revoir la subvention à la 
baisse si le résultat n’est pas jugé satisfaisant. 
 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 1 700 000 euros. 
 
 
 
Art. 28.10.01 - Redevances liées aux arrêtés de 
concession d'exploitation de sable au moyen de 
dragueurs sur le plateau continental de la Belgique et 
dans ses eaux territoriales (destiné au Fonds pour les 
Exploitations de sables)(Recettes affectées au 
programme 32-46-2) 
 
Afin de garantir l’examen permanent de l’impact de 
l’exploration et de l’exploitation sur les dépôts de 
sédiments et le milieu marin de même que la gestion 
durable de ceux-ci, en particulier via la coordination, la 
réorientation et la transparence des recherches 
scientifiques, une compensation est payée 
annuellement au Fonds pour l’extraction du sable et à 
l’Unité de gestion du modèle mathématique de la Mer 
du Nord et de l’estuaire de l’Escaut pour l’exploration 
et l’exploitation d’une part, du sable, et d’autre part, du 
gravier. La compensation pour chaque type de 
matériau est égale au produit d’un montant fixe par 
mètre cube extrait et d’un coefficient d’ajustement. Les 
montants fixes sont respectivement de 0,55 €/m³ pour 
le sable, de 1,14 €/m³ pour le gravier et de 0,35 €/m³ 
pour le sable provenant de la zone de contrôle 3. 
La compensation est répartie comme suit entre les 
services concernés: 
 
 

- 5/7 pour le Fonds pour l’extraction du sable; 
- 2/7 pour l’Unité de gestion du modèle 

mathématique de la Mer du Nord. 
 
Les compensations annuelles minimum accordées au 
Fonds pour l’extraction du sable et à l’Unité de gestion 
du modèle mathématique de la Mer du Nord s’élèvent 
respectivement à 12.394,68 € et à 6.197,34 €. 
 
La loi du 13 juin 1969 relative à l’exploration et à 
l’exploitation des ressources non vivantes de la mer 

4) INDEXERING : NIET TOEPASSELIJK 
 
5) Rechtvaardiging wijziging van de inkomsten : 
 
De ontvangsten variëren naargelang het aantal acties 
ingeleid door de EU, het aantal acties dat de Statistiek 
en Economische Informatie vrijwillig voert of in staat is 
te voeren en de realisatie van acties (soms verlengde 
timing, problemen ontmoet bij de realisatie, toegang 
tot de administratieve gegevens van andere FOD, …). 
Elke toelage-overeenkomst is bijzonder en de EU kan 
het bedrag van de toelage bepalen, het in aanmerking 
nemen van bepaalde kosten weigeren, kwalitatieve 
vereisten stellen, wijzigingen eisen vooraleer de 
verslagen worden goedgekeurd en de toelage in 
dalende zin herzien wanneer het resultaat als 
onvoldoende wordt ervaren. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 : 1 700 000 
euro. 
 
 
Art. 28.10.01 - Retributies verbonden aan 
concessiebesluiten voor zandwinningen door middel 
van baggerboten op continentaal vlak en in de 
territoriale wateren van België (bestemd voor het Fonds 
voor Zandwinningen)(Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 32-46-2). 
 
Om het continue onderzoek naar de invloed van de 
exploratie- en exploitatieactiviteiten op de 
sedimentafzettingen en op het mariene milieu en het 
duurzaam beheer ervan te garanderen, in het 
bijzonder door de coördinatie, heroriëntering en de 
doorzichtigheid van het wetenschappelijk onderzoek, 
is een vergoeding aan het Fonds voor Zandwinning en 
de BMM (de Beheerseenheid van het Mathematisch 
Model van de Noordzee en van het Schelde-estuarium 
van het KBIN) jaarlijks verschuldigd voor de exploratie 
en de exploitatie van zand enerzijds en van grind 
anderzijds. De vergoeding voor elk type materiaal is 
gelijk aan het product van een vast bedrag per 
ontgonnen kubieke meter en van een 
aanpassingscoëfficiënt. De vaste bedragen zijn 
respectievelijk 0,55 €/m³ voor zand en 1,14 €/m³ voor 
grind en 0,35 €/m³ voor zand afkomstig uit 
controlezone 3. De vergoeding wordt als volgt 
verdeeld tussen de betrokken diensten: 
 

- 5/7 voor het Fonds voor Zandwinning; 
- 2/7 voor de BMM. 

 
 
De minimum jaarlijkse vergoedingen voor het 
Fonds voor Zandwinning en de BMM bedragen 
respectievelijk 12.394,68 € en 6.197,34 €. 

 
 
De wet van 13 juni 1969 inzake de exploratie en de 
exploitatie van de niet-levende rijkdommen van de 
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territoriale et du Plateau continental, modifiée par les 
lois du 20 janvier 1999 et du 22 avril 1999, constitue la 
base légale de cette recette. Les montants des 
rétributions ont été adaptés par l’arrêté royal du 1er 
septembre 2004 relatif aux conditions, à la délimitation 
géographique et aux procédures d’octroi de 
concessions pour l’exploration et l’exploitation des 
ressources minérales et des autres ressources non 
vivantes dans la mer territoriale et sur le Plateau 
continental. 
Les détenteurs d’une concession pour l’exploitation 
et/ou l’exploration du sable et du gravier sur le Plateau 
continental belge paient les rétributions dues dans les 
50 jours qui suivent la date de la facture émises par 
les services concernés (Fonds d’extraction de sable et 
UGMM). Le montant des recettes est fixé en 
additionnant les rétributions versées. 
 
 
La rétribution pour chaque type de matériel est égale 
au produit d’un montant fixe par mètre cube exploité et 
d’un coefficient d’adaptation. Ce coefficient est revu 
chaque année et est déterminé sur base d’un indice 
annuel moyen NACE 10-14 pour la production dans 
les industries extractives par jour ouvrable, 
conformément à l’arrêté royal du 1er septembre 2004 
précité. 
 
Cette règle est entrée en vigueur le 1er juillet 2004. 
Auparavant, les rétributions pour l’extraction de sable 
et de gravier sur le Plateau continental n’étaient pas 
indexées. La première indexation a eu lieu le 1er 
janvier 2005.  Parmi les adaptations techniques ou 
légales, aucune ne permet une augmentation sensible 
de cette recette.  
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 725 000 euros. 
 
 
Art. 36.90.01 - Annuités de brevets. 
 
Nature de la recette :  
 
- Annuités de brevets (belges et européens désignant 
la Belgique) ; 
- Subsidiation du rapport de recherche (pour les brevets 
belges) ; 
- Taxe de dépôt et annuités des certificats 
complémentaires (CCP) de médicaments et produits 
phytopharmaceutiques ; 
- Taxes diverses relatives aux procédures de dépôt et 
de délivrance de brevets. 
 
Dispositions légales :  
 
- Loi du 28.03.1984 (brevets d'invention) 
- AR du 03.02.1995 (annuités, taxes CCP et taxes 
diverses) 
- AM du 12.04.1999 (relatif à la taxe de recherche) 
 

territoriale zee en het continentaal plat, gewijzigd bij 
de wetten van 20 januari 1999 en 22 april 1999 vormt 
de wettelijke basis voor deze ontvangst. De bedragen 
van de vergoedingen werden aangepast door het 
koninklijk besluit van 1 september 2004 betreffende de 
voorwaarden, de geografische begrenzing en de 
toekenningsprocedure van concessies voor de 
exploratie en de exploitatie van de minerale en andere 
niet-levende rijkdommen in de territoriale zee en op 
het continentaal plat. 
De houders van een concessie voor de exploitatie 
en/of exploratie van zand en grind op het Belgisch 
Continentaal Plat betalen de verschuldigde 
vergoedingen binnen de 50 dagen die volgen op de 
datum van de factuur van de betrokken diensten (het 
Fonds voor Zandwinning en de BMM). Het bedrag van 
de ontvangsten wordt vastgesteld door de optelsom te 
maken van de betaalde vergoedingen. 
 
De vergoeding voor elk type materiaal is gelijk aan het 
product van een vast bedrag per ontgonnen kubieke 
meter en van een aanpassingscoëfficiënt. De 
aanpassingscoëfficiënt wordt jaarlijks herzien en wordt 
bepaald op basis van het jaarlijks gemiddelde van de 
index NACE 10-14 voor de productie in de extractieve 
industrieën per werkdag, overeenkomstig boven-
genoemd koninklijk besluit van 1 september 2004. 
 
Deze regeling is in werking getreden op 1 juli 2004. 
Voordien waren de vergoedingen voor de zand- en 
grindontginning op het Belgisch Continentaal Plat niet 
geïndexeerd. De indexatie van de vergoedingen zal 
gebeuren op 1 januari. Er bestaan geen technische of 
wettelijke aanpassingen die een wezenlijke aangroei 
van deze ontvangst toelaten. 

 
Raming der ontvangsten voor 2013: 725 000 euro. 
 
 
Art. 36.90.01 - Annuïteiten voor octrooien. 
 
Aard van de ontvangsten :  
 
- Annuïteiten van octrooien (Belgische en Europese die 
België aanwijzen); 
- Subsidiëring van het onderzoeksverslag (voor de 
Belgische octrooien); 
- Indieningstaks en annuïteiten van de aanvullende 
beschermingscertificaten (ABC) van geneesmiddelen 
en fytofarmaceutische producten; 
- Allerlei taksen rond de procedures qua indiening en 
afgifte van octrooien. 
 
Wettelijke bepalingen : 
 
- Wet van 28.03.1984 (uitvindingsoctrooien) 
- K.B. van 03.02.1995 (annuïteiten, ABC-taksen en 
diverse taksen) 
- M.B. van 12.04.1999 (betreffende de onderzoekstaks) 
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- Loi du 06.03.2007 (modification e.a. de la 
réglementation taxes) 
- Tarif des taxes de l'Office européen des brevets 
- Tarif des taxes de l'Organisation mondiale de la 
propriété intellectuelle 
 
Paramètre : Les tarifs légaux et les nombres de 
(demandes de) brevet(s). 
 
Indexation : Ces recettes ne sont pas indexées, mais 
modifiées d'autorité. 
 
La principale recette (annuités de brevets) a été 
augmentée considérablement les 01.10.1985, 
01.05.1989, 01.10.1993 et 13.02.1995. Une nouvelle 
augmentation (10à 15%) sera introduite au cours du 
2e semestre 2007 sur base de la loi du 07.03.2007. 
Les taxes pour les CCP (médicaments + produits 
phytopharmaceutiques) ont été introduites par les A.R. 
du 03.02.1995 et du 17.06.1999. 
 
Variations : Le nombre d'annuités payées dépend du 
nombre de brevets déposés durant les 19 dernières 
années, de la volonté des titulaires de maintenir le 
brevet en vigueur et, pour les brevets européens, de 
la date à laquelle le brevet est délivré. 
 
 
Mode de calcul :  
 
Extrapolation des nombres de taxes perçues les 
dernières années et adaptation aux tarifs lorsqu'ils 
sont modifiés. En plus de l'extrapolation des recettes 
des dernières années, on a tenu compte des A.R. du 
03.02.1995 et du 17.06.1999 pour la mise en vigueur 
des taxes relatives aux CCP, de la loi du 07.03.2007 
et des effets de la création du brevet communautaire. 
 
 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 7 000 000 euros. 
 
 
Art. 36.90.02 - Taxes de vérification métrologiques. 
 
1. Les recettes du service de la Métrologie sont 
constituées principalement des taxes de vérifications 
métrologiques périodiques obligatoires (métrologie 
légale), mais aussi, dans une moindre mesure 
d’étalonnages effectués à la demande de firmes 
belges ou étrangères. 
 
2. Les taxes de vérification sont appliquées en vertu 
de la loi du 16 juin 1970 sur les unités, les étalons et 
instruments de mesure, modifiée par la loi du 21 
février 1986 et de la loi du 14 juillet 1991 sur les 
pratiques du commerce, sur l’information et la 
protection du consommateur et leurs arrêtés 
d’exécution.  

- Wet van 06.03.2007 (wijziging van onder meer de 
taksreglementering) 
- Tarief van de taksen van de Europese Octrooidienst 
- Tarief van de taksen van de Wereldorganisatie 
Intellectuele eigendom 
 
Parameters : Wettelijke bepalingen en aantal 
(aanvragen van) octrooien. 
 
Indexering: De ontvangsten worden niet geïndexeerd, 
maar gewoon gewijzigd. 
 
De voornaamste ontvangst (annuïteiten van octrooien) 
werd aanzienlijk verhoogd op 01.10.1985, 01.05.1989, 
01.10.1993 en 13.02.1995. Een nieuwe verhoging (10 
tot 15%) zal worden ingevoerd tijdens het 2de semester 
2007 op basis van de wet van 07.03.2007. 
De taksen voor de ABC (geneesmiddelen + 
fytofarmaceutische producten) werden ingevoerd bij de 
K.B. van 03.02.1995 en 17.06.1999. 
 
Verschillen: Het aantal betaalde annuïteiten hangt af 
van het aantal octrooien ingediend gedurende de 
laatste 19 jaar, van de wil van de titularissen om de 
geldigheid van het octrooi te handhaven en, voor de 
Europese octrooien, van de datum waarop het octrooi 
is afgegeven. 
 
Berekeningswijze : 
 
Extrapolatie van het aantal taksen dat de laatste jaren 
werd geïnd en aanpassing van de tarieven wanneer ze 
gewijzigd zijn. 
Naast de extrapolatie van de ontvangsten tijdens de 
laatste jaren werd er rekening gehouden met de K.B. 
van 03.02.1995 en van 17.06.1999 voor de invoering 
van de ABC-taksen, met de wet van 07.03.2007 en met 
de resultaten van de invoering van het gemeenschaps-
octrooi. 
 
Raming der ontvangsten voor 2013: 7 000 000 euro. 
 
 
Art. 36.90.02 - Ijkloon. 
 
1. De ontvangsten van de dienst Metrologie bestaan 
voornamelijk uit ijklonen voor verplichte periodieke 
ijkingen (wettelijke metrologie), maar in mindere mate 
ook ijkingen op vraag van Belgische of buitenlandse 
firma’s. 
 
 
2. De ijklonen worden toegepast op grond van de wet 
van 16 juni 1970 op de meeteenheden, de 
meetstandaarden en de meetwerktuigen, gewijzigd bij 
de wet van 21 februari 1986 en de wet van 14 juli 
1991 betreffende de handelspraktijken en de 
voorlichting en bescherming van de consument en de 
overeenkomstige uitvoeringsbesluiten.  
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3.  La fixation des taxes de vérification a été fixée en 
fonction de l’importance des prestations fournies. Les 
taxes d'étalonnage sont fixées sur la base de 
prestation horaire. Le montant du salaire horaire a été 
fixé par l'A.R. du 9 septembre 1985 relatif aux taxes 
de vérification et aux frais afférents à d'autres 
opérations métrologiques.  
 
4. La dernière majoration des taux date de 1998 (A.R. 
du 10 février 1998 modifiant le règlement annexé à 
l’arrêté royal du 9 septembre 1975 relatif aux poids de 
1 milligramme à 50 kilogrammes. 
 
 
5. Les recettes du service de la Métrologie sont en 
légère diminution à cause de la délégation de 
certaines tâches de vérification à des organismes 
privés.(base légale : loi programme de juillet 2006)  
 
Estimation des recettes pour 2013 : 1 800 000 euros 
 
 
Art. 36.90.03 - Redevances à charge des personnes 
qui mettent en consommation des produits pétroliers 
(Recettes affectées au programme 32-42-1). 
 
 
1. Nature de la recette (description) : 
 
Chaque entreprise, détentrice d’un entrepôt douanier, 
et chaque entreprise enregistrée (toutes deux 
détentrices d’un numéro d’accise) de même que les 
entreprises non enregistrées qui mettent 
ponctuellement des carburants sur le marché belge, 
sont redevables de montants déterminés. La 
redevance est due dès la mise en consommation des 
produits pétroliers. 
 
A côté de cela, l’Etat belge reçoit chaque année € 
25.000 du fonds BOFAS et du Fonds Social 
Chauffage pour l’exécution des missions décrites dans 
l’accord de coopération. 
 
 
2. Dispositions légales ou réglementaires sur 
lesquelles repose la recette. Date de la dernière 
modification de cette législation : 
 
Pour les redevances dues au Fonds, art. 2.3 de l’AM 
du 24 janvier 2002. 
Les dispositions relatives aux montants forfaitaires 
sont inscrites dans l’accord de coopération entre, 
d’une part, l’Etat belge et l’asbl BOFAS, et d’autre 
part, entre l’Etat belge et le Fonds Social Chauffage. 
 
 
 
 
 

3.  Het bepalen van de ijklonen gebeurt naargelang de 
geleverde prestaties, op basis van de gepresteerde 
uren. Het bedrag van het uurloon werd vastgesteld 
door het K.B. van 9 september 1985 betreffende de 
ijklonen en de kosten van andere metrologische 
verrichtingen.  
 
 
4. De laatste verhoging van de tarieven dateert van 
1998 (K.B. van 10 februari 1998 tot wijziging van het 
reglement gevoegd bij het koninklijk besluit van 9 
september 1975 betreffende de gewichten van 1 
milligram tot 50 kilogram). 
 
5. De ontvangsten van de dienst Metrologie kennen 
een lichte daling doordat bepaalde ijkopdrachten 
toevertrouwd werden aan privé-instellingen. 
 (wettelijke basis: programmawet van juli 2006) 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 1 800 000 euro  
 
 
Art. 36.90.03 - Bijdragen ten laste van de personen die 
aardolieproducten in verbruik stellen (Ontvangsten 
toegewezen aan het programma 32-42-1). 
 
 
1. Aard van de ontvangst (beschrijving) : 
 
Elk erkend bedrijf, houder van belastingsentrepot en elk 
geregistreerd bedrijf, (beiden houder van een 
accijnsnummer), evenals de niet-geregistreerde 
bedrijven die punctueel motorbrandstoffen op de 
Belgische markt brengen, zijn vastgestelde bijdragen 
verschuldigd. De heffing is verschuldigd bij het in 
verbruik stellen van aardolieproducten. 
 
 
Daarnaast ontvangt de Belgische staat voor Fapetro 
ieder jaar € 25.000 van Bofas en het Sociaal 
Verwarmingsfonds voor de uitvoering van de 
opdrachten beschreven in de samenwerkings-
overeenkomst. 
 
2. Wettelijke of reglementaire beschikkingen waarop de 
ontvangst berust. Datum van de laatste wijziging van de 
wetgeving: 
 
Voor de heffingen verschuldigd aan het fonds Art 2.3 
van het MB van 24 januari 2002  
Voor de forfaitaire bedragen zijn de bepalingen 
genoteerd in het samenwerkingsakkoord tussen 
enerzijds de Belgische Staat en v.z.w. Bofas en 
anderzijds de Belgische Staat en het Sociaal 
verwarmingsfonds. 
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3.Paramètres et mode de calcul utilisés pour la 
fixation du montant de la recette : 
 
Il s’agit ici de redevances déterminées, tel que 
mentionné au paragraphe 2.4.2 de l’AM du 24 janvier 
2002, et de montants forfaitaires tels que décrits dans 
l’accord de coopération avec l’asbl BOFAS et le Fonds 
Social Chauffage. 
 
4.Indexation ou autre actualisation de la recette. 
 
La recette est-elle indexée ?  De quand date la 
dernière majoration des taux ?  Existe-t-il des 
modifications techniques ou légales permettant un 
accroissement substantiel de cette recette ? 
 
Le montant des redevances n’est pas indexé. La 
collecte se déroule tel que spécifié dans l’AM 
susmentionné. 
 
Le coût fixe du Fonds Social Chauffage est indexé 
annuellement au prorata de l’évolution de l’index 
santé. Le coût fixe de l’asbl BOFAS n’est pas indexé.  
 
5.Justifier toute modification (en plus ou en moins) 
intervenue dans le montant de la recette, par rapport 
aux réalisations des 3 dernières années. 
 
 
En cas de contestation du montant signifié, 
l’entreprise concernée peut introduire une réclamation 
tel qu’indiqué dans l’AM. 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 3 900 000 euros. 
 
 
 
Art. 36.90.04 – Commerce ambulant  
 
Nature des dépenses (base légale) : Arrêté royal du 
24 septembre 2006 relative à l’exercice et a 
l’organisation des activités ambulantes et l’arrêté royal 
du 24 septembre 2006 relatif à l’exercice et à 
l’organisation des activités foraines et des activités 
ambulantes de gastronomie foraine. 
 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 650 000 euros. 
 
 
Art. 38.20.01 – Prélèvement du pourcentage du solde 
restant dû des crédits hypothécaires et des crédits à la 
consommation (recettes affectées au programme 32-
43-2). 
 
1. Nature de la recette : Cotisations de prêteurs qui 
effectuent des crédits hypothécaires ou à la 
consommation 
 
 

3. Parameters en berekeningswijzen die worden 
gebruikt voor de bepaling van het bedrag van de 
ontvangst : 
Het gaat hier om vastgelegde heffingen zoals vermeld 
in paragraaf 2.4.2 van het MB van 24 januari 2002 en 
forfaitaire bedragen zoals beschreven in het 
samenwerkingsakkoord met v.z.w. Bofas en het Sociaal 
verwarmingsfonds. 
 
4.Indexering of andere actualisering van de ontvangst. 
 
Is de ontvangst geïndexeerd ? Vanaf wanneer dateert 
de laatste verhoging van de rentevoeten ?  Zijn er 
technische of wettelijke wijzigingen die een substantiële 
groei van deze ontvangst mogelijk maken ? 
 
Het bedrag van de heffingen is niet geïndexeerd. De 
ontvangst verloopt zoals vermeld in bovenstaand MB. 
 
 
De vaste kost van het Sociaal verwarmingsfonds wordt 
jaarlijks geïndexeerd à rato van de gezondheidsindex. 
De vaste kost van de v.z.w. Bofas is niet geïndexeerd. 
 
5.Elke wijziging rechtvaardigen (verhoging of 
vermindering) die is opgetreden in het bedrag van de 
ontvangst in vergelijking met de realisaties van de 
laatste drie jaar.  
 
In geval van betwistingen van het betekende bedrag, 
kan het betrokken bedrijf voor bezwaar aantekenen 
zoals in het MB vermeld staat.   
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 3 900 000 euro. 
 
 
 
Art. 36.90.04 – Ambulante activiteiten 
 
Aard van de ontvangsten (wettelijke basis) : Koninklijk 
besluit van 24 september 2006 betreffende de 
uitoefening en de organisatie van ambulante 
activiteiten en het koninklijk besluit van 24 september 
2006 betreffende de uitoefening en de organisatie van 
kermisactiviteiten en ambulante activiteiten in 
kermisgastronomie. 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 650 000 euro. 
 
 
Art. 38.20.01 – Afname percentage verschuldigd 
blijvend saldo van hypothecaire en 
consumentenkredieten (ontvangsten toegewezen aan 
programma 32-43-2)  
 
1. Aard van de ontvangst : Bijdragen van 
kredietgevers die hypothecaire kredieten of 
verbruikskredieten verlenen 
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2. Dispositions légales : Article 20 de la loi du 5 juillet 
1998 relative au règlement collectif de dettes et à la 
possibilité de vente de gré à gré des biens immeubles 
saisis, modifiée par les lois du 3 mai 1999, 19 avril 
2002, 22 décembre 2003, 13 décembre 2005, 5 août 
2006 et 27 décembre 2006. 
 
 
Article 3 de l'arrêté royal du 9 août 2002 réglementant 
le fonctionnement du Fonds de Traitement du 
Surendettement, modifié par l’arrêté royal du 23 juin 
2004. 
 
3. Paramètres : Article 20, § 2. Loi : Pour alimenter le 
Fonds, chaque prêteur est tenu de payer une cotisation 
annuelle, calculée sur base d'un coefficient appliqué sur 
le montant total des arriérés de paiement des contrats 
de crédit qu'il fait enregistrer dans la Centrale des 
Crédits aux Particuliers gérée par la Banque Nationale 
de Belgique. 
 
 
Sont considérées comme prêteurs pour le paiement de 
cette cotisation : 
 
1° les entreprises soumises au Titre II de l'arrêté royal 
n° 225 du 7 janvier 1936 réglementant les prêts 
hypothécaires et organisant le contrôle des entreprises 
de prêts hypothécaires ou visées à l'article 65 du même 
arrêté, qui effectuent de prêts ou ouvertures de crédits 
hypothécaires visées à l'article 1er du même arrêté ; 
 
 
 
2° les entreprises soumises au Titre II de la loi du 4 
août 1992 relative au crédit hypothécaire, qui effectuent 
des crédits hypothécaires visés aux articles 1er et 2 de 
la même loi ; 
 
3° les personnes physiques ou morales agréées ou 
enregistrées en application des articles 74 ou 75bis de 
la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la 
consommation, qui effectuent des crédits à la 
consommation visés à l'article 1er, 4°, de la même loi. 
 
Le calcul de la cotisation s'effectue sur la base des 
défauts de paiement enregistrés au 31 décembre de 
l'année qui précède l'année où la cotisation est due. 
Ces données sont communiquées au Fonds par la 
Banque Nationale de Belgique. 
 
 
En cas de retrait ou de suspension d'agrément ou 
d'enregistrement en application de la loi du 12 juin 1991 
relative au crédit à la consommation ou de radiation de 
l'inscription ou d'interdiction de conclure de nouveaux 
contrats de crédit hypothécaire, en application de la loi 
du 4 août 1992 relative au crédit hypothécaire, le 
prêteur reste soumis à l'obligation de cotisation. Si les 
droits découlant du contrat de crédit font l'objet d'une 

2. Wettelijke bepalingen : Artikel 20 van de wet van 5 
juli 1998 betreffende de collectieve schuldenregeling 
en de mogelijkheid van verkoop uit de hand van de in 
beslag genomen onroerende goederen, gewijzigd bij 
de wetten van 3 mei 1999, 19 april 2002, 22 december 
2003, 13 december 2005, 5 augustus 2006 en 27 
december 2006. 
 
Artikel 3 van het koninklijk besluit van 9 augustus 
2002 tot regeling van de werking van het Fonds ter 
Bestrijding van Overmatige Schuldenlast, gewijzigd bij 
het koninklijk besluit van 23 juni 2004. 
 
3. Parameters : Artikel 20, § 2. Wet : Om het fonds te 
stijven is iedere kredietgever gehouden tot betaling 
van een jaarlijkse bijdrage, berekend op basis van een 
coëfficiënt toegepast op het totaal bedrag van de 
betalingsachterstanden van kredietovereenkomsten, 
die hij laat registreren in de Centrale voor Kredieten 
aan Particulieren, beheerd door de Nationale Bank 
van België. 
 
Voor de betaling van deze bijdrage worden als 
kredietgever beschouwd : 
 
1° de ondernemingen die onderworpen zijn aan Titel II 
van het koninklijk besluit nr. 225 van 7 januari 1936 tot 
reglementering van de hypothecaire leningen en tot 
inrichting van de controle op de ondernemingen van 
hypothecaire leningen of bedoeld in artikel 65 van 
hetzelfde besluit, die hypothecaire leningen of 
kredietopeningen bedoeld in artikel 1 van hetzelfde 
besluit verlenen; 
 
2° de ondernemingen die onderworpen zijn aan Titel II 
van de wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair 
krediet, die hypothecaire kredieten bedoeld in de 
artikelen 1 en 2 van dezelfde wet verlenen; 
 
3° de natuurlijke personen of rechtspersonen die 
erkend of geregistreerd zijn met toepassing van de 
artikelen 74 of 75bis van de wet van 12 juni 1991 op 
het consumentenkrediet, die consumentenkredieten 
bedoeld in artikel 1, 4°, van dezelfde wet verlenen. 
 
De berekening van de bijdrage gebeurt op basis van 
de gegevens betreffende de betalingsachterstanden 
geregistreerd op 31 december van het jaar 
voorafgaand aan het jaar waarin de bijdrage is 
verschuldigd. Deze gegevens worden aan het Fonds 
meegedeeld door de Nationale Bank van België. 
 
In geval van intrekking of schorsing van de erkenning 
of de registratie met toepassing van de wet van 12 juni 
1991 op het consumentenkrediet, de schrapping van 
de inschrijving of het verbod om nieuwe hypothecaire 
kredietovereenkomsten te sluiten met toepassing van 
de wet van 4 augustus 1992 op het hypothecair 
krediet, blijft de kredietgever onderworpen aan de 
verplichting tot bijdrage. Indien de rechten die 
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cession, la cotisation reste due par le cédant ; si le 
cédant n'existe plus, la cotisation est due par le 
cessionnaire. 
 
 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 6 800.000 euros. 
 
 
 
Art. 46.40.02 – Produit du Service de la protection des 
obtentions végétales. 
 
1. Nature de la recette : Perception des redevances 
diverses (voir paramètres  - point 3) 
 
2.Dispositions légales : AR du 22/07/1977 déterminant 
les redevances à payer en matière de protection du 
droit d’obtention végétale (MB du 13/10/1977) modifié 
par l’AR du 15/01/1981, du 14/02/1984 et du 
13/07/2001 
 
3.Paramètres : Les espèces végétales sont réparties 
en trois classes. Les redevances sont fixées selon la 
classe et la nature de l’activité (37 € à maximum 445 
€). Les redevances sont perçues pour : 
- le dépôt et l’inscription de la demande, le droit de 
priorité et une nouvelle dénomination 
- l’examen de la variété 
- le maintien du droit d’obtention (annuités augmentant 
progressivement) 
- la délivrance et l’inscription de licences, la délivrance 
de copies, d’attestations 
- toute inscription ou radiation dans le registre 
 
4.Indexation ou autre actualisation ou modifications de 
la recette : Non indexée 
 
5.Variations : Principalement, en fonction du nombre 
de demandes de droit d’obtention végétales. A partir 
de 1997, il y a eu une diminution de ce nombre suite à 
la mise en application de la protection communautaire 
(Règlement (CE) n°2100/94). Compte tenu de 
l’évolution observée, une stabilisation des recettes à 
un total d’environ 40000 € est vraisemblable. 
 
6. Reprises dans un article ou littéra spécifique : 
Abonnements au Bulletin des Obtentions végétales – 
Article ou littera spécifique non nécessaire. 
 
7. Mode de calcul : Extrapolation au regard des 
recettes des dernières années. 
 
Estimation des recettes pour 2013: 28 000 euros. 
 
 
 
 
 
 

voortvloeien uit een kredietovereenkomst het 
voorwerp uitmaken van een overdracht, blijft de 
bijdrage verschuldigd door de overdrager; wanneer de 
overdrager niet meer bestaat, is de bijdrage 
verschuldigd door de overnemer. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 : 6 800.000 
euro. 
 
 
Art. 46.40.02 – Opbrengst van de Dienst tot 
bescherming van kweekproducten 
 
1. Aard van de inkomsten : Inning van verschillede 
rechten (zie parameters – punt 3.) 
 
2.Wettelijke bepalingen : KB van 22/07/1977 tot 
bepaling van de rechten te betalen inzake de 
bescherming van kweekprodukten (BS van 
13/10/1977) gewijzigd door KB van 15/01/1981, van 
14/02/1984 en van 13/07/2001 
 
3. Parameters: De plantensoorten zijn in drie klassen 
ingedeeld. De rechten worden bepaald volgens de 
klas en de natuur van de activiteit (37 € tot max. 445 
€) De rechten worden geïnd  voor : 
- de neerlegging et de inschrijving van de aanvraag, 
het recht van voorrang et een nieuwe benaming 
- het onderzoek van het ras 
- het behoud van het kwekersrecht (jaarlijkse rechten 
stijgen geleidelijk) 
- de aflevering en de inschrijving van licenties, de 
aflevering van kopijen, van afschriften 
- ieder inschrijving of schrapping in het register 
 
4.Indexatie: Niet van toepassing 
 
 
5. Verschillen : Voornaamste volgens het aantal van 
aanvragen tot kwekerscertificaten. Vanaf 1997 is een 
daling van dit aantal gebeurd, ten gevolgen van de in 
werking treden van de communautaire bescherming 
(Verordening (EG) nr.2100/94). gezien deze evolutie 
is een stabilisatie van de ontvangsten tot ongeveer 
40.000 € verwacht. 
 
6. Opnames onder een specifiek artikel of littera :   
Abonnementen op het Bulletin der Kweekprodukten – 
Specifieke artikel of littera niet nodig. 
 
7. Berekeningswijze : Extrapolatie vanaf de 
ontvangsten van deze laatste jaren. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013:  28 000 euro. 
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Art. 08.10.01 - Versements par les organismes 
d'intérêt public et les autres organismes parastataux 
pour le paiement de rémunérations et des indemnités 
dues aux organes de contrôle de leurs opérations 
(ancien fonds Organes de contrôle O.I.P. - Art. 
66.04.C.) 
 
La base légale de cette recette est la Loi du 16 mars 
1954 relative au contrôle de certains organismes 
d’intérêt public (Moniteur belge du 24 mars 1954) ainsi 
que l’Arrêté royal du 22 octobre 1937 relatif au 
paiement de la rémunération des commissaires ou 
délégués de l’Etat ou de colonie nommé par arrêté 
royal ou ministériel dans les institutions, organismes et 
sociétés visés « sub litteris » a, d, e et f de l’article 1er 
de la loi du 10 juin 1937 (Moniteur belge du 30 octobre 
1937) 
 
 
Le montant de la recette est estimé sur base de 
crédits inscrits aux budgets des organismes, compte 
tenu des indexations prévues. 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 5 000 euros. 
 
 

Art. 08.10.01 - Stortingen vanwege de instellingen van 
openbaar nut en de parastatale organismen met het 
oog op de betaling van de bezoldigingen en de 
vergoedingen verschuldigd aan de controleorganen 
belast met het toezicht op hun verrichtingen (ex-fonds 
Controleorganen I.O.N. art. 66.04.C). 
 
Wettelijke basis van de ontvangst is de wet van 16 
maart 1954 betreffende de controle op sommige 
instellingen van openbaar nut (Belgisch Staatsblad van 
24 maart 1954) en de Koninklijk besluit van 22 oktober 
1937 betreffende de betaling van de beloning van de 
commissarissen of gedelegeerden van de Staat oh 
kolonie, bij koninklijk of ministerieel besluit benoemd in 
de “sub litteris” a, d, e en f van artikel 1 der wet van 10 
juni 1937 bedoelde instellingen, organismen en 
maatschappijen (Belgisch Staatsblad van oktober 
1937). 
 
Het bedrag wordt geraamd op basis van de kredieten, 
ingeschreven op de begrotingen van de Instellingen, 
rekening houdend met de voorziene indexeringen. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 5 000 euro. 
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§ 1. – DIVERSE ONTVANGSTEN

Art. 12.11.01 : Remboursement des dépenses 
effectuées pour le compte de tiers et recettes 
accidentelles. 
 
Evaluation des recettes pour 2013 200 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 200 000 EUR 
Inchangé   
 
Sont imputés sur cet article : 

 les remboursements des dépenses non dues ; 
 les recettes accidentelles, irrégulières, non 

annoncées par un avis de recettes futures ; 
 
Etant donné la nature de ces recettes, les prévisions 
sont tout à fait aléatoires. C’est pourquoi l’estimation 
est faite sur base des recettes de l’année précédente 
et les recettes des premiers mois de l’année en cours.  
 
 
Pour 2013, nous attendons une recette de 200 000 
EUR. 

Art. 12.11.01: Terugbetaling van uitgaven gedaan voor 
rekening van derden en ongerekende ontvangsten. 
 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 200 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012  200 000 EUR 
Ongewijzigd  
 
Op dit artikel worden aangerekend: 

 de terugstorting van niet verschuldigde uitgaven; 
 toevallige en onregelmatige ontvangsten die niet 

aangekondigd werden door een ontvangstbericht; 
 
Gezien de aard van de ontvangsten is het onmogelijk 
een realistische raming te maken. Er wordt bijgevolg 
geraamd op basis van de ontvangsten van het 
voorbije jaar en de ontvangsten van de eerste 
maanden van het lopende jaar.  
 
Voor 2013 wordt een ontvangst van 200 000 EUR 
verwacht. 
 
 

Art. 16.11.01 : Produits divers 
 
Evaluation des recettes pour 2013                  475 000 EUR 
Recettes probables pour 2012                  500 000 EUR 
Diminution                                         25 000 EUR 
 
Sont imputés sur cet article : 
 
 les remboursements des traitements du personnel 

du SPF détaché dans un Cabinet  
(2013:285/ 2012:285) 

 les récupérations des traitements payés au 
personnel autrefois occupé par la RTM et 
actuellement mis au travail dans d’autres 
départements ou services (2013:125 /2012:150) 

 divers 
(2013:65/ 2012:65) 

 

Art. 16.11.01: Diverse opbrengsten. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 475 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012  500 000 EUR 
Vermindering 25 000 EUR 
 
Op dit artikel worden aangerekend: 
 
 de terugbetalingen van wedden van het personeel 

van de FOD dat bij een kabinet gedetacheerd is  
(2013:285/ 2012:285)  

 de recuperatie van de wedden betaald aan 
personeelsleden die voorheen in dienst waren bij 
de RMT en nu tewerkgesteld zijn bij andere 
departementen of diensten (2013:125 /2012:150) 

 diversen 
(2013:65/ 2012 :65) 

 
 

Art. 16.12.01 : Remboursement par le personnel des 
frais de repas et des frais de téléphone. 
 
Evaluation des recettes pour 2013              3 000 EUR 
Recettes probables pour 2012                       3 000 EUR 
Inchangé  
 
 

Art. 16.12.01: Bijdrage van het personeel voor de 
maaltijden en telefoonkosten. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013         3 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012         3 000 EUR 
Ongewijzigd 
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Ces recettes ont été comptabilisées via un compte 
d’ordre jusqu’à l’introduction de Fedcom au 
01/01/2011 (donc hors budget). 
 
La quote-part personnelle sera prise en charge par le 
SPF M&T à l’AB 21 01 12.11.01 et une compensation 
sera réalisée par ces recettes qui seront dorénavant 
inscrites au BVM. 

Deze ontvangsten werden tot de invoering van 
Fedcom per 01/01/2011 via een orderrekening (dus 
buiten begroting) geboekt. 
 
Voortaan zal het persoonlijk aandeel enerzijds door de 
FOD M&V ten laste worden genomen op BA 21 01 
12.11.01 en anderzijds gecompenseerd worden door 
deze ontvangsten die voortaan in de RMB worden 
ingeschreven:  
 
 

Art. 16.12.31 : Indemnités de procédure. 
 
Evaluation des recettes pour 2013                  100 000 EUR 
Recettes probables pour 2012                  450 000 EUR 
Diminution                                                350 000 EUR 
 
Sur cet article on impute les sommes qui sont dues au 
département en exécution de décisions judiciaires. 
 
 
 

Art. 16.12.31 : Rechtspleging vergoedingen. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013    100 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012    450 000 EUR 
Vermindering                                                    350 000 EUR 
 
Op dit artikel worden de aan de FOD verschuldigde 
sommen aangerekend in uitvoering van uitspraken in 
rechtszaken.  
 
 

§ 2. – MOBILITE DURABLE ET POLITIQUE 
FERROVIAIRE 

  
 

§ 2. – DUURZAME MOBILITEIT EN  
SPOORBELEID 

 

Art. 16.11.03 : Rétributions relatives aux licences des 
entreprises de transport par rail. 
 
Evaluation des recettes pour 2013 4 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 4 000 EUR 
Inchangé  
 
Depuis l’AR du 16 janvier 2007 relatif à la redevance 
annuelle liée à la détention d’une licence d’entreprise 
ferroviaire, les redevances annuelles sont fixées à 500 
EUR (2007) 
 
 
Le montant de la redevance a été diminué pour ne 
pas défavoriser l’entrée sur le marché de nouveaux 
petits opérateurs. Ce montant (500 EUR) est par 
ailleurs plus conforme au coût effectif d’octroi et de 
gestion des licences. 
 

Art. 16.11.03: Bijdragen betreffende de licenties van 
spoorwegondernemingen.  
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 4 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012  4 000 EUR 
Ongewijzigd  
 
Sinds het KB van 16 januari 2007, betreffende de 
jaarlijkse vergoeding verbonden aan de toekenning 
van een licentie van spoorwegondernemingen, 
worden de jaarlijkse vergoedingen vastgesteld op 500 
EUR (2007) 
 
Het bedrag van de vergoeding werd verminderd om 
de toegang tot de markt van nieuwe, kleine operatoren 
niet te benadelen. Dat bedrag (500 EUR) is ten 
andere meer in overeenstemming met de werkelijke 
kost van afleveren en beheer van de licenties. 
 

Art. 16.11.04 : Recettes réalisées du chef de l’octroi 
de licences à des auxiliaires de transport de 
marchandises. 
 
Evaluation des recettes pour 2013 122 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 122 000 EUR 
Inchangé  
 
Les recettes sont perçues en exécution de la 
législation suivante : 
 

Art. 16.11.04: Ontvangsten geïnd uit hoofde van de 
toekenning van vergunningen aan de tussenpersonen 
voor goederenvervoer. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 122 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 122 000 EUR 
Ongewijzigd  

 
De ontvangsten worden geïnd in uitvoering van de 
volgende wetgeving: 
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 Loi du 26 juin 1967 relative au statut des 
auxiliaires de transport de marchandises, modifiée 
par l’arrêté royal n° 239 du 31 décembre 1983 ; 

 
 Arrêté royal du 18 juillet 1975 créant la licence de 

commissionnaire de transport, modifié en dernier 
lieu par l’arrêté royal du 23 décembre 2008; 

 
 Arrêté royal du 12 janvier 1978 instaurant la 

licence de courtier de transport, modifié en dernier 
lieu par l’arrêté royal du 23 décembre 2008. 

 
 
La recette pour 2013 est estimée comme suit : 
 
Commissionnaires de transport : 
 
La redevance annuelle de 79 EUR doit être payée 
avant le 31 décembre de l’année précédente. Les 
redevances de 2013 sont perçues en 2014. 
Les redevances partielles pour les licences délivrées 
au cours de l’année 2013 sont calculées au prorata du 
nombre de mois entre la date d’envoi et le 1er janvier 
de l’année suivante  

 
 

Estimation des recettes :  
 
1 428 licences x 79 EUR =           112 812 EUR 
60 licences x 39 EUR =                           2 340 EUR 
Total                                                 115 152 EUR 
 
Il est prévu une redevance de 14 EUR pour toute 
modification d’une licence ou pour la délivrance d’un 
duplicata. 200 redevances de cette nature sont 
prévues : 
 
200 redevances x 14 EUR =  2 800 EUR 
 
Total : 115 152 EUR + 2 800 EUR =  117 952  EUR 
 
Courtiers de transport : 
 
La redevance annuelle de 79 EUR est à payer avant 
le 31 décembre de l’année précédente.  
 
Estimation des recettes : 
 
48 licences x 79 EUR =                    3 792 EUR 
 
Recettes totales probables en 2013 : 
 
117 952 EUR + 3 792 EUR =                121 744 EUR 
Arrondi à                                          122 000 EUR 
 
Le passage à SAP a entraîné un retard dans la 
facturation en 2011. Ceci justifie la différence de 61 
KEUR de plus en recettes encaissées pour 2012. 

 Wet van 26 juni 1967 betreffende het statuut van 
de tussenpersonen op het gebied van het 
goederenvervoer, gewijzigd door het koninklijk 
besluit nr. 239 van 31 december 1983; 

 Koninklijk besluit van 18 juli 1975 tot instelling van 
de vergunning van vervoercommissionair, laatst 
gewijzigd door het koninklijk besluit 23 december 
2008; 

 Koninklijk besluit van 12 januari 1978 tot instelling 
van de vergunning van vervoermakelaar, laatst 
gewijzigd door het koninklijk besluit 23 december 
2008. 

 
De ontvangst voor 2013 wordt geschat als volgt: 

 
Vervoercommissionairs : 
 
De jaarlijkse vergoeding van 79 EUR moet betaald zijn 
vóór 31 december van het voorafgaande jaar. In 2013 
worden de bijdragen voor 2014 ontvangen. 
De gedeeltelijke vergoedingen voor vergunningen die 
in de loop van het jaar 2013 worden afgeleverd, 
worden berekend in verhouding tot het aantal 
maanden dat verlopen is tussen de verzending en 1 
januari van het volgende jaar. 

 
Raming van de ontvangsten: 
 
1 428 licenties x 79 EUR = 112 812 EUR 
60 licenties x 39 EUR = 2 340 EUR 
Totaal 115 152 EUR 

 
Er wordt een vergoeding van 14 EUR voorzien voor 
elke aanpassing van een vergunning en voor de 
aflevering van een duplicaat. 200 vergoedingen van 
die aard worden voorzien: 
 
200 vergoedingen x 14 EUR =  2 800 EUR 

 
Totaal: 115 152 EUR + 2 800 EUR =  117 952 EUR 

 
Vervoermakelaars: 
 
De jaarlijkse vergoeding van 79 EUR moet betaald zijn 
vóór 31 december van het voorafgaande jaar.  
 
Raming van de ontvangsten:  
 
48 vergunningen x 79 EUR =  3 792 EUR 

 
Totaal geraamde ontvangsten voor 2013: 

 
117 952 EUR + 3 792 EUR =  121 744 EUR 
Afgerond  122 000 EUR 
 
De overgang naar SAP had een vertraging in de 
facturatie voor 2011 tot gevolg. Hierdoor wordt de 
meerontvangst van 61 KEUR in kasontvangsten in 
2012 verklaard.  
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§ 3. – TRANSPORT AERIEN 
 

§ 3. – LUCHTVAART 
 
 

Art. 16.11.07 : Recettes perçues dans le cadre de 
l’utilisation de services publics intéressant 
l’aéronautique – article 5 de la loi du 17 juin 1937 – 
(recettes affectées au programme 33-52-5 Fonds de 
l’Aéronautique). 

 
Evaluation des recettes pour 2013 1 925 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 2 450 000 EUR 
Diminution 525 000 EUR 
 
Ces recettes sont essentiellement perçues sur base 
de l’arrêté royal du 14 février 2001 fixant les 
redevances auxquelles est soumise l’utilisation de 
certains services publics intéressant la navigation 
aérienne.  

 
Il s’agit de recettes relatives : 
 
 aux licences du personnel, licences d’exploitation 

et autorisations d’exploitation commerciale 
aéronautique, opérations de contrôles-
aérodromes,... ; 

 à la vente du Code de l’air ; 
 à l’encaissement des minervaux pour la 

certification/formation concernant la sécurité 
aérienne et la sûreté aérienne, organisés par la 
Direction générale; 

 aux redevances pour la sécurité aérienne ; 
 au remboursement des communications privées 

GSM ; 
 aux redevances auxquelles est soumise 

l’utilisation de certains services publics intéressant 
la navigation aérienne. 

 
Les dernières années, nous avons connu une forte 
diminution des recettes. Cette diminution des recettes 
est due à certaines modifications dans le règlement 
d’EASA, dont certaines prestations ne sont plus 
délivrées par la DGTA. De plus, il y a eu aussi une 
perte de revenus suite aux déménagements de clients 
à l’étranger et faillites. Enfin, nous voyons une 
diminution générale de l’utilisation des services 
publics relatifs à l’aviation 

Art. 16.11.07: Ontvangsten geboekt in het kader van 
het gebruik van de openbare diensten die de 
luchtvaart aanbelangen – artikel 5 van de wet van 17 
juni 1937 – (toegewezen ontvangsten aan het 
programma 33-52-5 Fonds van de Luchtvaart). 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 1 925 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 2 450 000 EUR 
Vermindering 525 000 EUR 
 
Deze ontvangsten zijn voornamelijk geboekt op basis 
van het koninklijk besluit van 14 februari 2001 tot 
vaststelling van de vergoeding waaraan het gebruik 
van zekere openbare diensten betreffende de 
luchtvaart is onderworpen.  

 
De ontvangsten betreffen: 
 
 de vergunningen van het personeel, exploitatie-

vergunningen en machtigingen van commerciële 
luchtvaartexploitatie, het verrichten van 
luchthavencontroles...; 

 de verkoop van het Luchtwetboek; 
 het innen van inschrijvingsgelden voor de 

certificatie/opleiding i.v.m. de luchtvaart- 
beveiliging en -veiligheid georganiseerd door het 
Directoraat-generaal; 

 de vergoedingen voor luchtvaartbeveiliging; 
 de terugbetaling van de GSM privé-gesprekken; 

 
 vergoedingen waaraan het gebruik van zekere 

openbare diensten betreffende de luchtvaart is 
onderworpen. 

 
De afgelopen jaren zien we een sterke daling in 
ontvangsten. Dit komt deels door bepaalde wijzigingen 
in de EASA-reglementering, waardoor verscheidene 
prestaties niet meer door het DGLV uitgevoerd 
worden. Daarnaast is er ook het verlies aan inkomsten 
wegens een verhuis van klanten naar het buitenland 
en faillissement. Ten slotte stellen we een algemene 
daling van het gebruik van openbare diensten 
betreffende de luchtvaart vast. 

 
 

Art. 16.11.08 : Redevances dues pour couvrir les frais 
de sûreté aéronautique (prestations) (recettes 
affectées au programme 33-52-5 Fonds de 
l’Aéronautique). 
 
 
 
 
 
 

Art. 16.11.08: Bijdragen verschuldigd om kosten van 
luchtvaartbeveiliging te dekken (dienstverlening) 
(toegewezen ontvangsten aan het programma 33-52-5 
Fonds van de Luchtvaart). 
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Art. 36.90.02 Redevances dues pour couvrir les frais 
de sûreté aéronautique (passagers) (recettes 
affectées au programme 33-52-5 Fonds de 
l’Aéronautique). 
 
Evaluation des recettes pour 2013  1 895 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 2 950 000 EUR 
Diminution  1 055 000 EUR 
 
Ces recettes sont basées sur l’Arrêté Royal du 14 
février 2001 fixant les redevances auxquelles est 
soumise l’utilisation de services publics intéressant la 
navigation aérienne et sont dues pour prestations 
effectuées par la DGTA sur le domaine de la sûreté. 
 
 
Ces recettes comprennent : 
 
 la redevance annuelle Regulated Agents ; 
 la redevance sûreté aérienne concernant les 

inspections et les programmes de formation 
 

 une taxe annuelle de 900 000 EUR + 0,18 EUR 
par passager partant de Bruxelles National. 
 

Suite à la situation économique défavorable on attend 
une baisse importante des recettes. 
 

Art. 36.90.02: Bijdragen verschuldigd om kosten van 
luchtvaartbeveiliging te dekken (passagiers) 
(toegewezen ontvangsten aan het programma 33-52-5 
Fonds van de Luchtvaart). 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 1 895 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 2 950 000 EUR 
Vermindering 1 055 000 EUR 
 
Deze ontvangsten zijn gebaseerd op het Koninklijk 
Besluit van 14 februari 2001 tot vaststelling van de 
vergoedingen waaraan het gebruik van openbare 
diensten betreffende de luchtvaart is onderworpen en 
zijn verschuldigd voor prestaties verricht op het gebied 
van luchtvaartbeveiliging. 
 
Deze ontvangsten omvatten :  
 
 de jaarlijkse vergoeding Regulated Agents ; 
 de vergoeding luchtvaartbeveiliging met 

betrekking tot inspecties en opleidings-
programma’s 

 jaarlijkse belasting van 900 000 EUR + 0,18 EUR 
per vertrekkende passagier van Brussel Nationaal. 

 
Gelet op de ongunstige economische toestand wordt 
rekening gehouden met een belangrijke daling van de 
te verwachten inkomsten. 
 
 

Art. 16.11.09 : Contribution couvrant les frais de 
fonctionnement du “Belgian Supervising Authority for 
Air Navigation Services (BSA-ANS)”. 

 
Evaluation des recettes pour 2013 2 100 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 2 059 000 EUR 
Augmentation 41 000 EUR 
 
Cette recette se base sur l’article 50 de la loi du 20 
juillet 2005 portant des dispositions diverses, selon 
lequel Belgocontrol verse une redevance en vue de 
couvrir l’intégralité des frais de fonctionnement du 
BSA-ANS.  
 
L’AR du 23 mai 2006 relatif à cette redevance, visant 
à couvrir les frais de fonctionnement du BSA-ANS, 
établi le montant et les modalités de payement. 

 
 

Cet arrêté précité a été adapté par l’AR du 24 mars 
2009. L’indemnité annuelle due par Belgocontrol a été 
majorée à 1 801 000 EUR. 

 
 

La redevance évolue chaque année conformément à 
l’indice santé. 
 
 
 

Art. 16.11.09: Bijdrage tot dekking van de 
werkingskosten van de “Belgian Supervising Authority 
for Air Navigation Services (BSA-ANS)”. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 2 100 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012 2 059 000 EUR 
Vermindering 41 000 EUR 
 
Deze ontvangst is gebaseerd op artikel 50 van de wet 
van 20 juli 2005 houdende diverse bepalingen, 
volgens hetwelk Belgocontrol een bijdrage stort met 
het oog op het integraal dekken van de 
werkingskosten van de BSA-ANS.  
 
Bij KB van 23 mei 2006 betreffende de vergoeding 
bedoeld om de werkingskosten van de BSA-ANS te 
dekken, worden het bedrag en de modaliteiten van 
betaling vastgesteld. 
 
Voormeld besluit werd bij KB van 24 maart 2009 
aangepast. De door Belgocontrol verschuldigde 
jaarlijkse vergoeding werd opgetrokken tot 1 801 000 
EUR. 

 
De vergoeding wordt jaarlijks aangepast aan de 
gezondheidsindex. 
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Suites aux paiements tardifs pour les années 2010 et 
2011, il sera perçu un montant exceptionnel de  4 793 
KEUR pour 2012, soit 2 059 KEUR pour 2012 et 2 734 
KEUR d’arriérés 

Wegens laattijdige betalingen voor de jaren 2010 en 
2011 zal in 2012 uitzonderlijk een bedrag van 4 793 
KEUR worden ontvangen, zijnde 2.059 KEUR bijdrage 
2012 en 2 734 KEUR aan achterstallen. 
 
 

Art. 16.11.21 : Indemnités dues pour couvrir les frais 
d’enquêtes en cas d’accident de vol, incidents de vol 
et de promotion de la sécurité aérienne (recettes 
affectées au programme 33-52-5 Fonds de 
l’Aéronautique). 

 
Evaluation des recettes pour 2013 100 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 100 000 EUR 
Inchangé  
 
Ces recettes sont basées sur l’Arrêté Royal du 14 
février 2001 fixant les redevances auxquelles est 
soumise l’utilisation de services publics intéressant la 
navigation aérienne.  
 
 
Pour 2013 et l’estimation pluriannuelle un statu quo 
est envisagé.  
 
 

Art. 16.11.21: Vergoedingen verschuldigd om de 
kosten te dragen van onderzoek in geval van 
vliegongeval, vliegincidenten en ter bevordering van 
de luchtvaartveiligheid (toegewezen ontvangsten aan 
het programma 33-52-5 Fonds van de Luchtvaart). 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 100 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 100 000 EUR 
Ongewijzigd  
 
Deze ontvangsten zijn gebaseerd op art .14 van het 
Koninklijk Besluit van 14 februari 2001 tot vaststelling 
van de vergoedingen waaraan het gebruik van 
openbare diensten betreffende de luchtvaart is 
onderworpen. 
 
Voor 2013 en de meerjarenraming wordt uitgegaan 
van een status quo.  

Art. 16.13.01 : Recettes perçues dans le cadre des 
missions effectuées pour l’EASA (recettes affectées 
au programme 33-52-5 Fonds de  l’Aéronautique). 

 
 

Evaluation des recettes pour 2013 10 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 10 000 EUR 
Inchangé  
 
Cette recette se base sur le règlement  1592/2002 du 
Parlement Européen et du Conseil du 15 juillet 2002 
fixant les règlements uniques dans le domaine de 
l’aviation civile  et la réalisation d’une agence 
européenne pour la sécurité de l’aviation aérienne. 
 
 
L’EASA prend en charge un certain nombre d’activités 
dont les Etats-membres étaient responsables 
précédemment. Cependant la réalisation effective de 
ces activités sera faite par les Etats-membres, qui 
doivent donc mettre des agents à disposition. La 
rémunération est réglée par un contrat avec l’EASA. 
Le contrat se termine en 2013 et ne sera pas 
renouvelé. 
 
Pour 2013 un montant de 10 000 EUR sera imputé. 
L’estimation pluriannuelle est mise à zéro. 
 
 

Art. 16.13.01: Ontvangsten geïnd in het kader van de 
opdrachten uitgevoerd voor EASA (toegewezen 
ontvangsten aan het programma 33-52-5 Fonds van 
de Luchtvaart). 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 10 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 10 000 EUR 
Ongewijzigd  
 
Deze ontvangst is gebaseerd op verordening 
1592/2002 van het Europees Parlement en van de 
Raad van 15 juli 2002 betreffende de gemeen-
schappelijke reglementen in het domein van de 
burgerluchtvaart en de oprichting van een Europees 
agentschap voor de veiligheid van de luchtvaart. 

 
De EASA neemt een aantal activiteiten ten laste, 
waarvoor de lidstaten voorheen verantwoordelijk 
waren. De effectieve verwezenlijking van deze 
activiteiten zal echter door de lidstaten gedaan worden 
die hiervoor personeel ter beschikking stellen. De 
vergoeding werd geregeld in een overeenkomst met 
EASA. Deze loopt af in 2013 en zal niet hernieuwd 
worden.  
  
Voor 2013 wordt nog 10 000 EUR ingeschreven.  
Voor de meerjarenraming wordt niets meer voorzien. 
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Art. 16.13.02 : Recettes perçues pour les services 
prestés par BSA-ANS. 

 
Evaluation des recettes pour 2013 35 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 27 000 EUR 
Diminution 8 000 EUR 
 
Il s’agit des recettes pour des prestations livrées pour 
la certification du prestataire de services du système 
EGNOS.  Fin 2012 l’EASA reprend cette activité.  
 
 
L’estimation des recettes pour 2013 concerne des 
prestations livrées en 2012. 
 
A partir de 2014 il n’y a plus de recettes.  

Art. 16.13.02: Ontvangsten geïnd voor de geleverde 
diensten door BSA-ANS. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 35 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012  27 000 EUR 
Vermindering   8 000 EUR 
 
Het betreft een vergoeding voor prestaties inzake 
certificatie van de dienstverlener van het EGNOS 
systeem. Eind 2012 zal EASA deze activiteit 
overnemen.  
 
De raming voor 2013 betreft de prestaties uitgevoerd 
in 2012. 
 
Vanaf 2014 worden geen ontvangsten meer 
ingeschreven.  
 
 

§ 4. – TRANSPORT MARITIME 
 
 

§ 4. – MARITIEM VERVOER 

Art. 16.11.02 : Recettes liées aux aspects 
économiques et personnels de la navigation 
intérieure. 
 
Evaluation des recettes pour 2013 95 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 167 000 EUR 
Diminution 72 000 EUR 
 
Cet article reprend diverses recettes provenant de la 
prestation de services en faveur de la navigation 
intérieure et de l’exécution de la réglementation 
nationale et internationale pour le secteur. 
 
Calcul des recettes : 
 
 Certificats de navigation  (50 000 EUR) : 

- exécution de l’AR du 23 décembre 1998 relatif 
à l’obtention de certificats de conduite de 
bateaux de navigation intérieure destinés au 
transport de marchandises et de personnes ; 

 
- exécution de l’AR du 27 mars 2007 portant 

organisation des examens et fixation des 
rétributions pour les attestations de 
qualification en Navigation rhénane et 
intérieure. 

 
 Indemnité couvrant les frais de perception de la 

licence d’exploitation : exécution de la loi du 8 
juillet 1976 concernant la licence d’exploitation des 
bateaux de navigation intérieure (45.000 EUR). 
Pour 2012, ces dépenses ont été estimées à 
95.000 EUR parce que des frais  pour les licences 
délivrées en 2011 ont seulement été facturés en 
2012. 
 
 

Art. 16.11.02: Ontvangsten verbonden aan de 
economische en persoonsgebonden aspecten van de 
binnenvaart.  
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 95 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012  167 000 EUR 
Vermindering 72 000 EUR 
 
Het betreft diverse inkomsten voortvloeiend uit de 
dienstverlening aan de binnenvaart en het uitvoeren 
van nationale en internationale wetgeving voor de 
sector. 

 
Berekening van de ontvangsten: 
 
 Bekwaamheidsbewijzen (50 000 EUR): 

- uitvoering van het KB van 23 december 1998 
betreffende het verkrijgen van vaarbewijzen 
voor het besturen van binnenvaartuigen 
bestemd voor het goederen- en personen-
vervoer; 

- uitvoering van KB van 27 maart 2007 
houdende organisatie van de examens en de 
vaststelling van de retributies voor de 
bekwaamheidsbewijzen in de Rijn- en 
Binnenvaart. 

 
 Vergoeding voor de inningskosten van de 

exploitatievergunning: uitvoering van de wet van 8 
juli 1976 betreffende de vergunning voor 
exploitatie van binnenvaartuigen (45 000 EUR): 
Voor 2012 worden deze ontvangsten geraamd op 
95 000 EUR omdat de facturatie van de kosten 
voor de vergunningen uitgereikt in 2011 pas in 
2012 is geschied. 
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 Indemnité pour les frais de fonctionnement du 
fonds de déchirage de la navigation intérieure: 
Ceci concerne des revenus sur base de l’accord 
de coopération avec les régions du 8 octobre 
2010. En 2012, un arriéré d’un montant de 22.000 
EUR peut encore être encaissé. Pour les années 
suivantes, il n’y a pas de recettes prévues. 

 
 
 

 Vergoeding voor de werkingskosten van het 
sloopfonds voor de binnenvaart: 
Het betreft inkomsten op basis van het 
samenwerkingsakkoord van 8 oktober 2010 met 
de gewesten. In 2012 kan nog een achterstallig 
bedrag van 22.000 EUR worden gevorderd. Voor 
de volgende jaren worden er geen ontvangsten 
verwacht. 

Art. 16.11.10 : Rétributions dans le cadre de la Marine 
et de la Navigation intérieure liés aux bateaux . 

 
 

Evaluation des recettes pour 2013 1 004 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 900 000 EUR 
Augmentation  104 000 EUR 
 
Il s’agit des recettes suivantes : 
 
 Les rétributions pour la délivrance de plaques 

d’immatriculation pour la navigation de plaisance 
fondées sur l'article 9, § 2, a) de l’arrêté royal du 
15 Octobre 1935 sur le règlement général des 
routes maritimes du Royaume. 

 
 Les rétributions pour la délivrance des lettres de 

pavillon pour la navigation de plaisance fondées 
sur l’article 6, paragraphe 4 de l’arrêté royal du 4 
juin 1999 

 Les rétributions pour diverses prestations basées 
sur l’arrêté royal de 13 juillet 1869 fixant les tarifs 
des rétributions pour les prestations concernant 
les certificats des navires : 

 
 

o Les prestations délivrées par le 
service Hazmat  (les matières 
dangereuses) ; 

o Les inspections en pre-washes ; 
o Les certificats d’aptitude à la 

navigation de plaisance ; 
o Contrôle des navires de pêche et des 

navires de passagers battant pavillon 
belge ; 
 

 les rétributions pour les prestations relatives au 
jaugeage des bateaux de navigation intérieure 
fondées sur l’arrêté royale du 7 décembre 2007 
fixant les tarifs des rétributions pour les prestations 
concernant la certification des navires pour la 
navigation intérieure. 

 Les rétributions d'examen pour le Yachtman / 
navigateur sont fondées sur l'article 1er de l'arrêté 
royal du 10 Octobre1958 fixant le montant  des 
frais d'inscription aux examens et épreuves 
pratiques conduisant à la délivrance des certificats 
et des diplômes dans la marine marchande, la 
pêche maritime et la navigation de plaisance 

Art. 16.11.10: Vergoedingen in het kader van de 
Zeevaart en de scheepsgebonden aspecten van de 
Binnenvaart. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 1 004 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 900 000 EUR 
Ongewijzigd  104 000 EUR 
 
Het betreft de volgende ontvangsten :  
 
 De retributies voor de aflevering van 

immatriculatieplaten voor pleziervaartuigen zijn 
gesteund op artikel 9, § 2, a), van het koninklijk 
besluit van 15 oktober 1935 houdende het 
Algemeen reglement der scheepvaartwegen van 
het Koninkrijk. 

 De retributies voor de aflevering van vlaggen-
brieven voor pleziervaartuigen zijn gesteund op 
artikel 6, vierde lid, van het koninklijk besluit van  
4 juni 1999  

 De retributies voor de hierna vermelde prestaties 
zijn gesteund op het koninklijk besluit van 13 juli 
1989 tot vaststelling van de tarieven van de 
retributies voor prestaties inzake het certificeren 
van schepen : 
 

o de prestaties geleverd door de 
taakgroep Hazmat (Hazardous 
materials); 

o Inspecties bij pre-washes; 
o Certificaat voor deugdelijkheid voor 

pleziervaartuigen; 
o Onderzoek vissersvaartuigen onder 

Belgische vlag en passagiersschepen; 
 
 

 De retributies voor metingen en schouwingen van 
binnenvaartuigen zijn gesteund op het koninklijk 
besluit van 7 december 2007 tot vaststelling van 
de tarieven van de retributies voor prestaties 
inzake het certificeren van vaartuigen voor de 
binnenvaart. 

 De examengelden voor yachtman/navigator zijn 
gesteund op artikel 1 van het koninklijk besluit van 
10 oktober 1958 houdende vaststelling van bedrag 
van het inschrijvingsrecht voor de examens en 
praktische proeven die leiden tot het afleveren van 
de brevetten en diploma’s in de koopvaardij, de 
zeevisserij en de pleziervaart. 
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 Les rétributions d'examen pour la pêche sont 
fondées sur l'article 1er de l'arrêté royal du 10 
Octobre1958 fixant le montant  des frais 
d'inscription aux examens et épreuves pratiques 
conduisant à la délivrance des certificats et des 
diplômes dans la marine marchande, la pêche 
maritime et la navigation de plaisance. 

 Les rétributions de délivrance de lettre de mer sont 
fondées sur l'article 50 de l'arrêté royal du 4 avril 
1996 concernant l'enregistrement des navires et 
l'entrée en vigueur de la loi du 21 Décembre 1990 
concernant l'immatriculation des navires. 

 
 Les rétributions facturées pour la livraison de livres 

marin, livres d'échantillons, certificats ... sont 
fondées sur l'article 1er de l'arrêté royal du 31 mai 
2000 établissant les frais pour certains services 
des fonctionnaires en charge du contrôle de la 
navigation. 

 
 Les rétributions pour la délivrance des certificats 

CLC sont fondées sur l'article 2, § 1 et § 6 et 
l'article 3 § 1 et § 6 de l'arrêté royal du 10 Mars 
1977, portant application de certaines dispositions 
de la Loi du 20 Juillet 1976 portant approbation et 
mise en œuvre de la Convention internationale sur 
la responsabilité civile pour les dommages dus à 
la pollution par les hydrocarbures. Une distinction 
est faite entre le certificat de garantie financière 
pour un navire et le certificat de sécurité financière 
pour une péniche. 

 
 Les rétributions pour la délivrance des certificats 

d'hydrocarbure de soute sont basées sur la loi du 
12 Juillet 2009 relative à l'approbation de la 
Convention internationale de 2001 sur la 
responsabilité civile pour pollution par les 
hydrocarbures de soute ; 

 Les rétributions facturées pour les prestations 
fournies par le service Port State Control d'Anvers 
sont basées sur l'arrêté royal du 22 Décembre 
2010 sur le Port State Control ; 

 La redevance pour la délivrance des certificats 
internationaux pour les conducteurs d'embar-
cations de plaisance est basé sur l'arrêté royal du 
30 mai 2011 sur le certificat international pour le 
conducteur d'une embarcation de plaisance et 
modifiant l'arrêté royal du 2 Juin 1993 sur la 
licence de contrôle nécessaire pour la navigation 
sur les voies de l'État à l'égard de certaines 
catégories de bateaux de plaisance. 

 
 
L'estimation pour 2013 est basée sur les recettes 
réelles en 2011.  
 
La croissance avec 104 KEUR résulte d’une 
proposition d’augmenter certaines recettes.  
 

 De examengelden voor de visserij zijn gesteund 
op artikel 1 van het koninklijk besluit van 10 
oktober 1958 houdende vaststelling van bedrag 
van het inschrijvingsrecht voor de examens en 
praktische proeven die leiden tot het afleveren van 
de brevetten en diploma’s in de koopvaardij, de 
zeevisserij en de pleziervaart. 

 De retributies voor het uitreiken van zeebrieven 
zijn gesteund op artikel 50 van het koninklijk 
besluit van 4 april 1996 betreffende de registratie 
van zeeschepen en het in werking treden van de 
wet van 21 december 1990 betreffende de 
registratie van zeeschepen. 

 De retributies voor de aflevering van 
zeemansboekjes, monsterboeken, vaarbevoegd-
heidsbewijzen, …, zijn gesteund op artikel 1 van 
het koninklijk besluit van 31 mei 2000 houdende 
vaststelling van de retributies voor sommige 
prestaties van de ambtenaren belast met de 
scheepvaartcontrole. 

 De retributie voor de aflevering van CLC-
certificaten is gesteund op artikel 2, § 1 en § 6, en 
artikel 3, § 1 en § 6, van het koninklijk besluit van 
10 maart 1977 tot uitvoering van sommige 
bepalingen van de wet van 20 juli 1976 houdende 
goedkeuring en uitvoering van het Internationaal 
Verdrag inzake de burgerlijke aansprakelijkheid 
voor schade door verontreiniging door olie, en van 
de Bijlage. Er wordt een onderscheid gemaakt 
tussen het certificaat van financiële zekerheid voor 
een zeeschip en het certificaat van financiële 
zekerheid voor een binnenschip. 

 De retributie voor de aflevering van 
bunkeroliecertificaten is gesteund op de wet van 
12 juli 2009 houdende instemming met het 
Internationaal Verdrag van 2001 inzake de 
burgerlijke aansprakelijkheid voor schade door 
verontreiniging door bunkerolie. 

 De retributies voor de prestaties geleverd door de 
taakgroep Port State Control Antwerpen zijn 
gesteund op het Koninklijk besluit van 22 
december 2010 betreffende havenstaatcontrole. 

 De retributie voor de aflevering van internationale 
certificaten voor de bestuurders van 
pleziervaartuigen is gesteund op het koninklijk 
besluit van 30 mei 2011 betreffende het 
internationaal certificaat voor de bestuurder van 
een pleziervaartuig en tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 2 juni 1993 betreffende het 
stuurbrevet vereist voor het bevaren van de 
scheepvaartwegen van het Rijk met betrekking tot 
zekere categorieën van pleziervaartuigen. 

 
De raming voor 2013 is gebaseerd op de 
gerealiseerde ontvangsten in 2011. 
 
De stijging met 104 KEUR is het gevolg van een 
voorstel tot verhoging van een aantal bestaande 
ontvangsten. 
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 Augmentation des tarifs du groupe de travail 
Hazmat sur la vacation d’un inspecteur maritime. Il 
est proposé d’augmenter le tarif de base de 90 
EUR pour une prestation de service de 4h max à 
440 EUR. Ces tarifs sont comparables à ceux des 
autres services d’inspection. 
Rendement estimé = 42 KEUR  
 

 Augmentation des tarifs des plaques 
d’immatriculation de la navigation de plaisance. Il 
est proposé d’amener le tarif actuel de 35 EUR à 
50 EUR correspondant à la délivrance d’une lettre 
de pavillon.  Une indexation est également prévue. 
Rendement estimé: = 30 KEUR 
 

 Indexation de la retribution pour la délivrance 
d’une lettre de pavillon pour la navigation de 
plaisance. 
Rendement estimé: = 32 KEUR 

 
 

 Verhoging van de tarieven voor de taakgroep 
Hazmat m.b.t. de vacatie van een scheepvaart-
inspecteur. Voorgesteld wordt om het basistarief 
van 90 EUR voor een dienstprestatie van max. 4 
uur te verhogen naar 440 EUR. Hierdoor zijn de 
tarieven vergelijkbaar met deze van de overige 
inspectiediensten. 
Geraamde opbrengst = 42 KEUR 

 Verhogen tarief aflevering immatriculatieplaat 
pleziervaart. Voorgesteld wordt om het huidig 
tarief van 35 EUR op te trekken naar 50 EUR 
zodat het overeenstemt met het tarief voor 
aflevering van een vlaggenbrief. Tevens wordt er 
in een indexatie voorzien. 
Geraamde opbrengst: = 30 KEUR 

 lndexatie van de retributie voor het afleveren van 
een vlaggenbrief pleziervaart. 
Geraamde opbrengst = 32 KEUR 
 

Art. 16.11.11 : Recettes dans le cadre du Corporate 
Flag State Governance. 
 
Evaluation des recettes pour 2013 646 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 738 000 EUR 
Diminution  92 000 EUR 
 
L'arrêté royal du 12 juillet 2009 modifiant l'arrêté royal 
du 13 juillet 1989 fixant les tarifs des redevances pour 
certaines prestations, réalisées par le Service de 
l'Inspection Maritime introduit un nouveau système de 
redevances pour les prestations réalisées par 
l'administration de l'état de pavillon de la DG 
Transport Maritime, dans le cadre d’une nouvelle 
politique de certification et de surveillance. 
 
Le système de redevances est la suite d'une nouvelle 
méthodologie de l'administration de l'état de pavillon, 
appelée “Corporate Flag State Gouvernance” (= 
CFSG). Cette méthodologie s’appuie sur une 
approche “corporate gouvernance”, à savoir une 
collaboration structurée appropriée d’esprit 
d’entreprise et de contrôle et sur une dynamique 
pilotée par l'analyse de risque. Les trois partenaires du 
CFSG qui se contrôlent sont l'armateur, la société de 
classification et l'administration de l’état de pavillon. 
 
Le nombre des contrôles de bateaux à effectuer pour 
lesquels une rétribution est due dépend en grande 
partie de la conjoncture actuelle. Le nombre de 
nouveaux bateaux et d’empavillonnages dépend 
également du contexte économique. 
 
Depuis fin mai 2012, un nombre de changements 
favorables se fait au niveau de la flotte marchande, 
remorquage et  dragage. 
Le retard dans les commandes des nouveaux navires 
qui s’est produit en 2011 est neutralisé.  

Art. 16.11.11: Retributies in het kader van Corporate 
Flag State Governance. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 646 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 738 000 EUR 
Vermindering 92 000 EUR 

 
Het koninklijk besluit van 12 juli 2009 tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 13 juli 1989 tot vaststelling 
van de tarieven der retributies voor sommige 
prestaties, geleverd door de Dienst van de 
zeevaartinspectie voert een nieuw retributiesysteem in 
voor prestaties geleverd door de vlaggenstaat-
administratie van het DG Maritiem Vervoer in het 
kader van een nieuw certificering en toezichtbeleid. 
 
Het retributiesysteem is het gevolg van een nieuwe 
methodiek in de vlaggenstaatadministratie genaamd 
“Corporate Flag State Governance” (= CFSG). Die 
methodiek is gesteund op een “corporate governance” 
benadering, namelijk een gestructureerd gepast 
samengaan van ondernemerschap en controle en op 
een door risicoanalyse gestuurde dynamiek. De drie 
corporate spelers in CFSG die elkaar controleren zijn 
de reder, de rekende classificatiemaatschappij en de 
vlaggenstaatadministratie. 
 
Het uit te voeren aantal schouwingen waarvoor 
retributies verschuldigd zijn, is voor een belangrijk 
deel conjunctuurgevoelig. Het aantal schepen in 
nieuwbouw en de invlaggingen zijn immers afhankelijk 
van de economische context. 
 
Sedert einde mei 2012 doen zich een aantal gunstige 
ontwikkelingen voor m.b.t. de omvang van de 
Belgische koopvaardij-, sleep- en baggervloot.  
De vertraging in het bestellen van nieuwe schepen die 
zich voordeed in 2011 is gekenterd. De prestaties die 



510 2521/001DOC 53 

Les prestations que le groupe de travail devra livrer 
pour la réalisation des ces projets et les recettes qui 
en découlent émergeront complètement en 2014. 
 
 
A côté de cela, 2 à 4 bateaux de dragage, 
actuellement sous pavillon étranger, seront 
réincorporés sous pavillon belge. 
 
Le passage sous pavillon étranger qui a vu le jour 
parce que la législation belge ne permettait pas de 
déployer des gardes de sécurité privés armés pour 
lutter contre les actes de piraterie, s’est arrêté. La 
décision politique a été prise d'élaborer une 
réglementation afin d’autoriser ce type de protection. 
 
La baisse du chiffre d'affaires pour 2013 par rapport à 
2012 est attribuable au retard dans la commande de 
nouveaux navires en 2011 (le temps moyen de 
construction d'un nouveau navire est de 2 ans). Le 
nouveau rythme s’est restauré de sorte que les 
recettes  pour 2014 et les années suivantes seront 
plus élevées. 
 

de taakgroep CFSG voor het realiseren van die 
projecten zal moeten leveren en de ontvangsten die 
daaraan gekoppeld zijn zullen ten volle te voorschijn 
komen in 2014. 
 
Daarnaast zullen 2 tot 4 baggerschepen die nu een 
vreemde vlag voeren, terug invlaggen naar de 
Belgische vlag. 
 
Verder werd het uitvlaggen naar vreemde vlag dat op 
gang gekomen was omdat de Belgische wetgeving 
niet toelaat gewapende private beveiligingsagenten in 
te zetten om piraterij aanvallen te weren, gestuit. De 
beleidsbeslissing werd genomen regelgeving te 
ontwikkelen om dat type van bescherming toe te laten.  
 
De terugval in ontvangsten voor 2013 t.o.v. 2012 is 
toe te schrijven aan de vertraging in het bestellen van 
nieuwe schepen in 2011 (de gemiddelde bouwtijd voor 
een nieuw schip is 2 jaar). Het nieuwbouwritme heeft 
zich ondertussen hersteld zodat de ontvangsten voor 
2014 en de daarop volgende jaren terug hoger zullen 
liggen.  
 
 
 

§ 5. – MOBILITE, TRANSPORT ROUTIER ET 
SECURITE ROUTIERE 

 
 

§ 5. – MOBILITEIT, WEGENTRANSPORT EN 
VERKEERSVEILIGHEID 

Art. 16.11.14 : Recettes et produits provenant des 
prestations relatives à l’homologation des véhicules. 
 
Evaluation des recettes pour 2013 2 040 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 2 039 000 EUR 
Augmentation 1 000 EUR 
 
Il s’agit des recettes suivantes : 
 
 Délivrance des dérogations : en exécution de l’art. 

78 de l’AR du 15 mars 1968 portant règlement 
général sur les conditions techniques auxquelles 
doivent répondre les véhicules automobiles, leurs 
remorques, leurs éléments ainsi que les 
accessoires de sécurité (ci-dessous dénommé AR 
du 15 mars 1968), des dérogations à ce règlement 
général peuvent être accordées pour certains 
véhicules. L’AR du 31 janvier 2009 a adapté la 
redevance ainsi que la prise en compte de 
l'indexation future. 
 

 Agréations : le produit des recettes relatives à 
l’agréation des véhicules sur le plan national et 
international en exécution de : 
- l’AR du 15 mars 1968 et en particulier les 

modifications apportées par l’AR du 14 avril 
2009 afin d’implémenter dans la législation 
belge la directive 2007/46/EG établissant un 

Art. 16.11.14: Ontvangsten voorvloeiend uit de 
homologatie van voertuigen. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 2 040 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 2 039 000 EUR 
Verhoging 1 000 EUR 

 
Het betreft de volgende ontvangsten: 
 
 Aflevering vrijstellingen : overeenkomstig art. 78 

KB van 15 maart 1968 houdende algemeen 
reglement op de technische eisen waaraan de 
auto's, hun aanhangwagens hun onderdelen en 
hun veiligheidstoebehoren moeten voldoen 
(hierna KB van 15 maart 1968 genoemd) kunnen 
voor bepaalde voertuigen vrijstellingen op dit 
algemeen reglement worden toegekend. Bij KB 
van 31 januari 2009 werd de retributie aangepast 
en werd voorzien in de toekomstige indexatie. 

 
 
 Goedkeuringen: het resultaat van de ontvangsten 

ingevolge de goedkeuring van voertuigen op 
nationaal en internationaal vlak in uitvoering van: 
- het KB van 15 maart 1968 en in het bijzonder 

de wijzigingen aangebracht bij het KB van 14 
april 2009 teneinde de richtlijn 2007/46/EG tot 
vaststelling van een kader voor de 
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cadre pour l’homologation des véhicules à 
moteur (…)  

- la loi de 21 juin 1985 relative aux conditions 
techniques auxquelles doivent répondre tout 
véhicule de transport par terre, ses éléments 
ainsi que les accessoires de sécurité telles 
que modifiées par la suite 

- l'arrêté ministériel du 31 janvier 2009 
établissant le tarif des redevances à percevoir 
pour la délivrance des réceptions par type et 
des certificats d'agrément relatifs aux 
véhicules 

- l’AR du 15 mai 2009 établissant le montant 
des redevances à percevoir pour l'attribution, 
le renouvellement et l’élargissement du 
champ de la reconnaissance en tant que 
service technique pour l'’homologation des 
véhicules à moteur et de leur remorque et des 
systèmes parties et des unités techniques  
destinées aux véhicules semblables 

- l'arrêté royal du 10 octobre 1974 portant 
règlement général sur les conditions 
techniques auxquelles doivent répondre les 
cyclomoteurs et les motocyclettes ainsi que 
leurs remorques  telles que modifiées par la 
suite  

- L'arrêté ministériel du 31 janvier 2009 fixant le 
montant de la redevance à percevoir pour la 
délivrance d'une attestation de validation d'un 
certificat de conformité pour tout type de 
véhicule 

- Le nombre de prestations qui étaient délivrées 
gratuitement jusqu’à maintenant, sont 
désormais facturées au demandeur. Cela 
concerne entre autre la délivrance de procès-
verbaux pour la désignation de matériel 
automobile industriel. 

 
 

goedkeuring van motorvoertuigen (…) om te 
zetten naar Belgische wetgeving 

- de wet van 21 juni 1985 betreffende de 
technische eisen waaraan elk voertuig voor 
vervoer te land, de onderdelen ervan, evenals 
het veiligheidstoebehoren moeten voldoen 
zoals ze achteraf werd gewijzigd 

- het ministerieel besluit van 31 januari 2009 tot 
vaststelling van het tarief der vergoedingen te 
innen voor de afgifte van typegoedkeuringen 
en van de goedkeuringsdocumenten voor 
voertuigen 

- het KB van 15 mei 2009 tot vaststelling van 
het bedrag der vergoedingen te innen voor het 
toekennen, vernieuwen en uitbreiden van de 
erkenning als technische dienst voor de 
goedkeuring van motorvoertuigen en 
aanhangwagens daarvan en van systemen 
onderdelen en technische eenheden die voor 
dergelijke voertuigen zijn bestemd 

- het koninklijk besluit van 10 oktober 1974 
houdende algemeen reglement op de 
technische eisen waaraan de bromfietsen, de 
motorfietsen en hun aanhangwagens moeten 
voldoen zoals het achteraf werd gewijzigd 

 
- Ministerieel besluit van 31 januari 2009 tot 

vaststelling van het tarief der vergoedingen te 
innen voor de afgifte van een attest voor de 
validering van een gelijkvormigheidsattest 
voor elk type van voertuig. 

- aantal prestaties die tot nu toe gratis verleend 
werden worden voortaan aangerekend aan de 
aanvrager. Het betreft o.m. het afleveren van 
processen-verbaal voor het benoemen van 
industrieel voertuigenmaterieel.  

 

Art. 16.11.15 : Recettes concernant la Certification et 
l’Inspection. 

 
Evaluation des recettes pour 2013 968 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 956 000 EUR 
Augmentation 12 000 EUR 
 
Il s’agit des recettes suivantes : 
 
 Limitateur de vitesse : les impôts à recevoir pour 

les inspections en vue de l'homologation d'un 
installateur de limitateurs de vitesse et pour la 
délivrance de l'homologation sont  déterminés par 
l’AR du 15 mars 1968. L’AR du 31 janvier 2009 a 
adapté la redevance ainsi que la prise en compte 
de l'indexation future. 
La reconnaissance elle-même est accordée pour 
une période de quatre ans.  
 
Estimation des recettes 2013 : 7 000 EUR. 

Art. 16.11.15: Ontvangsten voorvloeiend uit 
Certificatie en Inspectie. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 968 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 956 000 EUR 
Verhoging 12 000 EUR 

 
Het betreft de volgende ontvangsten: 
 
 Snelheidsbegrenzer: de te ontvangen belastingen 

voor de inspecties met het oog op de goedkeuring 
van een installateur van snelheidsbegrenzers en 
voor de afgifte van de goedkeuring zijn 
vastgesteld bij KB van 15 maart 1968. Bij KB van 
31 januari 2009 werd de retributie aangepast en 
werd voorzien in de indexatie. 
De erkenning zelf wordt toegekend voor een 
periode van vier jaar. 
 
Raming van ontvangsten in 2013: 7 000 EUR. 
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 Tachygraphes : La reconnaissance en tant 
qu’installateur ou réparateur de tachygraphes est 
soumise à une redevance fixée par l’AR du 14 
juillet 2005 portant exécution du règlement (CEE) 
n° 3821/85 du 20 décembre 1985 concernant 
l'appareil de contrôle dans le domaine des 
transports par route. L’AR du 31 janvier 2009 a 
adapté la redevance ainsi que la prise en compte 
de l'indexation future. Les  reconnaissances elles-
mêmes sont accordées pour une période de 
quatre ans. 
 
Estimation des recettes 2013 : 31 000 EUR. 
 

 Auto-écoles de conduite : le montant des 
redevances pour l’agréation des écoles de 
conduite et pour l’engagement des instructeurs en 
exécution : 
- des lois coordonnées du 16 mars 1968 

relative à la police de la circulation routière ; 
- l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif aux 

permis de conduire ; 
- l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux 

conditions d’agrément des écoles de conduite 
de véhicules à moteur. 
 

Afin de procurer au citoyen plus de sécurité 
juridique, l’agréation des écoles de conduite 
dépend d'un certain nombre de critères qualitatifs 
et objectifs. En plus d'une procédure plus 
transparente et plus simple, ce système garantit 
également que le demandeur peut obtenir une 
agréation pour autant qu’il réponde aux exigences 
déterminées dans l’arrêté. Par ailleurs, une 
adaptation importante des montants annuels a 
également été prévue. 
 
Estimation des recettes 2013 : 254 000 EUR. 
 

 Organismes chargés du contrôle technique : ces 
recettes trouvent leur fondement légal dans 
l'arrêté royal du 26 avril 2007 fixant les 
redevances à percevoir pour la couverture des 
frais de contrôle et de surveillance relatifs aux 
organismes chargés du contrôle technique des 
véhicules mis en circulation. 
 
La redevance annuelle a été fixée à 598 000 EUR 
(à l'indice de décembre 2007). Le montant précité 
est imputé aux organismes au prorata du nombre 
d’inspections techniques réalisés au cours de 
l'année précédente. 
 
Estimation des recettes 2013 : 676 000 EUR. 

 
 

 Tachografen: De erkenning als installateur of 
hersteller van tachografen is onderworpen aan 
een retributie vastgesteld bij KB van 14 juli 2005 
houdende uitvoering van de verordening (EEG) nr. 
3821/85 van 20 december 1985 betreffende het 
controleapparaat in het wegvervoer. Bij KB van 31 
januari 2009 werd de retributie aangepast en werd 
voorzien in de toekomstige indexatie. De 
erkenningen zelf worden toegekend voor een 
periode van vier jaar 
 
 
Raming van ontvangsten in 2013: 31 000 EUR. 
 

 Autorijscholen: het bedrag van de retributies voor 
de erkenning van de rijscholen en het aanwerven 
van de instructeurs in uitvoering van: 

 
- de wet betreffende de politie over het 

wegvervoer gecoördineerd op 16 maart 1968; 
- het koninklijk besluit van 23 maart 1998 

betreffende het rijbewijs; 
- het koninklijk besluit van 11 mei 2004 

betreffende de voorwaarden van scholen voor 
het besturen van motorvoertuigen. 
 

Teneinde aan de burger meer rechtszekerheid te 
verschaffen wordt hierin de erkenning van de 
rijscholen afhankelijk gesteld van een aantal 
kwalitatieve en objectieve criteria. Naast een meer 
transparante en vereenvoudigde procedure 
garandeert dit systeem tevens dat de aanvrager 
een erkenning kan verkrijgen voor zover aan de in 
het besluit gestelde vereisten is voldaan. Tevens 
werd in een belangrijke aanpassing van de 
jaarlijkse bijdragen voorzien. 
 
Raming van ontvangsten in 2013: 254 000 EUR. 
 

 Instellingen belast met de technische controle: 
deze ontvangsten vinden hun rechtsgrond in het 
koninklijk besluit van 26 april 2007 tot vaststelling 
van de retributies te innen voor de dekking van de 
kosten van controle en toezicht betreffende de 
instellingen belast met de technische controle van 
de in het verkeer gebrachte voertuigen. 
 
De jaarlijkse retributie is vastgesteld op 598 000 
EUR (tegen index december 2007). Voormeld 
bedrag wordt aangerekend aan de instellingen a 
rato van het aantal technische keuringen 
uitgevoerd gedurende het voorgaande jaar. 
 
Raming van ontvangsten in 2013: 676 000 EUR 
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Art. 16.11.17 : Recettes concernant l’organisation du 
transport exceptionnel (recettes affectées à l’activité 
33-56-6). 

 
Evaluation des recettes pour 2012 2 170 000 EUR 
Recettes probables pour 2011 2 170 000 EUR 
Inchangé 
 
Un fonds budgétaire relatif à l’organisation de la 
circulation du transport exceptionnel a été créé. 

 
Les recettes proviennent des redevances perçues 
conformément à l’Arrête royal du 2 juin 2010 relatif à 
la circulation routière des véhicules exceptionnels.  
 
 
Ces recettes sont affectées à l’activité 56.6 de la 
Direction générale Mobilité et Sécurité Routière pour 
couvrir les frais de fonctionnement et les frais de 
personnel, ainsi que les frais d’implémentation et de 
maintenance annuelle du système informatique.  
 

Art. 16.11.17: Ontvangsten inzake de organisatie van 
het uitzonderlijk vervoer (ontvangsten toegewezen 
aan de activiteit 33-56-6). 

 
Raming van de ontvangsten voor 2012 2 170 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2011  2 170 000 EUR 
Ongewijzigd 
 
Er werd een fonds betreffende de organisatie van het 
uitzonderlijk vervoer opgericht. 

 
De inkomsten bestaan uit de bijdragen die geïnd 
worden overeenkomstig het Koninklijk besluit van 2 
juni 2010 betreffende het wegverkeer van 
uitzonderlijke voertuigen. 
 
Deze ontvangsten worden toegewezen aan de 
activiteit 56.6 van het Directoraat generaal Mobiliteit 
en Verkeersveiligheid om de werkingskosten en de 
personeelskosten te dekken, alsook de 
implementatiekosten en jaarlijkse onderhoudskosten 
van het informaticasysteem. 
 
 

Art. 16.11.23: Recettes perçues dans le cadre du 
transport des matières dangereuses 
 
Estimation des recettes pour  2013                38 000 EUR 
Recettes probables pour 2012                          - EUR 
Augmentation                                             38 000 EUR 
 
Cela concerne de nouvelles recettes à partir de 2013.  
 
L’administration compétente reconnait les institutions 
qui peuvent dispenser les formations ADR. 
Un tarif peut être instauré pour le traitement des 
demandes de reconnaissance. Il est proposé 1 000 
EUR par demande et une contribution annuelle de 250 
EUR pour les prolongations. 
 
 
Estimations des recettes : 38 000 EUR  
 
Une adaptation de l’AR du 29 juin 2003 concernant la 
formation des chauffeurs des unités de transport qui 
transportent des matières dangereuses autre que 
radioactives  est nécessaire. 

Art. 16.11.23: Ontvangsten geïnd in het kader van het 
vervoer van gevaarlijke goederen 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013     38 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012               - EUR 
Verhoging                                                38 000 EUR 
 
Het betreft nieuwe uitgaven met ingang van 2013.  
 
De bevoegde overheid erkent instellingen die ADR-
opleidingen kunnen verstrekken. Een tarief kan 
worden ingesteld voor de behandeling van de 
aanvragen tot het bekomen van een erkenning. 
Voorgesteld wordt om 1 000 EUR aan te rekenen per 
aanvraag en een jaarlijkse bijdrage van 250 EUR 
voor de verlengingen. 
 
Raming ontvangsten : 38 000EUR 
 
Een aanpassing van het KB van 29 juni 2003 
betreffende de opleiding van bestuurders van 
transporteenheden die andere gevaarlijke goederen 
dan radioactieve stoffen over de weg vervoeren is 
noodzakelijk.   
 
 

Art. 36.90.03 : Recettes provenant de l’immatriculation 
commerciale et personnalisée. 
 
 
Evaluation des recettes pour 2013 2 300 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 2 300 000 EUR 
Inchangé 
 
 

Art. 36.90.03: Ontvangsten voortvloeiend uit de 
verkoop van handelaars- en gepersonaliseerde 
nummerplaten. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 2 300 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012  2 300 000 EUR 
Ongewijzigd 
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Il s’agit des recettes suivantes : 
 
 Plaques personnalisées : 

Les recettes afférentes à cet article représentent 
la somme des redevances payées en vue de 
l’obtention de numéros préférentiels pour les 
plaques d’immatriculation des véhicules et ce, en 
exécution de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 
portant réglementation de l’immatriculation des 
véhicules à moteur et des remorques tel qu’il a été 
modifié ultérieurement. 
 
La redevance pour une plaque personnalisée est 
1 000 EUR.  

 
 Plaques commerciales : recettes réglées par l’AR 

du 8 janvier 1996 portant réglementation de 
l’immatriculation des plaques commerciales pour 
véhicules à moteur et aux remorques. 
 

Het betreft de volgende ontvangsten: 
 
 Gepersonaliseerde platen: 

De ontvangsten met betrekking tot dit artikel 
vertegenwoordigen de inkomsten uit bijdragen 
betaald met het oog op het verkrijgen van een 
nummerplaat met voorkeurnummer, en dit in 
uitvoering van het koninklijk besluit van 20 juli 
2001 houdende reglementering van de inschrijving 
van de motorvoertuigen en aanhangwagens, zoals 
later aangepast. 

 
De vergoeding voor een gepersonaliseerde 
nummerplaat bedraagt 1 000 EUR. 

 
 Commerciële platen: ontvangsten geregeld bij KB 

van 8 januari 1996 tot regeling van de 
inschrijvingen van de commerciële platen voor 
motorvoertuigen en aanhangwagens. 

 
 

Art. 36.90.04 : Recettes suite à l’indemnités de 
concession des plaques d’immatriculation. 

 
Evaluation des recettes pour 2013 18 432 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 12 982 000 EUR 
Augmentation 5 450 000 EUR 
 
Les recettes sont perçues en exécution de l’arrêté 
royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation des 
véhicules. 
 
Pour 2012, une indemnité de concession de 10,07 
EUR par plaque distribuée doit être payée au SPF 
Mobilité et Transports. A partir de 2013, l’indemnité 
sera ramenée à 9,77 EUR suite à l’introduction de 
l’immatriculation en 2 parties (voir plus loin), ce qui 
représente un coût supplémentaire de 0,30 EUR pour 
le concessionnaire. 
 
 
Vu ce qui précède, les recettes suivantes sont 
attendues :  
 

 Nombre de plaques 
distribuées 

Recettes SPF 
Mobilité et 
Transports 

2012 1 289 190 12 982 143 
2013 966 891 9 446 525 
2014 805 743 7 872 109 
2015 750 000 7 327 500 
2016 750 000  7 327 500 

 
Comme le montre les chiffres ci-dessus, le nombre de 
demandes pour l’inscription de véhicules pour 
lesquelles une plaque d’immatriculation est délivrée 
diminue et donc, les recettes aussi. 
 
 

Art. 36.90.04: Ontvangsten uit de concessie-
vergoeding immatriculatieplaten. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 18 432 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012  12 982 000 EUR 
Verhoging  5 450 000 EUR 

 
De inkomsten worden geïnd overeenkomstig het 
Koninklijk besluit van van 20 juli 2001 met betrekking 
tot de inschrijving van voertuigen. 
 
Voor 2012 moet er door de concessionaris per  
uitgereikte kentekenplaat een concessievergoeding 
van 10,07 EUR betaald worden aan de FOD Mobiliteit 
en Vervoer. Vanaf 2013 zal de vergoeding dalen naar  
9,77 EUR ingevolge de invoering van het 
kentekenbewijs bestaande uit 2 delen (zie verder), wat 
voor de concessiehouder een meerkost van 0,30 EUR 
betekent.  
 
Gelet op wat voorafgaat mogen volgende ontvangsten 
verwacht worden :  
 

 Aantal uitgereikte 
platen 

Ontvangsten FOD 
Mobiliteit en Vervoer 

 
2012 1 289 190 12 982 143 
2013 966 891 9 446 525 
2014 805 743 7 872 109 
2015 750 000 7 327 500 
2016 750 000  7 327 500 

 
Zoals uit bovenstaande cijfers blijkt daalt het aantal 
aanvragen voor inschrijving van voertuigen waarbij er 
een kentekenplaat wordt afgeleverd en dus ook de 
ontvangsten. 
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D’autre part, ce qui suit a été décidé dans la 
notification du budget 2012 :  “Numéros de plaques – 
Les nouvelles plaques distribuées coûteront 
désormais 30 EUR. On s’attend à une rentrée 
complémentaire de 18 millions EUR” 
 
Pour atteindre cet objectif budgétaire, des recettes 
complémentaires devaient être trouvées. 
 
 
 Une partie des recettes proposées sera réalisées 

à partir de 2013 par  la rétribution pour l’inscription 
des motocyclettes. Il en résultera les apports 
suivants : 
2013     751 800 EUR 
2014  1 503 000 EUR 
2015  1 503 000 EUR 
2016  1 503 000 EUR 
 

 Une autre partie sera réalisée à partir de 2013 par 
une rétribution à percevoir sur la distribution d’un 
certificat d’immatriculation sans plaque. Cette 
perception sera réalisée par le concessionnaire, le 
montant sera de 26 EUR. L’indemnité de 
concession qui sera payée au SPF Mobilité et 
Transports s’élèvera à 10,36 EUR. 

 
 

Dans le cadre de la lutte contre la fraude à 
l’immatriculation des véhicules, on passera 
également à la distribution  d’un certificat 
d’immatriculation comprenant 2 parties : 1 original 
et 1 duplicata. 

 
Vu ce qui précède, les recettes suivantes sont 
attendues :  
 

 Nombre de 
certificats 

d’immatriculations 
distribués.  

Recettes SPF 
Mobilité et 
Transports 

2013 794 797 8 234 097 
2014 955 946 9 903 601 
2015 1 011 689 10 481 098 
2016 1 011 689 10 481 098 

 
 

Anderzijds werd in de notificatie voor begroting 2012 
het volgende beslist: “Nummerplaten - De nieuwe 
uitgereikte nummerplaten zullen voortaan 30 EUR 
kosten. Dat zal naar verwachting een bijkomende 18 
miljoen EUR opleveren” 
 
Om deze budgettaire doelstellingen te behalen 
moesten dus bijkomende ontvangsten gezocht 
worden.  
 
 een deel van de voorgestelde ontvangsten zal 

vanaf 2013 gerealiseerd worden door de retributie 
voor de inschrijving van motorfietsen. Dit zal 
resulteren in volgende opbrengsten 
2013     751 800 EUR 
2014  1 503 000 EUR 
2015  1 503 000 EUR 
2016  1 503 000 EUR 
 

 een ander gedeelte zal vanaf 2013 gerealiseerd 
worden door een retributie te innen bij de uitreiking 
van een kentekenbewijs zonder kentekenplaat. 
Deze innig zal gerealiseerd worden door de 
concessionaris en bedraagt 26 EUR. De 
concessievergoeding die aan de FOD Mobiliteit en 
Vervoer moet betaald worden bedraagt 10,36 
EUR. 

  
In het kader van de fraudebestrijding bij het 
inschrijven van voertuigen zal tevens worden 
overgegaan tot het uitreiken van een 
kentekenbewijs bestaande uit 2 delen waarvan 1 
origineel en 1 duplicaat. 

 
Gelet op wat voorafgaat mogen volgende ontvangsten  
verwacht worden :  
 

 Aantal uitgereikte 
kentekenbewijzen  

 
 

Ontvangsten FOD 
Mobiliteit en Vervoer 

2013 794 797 8 234 097 
2014 955 946 9 903 601 
2015 1 011 689 10 481 098 
2016 1 011 689 10 481 098 

 
 

Art. 36.90.05 : Recettes provenant des permis de 
conduire. 

 
Evaluation des recettes pour 2013 11 290 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 6 734 000 EUR 
Augmentation 4 556 000 EUR 
 
La Directive européenne 2006/126/CE relative au 
permis de conduire contient 3 obligations : 
 
- elle fixe un certain nombre d'exigences auxquelles 

doit satisfaire le futur permis de conduire  

Art. 36.90.05: Opbrengsten uit de verkoop rijbewijs 
bankkaartmodel. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 11 290 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 6 734 000 EUR 
Verhoging 4 556 000 EUR 

 
De Europese richtlijn 2006/126/EG betreffende het 
rijbewijs houdt 3 verplichtingen in: 
 
- ze stelt een aantal eisen waaraan het toekomende 

rijbewijs moet voldoen  
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- elle comprend des obligations concernant 
l'amélioration de la sécurité routière  

- elle comprend des prescriptions relatives à la 
consultation des données par d'autres autorités. 

 
Pour pouvoir satisfaire à toutes ces conditions, il a été 
décidé de développer une base de données centrale 
des permis de conduire et d’introduire un permis de 
conduire “modèle carte bancaire” sans puce. Ce 
dernier choix est motivé d'une part par le fait qu'il a été 
choisi d’accorder l'accès à la base de données 
“source authentique permis de conduire” via l’e-ID et 
d'autre part de faire peser le coût des documents du 
permis de conduire au citoyen. 
 
Lors de l’estimation des recettes, il est supposé que 
toutes les communes auront commencé la distribution 
des permis de conduire format carte bancaire début 
2013. 
 
A partir de 2017 commencera le remplacement 
généralisé des permis de conduire papier. 
Les estimations suivantes sont proposées : 
 

- ze bevat verplichtingen omtrent de verhoging van 
de verkeersveiligheid  

- ze bevat voorschriften omtrent het consulteren 
van de gegevens door andere autoriteiten. 

 
Om aan al deze vereisten te kunnen voldoen, werd 
beslist om een centrale databank van rijbewijzen te 
ontwikkelen en om een rijbewijs “bankkaartmodel” 
zonder chip in te voeren. Deze laatste keuze wordt 
gemotiveerd door enerzijds het feit dat er geopteerd 
wordt om de toegang tot de “authentieke bron 
rijbewijs” database te verlenen via de e-ID en 
anderzijds om de kostprijs voor de burger voor 
rijbewijsdocumenten te drukken.  
 
Bij de raming van de ontvangsten wordt er van 
uitgegaan dat begin 2013 in alle gemeenten wordt 
gestart met de uitreiking van de rijbewijzen 
bankkaartmodel.  
 
Vanaf 2017 wordt gestart met de algemene 
vervanging van de papieren rijbewijzen. 
De hiernavolgende ramingen worden vooropgesteld: 
 

 
Planification distribution permis de conduire format carte bancaire 

Planning uitgifte rijbewijs  model bankkaartmodel 
 2013 2014 2015 2016 

Q permis de conduire 
Q rijbewijzen 

 
345 000 

 
460 000 

 
460 000 

 
460 000 

Q permis de conduire 
prov. 
Q voorlopige rijbewijzen 

 
172 500 

 
230 000 

 
230 000 

 
230 000 

Q permis de cond. 
cyclom. 
Qrijbewijzen bromfietsen 

 
47 000 

 
64 000 

 
64 000 

 
64 000 

Total 
Totaal  

 
564 500 

 
754 000 

 
754 000 

 
754 000 

Recettes 
Ontvangsten 

 
11 290 000 EUR 

 
15 080 000 EUR 

 
15 080 000 EUR 

 
15 080 000 EUR 

 

 
 
Art. 46.20.01 : Recettes provenant des amendes de 
circulation pour le suivi administratif et le contrôle des 
plans d’action de sécurité routière. 

 
Evaluation des recettes pour 2013 316 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 300 000 EUR 
Augmentation 16 000 EUR 
 
L’AR du 19 décembre 2005 relatif à l’établissement et 
au financement de plans d’action en matière de 
sécurité routière, pris en exécution de la loi du 6 
décembre 2005 relative à l’établissement et au 
financement de plans d’action en matière de sécurité 
routière, dispose en son art. 4 qu’un montant de 150 
000 EUR est attribué annuellement au SPF Mobilité et 
Transports pour le suivi administratif et le contrôle des 

 
 
Art. 46.20.01: Ontvangsten uit verkeersboeten voor de 
administratieve opvolging en controle van de 
actieplannen verkeersveiligheid. 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 316 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012  300 000 EUR 
Verhoging 16 000 EUR 

 
Het KB van 19 december 2005 betreffende de 
opmaak en de financiering van actieplannen inzake 
verkeersveiligheid, genomen in uitvoering van de wet 
van 6 december 2005 betreffende de opmaak en de 
financiering van actieplannen, voorzag in art 4 dat 
jaarlijks aan de FOD Mobiliteit en Vervoer een bedrag 
van 150 000 EUR werd toegekend voor de 
administratieve opvolging en controle van voormelde 
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plans d’action précités. L’article mentionné a été 
abrogé par la loi-programme du 8 juin 2008 (art.82).  
 
La conduite d'une politique de sécurité routière 
efficace est seulement possible sur base d'une 
évaluation de ce qui se passe sur le terrain. Le suivi 
de la politique de maintien des services policiers et le 
soutien des services de contrôle est pour cela le 
moyen approprié. 
Pour cette raison, la loi du 6 décembre 2005 relative à 
l'établissement et le financement des plans d'action en 
matière de sécurité routière a été modifiée par la loi 
programme du 23 décembre 2009. Il est stipulé que 
par AR délibéré en Conseil des ministres un montant 
peut être octroyé au SPF Mobilité et Transports pour 
le suivi de la politique en matière de sécurité routière 
des services de police en concertation avec le SPF 
Intérieur. Cela concerne un montant de 300 000 EUR 
qui est indexé annuellement. 
  
Les recettes de caisse pour 2012 représentent 900 
KEUR car les arriérés de 2010 et 2011 (600 KEUR) 
sont également inscrits. 
 
 

actieplannen. Bedoeld artikel werd opgeheven door de 
programmawet van 8 juni 2008 (art.82).  
 
Het voeren van een doelmatig verkeersveilig-
heidsbeleid is slechts mogelijk op basis van een 
evaluatie van wat er op het terrein gebeurt. De 
opvolging van het handhavingsbeleid van de 
politiediensten en de ondersteuning van de 
controlediensten is daartoe het uitgelezen middel. 
Daarom werd via de programmawet van 23 december 
2009 de wet van 6 december 2005 betreffende de 
opmaak en de financiering van de actieplannen inzake 
verkeersveiligheid aangepast. Er wordt bepaald dat via  
een in Ministerraad overlegd KB een bedrag aan de 
FOD Mobiliteit en Vervoer kan worden toegekend voor 
de opvolging van het verkeersveiligheidsbeleid van de 
politiediensten in overleg met de FOD Binnenlandse 
zaken. Het betreft een bedrag van 300 000 EUR dat 
jaarlijks geïndexeerd wordt. 
 
De kasontvangsten voor 2012 bedragen 900 KEUR 
omdat ook de achterstallige bedragen voor 2010 en 
2011 (600 KEUR) werden ingeschreven. 

§ 6. – SERVICES AUTONOMES 
 

§ 6. – AUTONOME DIENSTEN 

Art. 16.11.05 : Redevances dues pour les prestations 
délivrées par l’Autorité de Sécurité ferroviaire (recettes 
affectées au programme d’activité 33-51-2 Fonds 
relatif au fonctionnement de l’Autorité de sécurité 
ferroviaire).  
 
 
Evaluation des recettes pour 2013 5 215 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 5 215 000 EUR 
Inchangé   
 
Les Directives Sécurité (2004/49/CE, 2007/59/CE, 
2008/110/CE) et Interopérabilité (96/48/CE, 
2001/16/CE, 2008/57/CE) obligent les Etats membres 
à mettre sur pied une Autorité de sécurité ferroviaire 
indépendante et définit les tâches qui devront être 
confiées à cette Autorité. 
A partir du 1er janvier 2010, un fonds organique était 
créé pour le fonctionnement de l'Autorité de sécurité 
ferroviaire, qui sera alimenté par des recettes 
affectées.  
 
Il s'agit d’une part des frais de dossiers à charge des 
demandeurs d'une agréation/certificat et à charge des 
demandeurs pour l'octroi d'une autorisation de mise 
en service et d’autre part, des frais pour la 
surveillance de la sécurité et le développement de la 
règlementation .  
 
Ceux-ci sont à charge du gestionnaire d'infrastructure 
(30 %) et des entreprises ferroviaires (70%). Ce 

Art. 16.11.05 Vergoedingen verschuldigd n.a.v. 
prestaties geleverd door de Veiligheidsinstantie van 
de spoorwegen (toegewezen ontvangsten aan het 
programma-activiteit 33-51-2 Fonds betreffende de 
werking van de Veiligheidsinstantie van de 
spoorwegen). 

 
Raming van de ontvangsten 2013  5 215 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012 5 215 000 EUR 
Ongewijzigd  
 
De richtlijnen Veiligheid (2004/49/EG, 2007/59/EG, 
2008/110/EG) en Interoperabiliteit (96/48/EG, 
2001/16/EG 2008/57/EG) verplichten de lidstaten tot 
het oprichten van een onafhankelijke 
veiligheidsinstantie en definiëren de taken die aan 
deze instantie moeten worden toevertrouwd.  
Met ingang van 1 januari 2010 werd voor de werking 
van de veiligheidsinstantie van de spoorwegen dan 
ook een organiek fonds opgericht dat gespijsd wordt 
met toegewezen ontvangsten. 
 
Het betreft enerzijds de dossierkosten ten laste van 
aanvragers van een erkenning/certificaat en ten laste 
van de aanvragers voor het verkrijgen van een 
toelating tot ingebruikneming. Anderzijds gaat het over 
de kosten voor het toezicht op de veiligheid en de 
ontwikkeling van de regelgeving.  
 
Deze worden ten laste gelegd van de 
infrastructuurbeheerder (30%) en van de spoorweg-
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dernier montant sera partagé sur base du nombre de 
trains-kilomètres effectifs parcouru par entreprise 
ferroviaire.  
 
La redevance annuelle 2012 (4 900 KEUR) est fixée 
par AR du 27 mars 2012 modifiant l’arrêté royal du 13 
juin 2010 fixant le montant de la redevance due par le 
détenteur d’un agrément de sécurité et par les 
détenteurs d’un certificat de sécurité partie B qui 
utilisent le réseau ferroviaire belge, au titre de 
participation aux coûts du contrôle par l’Autorité de 
sécurité de la sécurité du transport ferroviaire et du 
développement de la réglementation. 
 
 
Mode calcul : 
 
2012 : 4 900 KEUR + 315 KEUR (recettes liées aux 
frais de prestations) = 5 215 KEUR 
 
Lors de la bilatérale 2013 il a été décidé que pour 
2013 le fonds reste égal à la situation budgétaire de 
2012 en recettes et en dépenses. 

ondernemingen (70%). Dit laatste bedrag zal verdeeld 
worden op basis van het effectief aantal gereden 
treinkilometers per spoorwegonderneming.  
 
De jaarlijkse bijdrage voor 2012 (4 900 KEUR) wordt 
vastgelegd bij KB van 27 maart 2012 tot wijziging van 
het KB van 13 juni 2010 tot vaststelling van het bedrag 
van de bijdrage, verschuldigd door de houder van een 
veiligheidsvergunning en de houders van een 
veiligheidscertificaat deel B die gebruik maken van het 
Belgische spoorwegnet, als deelneming in de kosten 
van de Veiligheidsinstantie voor het toezicht op de 
veiligheid van het spoorvervoer en de ontwikkeling 
van de regelgeving. 
 
Berekeningswijze: 
 
2012: 4.900 KEUR + 315 KEUR (inkomsten door 
vergoeding van prestaties) = 5 215 KEUR 
 
Bij de bilaterale 2013 werd besloten dat de kredieten 
2013 voor het fonds, zowel in ontvangsten als in 
uitgaven, op het niveau van 2012 blijven. 
 
 

Art. 16.11.06 : Redevances relative à l’organisme 
d’enquête sur les accidents ferroviaires (recettes 
affectées au programme d’activité 33-51-3 Fonds 
relatif au fonctionnement de l’organisme d’enquête sur 
les accidents ferroviaires).   
 
Evaluation des recettes pour 2013 924 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 974 000 EUR 
Diminution 50 000 EUR 
 
En application de Loi du 19 décembre 2006 relative à 
la sécurité d’exploitation ferroviaire (Loi Sécurité) qui 
transpose en droit Belge la Directive 2004/49/CE 
(Directive Sécurité), l’organisme d’enquête a été créé 
et sa composition établie par l’AR du 16 janvier 2007. 
 
 
 
A partir du 1er janvier 2010, un fonds organique était 
créé pour le fonctionnement de l'Organisme 
d’enquête, qui sera alimenté par des recettes 
affectées.  
 
La redevance annuelle 2012 de 974 KEUR est fixée 
par AR du 27 mars 2012 modifiant l’arrêté royal du 17 
juin 2010 fixant le montant de la redevance due par le 
détenteur d’un agrément de sécurité et par les 
détenteurs d’un certificat de sécurité partie B qui 
utilisent le réseau ferroviaire belge, au titre de 
recouvrement des coûts de l’Organisme d’enquête 
pour les enquêtes d’accidents et pour le niveau 
général de sécurité. 
  
 

Art. 16.11.06: Vergoedingen n.a.v. het onderzoeks-
orgaan voor de spoorwegongevallen (toegewezen 
ontvangsten aan het programma-activiteit 33-51-3 
Fonds betreffende de werking van het 
Onderzoeksorgaan voor de spoorwegongevallen). 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 924 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 974 000 EUR 
Vermindering 50 000 EUR 
 
In uitvoering van de wet van 19 december 2006 
betreffende de exploitatieveiligheid van de 
spoorwegen (veiligheidswet) waarmee richtlijn 
2004/49/EG (veiligheidsrichtlijn) in Belgisch recht werd 
omgezet, werd bij KB van 16 januari 2007 het 
onderzoeksorgaan opgericht en zijn samenstelling 
vastgesteld.  
 
Met ingang van 1 januari 2010 werd voor de werking 
van het Onderzoeksorgaan dan ook een organiek 
fonds opgericht dat gespijsd wordt met toegewezen 
ontvangsten. 
 
De jaarlijkse bijdrage voor 2012, zijnde 974 KEUR, 
wordt vastgelegd bij KB van 27 maart 2012 tot 
wijziging van het koninklijk besluit van 17 juni 2010 
houdende de vaststelling van het bedrag van de 
vergoeding verschuldigd door de houder van een 
veiligheidsvergunning en de houders van een 
veiligheidscertificaat deel B die gebruik maken van het 
Belgische spoorwegnet, als deelneming in de kosten 
van het Onderzoeksorgaan voor het onderzoek van 
ongevallen en van het algemeen veiligheidsniveau. 
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Étant donné que les incidents et les accidents pour 
lesquels il doit être enquêté résultent principalement 
de la circulation des trains, 30 % des frais sont 
répercutés sur le gestionnaire d'infrastructure et les 70 
% restant sur les entreprises ferroviaires. Ce dernier 
montant sera partagé sur base du nombre de trains-
kilomètres effectifs parcouru par entreprise ferroviaire. 
 
 

Vermits de te onderzoeken incidenten en ongevallen 
hoofdzakelijk resulteren uit de circulatie van treinen 
wordt 30 % van de kosten verhaald op de 
infrastructuurbeheerder en de overige 70 % op de 
spoorwegondernemingen. Dit laatste bedrag wordt 
verdeeld op basis van het effectief aantal gereden 
treinkilometer per spoorwegonderneming. 
 
 

Art. 16.11.19 : Contribution couvrant les frais de 
fonctionnement du Service de Régulation du transport 
ferroviaire (recettes affectées à l’activité 33-54-1). 

 
 
Evaluation des recettes pour 2013 913 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 895 000 EUR 
Augmentation 18 000 EUR 
 
Depuis 2009 ces recettes sont affectées au Fonds 
créé relatif au Fonctionnement du Service de 
Régulation du Transport Ferroviaire et de l’Exploitation 
de l’Aéroport de Bruxelles-National. 
 
Conformément à l’article 67 de la loi du 4 décembre 
2006 relative à l’utilisation de l’infrastructure ferroviaire 
Infrabel verse au Trésor une contribution afin de 
couvrir les frais de personnel et les frais de 
fonctionnement liés à ce service. 
 
Par AR du 24 mai 2006 fixant le montant et les 
modalités d’imputation et de versement de la 
contribution de la Société anonyme de droit public 
Infrabel pour la couverture des frais de l’Organe de 
contrôle, le montant de base a été fixé à 783 000 
EUR. 
 
Le montant pour 2013 est le résultat de l’adaptation de 
l’index comme prévu dans l’AR précité. 

Art. 16.11.19: Bijdrage tot dekking van de 
werkingskosten van de Dienst Regulering van het 
spoorvervoer (ontvangsten toegewezen aan de 
activiteit 33-54-1). 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 913 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 895 000 EUR 
Verhoging 18 000 EUR 

 
Sinds 2009 worden deze ontvangsten toegewezen 
aan het opgerichte Fonds betreffende de werking van 
de Dienst Regulering van het Spoorvervoer en van de 
Exploitatie van de Luchthaven Brussel-Nationaal. 
 
Bij artikel 67 van de wet van 4 december 2006 
betreffende het gebruik van de spoorweginfrastructuur 
wordt voorzien dat Infrabel aan de Schatkist een 
bijdrage stort tot dekking van de personeelskost en de 
werkingskosten van deze dienst.  

 
Bij KB van 24 mei 2006 tot vaststelling van het bedrag 
en de wijze van berekening en storting van de bijdrage 
door de Naamloze Vennootschap van publiek recht 
Infrabel tot dekking van de kosten van het 
Toezichthoudend orgaan werd het basisbedrag 
vastgesteld op 783 000 EUR.  
 
Het bedrag voor 2013 is het resultaat van de 
indexaanpassing zoals geregeld bij voormeld KB. 
 
 

Art. 16.11.20 : Contribution couvrant les frais de 
fonctionnement du Service de Régulation de 
l’exploitation de l’aéroport de Bruxelles National 
(recettes affectées à l’activité 33-54-1). 

 
Evaluation des recettes pour 2013 204 000 EUR 
Recettes probables pour 2011 200 000 EUR 
Augmentation 4 000 EUR 
 
A partir de 2009, ces recettes sont affectées au Fonds 
créé relatif au Fonctionnement du Service de 
Régulation du Transport Ferroviaire et de l’Exploitation 
de l’Aéroport de Bruxelles-National. 
 
 
En vertu de l’article 53 de la loi du 20 juillet 2005 
contenant des dispositions diverses, le titulaire de la 
licence d’exploitation de l’aéroport de Bruxelles-
National verse au Trésor une redevance en vue de 

Art. 16.11.20: Bijdrage tot dekking van de 
werkingskosten van de Dienst Regulering van de 
exploitatie van de luchthaven Brussel Nationaal 
(ontvangsten toegewezen aan de activiteit 33-54-1). 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 204 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2011 200 000 EUR 
Verhoging 4 000 EUR 

 
Met ingang van 2009 worden deze ontvangsten 
toegewezen aan het opgerichte Fonds betreffende de 
werking van de Dienst Regulering van het 
Spoorvervoer en van de Exploitatie van de 
Luchthaven Brussel-Nationaal. 

 
Krachtens artikel 53 van de wet van 20 juli 2005 
houdende diverse bepalingen stort de houder van de 
exploitatievergunning van de luchthaven Brussel-
Nationaal in de Schatkist een vergoeding ter dekking 
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couvrir l’intégralité des frais de fonctionnement et de 
personnel de l’autorité de régulation économique pour 
un montant de 175 000 EUR. 
 
Le montant pour 2012 est le résultat de l’adaptation de 
l’index. 
 

van de volledige werkings- en personeelskosten van 
de economisch regulerende overheid ten belope van  
175 000 EUR. 
 
Het bedrag voor 2012 is het resultaat van de 
indexaanpassing.  
 
 

Art. 16.11.22 : Recettes dans le cadre de l’Organisme 
fédéral d’Enquête sur les accidents de Navigation 
(Recettes affectées au programme 33-53-3). 

 
 

Evaluation des recettes pour 2013 815 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 800 000 EUR 
Augmentation  15 000 EUR 
 
La loi du 2 juin 2012 concernant l’instance fédérale 
pour la recherche sur les accidents maritimes prévoit 
dans la transposition de la directive 2009/18/EG du 
parlement européen et du Conseil du 23 avril 2009 la 
détermination des notions de base pour la recherche 
lors d’accidents dans le domaine de la navigation.  
 
 
Cette loi prévoit en plus dans la création d’un fonds 
organique. 
Les revenus de ce fonds sont les montants annuels 
qui doivent être payés par : 
 
 Les exploitants de bateaux qui sont autorisés à 

porter le drapeau belge 
Redevance: tonnage brut x 0,0126 EUR avec un 
montant de min. 25 EUR et max. 1 500 EUR  

 Les ports d’Anvers, Bruxelles, Gent, Liège, 
Ostende et Zeebrugge pour les bateaux sous 
drapeau étranger 
Redevance : 800 000 EUR, montant annuel de 
l’exploitant 
La répartition entre les ports susmentionnés a lieu 
en fonction du trafic de fret. 
 

Le montant global de 800 000 EUR est indexé 
annuellement. 
 

Art. 16.11.22: Ontvangsten in het kader van de 
Federale Instantie voor onderzoek van 
Scheepvaartongevallen (Ontvangsten toegewezen 
aan het programma 33-53-3) 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013 815 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 800 000 EUR 
Verhoging 15 000 EUR 

 
De wet van 2 juni 2012 betreffende de federale 
instantie voor onderzoek van scheepvaartongevallen 
voorziet in de omzetting van Richtlijn 2009/18/EG van 
het Europees Parlement en de Raad van 23 april 2009 
tot vaststelling van de grondbeginselen voor het 
onderzoek van ongevallen in de zeescheep-
vaartsector.  
 
Bij deze wet wordt tevens een organiek 
begrotingsfonds opgericht. 
De inkomsten van dit fonds zijn de jaarlijkse bijdrage 
die betaald moeten worden door: 
 
 de exploitanten van de schepen die gerechtigd zijn 

de Belgische vlag te voeren 
Bijdrage: brutotonnenmaat x 0,0126 EUR met een 
bijdrage van min. 25 EUR en max. 1 500 EUR  

 de havens van Antwerpen, Brussel, Gent, Luik, 
Oostende en Zeebrugge voor de schepen onder 
vreemde vlag 
Bijdrage: 800 000 EUR, jaarlijkse bijdrage van de 
exploitanten  
De verdeling tussen voormelde havens gebeurt op 
basis van de goederenoverslag. 

 
De globale bijdrage van 800 000 EUR wordt jaarlijks 
geïndexeerd. 

§ 7. – ENTREPRISES PUBLIQUES § 7. – OVERHEIDSBEDRIJVEN 

Art. 27.10.01 : Dividende versé à l’Etat par Belgacom. 
 
 
Evaluation des recettes pour 2013 482 600 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 482 600 000 EUR 
Inchangé  
 
Etant donné que Belgacom est coté en bourse, des 
règles strictes de communication externe en matière 
de résultats et de prévisions s’imposent. En 
conséquence, seules des estimations prudentes sont 
inscrites. 

Art. 27.10.01 : Winstaandeel te storten door Belgacom 
aan de Staat. 
 
Raming van de ontvangsten  2013 482 600 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012 482 600 000 EUR 
Ongewijzigd  

 
Vermits Belgacom beursgenoteerd is, gelden in 
principe zeer strikte regels voor de externe 
communicatie van resultaten en hun vooruitzichten. 
Daarom worden meestal slechts voorzichtige 
ramingen ingeschreven. 
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Lors du conclave 2012 il a été décidé de prendre en 
compte un dividende extraordinaire à concurrence 
d’un montant annuel de 96 millions EUR pour les 
années 2012 à 2014. 

Tijdens het conclaaf 2012 werd beslist rekening te 
houden met een buitengewoon dividend ten belope 
van een jaarlijks bedrag van 96 miljoen EUR voor de 
jaren 2012 tem 2014. 

 
 

Art. 27.10.03 : Dividende versé à l’Etat par la Poste. 
 
 

Evaluation des recettes pour 2013 3 387 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 4 500 000 EUR 
Diminution  1 113 000 EUR 

 
L’Etat Belge reste actionnaire principal de la Poste et 
possède avec la SFPI, une société holding qui est 
entièrement entre ses mains, 50% des actions plus 
une. 

 
Lors du conclave 2012, il a été décidé d’estimer le 
dividende que Bpost verse à l’Etat et à la SFPI pour 
les années 2012 à 2014 à 117 millions EUR. La part 
de l’Etat représente 56 612 millions EUR. 
 
En 2012, ce dividende ne pouvait pas être attribué en 
vertu d’un remboursement de l’aide d’Etat pour la 
période 2006-2010 (275 millions EUR). La perte a été  
comptabilisée avant la clôture de l’année 2011.  
 
 
Par la diminution des réserves légales, rendue 
possible par la réduction du capital suite à la 
comptabilisation des pertes 2011, un dividende 
supplémentaire unique de 956 KEUR a été attribué. 
 
 
Une diminution des réserves légales permet de 
dégager un dividende supplémentaire non récurrent 
de 3 507 KEUR. 
 
Le dividende ordinaire 2013 se limitera à 7 millions 
EUR pour l’Etat (3 387 kEUR) et la SFPI (3 613 
kEUR) au lieu de 117 millions d’euros. Cette 
diminution est due au versement anticipé d’un 
dividende intérimaire pour 2012 et la provision de 
124;2 millions d’euros correspondant au 
remboursement probable des aides d’Etat reçues en 
2011 et 2012 en exécution du 4e contrat de gestion.. 

Art. 27.10.03: Winstaandeel te storten door de Post 
aan de Staat. 

 
Raming van de ontvangsten  2013 3 387 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten  2012 4 500 000 EUR 
Vermindering 1 113 000 EUR 

 
De Belgische Staat blijft hoofdaandeelhouder van De 
Post en bezit samen met de FPIM, een 
holdingmaatschappij die volledig in haar handen is, 
50% van de aandelen plus 1 aandeel. 
 
Tijdens het conclaaf 2012 werd beslist het dividend 
dat Bpost voor de jaren 2012 tem 2014 stort aan de 
Staat en aan FPIM te ramen op 117 miljoen EUR. Het 
aandeel van de staat bedraagt 56 612 miljoen EUR.  
 
In 2012 kon dit dividend niet worden toegekend 
ingevolge de terugstorting van de overheidssteun voor 
de periode 2006 – 2010 (275 miljoen EUR). Het 
geleden verlies diende vóór de afsluiting van het jaar 
2011 te worden geboekt.  
 
Door de afname van de wettelijke reserves, mogelijk 
gemaakt door de kapitaalsverlaging ingevolge de 
afboeking van de verliezen 2011, kon in 2012 een 
bijkomend eenmalig dividend van 956 KEUR worden 
toegekend. 
 
Door het terugschroeven van de wettelijke reserves 
kon bijkomend een eenmalig dividend van 3 507 
KEUR worden uitgekeerd. 
 
Het gewone dividend 2013 zal beperkt worden tot 7 
EUR miljoen EUR i.p.v. 117 miljoen voor de Staat (3 
387 kEUR)en de FPIM (3 613 kEUR).. Deze 
vermindering is het gevolg van de vervroegde 
uitkering van een interimdividend 2012 en de provisie 
van 124,2 miljoen EUR die overeenkomt met de 
waarschijnlijke terugbetaling van de staatshulp die in 
2011 en 2012 werd ontvangen in het kader van de 4de 
beheersovereenkomst.  
 
 

Art. 27.10.05 : Dividende intérimaire versé à l’Etat par 
la Poste. 

 
Evaluation des recettes pour 2013 41 100 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 41 000 000 EUR 
Augmentation   100 000 EUR 

 
 
 

Art. 27.10.05: Interim-dividend aan de Staat te storten 
door de Post  
 
Raming van de ontvangsten  2013 41.100 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten  2012 41 000 000 EUR 
Verhoging 100 000 EUR 
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Sous réserve d’un résultat positif de l’entreprise en 
2012 , Bpost versera un dividende intérimaire de 41 
millions  EUR à l’Etat). 
 
Il est pris acte d’un dividende intérimaire de 85 
millions d’euros pour l’Etat (41 100 kEUR) et la SFPI 
(43 900 kEUR) sous réserve d’un résultat positif de 
l’entreprise en 2013. 

Onder voorbehoud van een positief bedrijfsresultaat 
voor 2012 zal door Bpost een interim-dividend van 41 
miljoen EUR worden gestort aan de Staat. 
 
Er wordt voor 2013 een interimdividend voorzien van 
85 miljoen EUR voor de Staat (41 100 kEUR) en de 
FPIM (43 900 kEUR) onder voorbehoud van een 
positief bedrijfsresultaat in 2013. 
 
 

§ 8. – BELIRIS 
 

§ 8. – BELIRIS 
 

Art. 16.11.13 : Recettes et produits provenant de la 
vente des cahiers spéciaux de charges (recettes 
affectées au programme 33-56-2). 
 
Evaluation des recettes pour 2013 15 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 5 000 EUR 
Diminution  10 000 EUR 
 
Le fonds budgétaire concernant le financement du rôle 
international et de la fonction de capitale de Bruxelles 
(programme 33-56-2) est chargé de l’exécution de 
l’accord de Coopération entre l’Etat et la Région de 
Bruxelles-Capitale ainsi que de ses avenants. 
 
 
Pour accomplir ce rôle, le fonds est alimenté par un 
prélèvement sur le produit de l’impôt des personnes 
physiques (art. 37.20.05) et diverses recettes qui sont 
entre autres inscrites au présent article.  

 

Art. 16.11.13: Ontvangsten van de opbrengst uit de 
verkoop van bijzondere bestekken (ontvangsten 
toegewezen aan het programma 33-56-2). 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013               15 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012                  5 000 EUR 
Vermindering                                                       10 000 EUR 
 
Het begrotingsfonds betreffende de financiering van 
de tussenkomst van de Staat in de internationale rol 
en de hoofdstedelijke functie van Brussel (programma 
33-56-2) is belast met de uitvoering van het 
samenwerkingsakkoord tussen de Staat en het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en zijn bijakten. 
 
Om deze rol te vervullen wordt het fonds gespijsd met 
een voorafname op de inkomsten uit de 
personenbelasting (art. 37.20.05) en diverse 
inkomsten die o.a. op dit artikel worden ingeschreven.  

 
 

Art. 48.22.01 : Recettes diverses comme les sommes 
versées par les tiers en cas de marché conjoint ou de 
décompte à charge des tiers (recettes affectées au 
programme 33-56-2). 

 
 
Evaluation des recettes pour 2013 65 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 1 550 000 EUR 
Diminution  1 485 000 EUR 
 
Le fonds budgétaire concernant le financement du rôle 
international et de la fonction de capitale de Bruxelles 
(programme 33-56-2) est chargé de l’exécution de 
l’accord de Coopération entre l’Etat et la Région de 
Bruxelles-Capitale ainsi que de ses avenants. 
 
 
Pour accomplir ce rôle, le fonds est alimenté par un 
prélèvement sur le produit de l’impôt des personnes 
physiques (art. 37.20.05) et des recettes qui sont 
entre autres inscrites au présent article.  
 
La hauteur de ces recettes est difficilement à estimer. 

Art. 48.22.01: Diverse ontvangsten zoals door derden 
gestorte sommen in geval van een samengevoegde 
opdracht of van een verrekening ten laste van derden 
(ontvangsten toegewezen aan het programma 33-56-
2). 

 
Raming van de ontvangsten voor 2013 65 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 1 550 000 EUR 
Vermindering 1 485 000 EUR 

 
Het begrotingsfonds betreffende de financiering van 
de tussenkomst van de Staat in de internationale rol 
en de hoofdstedelijke functie van Brussel (programma 
33-56-2) is belast met de uitvoering van het 
samenwerkingsakkoord tussen de Staat en het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en zijn bijakten. 
 
Om deze rol te vervullen wordt het fonds gespijsd met 
een voorafname op de inkomsten uit de 
personenbelasting (art. 37.20.05) en diverse 
inkomsten die o.a. op dit artikel worden ingeschreven.  
 
De omvang van deze ontvangst is bijzonder moeilijk in 
te schatten. 
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Estimation de recettes pour 2013 100 000 
Recettes probables pour 2012 100 000 
Diminution 0 

Raming der ontvangsten voor 2013 100 000 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 100 000 
Vermindering 0 

  

  

  

  

  

Raming der ontvangsten voor 2013 30 000 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 54 000 
Vermindering 24 000 
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Estimation de recettes pour 2013 
Recettes probables pour 2012 
Diminution 

Raming der ontvangsten voor 2013 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 
Vermindering 

Estimation de recettes pour 2013  
Recettes probables pour 2012  
augmentation  

Raming der ontvangsten voor 2013 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 
Vermindering 
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Estimation de recettes pour 2013 7 569 000 
Recettes probables pour 2012 7 443 000 
augmentation 126 000 

Raming der ontvangsten voor 2013 7 569 000 
Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 7 443 000 
Vermindering 126 000 
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Estimation de recettes pour 2013 550 000 
Recettes probables pour 2012 528 000 
Augmentation 22 000 
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Estimation de recettes pour 2013 0 
Recettes probables pour 2012 61 000 
Diminution 61 000 
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63 000 
60 000 
3 000 

63 000 
60 000 
3 000 
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Art. 12.11.01  -  Remboursement des frais de mission 
du SPP Politique Scientifique. 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 1 000 EUR. 
 
 

Art 12.11.01 – Terugbetaling van de zendingskosten 
van het personeel van de POD Wetenschapsbeleid. 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 1 000 EUR. 

 
Estimation des recettes pour 2013 

 
1 000 

 
Raming der ontvangsten voor 2013 

Recettes probables pour 2012 5 000 Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 

Diminution 4 000 Vermindering 
 

Ce montant de 1.000 € est principalement constitué 
par les remboursements de la C.E.  des frais de 
mission effectuée pour elle par le personnel 
scientifique du SPP politique scientifique  
 
 

Het bedrag van 1.000 € is voornamelijk samengesteld 
door de terugbetaling van de Europese Commissie 
van de zendingskosten die uitgevoerd werden door 
het wetenschappelijk personeel van de POD 
Wetenschapsbeleid. 
 
 

Art. 16.20.01 – Remboursements des traitements du 
personnel détachés du SPP Politique scientifique. 
 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 80 000 EUR. 
 
 

Art. 16.20.01 – Terugbetaling van de wedden van het 
gedetacheerd personeel van de POD 
Wetenschapsbeleid 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 80 000 EUR. 

Art. 32.00.31 – Indemnités juridiques – recettes en 
provenance des entreprises. 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 2 000 EUR. 
 
 

Art. 32.00.31 – Juridische vergoedingen – 
ontvangsten afkomstig van de bedrijven. 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 2 000 EUR. 

Art. 33.00.31 – Indemnités juridiques – recettes en 
provenance d’asbl au service des ménages. 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 1 000 EUR. 
 

Ce montant de 1.000 € est principalement constitué 
par les indemnités juridiques obtenues lors de 
procès avec les asbl au service des Ménages. 

 
 

Art. 33.00.31 - Juridische vergoedingen – ontvangsten 
afkomstig van vzw’s ten dienste van de gezinnen. 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 1 000 EUR. 
 

Het bedrag van 1.000 € is voornamelijk 
samengesteld door de juridische vergoedingen die 
verkregen werden op het ogenblik van  het proces 
met de vzw bij de dienst Huishoudens. 

 

Art. 34.41.31 – Indemnités juridiques – recettes en 
provenance des ménages. 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 2 000 EUR. 
 
 

Art. 34.41.31 - Juridische vergoedingen – ontvangsten 
afkomstig van de gezinnen. 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 2 000 EUR. 
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Ce montant de 2.000 € est principalement constitué 
par les indemnités juridiques obtenues lors de 
procès avec les ménages. 

 
 

Het bedrag van 2.000 € is voornamelijk 
samengesteld door de juridische vergoedingen die 
verkregen werden op het ogenblik van het proces 
met de huishoudens. 
 

 

Art. 39.10.01 – Fonds européen. 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 1 000 000 EUR. 

Art. 39.10.01 – Europees fonds. 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 1 000 000 EUR. 
 

 
Estimation des recettes pour 2013 

 
0 

 
Raming der ontvangsten voor 2013 

Recettes probables pour 2012 1 000 000 Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 

Diminution 1 000 000 Vermindering 
 

  

Art. 06.00.01  -  Recettes diverses et accidentelles du 
SPP Politique Scientifique. 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 5 000 EUR. 
 
 

Art. 06.00.01 – Diverse en toevallige ontvangsten van 
de POD Wetenschapsbeleid. 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 5 000 EUR. 
 
 

 
Estimation des recettes pour 2013 

 
5 000 

 
Raming der ontvangsten voor 2013 

Recettes probables pour 2012 10 000 Vermoedelijke ontvangsten voor 2012 

Diminution 5 000 Vermindering 
 



5332521/001DOC 53 

Art. 58.20.01 - Les droits de succesion.  
 
Un bref  historique. 
 
Depuis la régionalisation en 1989, les recettes des 
droits de succession ont très fortement augmenté et 
ce jusqu’à l’année 2010. La croissance moyenne pour 
cette période s’élève durant la période 1989/2011 à 
7,74 pour cent par an. Ventilée par région, la 
croissance moyenne atteint 8,42 pour cent en 
Flandre, 6,02 pour cent à Bruxelles et 7,68 pour cent 
en Wallonie.      
 
Il semble que le rythme de croissance des droits de 
succession évolue de façon plus ou moins parallèle 
en Flandre et en Wallonie. A Bruxelles, le rythme de 
croissance est clairement plus faible par rapport aux 
autres régions. 
 
Il faut remarquer que, pour chaque région, le nouveau 
régime fiscal en matière de droit de donation a jusqu’à 
présent peu ou pas d’effet sur les recettes des droits 
de succession.   
 
De manière globale, il faut signaler que les 
développements positifs dont il est fait mention 
doivent surtout être attribués à la forte croissance qu’a 
connue la valeur des biens immobiliers pendant la 
période considérée. La valeur des biens mobiliers a 
également clairement augmenté certes mais avec des 
hauts et des bas. 
 
 
On déduit aisément l’évolution ci-dessus au moyen, 
d’une part des indices des prix des biens immobiliers, 
et, d’autre part des indices boursiers et des indices y 
assimilés des biens mobiliers. 
 
 
En ce qui concerne les biens immobiliers, la tendance 
à la hausse des prix persiste encore à l’heure 

Art. 58.20.01 - De successierechten.  
 
Een korte historiek 
  
Sinds de regionalisering in 1989 zijn de opbrengsten 
van de successierechten vrij explosief toegenomen en 
dit tot en met het jaar 2010. De gemiddelde groei voor 
die periode bedraagt gedurende de periode 
1989/2011 7,74 procent per jaar. Naar regio 
opgesplitst levert dit voor Vlaanderen een gemiddelde 
groeivoet op van 8,42 procent, voor Brussel 6,02 
procent en voor Wallonië 7,68 procent. 
 
Hieruit blijkt dat de groeivoet van de successierechten 
in Vlaanderen en Wallonië min of meer parallel 
evolueert. Het groeiritme in Brussel ligt duidelijk lager 
in vergelijking met de andere regio’s. 
 
 
Voor elke regio dient opgemerkt dat ook het nieuwe 
belastingregime voor de schenkingsrechten 
vooralsnog geen of weinig effect sorteert op de 
ontvangsten van de successierechten.  
 
Globaal beschouwd dient aangestipt dat de 
bovenvermelde, positieve ontwikkelingen vooral te 
wijten zijn aan de forse opstoot die vooral de waarde 
van de onroerende goederen hebben ondergaan 
gedurende de beschouwde periode. De waarde van 
de roerende goederen is eveneens duidelijk 
toegenomen zij het weliswaar met heel wat ups en 
downs. 
 
De bovenvermelde evolutie valt makkelijk af te 
leiden aan de hand van de prijsindexen voor de 
onroerende goederen enerzijds en de 
beursindexen en aanverwante indexen voor de 
roerende goederen anderzijds. 
 
Wat de onroerende goederen betreft, houdt de 
opwaartse prijstrend nog steeds aan tot vandaag. Het 
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actuelle. L’importance des « valeurs immobilières » 
dans ce contexte est d’ailleurs  renforcée par le 
nombre croissant de propriétaires de biens 
immobiliers. En Belgique, ces derniers sont toujours 
considérés comme une bonne forme de placement. 
Dans ce cadre, il convient de souligner qu’environ 70 
pour cent des gens en Belgique habitent leur propre 
logement. Ce pourcentage diffère substantiellement 
d’une région à l’autre. En Flandre, le pourcentage est 
pratiquement de 73 pour cent contre 68 pour cent en 
Wallonie. A Bruxelles, ce pourcentage est seulement 
de 41 à 42 pour cent. Il s’avère donc aussi pour les 
années 2011 et 2012 que le niveau des prix se 
rapportant à la Belgique se maintient à un niveau 
élevé. 
 
En ce qui concerne les biens mobiliers, des 
tendances tant négatives que positives se sont 
manifestées au niveau des valeurs boursières et 
assimilées pendant la période 2000-2011. Surtout en 
2008-2009, la bourse a subi l’influence de la 
tourmente boursière au Etats-Unis, conséquence des 
problèmes provoqués par les crédits à risque 
(subprime mortgage). Globalement l’impact sur les 
droits de succession jusqu’à y compris 2011 est aussi 
vraiment de ce point de vue plutôt restreint.  
            
Enfin, il faut remarquer que le rythme de croissance, 
d’année en année, peut aussi être fortement influencé 
par l’ouverture de « grosses successions ».  Bien 
entendu, lors de la confection du budget par région, 
les corrections nécessaires en la matière ont été 
effectuées afin d’atteindre des objectifs budgétaires 
pertinents. 
 
L’évolution du rythme de croissance des droits de 
succession se déduit aisément du tableau ci-dessous, 
qui reprend tant les réalisations pour la période 2005-
2011 que les recettes probables pour 2012 et les 
estimations initiales pour 2013. 

belang van de “onroerende waarden” binnen deze 
context wordt trouwens nog versterkt door het 
toenemende aantal eigenaars van onroerend goed. 
Dit laatste wordt in België nog steeds als een goede 
beleggingsvorm ervaren. In dat kader dient aangestipt 
dat ongeveer 70 procent van de mensen in België hun 
eigen woning bewonen. Dit percentage verschilt 
substantieel van de ene tot de andere regio. In 
Vlaanderen is dat nagenoeg 73 procent tegenover 68 
procent in Wallonië. In Brussel is dat slechts 41 à 42 
procent. Het blijkt dus ook nog naar de jaren 2011 en 
2012 toe een feit dat het prijspeil ter zake in België 
zich op een vrij hoog niveau handhaaft. 
 
 
 
Wat de roerende goederen betreft, hebben er zich 
zowel negatieve al positieve trends gemanifesteerd op 
vlak van de beurs- en aanverwante waarden 
gedurende de periode 2000-2011. Vooral in 2008-
2009 heeft de beurs de invloed ondergaan van de 
beursperikelen in de Verenigde Staten, dit als gevolg 
van de problemen met de “subprimeleningen” in de 
V.S. Globaal is de impact op de successierechten 
echter ook vanuit deze hoek tot en met 2011 binnen 
de perken gebleven.  
 
Tenslotte dient aangestipt dat het groeiritme van jaar 
tot jaar eveneens sterk beïnvloed kan worden door 
het openvallen van “grote nalatenschappen”. 
Uiteraard worden bij de opmaak van de 
begrotingscijfers per regio de nodige correcties 
terzake doorgevoerd teneinde relevante 
begrotingsdoelstellingen te bereiken. 
 
Het verloop van het groeiritme van de 
successierechten valt makkelijk af te leiden uit de 
onderstaande tabel, die zowel de realisaties voor de 
periode 2005-2011 weergeeft, als de vermoedelijke 
ontvangsten voor 2012 en de initiële ramingen voor 
2013. 

Année/Jaar     
Région/  
Regio 

2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

 

Flandre 
Vlaanderen 

786.503 861.994 910.723 1.070.365 973.193 1.087.248 1.182.048 1.260.022 1.344.318 

Bruxelles 
Brussel 

283.788 303.839 318.132 319.499 316.062 319.704 343.747 332.290 337.374 

Wallonie 
Wallonië 

384.357 418.277 448.977 526.178 498.674 517.918 575.971 589.412 624.246 

TOTAL 
TOTAAL 

1.454.648 1.584.110 1.677.832 1.916.042 1.787.929 1.924.870 2.101.766 2.181.724 2.305.938 

Toutes les données sont exprimées en milliers d’EUROS. 
Alle gegevens zijn in duizend EURO uitgedrukt. 
 

Commentaire de ce tableau  
 
L’année 2005 est un cas statistique à part dans la 
série. La hausse s’élève à peine à 2 pour cent. Cette 

Commentaar omtrent deze tabel 
 
Het jaar 2005 is een statistische uitbijter in de reeks. 
De groei bedraagt amper 2 procent. Deze schrale 
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maigre croissance est toutefois la résultante de 
chiffres de croissance divergents selon les régions, 
ainsi que cela apparaît dans les chiffres ci-après : 
 
Flandre : +  3,4  % 
Bruxelles : +  6,7  % 
Wallonie : -  3,63 % 
 
C’est surtout la Wallonie qui est à la baisse suite au 
fait que la partie des « super recettes » consécutives 
à la survenance de grosses successions stagne. Par 
contre, à Bruxelles et en Flandre dans une moindre 
mesure, une croissance convenable est cependant 
encore relevée. 
 
Pour l’année 2006, il en résulte à nouveau une forte 
croissance, sous l’influence entre autres de 
l’augmentation continue des prix du marché 
immobilier ainsi que de la hausse des valeurs 
mobilières que sont les valeurs boursières, 
l’augmentation des contrats d’assurance sur la vie et 
la hausse des autres valeurs mobilières. Tout cela 
aboutit à une prévision de croissance d’environ 9 pour 
cent au niveau des droits de succession. Ventilée par 
région, cela nous donne : 
 
Flandre : +  9,60 % 
Bruxelles : +  7,07 % 
Wallonie : +  8,83 % 
 
Il convient de remarquer que l’influence de la 
diminution du tarif en matière des droits de donation, 
appliquée dans les trois régions, ne présente encore 
quasi aucun impact sur les droits de succession. 
 
Pour l’année 2007, il en résulte une croissance 
modérée de 5,92 pour cent. En 2007, le niveau des 
prix de l’immobilier a néanmoins bien progressé mais 
à un rythme légèrement plus lent. Les valeurs 
boursières ont décrû comparativement à l’année 
2006. Du reste, il y a eu moins de grosses 
successions ouvertes ce qui a fait assurément reculer 
le niveau de  croissance des recettes en 2007. Pour 
les trois régions, la croissance se révèle inférieure à la 
moyenne à long terme. Cette croissance se  ventile 
par région comme suit: 
 
Flandre :           +  5,65 % 
Bruxelles : +  4,70 % 
Wallonie : +  7,34 % 
 
 Pour l’année 2008, on observe une croissance 
globale de 14,20 pour cent, ce qui se situe largement 
au-dessus de la moyenne à long terme. Les 
principales raisons résident dans l’effet découlant 
d’une série de grosses successions et ce, 
principalement en Flandre et, dans une moindre 
mesure, en Wallonie. A Bruxelles, une stagnation 
apparaît déjà à partir de 2008. Par Région, la 
croissance se présente comme suit : 

groei is echter de resultante van uiteenlopende 
groeicijfers per regio, zoals blijkt uit de onderstaande 
cijfers: 
 
Vlaanderen : + 3,4 % 
Brussel :       + 6,7 % 
Wallonië :     - 3,63 % 
 
Vooral Wallonië gaat gebukt onder het feit dat het 
aandeel van de “superontvangsten” als gevolg van het 
openvallen van grote nalatenschappen stagneert. In 
Brussel en in mindere mate in Vlaanderen 
daarentegen  wordt toch nog een behoorlijke groei 
genoteerd. 
 
Voor het jaar 2006 is opnieuw een stevige groei 
gerealiseerd, onder meer onder impuls van de 
aanhoudende stijging van de prijzen van het 
onroerend goed alsmede de toename van de 
roerende waarden als daar zijn de beurswaarden, de 
toename van de levensverzekeringscontracten en de 
stijging van de overige roerende waarden. Dit alles 
resulteert in een groei van om en bij de 9 procent op 
vlak van de successierechten. Uitgesplitst per regio 
geeft dat volgend beeld: 
 
Vlaanderen : + 9.60 % 
Brussel :       + 7,07 % 
Wallonië :      + 8,83 % 
 
Er dient opgemerkt dat de invloed van de 
tariefvermindering inzake de schenkingsrechten, 
doorgevoerd in de drie regio’s,  nog quasi geen 
impact sorteert op de successierechten. 
 
Voor het jaar 2007 is een matige groei gerealiseerd 
van 5,92 procent. In 2007 is nochtans het prijsniveau 
van het onroerend goed verder toegenomen maar 
tegen een ietwat trager tempo. Ook de beurswaarden 
zijn teruggelopen tegenover het jaar 2006. Bovendien 
zijn er eveneens minder grote nalatenschappen 
opengevallen, wat uiteraard de opbrengst drukt in 
2007. Voor de drie regio’s valt de groei lager uit dan 
het langetermijngemiddelde.  Deze groei is als volgt 
verdeeld over de regio’s :  
 
 
Vlaanderen :  + 5,65 % 
Brussel :         + 4,70 % 
Wallonië :       + 7,34 % 
 
Voor het jaar 2008 blijkt een globale groei met 14,20 
procent, wat boven het langetermijngemiddelde ligt. 
De voornaamste reden daarvoor ligt besloten in het 
effect uitgaande van een reeks grote successies en 
dit vooral in Vlaanderen en in iets mindere mate in 
Wallonië. In Brussel treedt er reeds vanaf 2008 een 
stagnatie op. Per regio ziet de groei er als volgt uit :  
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Flandre :           +  17,53 % 
Bruxelles : +  0,43 % 
Wallonie : +  17,19 % 
 
En 2009, apparait une diminution substantielle des 
droits et cela est perceptible dans chaque région. 
Cela résulte des faits suivants : 
 
Le marché immobilier se situait clairement cette 
année-là dans une période de refroidissement. Les 
prix des biens immobiliers ont diminué suite à la crise 
financière et économique prédominante ; 
 
Les valeurs mobilières, principalement les valeurs en 
bourse ont connu aussi de très fortes corrections. 
L’ « inflation financière » construite dans le passé 
récent avait de ce fait  intégralement disparu des 
cours de bourse. L’effet découlant des crédits à risque 
aux U.S.A. s’est clairement révélé beaucoup plus 
important que ce qui a été envisagé à l’origine. La 
tempête locale provenant des U.S.A. s’est développée 
en un ouragan mondial, avec toutes les 
conséquences qui en découlent ; 
 
Finalement, on peut conclure que le malaise 
économique mondial en 2009 a aussi touché 
inévitablement les droits de succession, ce qui se 
peut vu la nature de la base imposable autrement 
difficile.  
 
Par région, la crise a agi de la façon suivante sur les 
recettes : 
 
Flandre :           -  9,08 % 
Bruxelles : -  1,08 % 
Wallonie : -  5,23 % 
 
La diminution globale atteignit 6,69%. 
 
La situation pour l’année 2011. 
 
Egalement en 2011, Les droits de succession 
génèrent pour chaque région un résultat positif tel qu’il 
ressort des données ci-dessous.   
 
Flandre :             + 4,56 % 
Bruxelles :   + 2,08 % 
Wallonie :   + 14, 93 % 
 
La croissance était assez modeste en Flandre et à 
Bruxelles mais excellente en Wallonie. L’influence de 
quelques grosses successions est ici clairement 
visible. 
 
Les prévisions pour les années 2012-2013 
 
Pour l’année 2012, c’est quelque peu partagé. La 
croissance en Flandre reste forte, surtout sous 
l’impulsion des grosses successions qui se libèrent.  
 

Vlaanderen : + 17,53 % 
Brussel :       + 0,43 % 
Wallonië :     + 17,19 % 
 
In het jaar 2009 treedt een vrij substantiële daling op 
van de rechten, en zulks is merkbaar in elke regio. Dit 
spruit voort uit volgende feiten :  
  
De onroerende markt was in dat jaar duidelijk toe aan 
een periode van afkoeling. De prijzen voor onroerend 
goed waren gedaald ingevolgde de heersende 
financieel-economische crisis; 
 
De roerende waarden, voornamelijk de beurswaarden 
waar ook al zeer fors was gecorrigeerd. De “financiële 
inflatie” opgebouwd in het verleden was daarmee 
integraal uit de beurskoersen verdwenen. Het effect 
uitgaande van de “subprimeleningen” in de V.S. is 
duidelijk heel wat groter geweest dan aanvankelijk 
gedacht. De plaatselijke storm uit de V.S. was 
uitgegroeid tot een wereldwijde orkaan, met alle 
gevolgen van dien;  
 
 
Finaal dient geconcludeerd dat de wereldwijde 
economische malaise in 2009 onvermijdelijk ook de 
successierechten heeft beroerd, wat gezien de aard 
van de belastbare basis moeilijk anders kan.  
 
 
Per regio heeft de crisis als volgt ingewerkt op de 
ontvangsten: 
 
Vlaanderen :     -  9,08 % 
Brussel : -  1,08 % 
Wallonië : -  5,23 % 
 
De globale daling bedroeg 6,69%. 
 
De situatie voor het jaar 2011. 
 
Ook in 2011 hebben de successierechten in elk regio 
een positief resultaat neergezet zoals blijkt uit de 
onderstaande gegevens. 
 
Vlaanderen :       +4,56 % 
Brussel :   +2,08 % 
Wallonië :   +14,93 % 
 
De groei was vrij bescheiden in Vlaanderen en 
Brussel mar uitstekend in Wallonië. De invloed van 
een paar grote successies was hier duidelijk 
merkbaar. 
 
De ramingen voor de jaren 2012-2013 
 
Voor het jaar 2012 is het beeld wat verdeeld. De groei 
in Vlaanderen blijft fors, vooral onder impuls van de 
grote nalatenschappen die openvallen. 
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A Bruxelles et en Wallonie, la croissance reste plutôt 
modeste précisément étant donné l’absence de 
grosses successions libérées. 
 
Les droits de succession ressentent donc 
fondamentalement bien clairement l’influence de la 
conjoncture instable. Cela mène aux chiffres de 
croissance par région pour 2012. 
 
Flandre :     + 10,84 % 
Bruxelles :    + 1,82 % 
Wallonie :      - 0,98 % 
  
En ce qui concerne 2013, on table sur des moyennes 
de tendance normales. En effet, la nouvelle crise 
financière continue de persister et exerce une 
influence négative lente mais certaine sur l’économie 
réelle. A cause de la crise financière, les valeurs 
mobilières (actions, obligations, …) diminuent déjà 
très nettement en 2011 et peu à peu, les prix des 
biens immobiliers arrivent sous la pression. Il en 
résulte des taux de croissance suivants pour les droits 
de successions  
 
Flandre :     + 6,69 % 
Bruxelles :  + 1,53 % 
Wallonie :   + 5,91 % 
 
La régularisation fiscale 2013 
 
Durant le conclave budgétaire,  le Gouvernement a 
imposé une régularisation fiscale à appliquer en 2013. 
Cette dernière devrait générer 488 millions € de 
bénéfices.  Il s’agit ici de recettes qui vont 
intégralement au Trésor fédéral, tel qu’il apparait dans 
le tableau de Loi. 
 

In Brussel en Wallonië blijft de groei eerder 
bescheiden precies omwille van de afwezigheid van 
openvallende groet nalatenschappen. 
 
De successierechten ondervinden dus fundamenteel 
gezien wel degelijk de invloed van de kwakkelende 
conjunctuur. Dit leidt tot volgende groeicijfers per 
regio voor 2012. 
 
Vlaanderen :   +10,84 % 
Brussel : +1,82 % 
Wallonië :  -0,98 % 
 
Wat 2013 betreft, is gerekend met normale 
trendgemiddelden. Inderdaad, de nieuwe financiële 
crisis blijft aanhouden en oefent langzaam maar zeker 
een negatieve invloed uit op de reële economie. Door 
de financiële crisis dalen de roerende waarden 
(aandelen, obligaties,…) reeds vrij fors in 2011 en 
stilaan komen de onroerend goedprijzen onder druk te 
staan. Dit resulteert in volgende groeipercentages 
voor de successierechten 
 
 
Vlaanderen :     + 6,69 % 
Brussel : + 1,53 % 
Wallonië : + 5,91 % 
 
De fiscale regularisatie 2013 
 
Tijdens het begrotingsconclaaf heeft de Regering 
belast een fiscale regularisatie door te voeren in 2013. 
Deze zou 488 miljoen € aan opbrengsten genereren. 
Het gaat hier om ontvangsten die integraal naar de 
federale schatkist gaan, zoals blijkt uit de tabel van de 
wet. 
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Art. 6321.01 – Remboursement d’une partie du prix 
d’achat versé par les agglomérations, les 
intercommunales et les communes  lors de la livraison 
du matériel prévu dans le programme général de 
réorganisation des services communaux d’incendie 
(Recettes affectées au programme 13-54-3). 
 

Art. 6321.01 – Terugbetaling van een deel van de 
aankoopprijs gestort door de agglomeraties, de 
intercommunales en de gemeenten bij levering van het 
materieel voorzien in het algemeen 
reorganisatieprogramma van de gemeentelijke 
brandweerdiensten (Ontvangsten toegewezen aan het 
programma 13-54-3). 

Estimation des recettes pour 2013:      5 500 000 EUR 
Recettes probables 2012:           5 085 000 EUR 
Augementation:              442 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013:  5 500 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012:     5 085 000 EUR 
Vermeerdering:     442  000 EUR 

1. Base légale 

Loi du 31 décembre 1963 sur la Protection civile, 
article 12. Arrêté royal du 23 mars 1970 fixant les 
conditions dans lesquelles les communes qui 
disposent d’un service d’incendie peuvent bénéficier 
de l’aide financière de l’Etat pour l’acquisition de 
matériel d’incendie, article 3. 
 

1. Wettelijke basis 

Artikel 12 van de wet van 31 december 1963 
betreffende de civiele bescherming.  Koninklijk besluit 
van 23 maart 1970 tot vaststelling van de 
voorwaarden waaronder gemeenten die over een 
brandweerdienst beschikken, in aanmerking komen 
voor een staatsbijdrage voor het aankopen van 
brandweermaterieel, artikel 3. 

2. Nature de la recette 

La récupération de la part à charge des communes a 
lieu simultanément aux ordonnancements relatifs au 
matériel d’incendie. Les recettes sont ainsi chaque 
année proportionnelles aux crédits d’ordonnancement 
des allocations de base 54 20/6308, 54 30/6309 et 54 
20/6306 (nouvelle allocation de base) sur lesquels 
sont effectués les ordonnancements en question. La 

2. Aard van de inkomst 

De recuperatie van het deel ten laste van de 
gemeenten heeft gelijktijdig met de ordonnanceringen 
betreffende het brandweermaterieel plaats. Zo zijn de 
ontvangsten elk jaar proportioneel met de 
ordonnanceringskredieten van de basisallocaties 54 
20/6308, 54 30/6309 en 54 20/6306 (nieuwe 
basisallocatie) waarop de desbetreffende 
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grande majorité des récupérations ont lieu à raison de 
25 % du montant de l’achat du matériel. C’est 
pourquoi ce pourcentage est appliqué aux crédits 
d’ordonnancement pour obtenir l’estimation des 
recettes. Les estimations ainsi obtenues sont 
prudentes puisque certaines communes supportent 50 
% des achats.  
 

ordonnanceringen uitgevoerd worden. De grote 
meerderheid van de recuperaties gebeuren ten belope 
van 25% van het bedrag van de aankoop van het 
materieel. Daarom wordt dit percentage toegepast op 
de ordonnanceringskredieten om de raming van de 
ontvangsten te verkrijgen. De aldus verkregen 
ramingen zijn voorzichtig, aangezien sommige 
gemeenten 50% van de aankopen dragen. 
 

Comme indiqué ci-dessus, les recettes de l’article 
6321.01 sont en corrélation directe avec les 
ordonnancements des allocations de base 54 
20/6308, 54 30/6309 et 54 20/6306 (nouvelle 
allocation de base), ce qui implique d’office des 
variations. Pour les comprendre, il faut se reporter aux 
notes justificatives des fiches 54 20/6308, 54 30/6309 
et 54 20/6306 du Budget des Dépenses.  
 

Zoals hierboven vermeld, staan de ontvangsten van 
artikel 6321.01 in rechtstreeks verband met de 
ordonnanceringen van de basisallocaties 54 20/6308, 
54 30/6309 en 54 20/6306 (nieuwe basisallocatie) wat 
ambtshalve variaties impliceert. Om ze te begrijpen, 
moet verwezen worden naar de nota’s ter 
verantwoording van de fiches 54 20/6308, 54 30/6309 
en 54 20/6306 van de Uitgavenbegroting.  

De part leur lien étroit avec les ordonnancements, les 
recettes de l’article 6321.01 peuvent subir des 
modifications tant dans le temps que par rapport aux 
prévisions initiales, suivant le planning des livraisons 
des fournisseurs et selon les modifications qui 
peuvent survenir dans celui-ci.   

De ontvangsten van artikel 6321.01 kunnen, omwille 
van hun verband met de ordonnanceringen, wijzigingen 
ondergaan, zowel in de tijd als ten opzichte van de 
oorspronkelijke verwachtingen, volgens de planning 
van de leveringen van de leveranciers en volgens de 
eventuele wijzigingen hierin. 

3. Nom de la comptable 

Lily Palumbo. Tél. 02/500 23 40 

3. Naam rekenplichtige 

Lily Palumbo. Tel. 02/500 23 40 

Art. 8720.01 - Remboursement de prêts accordés au 
personnel ou ayants droit.  
 

Art. 8720.01 - Terugbetalingen van leningen verleend 
aan de personeelsleden of rechthebbenden.  

Estimation des recettes pour 2013:      24 000 EUR 
Recettes probables 2012:            28 000 EUR 
Diminution:              4 000 EUR 

Raming der ontvangsten 2013:   24 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012:     28 000  EUR 
Vermindering:    4  000 EUR 

1.Base légale 

Arrêté ministériel du 19/01/1954. 

1. Wettelijke basis 

Ministerieel Besluit van 19/01/1954.  

2. Nature de la recette 

Les recettes sont constituées par les remboursements 
à effectuer par les bénéficiaires de prêts pendant 
l'année envisagée. 

2. Aard van de inkomst 

De ontvangsten zijn samengesteld uit de 
terugbetalingen door de begunstigden in de loop van 
het besproken jaar.  
 

3. Nom de la comptable 

Stina Smets. Tél. 02/500 24 32 

3. Naam rekenplichtige 

Stina Smets. Tel. 02/500 24 32 
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Art.76.12.01 – Produit de la vente de terrains situés à 
l’étranger (recettes affectées au programme 14-42-1) 
 
 
Base légale : la loi organique du 27 décembre 1990 
créant des fonds budgétaires 
 
Il s’agit des recettes provenant de la vente de terrains 
sis à l’étranger et qui serviront à financer, au moins 
partiellement, l’achat, la construction, l'aménagement, 
la rénovation, l'entretien et la location de biens 
immeubles destinés à servir soit de résidences, soit 
de chancelleries des missions diplomatiques ou des 
postes consulaires belges. 
 
 
 
Recettes réalisées 2011 :                                      - 
Estimation des recettes 2012 :                               - 
Estimation des recettes 2013 :                               - 
 

Art.76.12.01 – Opbrengst van de verkoop van 
terreinen gelegen in het buitenland (ontvangsten 
toegewezen aan het programma 14-42-1) 
 
Wettelijke basis: de organieke wet van 27 december 
1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen 

 
Het betreft hier ontvangsten voortkomend uit de 
verkoop van terreinen, gelegen in het buitenland. 
Deze ontvangsten zullen dienen om, minstens 
gedeeltelijk, de aankoop, de bouw, het inrichten, de 
renovatie, het onderhoud en het verhuur van 
onroerende goederen te financieren, welke bestemd 
zijn om te worden aangewend hetzij als residenties 
hetzij als kanselarijen van de Belgische diplomatieke 
zendingen of consulaire posten. 
 
Verwezenlijkte ontvangsten 2011:                            - 
Raming der ontvangsten 2012:                                - 
Raming der ontvangsten 2013:                                - 
 

Art.76.32.01 - Produit de la vente de biens immeubles 
sis à l’étranger (recettes affectées au programme 14-
42-0) 
 
 
Base légale : la loi organique du 27 décembre 1990 
créant des fonds budgétaires 
 
Il s’agit des recettes provenant de la vente de biens 
immeubles sis à l’étranger et qui serviront à financer, 
au moins partiellement, l’achat, la construction, 
l'aménagement, la rénovation, l'entretien et la location 
de biens de même nature destinés à servir soit de 
résidences, soit de chancelleries des missions 
diplomatiques ou des postes consulaires belges. 
 
 
 
Recettes réalisées 2011 : - 
Estimation des recettes 2012 : - 
Estimation des recettes pour 2013 :      9 745 000 EUR 
 

Art.76.32.01 - Opbrengst van de verkoop van 
onroerende goederen gelegen in het buitenland 
(ontvangsten toegewezen aan het programma 14-42-
0) 
 
Wettelijke basis: de organieke wet van 27 december 
1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen 

 
Het betreft hier ontvangsten voortkomend uit de 
verkoop van onroerende goederen, gelegen in het 
buitenland. Deze ontvangsten zullen dienen om, 
minstens gedeeltelijk, de aankoop, het bouwen, het 
inrichten, de renovatie, het onderhoud en de verhuur 
van goederen van dezelfde aard te financieren, welke 
bestemd zijn om te worden aangewend hetzij als 
residenties hetzij als kanselarijen van de Belgische 
diplomatieke zendingen of consulaire posten. 

 
Verwezenlijkte ontvangsten in 2011: - 
Raming der ontvangsten 2012: - 
Raming der ontvangsten 2013:             9 745 000 EUR 
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Art.77.20.01 - Vente d’autres biens meubles durables 
dans les postes diplomatiques 
 
Estimation des recettes 2012 :                   10 000 EUR 
Estimation des recettes 2013 :                   10 000 EUR 
 
Il s’agit du produit de la vente sur place de divers 
biens meubles mis hors service. 
 
 

Art.77.20.01 - Verkoop van andere roerende goederen 
in de diplomatieke posten 
 
Raming der ontvangsten 2012:                  10 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2013:                  10 000 EUR 
 
Het gaat om de opbrengst uit de verkoop ter plaatse 
van diverse roerende goederen buiten dienst gesteld. 

Art.87.00.01 - Remboursements de prêts accordés au 
personnel ou ayants droit 
 
Recettes réalisées en 2011 :                       5 000 EUR 
Estimation des recettes 2012 :                   10 000 EUR 
Estimation des recettes 2013 :                   10 000 EUR 
 
Les recettes sont constituées par les remboursements  
 
 
- de prêts accordés aux membres du personnel en 

difficultés; ces prêts sont remboursables en 24 
mensualités prélevées sur les traitements des 
bénéficiaires; 

- d'avances sur traitements accordées aux agents 
nouvellement recrutés, qui pour des raisons 
administratives ne peuvent être payés à l'issue de 
leur premier mois de travail. 
 

Elles dépendent des dépenses réalisées à charge de 
l'allocation de base 14.21.01.83.00.01 du budget 
général des dépenses. 

Art.87.00.01 - Terugbetalingen van leningen verleend 
aan de personeelsleden of rechthebbenden  
 
Verwezenlijkte ontvangsten in 2011:           5 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2012:                 10 000 EUR 
Raming der ontvangsten 2013:                 10 000 EUR 
 
De ontvangsten zijn samengesteld uit de 
terugbetalingen van 
 
- leningen toegekend aan personeelsleden die zich 

in moeilijkheden bevinden; deze leningen worden 
teruggestort door 24 maandelijkse inhoudingen op 
de wedden van de begunstigden; 

- voorschotten op wedden toegekend aan nieuwe 
personeelsleden die omwille van administratieve 
redenen niet kunnen betaald worden op het einde 
van de eerste maand van hun tewerkstelling. 
 

Zij zijn afhankelijk van de gerealiseerde uitgaven ten 
laste van de basisallocatie 14.21.01.83.00.01 van de 
algemene uitgavenbegroting. 
 
 



542 2521/001DOC 53 



5432521/001DOC 53 



544 2521/001DOC 53 

1. Type de recette 

Ces recettes proviennent de l’aliénation de biens 
immeubles. 

 

1. Aard van de ontvangst 

Deze middelen vloeien voort uit de vervreemding van 
onroerende goederen. 
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2. Base légale ou réglementaire 

3. Paramètres et mode de calcul 

Sur base des constatations faites dans le passé, la clé 
de répartition proposée pour 2013 est : 

a. Pour la vente de terrains (soit un total de 3,1 
MEUR) 

1) 50% à l’intérieur du secteur des administrations 
publiques ou 1,5 MEUR sur l’Art 76.11.01 

b. Pour la vente de bâtiments  (soit un total de 
12,4 MEUR) 

1) 70% à l’intérieur du secteur des administrations 
publiques ou 7,7 MEUR sur l’Art 76.31.01 

L’estimation pour 2013 est fondée sur le catalogue 
des domaines/infrastructures que la Défense mettra 
en vente en 2012.  Le produit de chaque vente est 
estimé par les services compétents du SPF Finances, 
par comparaison avec des ventes similaires réalisées 
par le passé ou par estimation de la valeur résiduelle 
des biens. 

 
Les montants inscrits au Budget des Voies et Moyens 
correspondent au produit de ces ventes 
éventuellement diminué des coûts pour 
l’assainissement des sites, tout en tenant compte 
d’une part, d’un facteur de diminution de 40 % en 
couverture des risques de report de recettes à l’année 
suivante et d’autre part, d’un facteur de diminution de 
10 % en couverture d’une possible surestimation lors 
de la détermination initiale des prix. 
 
 
 
 
 
 
 

2. Wettelijke of reglementaire basis 

3. Parameters en wijze van berekening 

Zich baserende op de ervaringen uit het verleden 
wordt voor 2013 volgende verdeelsleutel gehanteerd: 

a. Voor de verkoop van gronden (voor een totaal 
bedrag van 3,1 MEUR) 

1) 50% binnen de overheidssector of 1,5 MEUR 
op Art 76.11.01 

b. Voor de verkoop van gebouwen (voor een totaal 
bedrag van 12,4 MEUR) 

1) 70% binnen de overheidssector of 7,7 MEUR 
op Art 76.31.01 

De raming voor 2013 is gebaseerd op de cataloog van 
de domeinen/infrastructuur die Landsverdediging in 
2013 te koop zal stellen. Het geraamde bedrag per 
verkoop wordt bepaald door de bevoegde diensten die 
onder de bevoegdheid vallen van de FOD Financiën, 
door te vergelijken met gelijkaardige verkopen uit het 
verleden of door het schatten van de waarde van de 
verkochte goederen. 

Het bedrag ingeschreven op de Middelenbegroting 
komt overeen met de geraamde verkoopwaarde, 
eventueel verminderd met de kosten voor de sanering 
van de domeinen en rekening houdende met enerzijds 
een verminderingsfactor van 40% ter dekking van het 
risico van het doorschuiven van bepaalde ontvangsten 
naar het volgende jaar, en anderzijds met een 
verminderingsfactor van 10% ter dekking van een 
mogelijke overraming van de initiële prijszetting. 
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En 2013, la Défense mettra en vente, via le SPF 
Finances, différents domaines/infrastructures dont les 
postes les plus importants sont repris ci-dessous.  

In 2013 zal Landsverdediging verschillende 
domeinen/infrastructuur te koop stellen via de FOD 
Financiën, waarvan de grootste posten hieronder 
weergegeven worden: 

Province Domaine/Quartier    Montant (en euros)
Brabant wallon Terrain Nivelles 1.000.000
Anvers Quartier Hoogbuul, Quartier Noord Brasschaat 2.713.000
Limbourg Partie Camp Bevingen, Quartier Ambiorix 6.500.000
Flandre Occidentale Zedelgem (2KSOO), Vloethemveld 4.714.000
Namur Quartier Tholomé en Quartier Bisman 3.125.000
Brabant flamand Quartier Limbosch (Diest) 1.067.000
Provinces diverses Domaines et quartiers diverses 4.701.000
Dossiers transférés de l'année 2012 5.578.000
Total 29.398.000
à 60% 17.638.800
Réduction du prix de 10% 2.139.000
Total 15.499.800

Provincie Domein/Kwartier    Bedrag (in euro)
Waals-Brabant Terrein Nijvel 1.000.000
Antwerpen Kwartier Hoogbuul, Kwartier Noord Brasschaat 2.713.000
Limburg Gedeelte Kamp Bevingen, Kwartier Ambiorix 6.500.000
West-Vlaanderen Zedelgem (2KSOO), Vloethemveld 4.714.000
Namen Kwartier Tholomé en Kwartier Bisman 3.125.000
Vlaams-Brabant Kwartier Limbosch (Diest) 1.067.000
Diverse provincies Diverse domeinen en kwartieren 4.701.000
Overgedragen dossiers van 2012 5.578.000
Totaal 29.398.000
aan 60% 17.638.800
Reductie door prijsverschil aan 10% 2.139.000
Totaal 15.499.800

4. Indexation et accroissement possible 

5. Modifications par rapport aux 3 dernières années 

S’agissant de recettes à caractère exceptionnel, toute 
comparaison avec des années antérieures serait 
dénuée de sens. 

Dans le passé, un certain nombre de biens immeubles 
n’ont pu être aliénés du fait d’un retard de traitement 
des dossiers de ventes par les services du SPF 
Finances.  Le tableau ci-dessous donne, pour certains 
des postes soumis à la vente en 2013, un aperçu de 
la date de transfert vers le SPF Finances. 

4. Indexatie en mogelijke aangroei 

Niet van toepassing voor dit soort ontvangsten. 

 

5. Wijzigingen t.o.v. de laatste 3 jaren 

Gezien deze ontvangsten van uitzonderlijke aard zijn, 
is elke vergelijking met andere jaren weinig 
betekenisvol. 

Een aantal onroerende goederen werd in het verleden 
niet vervreemd door een vertraging in het behandelen 
van de verkoopdossiers door de bevoegde diensten 
van de FOD Financiën. Onderstaande tabel geeft een 
overzicht van een aantal onroerende goederen en hun 
datum van overdracht van het Ministerie van 
Landsverdediging aan de FOD Financiën voor de 
posten die in aanmerking komen voor verkoop in 
2013. 
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Province Domaine/Quartier Date du transfert
Anvers Quartier Hoogbuul, Quartier Noord Brasschaat 16 Fev 00
Limbourg Partie Camp Bevingen, Quartier Ambiorix 23 Mai 96
Flandre Occidentale Zedelgem (2KSOO) 02 Dec 10
Namur Quartier Tholomé et Quartier Bisman 01 Jun 11

Provincie Domein/Kwartier Datum overdracht
Antwerpen Kwartier Hoogbuul, Kwartier Noord Brasschaat 16 Feb 00
Limburg Gedeelte Kamp Bevingen, Kwartier Ambiorix 23 Mei 96
West-Vlaanderen Zedelgem (2KSOO) 02 Dec 10
Namen Kwartier Tholomé en Kwartier Bisman 01 Jun 11

Rechtvaardiging afwijking in de ramingen tussen 
vastgestelde rechten en in kastermen. 

In het volume van de ontvangsten in kastermen is een 
deel opgenomen waarvoor de notariële akte in het 
begrotingsjaar 2012 ondertekend zal worden, maar 
waarvoor de ontvangsten slechts in 2013 voor het 
Ministerie van Landsverdediging beschikbaar zullen 
zijn. Op een totaal bedrag aan geraamde ontvangsten, 
zonder rekening te houden met de overdracht van 
voorgaand jaar, van 15,5 MEUR voor 2013, wordt het 
gedeelte van 2012 geraamd op een bedrag van 5,6 
MEUR. Het bedrag in vastgesteld recht voor 2013 
wordt, rekening houdende met een 
verminderingsfactor van 10% ter dekking van een 
mogelijke overraming van de initiële prijszetting, 
geraamd op 11,0 MEUR. 

Art. 51.12.01  —  Récupérations de montants 
décaissés par l'Etat au titre de sa garantie en 
expansion économique et pour les habitations 
sociales 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR     50 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 3 708 000 

Diminution EUR 3 658 000 

 
Nature de la recette 
 
Les recettes proviennent de récupérations (clôtures de 
comptes, réalisations de garanties réelles, 
cautionnements, transactions) des montants versés 
par l’Etat au titre de sa garantie en matière notamment 
d’expansion économique. 
 
 

Art. 51.12.01  —  Recuperaties van bedragen 
uitgegeven door de Staat in hoofde van de waarborg 
in het kader van de economische expansie en voor de 
sociale huisvesting 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR     50 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 3 708 000 

Vermindering EUR 3 658 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
De ontvangsten vertegenwoordigen de recuperaties 
(afsluiten van rekeningen, verwezenlijkingen van de 
reële waarborgen, borgstellingen, dadingen) van de 
bedragen die de Staat heeft betaald in uitvoering van 
zijn waarborg inzake met name  de economische 
expansie. 
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Dispositions légales ou réglementaires 
 
Lois d’expansion économique, code du logement, droit 
civil en général. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les montants à récupérer sont difficilement évaluables 
d’année en année car ils dépendent de la solvabilité 
des débiteurs et de problèmes juridiques parfois 
complexes. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’application 
 
Justification des variations par rapport aux réalisations 
des trois dernières années 
 
Les recettes doivent normalement diminuer d’année 
en année car les anciens dossiers se clôturent peu à 
peu. 
 
 
Art. 59.11.01  —  Remboursement des avoirs du 
compte spécial de la Belgique auprès de la Banque 
européenne d'investissement 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 4 000 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Les remboursements effectués par les pays 
bénéficiaires des différentes Conventions de Lomé 
sont tenus à la disposition des pays de l'Union 
européenne sur un compte spécial à leur nom. Le 
montant de ces remboursements revient de droit à la 
Belgique. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Les différentes Conventions de Lomé constituent en 
elles-mêmes la base légale de toute opération de la 
Banque européenne d'Investissement liée au 
mécanisme des prêts spéciaux octroyés à des 
conditions favorables aux pays ACP. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
A la fin de chaque semestre, la BEI informe l’Etat 
belge de la hauteur des avoirs sur le compte spécial 
CEE de la Belgique. Les montants inscrits sur ce 
compte spécial peuvent être reversés à tout moment 
aux Etats-membres quand ceux-ci en sollicitent le 
remboursement.  
 
Depuis que ce système a été mis en place, la 
Belgique a décidé de ne pas demander le versement 
de l’intégralité des fonds crédités à son compte 
spécial à la BEI. Le montant à demander en 

Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Economische expansiewetten, huisvestingscode, 
burgerlijk recht in het algemeen. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
De te recupereren bedragen zijn moeilijk te evalueren 
van jaar tot jaar omdat ze afhangen van de solvabiliteit 
van de debiteuren en van de soms complexe 
juridische problemen. 
 
Indexatie of actualisering 
 
Geen indexering 
 
Verantwoording van de schommelingen in vergelijking 
met de verwezenlijkingen van de drie laatste jaren 
 
Deze ontvangsten zullen normaliter van jaar tot jaar 
verminderen omdat de bestaande dossiers worden 
geleidelijk afgesloten. 
 
 
Art. 59.11.01  —  Terugbetaling van de tegoeden van 
België op de speciale rekening bij de Europese 
Investeringsbank 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 4 000 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
De terugstortingen door de begunstigde landen van de 
verschillende Conventies van Lomé worden ter 
beschikking gehouden van de landen van de 
Europese Unie op een speciale rekening op hun 
naam. Het bedrag van deze terugstortingen komt ten 
goede aan België. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen  
 
De verschillende Conventies van Lomé, zijn op zich 
de wettelijke basis van elke operatie van de Europese 
Investeringsbank welke het mechanisme van de 
speciale leveringen, toegekend aan de ACP-landen 
aan voordelige voorwaarden, beogen. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Op het einde van elk trimester informeert de EIB de 
Belgische Staat over het bedrag dat zich op de 
speciale EEG-rekening bevindt ten gunste van België. 
De bedragen ingeschreven op deze rekening kunnen 
op om het even welk ogenblik teruggestort worden 
aan de Lidstaten, als deze om de terugstorting vragen. 
 
Sinds het bestaan van dit systeem, heeft België beslist 
om niet de integraliteit van de gecrediteerde fondsen 
op zijn speciale rekening bij de EIB op te vragen. De 
terug te betalen som werd jaren geleden vastgesteld 
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remboursement a été fixé, il y a de nombreuses 
années, à 4 millions EUR lorsque la situation 
budgétaire ne se détériore pas. Chaque année, le 
Ministre des Finances est invité à fixer le montant qu’il 
souhaite demander à la BEI en lui proposant chaque 
année le même montant de 4 millions EUR.  
 
Ainsi, si une chute des recettes ou une hausse des 
dépenses provoquait un déficit inhabituel du budget, il 
serait possible de combler partiellement celui-ci en 
demandant un remboursement plus important. C’est 
ainsi qu’en 2009, suite à l’apparition d’un déficit 
budgétaire important, toutes les options visant à 
réduire celui-ci ont été envisagées et le Conseil des 
Ministres a décidé de demander en 2010 le 
remboursement de 35 millions EUR en plus du 
remboursement habituel de 4 millions EUR. Il a 
également décidé d’augmenter le montant des 
remboursements des contributions de la Belgique aux 
augmentations de capital des banques multilatérales 
de développement. Compte tenu de cet important 
remboursement prévu en 2010, les avoirs à la fin 2010 
devraient s’élever à moins de 4 millions EUR. C’est 
pourquoi il est prévu de demander pour les années 
suivantes de revenir à un remboursement de 4 
millions EUR. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’indexation. 
 
Justification des variations par rapport aux trois 
dernières années 
 
En 2009, le Ministre des Finances a demandé par sa 
lettre du 11 février 2009 à la BEI de bien vouloir 
rembourser à la Belgique un montant de 10.000 
milliers EUR, soit le montant de 4.000 milliers EUR 
non demandé en 2008 suite aux retards 
susmentionnés de mise en œuvre du nouveau 
système de gestion des arriérés et 6.000 milliers EUR 
au titre de 2009, dont 2 .000 milliers EUR pour 
contribuer à réduire le déficit budgétaire prévu pour 
2009. 
 
Le nouveau système de gestion des arriérés est entré 
en vigueur à la fin de 2009 et le Ministre des Finances 
sera invité par la banque en novembre 2009 à 
transférer 2,5 millions EUR du compte spécial  sur le 
compte d’appel à la garantie de la Belgique pour 
approvisionner celui-ci. Le solde de l’allocation de 
base de 2009 pour appel à la garantie de la Belgique 
à été versé en fin d’année pour compléter le solde du 
compte d’appel, étant donné qu’en raison de la crise 
les arriérés pourraient croître et la Belgique risquerait 
d’être pénalisée en cas de solde insuffisant sur ce 
compte. 
 
Dorénavant, pour des raisons de transparence, il est 
envisagé de ne plus provisionner le compte d’appel 
par des transferts du compte spécial et d’inscrire à 

op 4 miljoen EUR indien de budgettaire situatie niet 
verslechterd. Elk jaar wordt aan de Minister van 
Financiën gevraagd welk bedrag hij aan de EIB wenst 
te vragen en wordt telkens 4 miljoen EUR voorgesteld. 
 
 
 
Indien een daling van de ontvangsten of een stijging 
van de uitgaven een uitzonderlijk deficit van de 
begroting zou veroorzaken, zou het mogelijk zijn om 
dit deficit gedeeltelijk te dekken door een grotere 
terugbetaling. Zodoende werden in 2009 tengevolge 
van een belangrijk begrotingsdeficit, alle opties 
overwogen om dit te verminderen en heeft de 
Ministerraad beslist om in 2010 de terugbetaling te 
vragen van 35 miljoen EUR bovenop de 4 miljoen 
EUR. Hij heeft eveneens beslist om het bedrag van de 
terugbetalingen van de bijdragen van België aan de 
kapitaalsverhogingen van de multilaterale banken te 
verhogen. Rekening houdend met deze belangrijke 
terugbetaling in 2010, zullen de tegoeden eind 2010 
minder dan 4 miljoen EUR bedragen. Daarom zal voor 
de volgende jaren gevraagd worden om terug te keren 
naar een terugbetaling van 4 miljoen EUR 
 
 
Indexatie of actualisering 
 
Geen indexering 
 
Verantwoording van de schommelingen in vergelijking 
met de verwezenlijkingen van de drie laatste jaren  
In 2009 heeft de Minister van Financiën, zoals hierna 
vermeld, op 11 februari 2009 per brief aan de EIB 
gevraagd om een bedrag van 10.000 duizend EUR 
terug te betalen aan België. Het betreft 4.000 duizend 
EUR die niet gevraagd werden in 2008 omwille van de 
voormelde vertragingen in het in werking treden van 
het nieuwe systeem voor de achterstallen, 6.000 
duizend EUR voor 2009, waarvan 2.000 duizend EUR 
om bij te dragen tot een vermindering van het 
begrotingsdeficit van 2009. 
 
Het nieuwe systeem voor de achterstallen is in 
werking getreden eind 2009 en de Minister van 
Financiën zal door de bank gevraagd worden om in 
november 2009 2,5 miljoen EUR over te schrijven van 
de speciale rekening naar de “opvraag”-rekening. Het 
saldo van 2009 van de basisallocatie voor de 
waarborg van België werd op het einde van het jaar 
gestort op de “opvraag”-rekening om het saldo te 
vervolledigen omdat ingevolge de crisis de 
achterstallen kunnen aangroeien en België kan 
gepenaliseerd worden in geval van ontoereikend 
saldo. 
 
Vanaf heden zal omwille van de transparantie geen 
overschrijving meer gebeuren van de speciale 
rekening naar de “opvraag”-rekening maar zal men op 
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cette même allocation de base pour une année le 
montant prélevé par la BEI lors de l’exercice 
précédent sur le compte d’appel pour titre de la 
gestion des arriérés de remboursements des 
emprunteurs pour reconstituer le solde du compte 
d’appel. 
 
En l’absence de données précises fournies par la BEI 
à ce jour, il est proposé d’inscrire un montant de 
725.000 EUR par an sur l’allocation de base 
18.61.18.54.12 (voir fiche de dépenses). 
 
En 2010, en vertu d’une décision du Conseil des 
Ministres, le Ministre des Finances a invité la Banque 
(par lettre du 29/09/2010) à rembourser à la Belgique 
un montant de 37.765.225 EUR, soit 35.900.000 EUR 
pour contribuer à la réduction du déficit budgétaire et 
1.865.220,69 EUR pour couvrir le paiement de la 
première tranche de la souscription belge à 
l’augmentation de capital de la Banque asiatique de 
Développement.  
 
 
En 2011, le Ministre a sollicité le remboursement de 4 
millions EUR. 
 
En 2012 comme pour les années suivantes, le 
Ministre sollicitera le remboursement de 4 millions 
EUR. 
 
Art. 86.10.01  —  Amortissement compris dans les an-
nuités à payer au Trésor par la Division «Le Logis 
militaire» de l'Office central d'action sociale et cul-
turelle (OCASC) du chef des avances ou prêts qui lui 
ont été consentis 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 995 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 976 000 

Augmentation EUR 19 000 

 
Nature de la recette 
 
Amortissements revenant à l’Etat sur avances ou 
prêts consentis à la Division « Le Logis Militaire » de 
l’Office central d’actions sociale et culturelle 
(O.C.A.S.C.). 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Budgets du Ministère de la Défense nationale. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les avances et la quote-part de l’organisme dans les 
charges d’emprunts sont remboursées au Trésor en 
66 annuités (amortissements et intérêts) suivant 
tableaux d’amortissements. 
 
 

de basisallocatie voor een bepaald jaar het bedrag 
inschrijven dat door de EIB voor het voorgaande jaar 
werd afgehouden op de “opvraag”-rekening voor het 
beheer van de achterstallen van de ontleners om het 
saldo van de “opvraag”-rekening opnieuw samen te 
stellen.  
 
Bij ontstentenis van exacte gegevens door de EIB 
wordt voorgesteld om een bedrag van 725.000 EUR 
per jaar in te schrijven op de basisallocatie  
18.61.54.12 (zie uitgavenfiche).  
 
In 2010, ingevolge een beslissing van de Ministerraad 
heeft de Minister van Financiën de Bank gevraagd 
(brief van 29/09/2010) om 37.765.225 EUR terug te 
betalen aan België waarvan 35.900.000 EUR om bij te 
dragen aan de vermindering van het begrotingsdeficit 
en 1.865.220,69 EUR voor de betaling van de eerste 
schijf van de Belgische bijdrage aan de 
kapitaalsverhoging van de Aziatische 
ontwikkelingsbank. 
 
 
In 2011, heeft de Minister de terugbetaling gevraagd 
van 4 miljoen EUR. 
 
Voor 2012 en de volgende jaren zal de Minister een 
terugbetaling vragen van 4 miljoen EUR. 
 
 
Art. 86.10.01  —  Delging begrepen in de annuïteiten 
welke door de Afdeling «Militair Tehuis» van de 
Centrale Dienst voor Sociale en Culturele Actie 
(Cedisca) aan de Staat verschuldigd zijn uit hoofde 
van de voorschotten of leningen welke haar werden 
toegestaan 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 995 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 976 000 

Vermeerdering EUR 19 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Aan de Staat verschuldigde aflossingen voor 
voorschotten of leningen toegestaan aan de afdeling 
“Het Militair Tehuis” van de Centrale Dienst voor 
Sociale en Culturele Actie (CEDISCA). 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Begrotingen van het Ministerie van Landsverdediging. 
 
Parameters of berekeningwijze 
 
De voorschotten en het aandeel van de instelling in de 
leningslasten worden terugbetaald aan de Schatkist in 
66 annuïteiten (aflossingen en interesten) volgens 
aflossingstabellen. 
 
 



5512521/001DOC 53 

Indexation ou autre actualisation 
 
Les recettes ne sont pas indexées. Il n’existe aucune 
modification technique ou légale permettant un 
accroissement de celles-ci, indépendamment de ce 
qui est prévu aux tableaux d’amortissement. 
 
 
Art. 87.20.01  —  Remboursements de prêts accordés 
au personnel ou ayants droit 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 200 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 200 000 

Diminution EUR 0 

 
Nature de la recette 
 
Remboursements de prêts accordés au personnel ou 
ayants droits 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Arrêté royal du 10 février 1955 (M.B. du 24.3.1955) 
relatif au Service social du Ministère des Finances. 
 
Arrêté ministériel du 11 février 1955 (M.B. du 
24.3.1955) réglant l´organisation et le fonctionnement 
du Service social du Ministère des Finances. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les recettes se réalisent en fonction des prêts 
accordés. 
 
 
Art. 88.15.01  —  Remboursements de prêts accordés 
à des Etats étrangers (principal) 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 29 083 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 38 117 000 

Diminution EUR 9 034 000 

 
Nature de la recette 
 
Remboursements au titre des prêts à des Etats 
étrangers. 
 
Dispositions légales ou réglementaires  
 
Chapitre II de la loi du 3 juin 1964 « prêts à des Etats 
étrangers », modifiée par l’arrêté royal du 3 mai 1997. 
 
 
 
 
 
 
 

Indexering of actualisatie 
 
De ontvangsten zijn niet geïndexeerd. Er bestaan 
geen technische of wettelijke aanpassingen die een 
verhoging van deze ontvangsten toelaten, ongeacht 
wat voorzien is in de aflossingstabellen. 
 
 
Art. 87.20.01 – Terugbetaling van leningen verleend 

aan de personeelsleden of rechthebbenden 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 200 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 200 000 

Vermindering EUR 0 

 
Aard van de ontvangst 
 
Terugbetaling leningen aan personeel en andere 
rechthebbenden 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 

 

 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
De ontvangsten worden gerealiseerd in functie van de 
werkelijk toegestane leningen. 
 
 
Art. 88.15.01  —  Terugbetalingen van leningen 

toegestaan aan vreemde Staten (hoofdsom) 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 29 083 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 38 117 000 

Vermindering EUR 9 034 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
De terugbetalingen uit hoofde van de leningen aan 
vreemde Staten. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Hoofdstuk II van de wet van 3 juni 1964 “Leningen aan 
Vreemde Staten” gewijzigd door het koninklijk besluit 
van 30 mei 1997. 
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Paramètres et mode de calcul 
 
Etant donné l’impossibilité de savoir quel pays va 
effectivement respecter ses obligations de 
remboursement et afin d’obtenir le chiffre le plus 
réaliste possible, on effectue le calcul suivant : 
 
Montants estimés = montants dus de l’année 
considérée x le pourcentage des remboursements 
effectués l’année précédente 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
En 2009 
 
Les recettes réalisées en 2009 se sont élevées à 31.604 
milliers EUR, soit 5.914 milliers EUR en plus que prévu 
lors de l’estimation des recettes probables. Ce montant 
s’explique comme suit :  
 

 au titre des échéances antérieures au 
31/12/2008 
 

Aucun remboursement n’avait été estimé.  
Un montant de 128 milliers EUR a finalement été payé. 
 
 

 au titre de l’échéance du 31/12/2008 
 
Montant estimé = 5.210 milliers EUR 
Montant reçu =     6.514 milliers EUR 
 
Justification : pour un montant finalement dû de 34.525 
milliers EUR (contre 34.728 milliers EUR estimés 
précédemment), environ 18% des obligations ont 
finalement été respectées 
 

 au titre des échéances du 01/01/2009 au 
30/12/2009 

 
Aucun remboursement n’avait été estimé. Un montant 
de 1.709 milliers EUR a finalement été payé.  
 

 au titre de l’échéance du 31/12/2009 
 
Montant estimé = 20.840 milliers EUR 
Montant reçu =    23.171 milliers EUR 
 
Justification : pour un montant finalement dû de 34.193 
milliers EUR (contre 35.310 milliers EUR estimés 
précédemment), environ  67 % des obligations ont été 
respectées à bonne date.  
 

 Au titre d’échéances futures 
 
Certains pays ont payé de trop par rapport aux 
montants attendus. Le montant total de 82 milliers EUR 
a été imputé sur les échéances futures. 
 

Parameters en berekeningwijze 
 
Gezien de onmogelijkheid te weten welk land effectief 
zijn betalingsverplichtingen zal nakomen en teneinde 
het meest realistische cijfer te bekomen, wordt de 
berekening als volgt uitgevoerd : 
 
Geschatte cijfers = verschuldigde bedragen van het 
betrokken jaar x het percentage van het voorgaande 
jaar 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
In 2009 
 
De gerealiseerde ontvangsten in 2009 bedroegen 
31.604 duizend EUR, hetzij 5.914 duizend EUR meer 
dan geschat bij de waarschijnlijke ontvangsten. Dit 
bedrag is als volgt verdeeld :  
 

 voor de vervaldagen vóór 31/12/2008 
 
 
Geen enkel terugbetaling werd voorzien. 
Een bedrag van 128 duizend EUR werd tenslotte 
betaald. 
 

 voor de vervaldag van 31/12/2008 
 
Geschat bedrag =      5.210 duizend EUR 
Ontvangen bedrag = 6.514 duizend EUR   
 
Verantwoording : voor een te betalen bedrag van 34.525 
duizend EUR (tegen 34.728 duizend EUR eerder 
geschat), werd ongeveer 18 % van de verplichtingen 
vervuld. 
 

 voor de vervaldagen van 01/01/2009 tot 
30/12/2009 

 
Geen enkele terugbetalingen werd voorzien. Een 
bedrag van 1.709 duizend EUR werd tenslotte betaald. 
 

 voor de vervaldag van 31/12/2009 
 
Geschat bedrag =     20.840 duizend EUR 
Ontvangen bedrag = 23.171 duizend EUR   
 
Verantwoording : voor een te betalen bedrag van 34.193 
duizend EUR (tegen 35.310 duizend EUR eerder 
geschat), werd ongeveer 67 % van de verplichtingen op 
de gepaste datum vervuld 
 

 voor de toekomstige terugbetalingen 
 
Bepaalde landen hebben teveel terugbetaald. Het 
bedrag van 82 duizend EUR werd geïmputeerd op 
toekomstige vervaldagen 
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 Au titre de l’annulation de l’encours des 
prêts bénéficiant de l’initiative HIPC 

 
 
Comme mentionné précédemment, aucune recette n’a 
été prévue, faute de moyens budgétaires.  
 
En 2010 
 
Les recettes réalisées en 2010 se sont élevées à 25.051 
milliers EUR, soit 1.462 milliers EUR en moins que 
prévu lors de l’estimation des recettes probables. Ce 
montant s’explique comme suit :  
 

 au titre des échéances antérieures au 
31/12/2009 

 
Aucun remboursement n’avait été estimé et n’a été 
payé.  

 au titre de l’échéance du 31/12/2009 
 
Montant estimé = 5.000 milliers EUR 
Montant reçu =     0 milliers EUR 
 
Justification : il s’agit d’arriérés sur 3 pays qui n’ont pas 
été payés. 
 

 au titre des échéances du 01/01/2010 au 
30/12/2010 

 
Montant estimé = 2.297 milliers EUR 
Montant reçu =     1.986 milliers EUR 
 
Justification : une des échéances n’a pas été payée, 
une autre a été payée en 2009. 
 

 au titre de l’échéance du 31/12/2010 
 
Montant estimé = 19.216 milliers EUR 
Montant reçu =    25.051 milliers EUR 
 
Justification : pour un montant finalement dû de 31.089 
milliers EUR, environ  78 % des obligations ont été 
respectées à bonne date.  
 

 Au titre de l’annulation de l’encours des 
prêts bénéficiant de l’initiative HIPC 

 
 
Comme mentionné précédemment, aucune recette n’a 
été prévue, faute de moyens budgétaires.  
 
En 2011 
 
Les recettes réalisées en 2011 se sont élevées à 22.554 
milliers EUR, soit 8.876 milliers EUR en moins que 
prévu lors de l’estimation des recettes probables. Ce 
montant s’explique comme suit :  
 

 in het kader van de annulaties van 
staatsleningen die genieten van het HIPC-
initiatief 

 
Zoals vermeld werd geen enkele ontvangst voorzien 
omwille van het gebrek aan budgettaire middelen.  
 
In 2010 
 
De gerealiseerde ontvangsten in 2010 bedroegen 
25.051 duizend EUR, hetzij 1.462 duizend EUR minder 
dan geschat bij de waarschijnlijke ontvangsten. Dit 
bedrag is als volgt verdeeld :  
 

 voor de vervaldagen vóór 31/12/2009 
 
 
Geen enkel terugbetaling werd voorzien noch betaald. 
 

 voor de vervaldag van 31/12/2009 
 
Geschat bedrag =      5.000 duizend EUR 
Ontvangen bedrag = 0 duizend EUR   
 
Verantwoording : het betreft achterstallen op 3 landen 
waarvoor geen betaling is gebeurd 
 

 voor de vervaldagen van 01/01/2010 tot 
30/12/2010 

 
Geschat bedrag =      2.297 duizend EUR 
Ontvangen bedrag = 1.986 duizend EUR   
 
Verantwoording: één van de vervaldagen werd niet 
betaald, een andere werd betaald in 2009. 
 

 voor de vervaldag van 31/12/2010 
 
Geschat bedrag =     19.216 duizend EUR 
Ontvangen bedrag = 25.051 duizend EUR   
 
Verantwoording : voor een te betalen bedrag van 31.089 
duizend EUR, werd ongeveer 78 % van de 
verplichtingen op de gepaste datum vervuld 
 

 in het kader van de annulaties van 
staatsleningen die genieten van het HIPC-
initiatief 

 
Zoals vermeld werd geen enkele ontvangst voorzien 
omwille van het gebrek aan budgettaire middelen.  
 
In 2011 
 
De gerealiseerde ontvangsten in 2011 bedroegen 
22.554 duizend EUR, hetzij 8.876 duizend EUR minder 
dan geschat bij de waarschijnlijke ontvangsten. Dit 
bedrag is als volgt verdeeld :  
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 au titre des échéances antérieures au 
31/12/2010 

 
Aucun remboursement n’avait été estimé. Un montant 
de 47 milliers EUR a été finalement payé.  
 

 au titre de l’échéance du 31/12/2010 
 
Montant estimé = 9.939 milliers EUR 
Montant reçu =     6.140 milliers EUR 
 
Justification : pour un montant finalement dû de 7.002 
milliers EUR, environ  87 % des obligations ont été 
respectées à bonne date.  
 

 au titre des échéances du 01/01/2011 au 
30/12/2011 

 
Montant estimé = 2.294 milliers EUR 
Montant reçu =     2.059 milliers EUR 
 
Justification :  pour un montant dû de 2.294 milliers 
EUR, environ  90 % des obligations ont été respectées 
à bonne date.  
 

 au titre de l’échéance du 31/12/2011 
 
Montant estimé = 19.197 milliers EUR 
Montant reçu =     14.218 milliers EUR 
 
Justification : pour un montant finalement dû de 23.422 
milliers EUR (contre 33.098 milliers EUR estimés 
précédemment), environ  60 % des obligations ont été 
respectées à bonne date. Cette différence dans 
l’estimation du paiement de ladite échéance provient 
notamment de l’annulation de la dette de la République 
démocratique du Congo et de la conversion de 
l’échéance due par l’Egypte. 
 

 Au titre d’échéances futures 
 
Montant reçu = 90 milliers EUR 
 
Il s’agit d’un montant non prévu dans l’estimation 
puisqu’il s’agit d’un paiement anticipatif. 
 
 
 
Art. 89.17.01  —  Amortissement du portefeuille des 
anciennes Caisses de pensions de survie (loi du 2 
août 1955) 
 
Evaluation des recettes en 2013 : 0 EUR, comme pour 
2012. 
 
Nature de la recette 
 
Encaissement de titres du portefeuille des anciennes 
caisses de pensions de survie. 

 voor de vervaldagen vóór 31/12/2010 
 
 
Geen enkel terugbetaling werd voorzien. Een bedrag 
van 47 duizend EUR werd tenslotte betaald.  
 

 voor de vervaldag van 31/12/2010 
 
Geschat bedrag =  9.939 duizend EUR 
Ontvangen bedrag = 6.140 duizend EUR   
 
Verantwoording : voor een te betalen bedrag van 7.002 
duizend EUR, werd ongeveer 87 % van de 
verplichtingen op de gepaste datum vervuld 
 

 voor de vervaldagen van 01/01/2011 tot 
30/12/2011 

 
Geschat bedrag =      2.294 duizend EUR 
Ontvangen bedrag = 2.059 duizend EUR   
 
Verantwoording: voor een te betalen bedrag van 2.294 
duizend EUR, werd ongeveer 90 % van de 
verplichtingen op de gepaste datum vervuld 
 

 voor de vervaldag van 31/12/2011 
 
Geschat bedrag =     19.197 duizend EUR 
Ontvangen bedrag = 14.218 duizend EUR   
 
Verantwoording : voor een te betalen bedrag van 23.422 
duizend EUR (in tegenstelling tot 33.098 duizend EUR 
voorheen geschat), werd ongeveer 60% van de 
verplichtingen op de gepaste datum vervuld. Het 
verschil in schatting is te wijten aan de annulatie van de 
schuld van de Democratische Republiek Congo en de 
wijziging van de toekomstige vervaldagen van Egypte. 
 
 

 voor de toekomstige terugbetalingen 
 
Geschat bedrag = 90 duizend EUR 
 
Verantwoording : het betreft een bedrag dat in de initiële 
raming niet werd voorzien omdat het om een 
voorafbetaling gaat. 
 
 
Art. 89.17.01  —  Delging van de portefeuille van de 
Oude Kassen voor overlevingspensioenen (wet van 2 
augustus 1955) 
 
Raming der ontvangsten voor 2013: 0 EUR, zoals 
voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Inning van effecten die deel uitmaken van de portefeuille 
van de oude kassen voor overlevingspensioenen. 
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Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 10 § 3 de la loi du 2 août 1955 portant 
suppression du Fonds d'amortissement de la dette 
publique. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
En 2011 le dernier emprunt à lots est sorti totalement 
par tirage au sort, le capital ne sera plus diminué. 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
Pas d’application. 
 
 
Art. 89.20.01  —  Amortissements dus à l’Etat en 
provenance des Régions et des sociétés régionales 
de logement 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 1 777 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 1 815 000 

Diminution EUR 38 000 

 
Nature de la recette 
 
Amortissements à payer par les Régions et les 
sociétés régionales de logement du chef d’avances 
consenties par l’Etat à la Société nationale du 
logement et d’emprunts successifs qu’elle a été 
autorisée à contracter sous la garantie de l’Etat, 
antérieurement à la loi du 15 avril 1949 et pour les 
avances et un emprunt octroyés à la Société 
Nationale Terrienne. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 

 
Arrêté royal du 10 décembre 1970, contenant le Code 
du logement, confirmé par la loi du 02 juillet 1971 et la 
loi du 29 mars 1949. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Les capitaux souscrits sont remboursables en 66 ans 
suivant des annuités (amortissements et intérêts) et 
suivant des tableaux d’amortissement (réunion des 
emprunts de la Société Nationale Terrienne et de la 
Société Nationale du Logement)  
 
Indexation ou autre actualisation 

 
Les recettes ne sont pas indexées. Il n’existe aucune 
modification technique ou légale permettant un 
accroissement de celles-ci, indépendamment de ce 
qui est prévu aux tableaux d’amortissement. 
 
 
 
 
 

Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 10 § 3 van de wet van 2 augustus 1955 
houdende opheffing van het Fonds tot delging van de 
Staatsschuld. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
In 2011 werd laatste lotenlening volledig uitgeloot 
waardoor het kapitaal niet meer zal verminderen.  
 
Indexering of actualisatie 
 
Niet van toepassing. 
 
 
Art. 89.20.01  —  Aflossingen aan de Staat 
verschuldigd afkomstig van de Gewesten en de 
Gewestelijke huisvestingsmaatschappijen  
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 1 777 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 1 815 000 

Vermindering EUR 38 000 

 
Aard van ontvangst 
 
Te betalen aflossingen (verschuldigd door de Gewesten 
en de gewestelijke huisvestingmaatschappijen) voor de 
voorschotten die door de Staat werden verstrekt aan de 
Nationale Maatschappij voor de Huisvesting en voor de 
opeenvolgende leningen die ze gemachtigd werd aan te 
gaan onder Staatswaarborg, vòòr de wet van 15 april 
1949 alsook voor de voorschotten en een lening 
toegestaan aan de Nationale Landmaatschappij. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Koninklijk besluit van 10 december 1970, houdende de 
Huisvestingscode, bekrachtigd door de wet van 2 juli 
1971. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
De ingeschreven kapitalen zijn terug te betalen in 66 
jaar volgens annuïteiten (aflossingen en interesten) en 
volgens aflossings – tabellen (leningen van de Nationale 
Landmaatschappij en de Nationale Huisvestings-
maatschappij werden samengevoegd). 
 
Indexering of actualisatie 
 
De ontvangsten zijn niet geïndexeerd. Er bestaan geen 
technische of wettelijke aanpassingen die een verhoging 
van deze ontvangsten toelaten, ongeacht wat voorzien 
is in de aflossingstabellen. 
 
 
 
 
 



556 2521/001DOC 53 

Art. 08.10.01  —  Part de l'Etat dans les bénéfices 
d'institutions financières. Plus-value sur l'or acheté par 
la Monnaie royale à la Banque nationale pour la 
confection de pièces de monnaie ou de médailles 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 1 063 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 53 000 

Diminution EUR 1 010 000 

 
 
Nature de la recette 
 
Revenu financier provenant de la BNB. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 37 de la loi du 22 février 1998 fixant le statut 
organique de la BNB. 
 
Paramètres et  mode de calcul 
 
L'or est acheté à la Banque Nationale de Belgique au 
prix du marché. En exécution des accords conclus 
avec la Banque Nationale concernant le régime 
applicable aux différences réalisées lors de la cession 
par la Banque d’une partie de ses réserves propres, 
celle-ci verse au Trésor la plus-value réalisée, à savoir 
la différence entre le prix de vente et la valeur 
d’inventaire « historique » de 1393,78 EUR le kilo.
  
 
L’or est utilisé pour la production de pièces de 
collection. Annuellement, un calendrier d’émission est 
dressé en vue de fixer le nombre maximum de pièces 
à produire. Il n’y a néanmoins aucune obligation à 
réaliser complètement ce calendrier. Si on s’aperçoit 
au cours de l’année que la dépense prévue est trop 
importante, on limite la production. D’autre part, vers 
la fin ou le début de l’année, des émissions imprévues 
ou deux émissions rapprochées peuvent se produire. 
 
 
La Monnaie Royale de Belgique a estimé la dépense 
pour l’achat d’or en 2012  à environ 988 000 EUR 
pour 25 kg (prix de l’or à 39 520 EUR par kilo le 24 
mai 2012). Si on se réfère à la valeur de l’inventaire 
historique, les 25 kg d’or coûteraient 34 844,5 EUR ce 
qui impliquerait une plus-value de 953 155,5 EUR. 
Pour 2013, la même estimation a été prise comme 
base. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
La recette varie en fonction du prix de l’or et du timing 
géré par la Monnaie Royale Belge des achats d’or 
nécessaires à la production de pièces selon un 
calendrier variable.
 
 

Art. 08.10.01  —  Aandeel van de Staat in de winst 
van financiële instellingen. Meerwaarde op het goud 
dat door de Koninklijke Munt bij de Nationale Bank 
werd aangekocht voor de aanmaak van muntstukken 
of medailles 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 1 063 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 53 000 

Vermindering EUR 1 010 000 

 
 
Aard van de ontvangst 
 
Financieel inkomen afkomstig van de NBB. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 37 van de wet van 22 februari 1998 tot 
vaststelling van het organiek statuut van de NBB. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
Het goud wordt bij de Nationale Bank van België 
aangekocht tegen de marktprijs. In uitvoering van de 
met de Nationale Bank afgesloten akkoorden 
betreffende het regime toepasselijk op de gerealiseerde 
verschillen bij cessie door de Bank van een gedeelte 
van haar eigen reserves, stort deze laatste de 
gerealiseerde meerwaarde, namelijk het verschil tussen 
de verkoopprijs en de « historische » inventariswaarde 
van 1393,78 EUR per kilogram, in de Schatkist.  
 
Het goud wordt gebruikt voor de productie van 
verzamelaarsmunten. Jaarlijks wordt er een 
uitgiftekalender opgemaakt die een maximum aan uit te 
geven stukken vastlegt. Het is echter geen verplichting 
om deze volledig af te werken. Indien men tijdens de 
loop van het jaar vaststelt dat de geplande uitgave te 
hoog is, beperkt men de productie. Anderzijds kunnen 
er onvoorziene uitgiften plaatshebben of komen twee 
uitgiften dicht op elkaar bij het einde en het begin van 
een kalenderjaar.  
 
De Koninklijke Munt van België schat de uitgaven voor 
de aankoop van goud in 2012 op ongeveer 988 000 
EUR voor 25 kg (goudprijs 24 mei 2012 39 520 EUR per 
kg). De historische inventariswaarde van 25 kg goud 
bedraagt 34 844,5 EUR. De meerwaarde zou aldus 953 
155,5 EUR bedragen. Voor 2013 werd uitgegaan van 
dezelfde schatting. 
 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De ontvangst hangt van de prijs van het goud af en van 
de timing gesteld door de Koninklijke Munt van België 
voor de aankopen van het goud dat nodig is voor de 
aanmaak van muntstukken naargelang een veranderlijk 
programma. 
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§ 2. ADMINISTRATION DE LA TVA, DE 
L’ENREGISTREMENT ET DES DOMAINES 

 
 
Art. 58.20.01 - Confiscations et biens sous séquestre 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 45 200 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 36 000 000 

Augmentation EUR  9 200 000 

 
Nature de la recette 
 
Confiscations et biens sous séquestre. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Les confiscations pénales des sommes, articles 42 à 
43bis et 505 du Code pénal.  
 
Depuis l'entrée en vigueur de la loi du 17 juillet 1990, il 
existe également désormais la possibilité d'ordonner la 
confiscation des avantages patrimoniaux retirés de 
l'infraction (article 1). 
 
Les recettes et les recouvrements en rapport avec la 
guerre n'existent plus de facto.  Bien qu'un certain 
nombre de ces dossiers ne soient toujours pas clôturés 
à ce jour (leur prescription a été interrompue en 1977), 
la probabilité de nouvelles prises en recette est 
budgétairement négligeable. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
L’estimation pour 2013 et les prévisions pluriannuelles 
sont basées sur les recettes réalisées durant l’année 
2009-2010-2011. Les critères permettant d’effectuer 
une estimation des recettes sont difficiles à trouver, ils 
dépendent en premier lieu de la condamnation pénale 
appliquée à certains types de délits. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Les revenus dépendent, dans une large mesure, des 
condamnations pénales prononcées pour certains délits.  
 
La mise en place de l’OCSC (organe central pour la 
saisie et la confiscation) permet un suivi plus rapide des 
dossiers. 
 
 
Art 58.20.02 - Produits des successions en 
déshérence, des dons et des legs et produits de la 
vente des épaves et des biens sans maître 
 
 
Evaluation des recettes en 2013 : 5 500 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
 

§ 2. ADMINISTRATIE VAN BTW, REGISTRATIE EN 
DOMEINEN 

 
 
Art. 58.20.01 – Verbeurdverklaringen en 
gesekwestreerde goederen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 45 200 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 36 000 000 

Vermeerdering EUR   9 200 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Verbeurdverklaringen en gesekwestreerde goederen. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
De strafrechtelijke verbeurdverklaringen van sommen, 
artikel 42 tot 43bis en 505 Sw. 
 
De laatste fundamentele wijziging, nl. de mogelijkheid 
om vermogensvoordelen verbeurd te verklaren, 
gebeurde door art. 1 W. 17 juli 1990. 
 
 
De opbrengsten en invorderingen met betrekking tot 
de oorlog bestaan de facto niet meer. Hoewel een 
aantal dossiers nog niet afgesloten zijn (in 1977 
werden voor deze dossiers de verjaring gestuit), is de 
kans dat er nog ontvangsten zullen geboekt worden 
budgettair te verwaarlozen. 
 
Parameters en berekeningswijze 
 
De raming voor 2013 en de meerjarenramingen zijn 
gebaseerd op de ontvangsten van het jaar  2009-
2010-2011. Criteria voor de raming van deze 
ontvangsten zijn moeilijk te vinden. Zij zijn immers in 
de eerste plaats afhankelijk van de strafrechtelijke 
veroordeling van een bepaald soort misdrijven.  
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
De opbrengst is in grote mate afhankelijk van 
strafrechtelijke veroordelingen die voor bepaalde 
misdrijven worden uitgesproken.  
De oprichting van de C.O.I.V. (Centraal Orgaan voor 
de Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring) zal voor 
een snellere opvolging van de dossiers zorgen. 
 
 
Art. 58.20.02 - Opbrengsten van de erfloze 
nalatenschappen, van de giften en legaten en 
opbrengsten van de verkoop van vonden en van 
heerloze goederen 
 
Raming der ontvangsten voor 2013: 5 500 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
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Nature de la recette 
 
Concerne les revenus nets consécutifs à l'exécution, 
lors de l'adaptation du budget 1995, du fonds de 
remboursement 66.05C. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
- successions en déshérence : articles 768 et suivants 
du Code civil. 
- produits de la vente des épaves : édit du 10 décembre 
1547 relatif aux épaves. 
- biens sans maître : article 539 du Code civil. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Il s'agit d'une catégorie de recettes assez fluctuantes. 
 
 
Indexation ou autre actualisation 
 
La recette n'est pas indexée. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Vu les recettes dans la période 2009 à 2011 et 
particulièrement l’augmentation des recettes 
constatée en 2011, le caractère assez fluctuant de ce 
type de recettes et les problèmes persistants avec les 
tribunaux bruxellois quant à l’envoi en possession des 
successions en déshérence revendiquées, le montant 
de 5.000.000 € prévu à l’origine pour 2012, est porté à 
5.500.000 €. Le même montant est également retenu 
pour 2013 à 2015. 
 
 
 
Art. 58.20.03 – Récupération des créances 
alimentaires 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 131 885 000 
Recettes revues pour 2012 EUR 

 
 119 045 000 

Augmentation EUR    12 840 000 

 
Nature de la recette 
 
Les recettes figurant sur cet article budgétaire sont de 
plusieurs ordres, à savoir : 
 

 Montants correspondant aux avances 
accordées récupérées ; 

 Montants recouvrés correspondant aux 
avances octroyées par les centres publics 
d’aide sociale ; 
 

 Contribution aux frais de fonctionnement de 
10 % à charge du débiteur d’aliments ; 

 

Aard van de ontvangst 
 
Betreft netto-inkomsten ingevolge de invoering, bij de 
begrotingsaanpassingen van 1995, van het 
terugbetalingsfonds 66.05 C. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
- erfloze nalatenschappen : artikels 768 en volgende 
van het burgerlijk wetboek. 
- opbrengsten van de verkoop van wrakken: edict van 
10 december 1547 betreffende de wrakken. 
- heerloze goederen : artikel 539 van het burgerlijk 
wetboek. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Het betreft hier een nogal fluctuerende inkomsten-
categorie. 
 
Indexatie of actualisering 
 
De ontvangst is niet geïndexeerd. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Gelet op de ontvangsten in de periode 2009 tot 2011, 
en in het bijzonder de verhoging van de ontvangsten 
die werd vastgesteld in 2011, de wisselvallige aard 
van dit soort ontvangsten en de voortdurende 
problemen met de Brusselse rechtbanken betreffende 
de inbezitstelling van de opgeëiste erfloze 
nalatenschappen, wordt het oorspronkelijk voor 2012 
voorziene bedrag van 5.000.000 €, verhoogd tot 
5.500.000 €. Het zelfde bedrag wordt ook voorzien 
voor 2013 tot 2015. 
 
 
Art. 58.20.03 - terugvordering van alimentatiegelden 
 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 131 885 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 119 045 000 

Vermeerdering EUR   12 840 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
De ontvangsten die vermeld worden op dit 
begrotingsartikel zijn van verscheidene aard, namelijk 
: 

 Sommen die overeenstemmen met 
teruggevorderde toegekende voorschotten ; 

 Ingevorderde sommen die overeenstemmen 
met de door de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn toegekende 
voorschotten ; 

 Bijdrage in de werkingskosten van 10 % ten 
laste van de onderhoudsplichtige ; 
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 Contribution aux frais de fonctionnement de 5 
% à charge du créancier d’aliments 

 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Loi du 21 février 2003 créant un Service des créances 
alimentaires au sein du SPF Finances (M.B. du 28 
mars 2003, 15.784).  
Entrée en vigueur : 1er septembre 2003 (Article 31 de 
la Loi du 21 février 2003). 
 
L’entrée en vigueur de cette Loi du 21 février 2003 a 
été postposée au 1er septembre 2004 par l’article 19 
de la Loi-programme du 5 août 2003 (M.B. du 7 août 
2003, Deuxième édition, p. 40.502). 
 
Les articles 328 à 340 de la Loi-programme du 22 
décembre 2003 (M.B. du 31 décembre 2003, 
Première édition pp. 62.160 et suiv.). 
Entrée en vigueur : 1er juin 2004. 
 
Lors du conclave budgétaire d’avril 2005, le 
gouvernement fédéral a décidé de faire entrer en 
vigueur les articles 3, §2, 4, 7, §2, et 30 de la Loi du 
21 février 2003. 
Arrêté royal du 20 juin 2005 fixant la date d’entrée en 
vigueur de l’article 7, § 2, de la loi du 21 février 2003 
créant un Service des créances alimentaires au sein 
du SPF Finances (M.B. du 30 juin 2005, p. 30.090). A 
partir du 1er juin 2005, les créanciers d’aliments 
peuvent introduire leur demande d’octroi d’avances 
auprès du SECAL. 
 
Loi-programme du 11 juillet 2005 (articles 45 à 47) 
(M.B. du 12 juillet 2005, Ed. 2, p. 32.188). Création 
d’un Fonds budgétaire relatif au paiement des 
avances en matière de créances alimentaires. Abrogé 
par l’article 74 de la Loi du 28 décembre 2011 portant 
des dispositions diverses (M.B. du 30 décembre 2011, 
4e Ed., p. 81.657). 
 
Arrêté royal du 10 août 2005 relatif à la composition et 
au fonctionnement de la commission d’évaluation de 
la loi du 21 février 2003 créant un Service des 
créances alimentaires au sein du SPF Finances (M.B. 
du 30 août 2005, p. 37.441).  
 
 
Arrêté royal du 10 août 2005 fixant la date d’entrée en 
vigueur des articles 3, §2, 4 et 30, de la loi du 21 
février 2003 créant un Service des créances 
alimentaires au sein du SPF Finances (M.B. du 30 
août 2005, p. 37.443). 
 
Paiement des avances sur pension alimentaire à partir 
du 1er octobre 2005. 
 
 
 
 

 Bijdrage in de werkingskosten van 5 % ten 
laste van de onderhoudsgerechtigde. 

 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst 
voor alimentatievorderingen bij de FOD Financiën 
(B.S. van 28 maart 2003, 15.784). 
Inwerkingtreding : 1 september 2003 (Artikel 31 van 
de Wet van 21 februari 2003). 
 
Het in werking treden van deze wet van 21 februari 
2003 werd uitgesteld naar 1 september 2004 door 
artikel 19 van de Programmawet van 5 augustus 2003 
(B.S. van 7 augustus 2003, Tweede editie, p. 40.502). 
 
De artikelen 328 tot 340 van de programmawet van 22 
december 2003 (B.S. van 31 december 2003, Eerste 
editie pp. 62.160 en volgende). 
Inwerkingtreding : 1 juni 2004. 
 
Tijdens het begrotingsconclaaf van april 2005 besliste 
de federale regering de artikelen 3, §2, 4, 7, §2 en 30 
van de wet van 21 februari 2003 in werking te doen 
treden. 
Koninklijk besluit van 20 juni 2005 tot bepaling van de 
datum van inwerkingtreding van artikel 7, §2, van de 
wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst 
voor alimentatievorderingen bij de FOD Financiën 
(B.S. van 30 juni 2005, p. 30.090).  Vanaf 1 juni 2005 
kunnen de onderhoudsgerechtigden hun aanvraag tot 
het bekomen van voorschotten indienen bij de DAVO. 
 
Programmawet van 11 juli 2005 (artikels 45 tot 47) 
(B.S. van 12 juli 2005, Tweede editie, p. 32.188).  
Oprichting van een begrotingsfonds betreffende de 
betaling van voorschotten op onderhoudsgeld. 
Opgeheven door artikel 74 van de Wet van 28 
december 2011 houdende diverse bepalingen (B.S. 
van 30 december 2011, 4e Ed., p. 81.657). 
 
Koninklijk besluit van 10 augustus 2005 betreffende 
de samenstelling en werking van de commissie tot 
evaluatie van de wet van 21 februari 2003 tot 
oprichting van een Dienst van alimentatievorderingen 
bij de FOD Financiën (B.S. van 30 augustus 2005,  
p. 37.441). 
 
Koninklijk besluit van 10 augustus 2005 tot bepaling 
van de datum van inwerkingtreding van de artikelen 3, 
§ 2, 4 en 30, van de wet van 21 februari 2003 tot 
oprichting van een Dienst voor alimentatievorderingen 
bij de FOD Financiën (B.S. van 30 augustus 2005,  
p. 37.443). 
Betaling van voorschotten op onderhoudsgelden vanaf 
1 oktober 2005. 
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Arrêté royal du 17 septembre 2005 portant nomination 
des membres-fonctionnaires de la Commission 
d’évaluation de la loi du 21 février 2003 créant un 
Service des créances alimentaires au sein du SPF 
Finances (M.B. du 29 septembre 2005, p. 41.947). 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
La Loi-programme du 22 décembre 2003 a modifié la 
Loi du 21 février 2003 créant un Service des créances 
alimentaires au sein du SPF Finances dans le sens où 
le volet « recouvrement » des pensions alimentaires est 
entré en vigueur au 1er juin 2004 tandis que le volet 
« paiement d’avances », tel que prévu initialement par la 
Loi du 21 février 2003, a fait l’objet d’un report.  
 
 
Il convient également de noter que l’article 339 de la Loi-
programme du 22 décembre 2003 a inséré un article 
29bis dans la Loi du 21 février 2003 précitée. Cet article 
prévoit qu’à partir du 1er juin 2004, le Service des 
créances alimentaires recouvrera la partie 
correspondant au montant des avances octroyées par 
les C.P.A.S. auprès des débiteurs d’aliments, sans 
qu’aucune contribution ne soit due par le créancier 
d’aliments. Les montants ainsi recouvrés sont versés au 
Trésor. 
 
 
Le tableau ci-dessous présente un aperçu des recettes 
totales nettes perçues pour les années 2004 à 2011. 
 

Koninklijk besluit van 17 september 2005 tot 
benoeming van de leden-ambtenaren van de 
Commissie tot evaluatie van de wet van 21 februari 
2003 tot oprichting  van een Dienst voor 
alimentatievorderingen bij de FOD Financiën (B.S. van 
29 september 2005, p. 41.947). 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
De programmawet van 22 december 2003 heeft de 
wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst 
voor Alimentatievorderingen bij de FOD Financiën in 
die zin gewijzigd dat het onderdeel « invordering » van 
de onderhoudsgelden in werking is getreden op 1 juni 
2004, terwijl het onderdeel « betaling van de 
voorschotten » zoals initieel voorzien door de wet van 
21 februari 2003 werd uitgesteld. 
 
Eveneens dient aangestipt te worden dat  artikel 339 
van de programmawet van 22 december 2003 een 
artikel 29bis heeft toegevoegd aan de voornoemde 
wet van 21 februari 2003.  Dit artikel voorziet dat vanaf 
1 juni 2004, de Dienst voor alimentatievorderingen het 
gedeelte dat overeenstemt met de door de OCMW’s 
toegekende voorschotten zal invorderen bij de 
onderhoudsplichtige, zonder dat enige bijdrage 
verschuldigd is door de onderhoudsgerechtigde. De 
aldus ingevorderde bedragen worden in de Schatkist 
gestort. 
 
Onderstaande tabel geeft een overzicht van de totale 
netto geïnde ontvangsten voor de jaren 2004 tot 2011. 
 

 Contributions aux frais de 
fonctionnement de 10 % et 

de 5 % 
Bijdragen in de 

werkingskosten van 10 % en 
5 % 

Avances octroyées par les CPAS, 
recouvrés par le SECAL 

Door de OCMW’s toegekende 
voorschotten, ingevorderd door 

de DAVO 

Perception et recouvrement des avances 
octroyées par le SECAL 

Inning en invordering van de toegekende 
voorschotten door de DAVO 

Total 
Totaal 

2004 19 752,50 - - 19 752,50 
2005 198 724,99 1 138 121,90 46 190,38 1 383 037,27 
2006 329 860,57 1 621 091,03 932 401,29 2 883 352,89 
2007 419 757,89 2 055 596,16 2 160 560,62 4 635 914,67 
2008 472 034,32 1 824 179,08 3 315 691,69 5 611 905,09 
2009 620 260,78 1 774 570,50 4 302 006,17 6 696 837,45 
2010 716 353,24 1 756 958,24 5 259 524,33 7 732 835,81 
2011 726 563,14 1 409 748,70 5 563 660,48 7 699 972,32 

 
 
1. Comment se présentait la situation lors de 
l’estimation initiale des recettes pour l’année 2012 ? 
 
Le total des droits constatés pour l’année 2012 est 
estimé à  115.212.576,22 EUR. 
 
Pour ce qui concerne les recettes : 
 
- Sur base des données disponibles à ce jour, les 
recettes provenant des contributions aux frais de 
fonctionnement de 10 % et de 5 % à charge 

 
 
1. Hoe zag de situatie eruit bij de oorspronkelijke 
raming van de ontvangsten voor het jaar 2012 ? 
 
Het totaal van de vastgestelde rechten voor het jaar 
2012 wordt geschat op 115.212.576,22 EUR. 
 
Wat betreft de ontvangsten :  
 
- Op basis van de huidige beschikbare gegevens 
worden de ontvangsten afkomstig van de bijdragen in 
de werkingskosten van 10% en 5 % respectievelijk ten 
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respectivement des débiteurs et des créanciers 
d’aliments pour ce qui concerne le volet 
« recouvrement » des pensions alimentaires sont  
estimées  à 810.000,00 EUR en 2012, soit une 
moyenne d’environ 67.500,00 EUR par mois. 
 
- Les recettes provenant des avances octroyées par 
les C.P.A.S., recouvrées par le SECAL restent quant à 
elles extrêmement difficiles, voire impossibles à 
estimer.  
 
Si le montant total des avances octroyées par les 
C.P.A.S. à recouvrer avoisine les 21 millions EUR, il 
convient de signaler que les récupérations effectuées 
ne représenteront qu’un montant proportionnellement 
très réduit. Il est impossible et aléatoire de déterminer 
le moment auquel ces sommes seront récupérées et 
mises en recettes ainsi que leur importance.  
 
 
 
Les possibilités de recouvrement sont d’ailleurs 
fortement hypothéquées par l’ancienneté des dettes. 
  
Eu égard au taux de recouvrement qui devrait se 
révéler particulièrement faible en l’espèce, une recette 
de 1.500.000,00 EUR est escomptée pour toute 
l’année 2012. 
 
- Enfin, suite à l’entrée en vigueur des articles 3, §2, 4, 
7, §2, 30 de la Loi du 21 février 2003 lors du conclave 
budgétaire d’avril 2005 précité, les créanciers 
d’aliments peuvent introduire une demande d’octroi 
d’avances auprès du SECAL à partir du 1er juin 2005 
et le SECAL paiera -sous certaines conditions- des 
avances à partir du 1er octobre 2005.  
 
 
En ce qui concerne le montant mensuel moyen des 
avances octroyées par le SECAL, nous tablons sur 
une moyenne mensuelle de 1.717.072,24 EUR. Sur 
base annuelle, le montant des avances octroyées par 
le SECAL est estimé à 20.604.866,9 EUR en 2012. 
 
 
Pour l’année 2012, le montant des recettes provenant 
de la perception et du recouvrement des avances 
octroyées par le SECAL est établi sur base de 
l’estimation des dépenses générées par les avances 
accordées pour ladite année et compte tenu de 
l’hypothèse d’un taux de récupération de 28,0 %.  
 
 
Si l’on retient cette hypothèse d’un taux de 
récupération de 28,0 %, les montants recouvrés 
correspondant aux avances s’élèveraient à 
5.769.362,73 EUR, tandis que la contribution aux frais 
de fonctionnement de 10 % à charge du débiteur 
d’aliments s’élèverait à 576.936,27 EUR. La 
contribution aux frais de fonctionnement de 5 % à 

laste van de onderhoudsplichtige en de 
onderhoudsgerechtigde wat betreft het onderdeel 
« invordering » van de onderhoudsgelden geraamd op 
810.000,00 EUR in 2012, dat wil zeggen gemiddeld 
ongeveer 67.500,00 EUR per maand. 
 
- De ontvangsten afkomstig van de door de OCMW’s 
toegekende voorschotten ingevorderd door de DAVO 
blijven uiterst moeilijk, quasi onmogelijk te ramen. 
 
 
Indien het totaal terug te vorderen bedrag van de 
toegekende voorschotten door de OCMW’s 21 miljoen 
EUR benadert, dient opgemerkt te worden dat de tot 
stand gebrachte terugvorderingen proportioneel 
slechts een heel beperkt bedrag vormen.  Het is 
onmogelijk en willekeurig om het moment te bepalen 
waarop deze sommen zullen teruggevorderd en in 
ontvangst geboekt zullen worden alsook hun omvang 
te bepalen. 
 
Bovendien legt de anciënniteit van de schulden een 
zware hypotheek op de mogelijkheden tot invordering. 
 
In aanmerking genomen dat het invorderings-
percentage in onderhavig geval buitengewoon zwak 
blijkt te zijn wordt een ontvangst van 
1.500.000,00 EUR verwacht voor het hele jaar 2012.  
 
- Tenslotte kunnen, tengevolge de inwerkingtreding 
van de artikelen 3, §2, 4, 7, §2, 30 van de wet van 21 
februari 2003 tijdens het voornoemd begrotings-
conclaaf van april 2005, de onderhoudsgerechtigden 
hun aanvraag tot het bekomen van voorschotten 
indienen bij de DAVO vanaf 1 juni 2005 en de DAVO 
zal -onder bepaalde voorwaarden- de voorschotten 
betalen vanaf 1 oktober 2005.  
 
Wat betreft het gemiddelde maandelijks bedrag van 
de voorschotten toegekend door de DAVO rekenen 
we op een maandelijks gemiddelde van 1.717.072,24 
EUR. Op jaarlijkse basis is het bedrag van de door de 
DAVO toegekende voorschotten geraamd op 
20.604.866,91 EUR in 2012. 
 
Voor het jaar 2012 is het bedrag van de ontvangsten 
afkomstig van de inning en invordering van de door de 
DAVO toegekende voorschotten vastgesteld op basis 
van de raming van de uitgaven gegenereerd door de 
toegestane voorschotten van het bovengenoemd jaar 
en rekening houdend met de hypothese van een 
recuperatiepercentage van 28 %.   
 
Indien men de hypothese van een recuperatie-
percentage van 28 % weerhoudt, zouden de 
ingevorderde bedragen afkomstig van de voorschotten 
5.769.362,73 EUR bedragen terwijl de bijdrage in de 
werkingskosten van 10 % ten laste van de 
onderhoudsplichtige van de onderhoudsgelden 
576.936,27 EUR zou bedragen. De bijdrage in de 
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charge du créancier d’aliments ne frappe pas les 
avances. Le montant total retenu pour l’année 2012 
s’élève, par conséquent, à 6.346.299,01 EUR.  
 
 
 
Au total, pour l’année 2012, une recette de 810.000,00 
EUR + 1.500.000,00 EUR + 6.346.299,01 EUR, soit 
au total : 8.656.299,01 EUR  est escomptée au niveau 
de l’article 87.20.01. 
 
2. Comment se présente l’évolution des recettes pour 
l’année 2012 (Recettes probables 2012) 
 
Le total des droits constatés estimés pour l’année 
2012 s’élève donc à 119.044.969,39 EUR. 
 
Pour ce qui concerne les recettes : 
 
- Sur base des données disponibles à ce jour, les 
recettes provenant des contributions aux frais de 
fonctionnement de 10 % et de 5 % à charge 
respectivement des débiteurs et des créanciers 
d’aliments pour ce qui concerne le volet 
«recouvrement» des pensions alimentaires sont  
estimées  à 840.000,00 EUR en 2012, soit une 
moyenne d’environ 70.000,00 EUR par mois. 
 
- Les recettes provenant des avances octroyées par 
les C.P.A.S., recouvrées par le SECAL restent quant à 
elles extrêmement difficiles, voire impossibles à 
estimer.  
 
Si le montant total des avances octroyées par les 
C.P.A.S. à recouvrer avoisine les 22,9 millions EUR, il 
convient de signaler que les récupérations effectuées 
ne représenteront qu’un montant proportionnellement 
très réduit. Il est impossible et aléatoire de déterminer 
le moment auquel ces sommes seront récupérées et 
mises en recettes ainsi que leur importance.  
 
 
 
Les possibilités de recouvrement sont d’ailleurs 
fortement hypothéquées par l’ancienneté des dettes. 
  
Eu égard au taux de recouvrement qui devrait se 
révéler particulièrement faible en l’espèce, une recette 
de 1.250.000,00 EUR est escomptée pour toute 
l’année 2012. 
 
- Enfin, suite à l’entrée en vigueur des articles 3, §2, 4, 
7, §2, 30 de la Loi du 21 février 2003 lors du conclave 
budgétaire d’avril 2005 précité, les créanciers 
d’aliments peuvent introduire une demande d’octroi 
d’avances auprès du SECAL à partir du 1er juin 2005 
et le SECAL paiera -sous certaines conditions- des 
avances à partir du 1er octobre 2005.  
 
 

werkingskosten van 5 % ten laste van de 
onderhoudsgerechtigde van onderhoudsgelden is niet 
van toepassing op de voorschotten. Het totaal 
weerhouden bedrag voor het jaar 2012 bedraagt 
bijgevolg 6.346.299,01 EUR 
 
In totaal wordt voor het jaar 2012 een ontvangst van 
810.000,00 EUR + 1.500.000,00 EUR + 6.346.299,01 
EUR, dat wil zeggen in totaal 8.656.299,01 EUR 
verwacht op het niveau van het artikel 87.20.01. 
 
2. Hoe ziet de evolutie van de ontvangsten eruit voor 
het jaar 2012 (Vermoedelijke ontvangsten 2012) ? 
 
Het totaal van de vastgestelde rechten geschat voor 
het jaar 2012 bedraagt 119.044.969,39 EUR. 
 
Wat betreft de ontvangsten :  
 
- Op basis van de huidige beschikbare gegevens 
worden de ontvangsten afkomstig van de bijdragen in 
de werkingskosten van 10% en 5 % respectievelijk ten 
laste van de onderhoudsplichtige en de 
onderhoudsgerechtigde wat betreft het onderdeel 
« invordering » van de onderhoudsgelden geraamd op 
840.000,00 EUR in 2012, dat wil zeggen gemiddeld 
ongeveer 70.000,00 EUR per maand. 
 
- De ontvangsten afkomstig van de door de OCMW’s 
toegekende voorschotten ingevorderd door de DAVO 
blijven uiterst moeilijk, quasi onmogelijk te ramen. 
 
 
Indien het totaal terug te vorderen bedrag van de 
toegekende voorschotten door de OCMW’s 22,9 
miljoen EUR benadert, dient opgemerkt te worden dat 
de tot stand gebrachte terugvorderingen proportioneel 
slechts een heel beperkt bedrag vormen.  Het is 
onmogelijk en willekeurig om het moment te bepalen 
waarop deze sommen zullen teruggevorderd en in 
ontvangst geboekt zullen worden alsook hun omvang 
te bepalen. 
 
Bovendien legt de anciënniteit van de schulden een 
zware hypotheek op de mogelijkheden tot invordering. 
 
In aanmerking genomen dat het invorderings-
percentage in onderhavig geval buitengewoon zwak 
blijkt te zijn wordt een ontvangst van 
1.250.000,00 EUR verwacht voor het hele jaar 2012.  
 
- Tenslotte kunnen, tengevolge de inwerkingtreding 
van de artikelen 3, §2, 4, 7, §2, 30 van de wet van 21 
februari 2003 tijdens het voornoemd begrotings-
conclaaf van april 2005, de onderhoudsgerechtigden 
hun aanvraag tot het bekomen van voorschotten 
indienen bij de DAVO vanaf 1 juni 2005 en de DAVO 
zal -onder bepaalde voorwaarden- de voorschotten 
betalen vanaf 1 oktober 2005.  
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En ce qui concerne le montant mensuel moyen des 
avances octroyées par le SECAL, nous tablons sur 
une moyenne mensuelle de 1.750.000,00 EUR. Sur 
base annuelle, le montant des avances octroyées par 
le SECAL s’élèverait ainsi à 21.000.000,00 EUR en 
2012. 
 
Pour l’année 2012, le montant des recettes provenant 
de la perception et du recouvrement des avances 
octroyées par le SECAL est établi sur base de 
l’estimation des dépenses générées par les avances 
accordées pour ladite année et compte tenu de 
l’hypothèse d’un taux de récupération de 28 %.  
 
 
Si l’on retient cette hypothèse d’un taux de 
récupération de 28 %, les montants recouvrés 
correspondant aux avances s’élèveraient à 
5.880.000,00 EUR, tandis que la contribution aux frais 
de fonctionnement de 10 % à charge du débiteur 
d’aliments s’élèverait à 588.000,00 EUR. La 
contribution aux frais de fonctionnement de 5 % à 
charge du créancier d’aliments ne frappe pas les 
avances. Le montant total retenu pour l’année 2012 
s’élève, par conséquent, à 6.468.000,00 EUR.  
 
 
Au total, pour l’année 2012, une recette de 840.000,00 
EUR + 1.250.000,00 EUR + 6.468.000,00 EUR, soit 
au total : 8.558.000,00 EUR  est escomptée au niveau 
de l’article 87.20.01. 
 
 
3. Comment se présente l’évolution des recettes pour 
l’année 2013 (Evaluations proposées 2013) ? 
 
Le total des droits constatés pour l’année 2013 est 
estimé à  131.884.569,39 EUR. 
 
Pour ce qui concerne les recettes : 
 
- Sur base des données disponibles à ce jour, les 
recettes provenant des contributions aux frais de 
fonctionnement de 10 % et de 5 % à charge 
respectivement des débiteurs et des créanciers 
d’aliments pour ce qui concerne le volet 
« recouvrement » des pensions alimentaires sont  
estimées  à 870.000,00 EUR en 2013, soit une 
moyenne d’environ 72.500,00 EUR par mois. 
 
- Les recettes provenant des avances octroyées par 
les C.P.A.S., recouvrées par le SECAL restent quant à 
elles extrêmement difficiles, voire impossibles à 
estimer.  
 
Si le montant total des avances octroyées par les 
C.P.A.S. à recouvrer avoisine les 21 millions EUR, il 
convient de signaler que les récupérations effectuées 
ne représenteront qu’un montant proportionnellement 
très réduit. Il est impossible et aléatoire de déterminer 

Wat betreft het gemiddelde maandelijks bedrag van 
de voorschotten toegekend door de DAVO rekenen 
we op een maandelijks gemiddelde van 1.750.000,00 
EUR. Op jaarlijkse basis zal het bedrag van de door 
de DAVO toegekende voorschotten dus 
21.000.000,00 EUR bereiken in 2012. 
 
Voor het jaar 2012 is het bedrag van de ontvangsten 
afkomstig van de inning en invordering van de door de 
DAVO toegekende voorschotten vastgesteld op basis 
van de raming van de uitgaven gegenereerd door de 
toegestane voorschotten van het bovengenoemd jaar 
en rekening houdend met de hypothese van een 
recuperatiepercentage van 28 %.   
 
Indien men de hypothese van een recuperatie-
percentage van 28 % weerhoudt, zouden de 
ingevorderde bedragen afkomstig van de voorschotten 
5.880.000,00 EUR bedragen terwijl de bijdrage in de 
werkingskosten van 10 % ten laste van de onder-
houdsplichtige van de onderhoudsgelden 588.000,00 
EUR zou bedragen. De bijdrage in de werkingskosten 
van 5 % ten laste van de onderhoudsgerechtigde van 
onderhoudsgelden is niet van toepassing op de 
voorschotten. Het totaal weerhouden bedrag voor het 
jaar 2012 bedraagt bijgevolg 6.468.000,00 EUR. 
 
In totaal wordt voor het jaar 2012 een ontvangst van 
840.000,00 EUR + 1.250.000,00 EUR + 6.468.000,00 
EUR, dat wil zeggen in totaal 8.558.000,00 EUR 
verwacht op het niveau van het artikel 87.20.01. 
 
 
3. Hoe ziet de evolutie van de ontvangsten eruit voor 
het jaar 2013 (Voorgestelde ramingen 2013) ? 
 
Het totaal van de vastgestelde rechten voor het jaar 
2013 wordt geschat op 131.884.569,39 EUR. 
 
Wat betreft de ontvangsten :  
 
- Op basis van de huidige beschikbare gegevens 
worden de ontvangsten afkomstig van de bijdragen in 
de werkingskosten van 10% en 5 % respectievelijk ten 
laste van de onderhoudsplichtige en de 
onderhoudsgerechtigde wat betreft het onderdeel 
« invordering » van de onderhoudsgelden geraamd op 
870.000,00 EUR in 2013, dat wil zeggen gemiddeld 
ongeveer 72.500,00 EUR per maand. 
 
- De ontvangsten afkomstig van de door de OCMW’s 
toegekende voorschotten ingevorderd door de DAVO 
blijven uiterst moeilijk, quasi onmogelijk te ramen.   
 
 
Indien het totaal terug te vorderen bedrag van de 
toegekende voorschotten door de OCMW’s 21 miljoen 
EUR benadert, dient opgemerkt te worden dat de tot 
stand gebrachte terugvorderingen proportioneel 
slechts een heel beperkt bedrag vormen.  Het is 
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le moment auquel ces sommes seront récupérées et 
mises en recettes ainsi que leur importance.  
 
 
 
Les possibilités de recouvrement sont d’ailleurs 
fortement hypothéquées par l’ancienneté des dettes. 
  
Eu égard au taux de recouvrement qui devrait se 
révéler particulièrement faible en l’espèce, une recette 
de 1.000.000,00 EUR est escomptée pour toute 
l’année 2013. 
 
- Enfin, suite à l’entrée en vigueur des articles 3, §2, 4, 
7, §2, 30 de la Loi du 21 février 2003 lors du conclave 
budgétaire d’avril 2005 précité, les créanciers 
d’aliments peuvent introduire une demande d’octroi 
d’avances auprès du SECAL à partir du 1er juin 2005 
et le SECAL paiera -sous certaines conditions- des 
avances à partir du 1er octobre 2005.  
 
 
En ce qui concerne le montant mensuel moyen des 
avances octroyées par le SECAL, nous tablons sur 
une moyenne mensuelle de 1.800.000,00 EUR. Sur 
base annuelle, le montant des avances octroyées par 
le SECAL est estimé à 21.600.000,00 EUR en 2013. 
 
 
Pour l’année 2013, le montant des recettes provenant 
de la perception et du recouvrement des avances 
octroyées par le SECAL est établi sur base de 
l’estimation des dépenses générées par les avances 
accordées pour ladite année et compte tenu de 
l’hypothèse d’un taux de récupération de 29,0 %. 
 
 
Si l’on retient cette hypothèse d’un taux de 
récupération de 29,0 %, les montants recouvrés 
correspondant aux avances s’élèveraient à 
6.264.000,00 EUR, tandis que la contribution aux frais 
de fonctionnement de 10 % à charge du débiteur 
d’aliments s’élèverait à 626.400,00 EUR. La 
contribution aux frais de fonctionnement de 5 % à 
charge du créancier d’aliments ne frappe pas les 
avances. Le montant total retenu pour l’année 2013 
s’élève, par conséquent, à 6.890.400,00 EUR.  
 
 
Au total, pour l’année 2013, une recette de 870.000,00 
EUR + 1.000.000,00 EUR + 6.890.400,00 EUR, soit 
au total : 8.760.400,00 EUR  est escomptée au niveau 
de l’article 87.20.01. 
 
Pour les années 2014, 2015 et 2016, les droits 
constatés sont respectivement estimés 
à 146.082.569,39 EUR, 160.958.009,39 EUR et 
176.648.912,59 EUR. 
 
 

onmogelijk en willekeurig om het moment te bepalen 
waarop deze sommen zullen teruggevorderd en in 
ontvangst geboekt zullen worden alsook hun omvang 
te bepalen. 
 
Bovendien legt de anciënniteit van de schulden een 
zware hypotheek op de mogelijkheden tot invordering. 
 
In aanmerking genomen dat het invorderings-
percentage in onderhavig geval buitengewoon zwak 
blijkt te zijn wordt een ontvangst van 
1.000.000,00 EUR verwacht voor het hele jaar 2013.  
 
- Tenslotte kunnen, tengevolge de inwerkingtreding 
van de artikelen 3, §2, 4, 7, §2, 30 van de wet van 21 
februari 2003 tijdens het voornoemd begrotings-
conclaaf van april 2005, de onderhoudsgerechtigden 
hun aanvraag tot het bekomen van voorschotten 
indienen bij de DAVO vanaf 1 juni 2005 en de DAVO 
zal -onder bepaalde voorwaarden- de voorschotten 
betalen vanaf 1 oktober 2005.  
 
Wat betreft het gemiddelde maandelijks bedrag van 
de voorschotten toegekend door de DAVO rekenen 
we op een maandelijks gemiddelde van 1.800.000,00 
EUR. Op jaarlijkse basis is het bedrag van de door de 
DAVO toegekende voorschotten geraamd op 
21.600.00,00 EUR bereiken in 2013. 
 
Voor het jaar 2013 is het bedrag van de ontvangsten 
afkomstig van de inning en invordering van de door de 
DAVO toegekende voorschotten vastgesteld op basis 
van de raming van de uitgaven gegenereerd door de 
toegestane voorschotten van het bovengenoemd jaar 
en rekening houdend met de hypothese van een 
recuperatiepercentage van 29 %. 
 
Indien men de hypothese van een recuperatie-
percentage van 29 % weerhoudt, zouden de 
ingevorderde bedragen afkomstig van de voorschotten 
6.264.000,00 EUR bedragen terwijl de bijdrage in de 
werkingskosten van 10 % ten laste van de onder-
houdsplichtige van de onderhoudsgelden 626.400,00 
EUR zou bedragen. De bijdrage in de werkingskosten 
van 5 % ten laste van de onderhoudsgerechtigde van 
onderhoudsgelden is niet van toepassing op de 
voorschotten. Het totaal weerhouden bedrag voor het 
jaar 2013 bedraagt bijgevolg 6.890.400,00 EUR 
 
In totaal wordt voor het jaar 2013 een ontvangst van 
870.000,00 EUR + 1.000.000,00 EUR + 6.890.400,00 
EUR, dat wil zeggen in totaal 8.760.400,00 EUR 
verwacht op het niveau van het artikel 87.20.01. 
 
Voor de jaren 2014, 2015 en 2016 worden de 
vastgestelde rechten respectievelijk geschat op 
146.082.569,39 EUR, 160.958.009,39 EUR en 
176.648.912,59 EUR. 
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Pour les années 2014, 2015 et 2016, une recette de 
9.000.000,00 EUR est escomptée. 
 
 
Art. 76.32.01 – Produits de la vente d'immeubles : 
Produit de l’aliénation des autres immeubles 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 1 000 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 1 100 000 

Diminution EUR 100 000 

 
Nature de la recette 
 
Produits de la vente d’immeubles. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Le fondement légal de cette recette est l'article 16 de 
la loi du 15 mai 1846 sur la comptabilité de l'Etat. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Le montant de cette recette est tributaire du type 
d'immeubles désaffectés par les différents 
départements ministériels fédéraux; il est également 
influencé par le marché immobilier. 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Il s’agit d’une catégorie de revenus relativement peu 
stables. 
 
L'estimation est basée sur une moyenne des recettes 
des trois années antérieures, hors recettes 
exceptionnelles, et tient en outre compte de : 
 
 

1) l'incidence de l'article 335 de la loi programme 
du 22 décembre 1989, qui prévoit que les 
produits de toutes les opérations immobilières 
relatives aux biens de l'Etat qui relèvent de la 
compétence du Ministre qui a les travaux 
publics dans ses attributions, sont destinés au 
Fonds de financement créé à la Régie des 
Bâtiments. 

 
 

2) de l'incidence de l'article 150 de la loi portant 
des dispositions sociales et diverses du 26 
juin 1992 qui prévoit que les produits de 
l'aliénation des biens immeubles confiés à la 
gestion du département de la Défense 
nationale sont laissés à la disposition du 
Ministre de la Défense nationale pour être 
utilisés en couverture des dépenses résultant 
de nouveaux travaux d'infrastructure en 
Belgique et au profit des Forces armées 
(Opération d'ordre de la Trésorerie). Le 

Voor de jaren 2014, 2015 en 2016 wordt een 
ontvangst van 9.000.000,00 EUR verwacht. 
 
 
Art. 76.32.01 - Verkoopprijzen van onroerende 
goederen: Opbrengst van de vervreemding van de 
andere onroerende goederen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 1 000 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 1 100 000 

Vermindering EUR 100 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Verkoopprijzen van onroerende goederen. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
De wettelijke grondslag van deze ontvangsten ligt in 
artikel 16 van de wet van 15 mei 1846 betreffende de 
Rijkscomptabiliteit. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
De omvang van deze ontvangsten is afhankelijk van 
de aard van. de gebouwen die door de verschillende 
federale ministeries gedesaffecteerd worden. Ze wordt 
eveneens beïnvloed door de immobiliënmarkt. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Het betreft hier een nogal fluctuerende inkomsten-
categorie. 
 
De raming is gebaseerd op het gemiddelde van de 
ontvangsten van de laatste drie voorafgaande jaren, 
zonder uitzonderlijke ontvangsten, en houdt tevens 
rekening met :  
 

1) de invloed van artikel 335 van de 
programmawet van 22 december 1989, dat 
voorziet dat de opbrengsten van alle 
onroerende verrichtingen met betrekking tot 
de goederen van de Staat sorterend onder de 
bevoegdheid van de Minister belast met 
Openbare Werken, toekomen aan het binnen 
de Regie der Gebouwen opgericht 
Financieringsfonds. 

 
2) de invloed van artikel 150 van de wet 

houdende sociale en diverse bepalingen van 
26 juni 1992 dat voorziet dat de opbrengsten 
van de vervreemding van onroerende 
goederen, beheerd door het departement van 
Landsverdediging, ter beschikking blijven van 
de Minister van Landsverdediging om te 
worden aangewend tot dekking van uitgaven 
voor nieuwe infrastructuurwerken in België ten 
behoeve van de Krijgsmacht (Thesaurie-
verrichtingen voor orde). Het departement 
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département de la défense a obtenu la 
prolongation de cette mesure. 

 
3) En 2009, une recette exceptionnelle de 

5.750.000 €, provenant de la vente d’un 
ensemble immobilier « Les bruyères » à 
Mons, a été enregistrée, ainsi qu’une autre en 
2011, suite à la vente d’un bien confisqué à 
Anvers, la discothèque « Zillion », d’un 
montant de 863.853,62 €. Ces recettes ne 
sont pas récurrentes et ne peuvent intervenir 
dans le calcul des moyennes servant de base 
pour les estimations des années futures. La 
recette de la vente de "Les Bruyères" a été 
bloquée dans l’attente de l’élaboration des 
dispositions législatives nécessaire au projet 
de construction de nouveaux logements sur le 
site de SHAPE-Village. Cette somme a été 
débloquée et versé sur l'article 76.32.01 le 10 
Février 2012.  

 
 

4) Dans le cadre de la réforme Coperfin, le 
service FinDomImmo a été créé le 1er avril 
2011. Ce bureau est compétent pour la 
gestion des biens immeubles qui tombent 
sous la compétence des Services 
Patrimoniaux, en attente de leur vente. 
FinDomImmo est compétent pour la Région 
de Bruxelles-Capitale et pour les provinces du 
Brabant wallon et du Brabant flamand. Sa 
compétence sera étendue à l’avenir à presque 
l’ensemble de la Belgique. Nous pouvons 
donc espérer que les missions de vente vont 
augmenter ainsi que les recettes de vente des 
biens immeubles.  

 
Les ventes de biens immobiliers effectuées par les 
Services patrimoniaux sont essentiellement payables 
au comptant, d’où une égalité entre les recettes 
comptabilisées et les droits constatés. 
 
 
Tenant compte des recettes de la période 2009-2011 
et du caractère changeant de ce type de recettes, le 
budget de 1.000.000 € initialement prévu pour 2012 
est augmenté à 1.100.000 €. Pour la période 2013 à 
2015, le montant de 1.000.000 € est conservé. 
 
 
 
Art. 77.20.01 - Prix de la vente d'objets mobiliers hors 
d'usage provenant des divers départements 
ministériels ou organismes de l’Etat 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 1 400 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 800 000 

Augmentation EUR 600 000 

 

Landsverdediging heeft een verlenging van 
deze maatregel bekomen. 

 
3) in 2009 was er de uitzonderlijke ontvangst van 

5.750.000,00 € komend van de verkoop van 
“Les Bruyères” te Mons en in 2011 de 
ontvangst van 863.853,62 € uit de verkoop 
van de discotheek de “Zillion”, een 
verbeurdverklaard goed, te Antwerpen. Dit zijn 
echter geen terugkerende ontvangsten en 
kunnen bijgevolg niet meegerekend worden in 
de gemiddelden die dienen voor de 
schattingen voor de volgende jaren.  
De ontvangst van de verkoop van “Les 
Bruyères” was geblokkeerd, in afwachting van 
de opstelling van de noodzakelijke wettelijke 
bepalingen met betrekking tot het bouwproject 
van nieuwe woningen op de site van SHAPE-
Village. Deze som werd gedeblokkeerd en 
gestort op artikel 76.32.01 op 10 februari 
2012. 
 

4) In het kader van de Coperfin hervorming werd 
op 1 april 2011 het kantoor FinDomImmo 
opgericht. Dit kantoor is bevoegd voor het 
beheer van de onroerende goederen, die 
onder het beheer van de Patrimoniumdiensten 
vallen, in afwachting van hun verkoop. 
FinDomImmo is momenteel bevoegd voor het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de 
provincies Vlaams en Waals Brabant en in de 
toekomst zal deze bevoegdheid tot bijna gans 
België worden uitgebreid. Er wordt verwacht 
dat hierdoor de verkoopsopdrachten zullen 
verhogen en dus ook de ontvangsten van de 
verkoopprijzen van onroerende goederen. 

 
De verkopen van onroerende goederen die door de 
Patrimoniumdiensten worden uitgevoerd zijn 
hoofdzakelijk contant te betalen, waardoor de 
geboekte ontvangsten gelijk zijn aan de vastgestelde 
rechten.  
 
Gelet op de ontvangsten in de periode 2009 tot 2011 
en rekeninghoudend met de wisselvallige aard van dit 
soort ontvangsten, wordt het oorspronkelijk voor 2012 
voorziene bedrag van 1.000.000 € verhoogd tot 
1.100.000 €.  Voor de jaren 2013 tot 2015 wordt dat 
bedrag behouden op 1.000.000 €. 
 
 
Art. 77.20.01 - Verkoopprijzen van buiten gebruik 
gestelde roerende voorwerpen voortkomende van de 
verscheidene ministeriële departementen of 
Staatsinstellingen 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 1 400 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 800 000 

Vermeerdering EUR 600 000 
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Dispositions légales ou réglementaires 
 
Cette recette repose sur les bases légales suivantes : 
 
- sur l'article 16 de la loi du 15 mai 1846 sur la 
comptabilité de l'Etat. 
- sur l'article 226 de l'arrêté royal du 10 décembre 
1868 portant règlement général sur la comptabilité de 
l'Etat. 
- sur le décret impérial du 13 août 1810 concernant les 
objets confiés aux entrepreneurs de transports. 
 
- sur l'édit du 10 décembre 1547 relatif aux épaves. 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Il s’agit d’une catégorie de revenus relativement peu 
stables 
 
La proposition pour 2012 et les prévisions 
pluriannuelles sont basées sur la moyenne des 
recettes réalisées durant les années 2009 et 2010 et 
2011.  
 
L’augmentation des recettes en 2010 et 2011 provient 
de la création de Fin Shop Bruxelles, compétent pour 
la Région de Bruxelles-Capitale et pour les provinces 
du Brabant Flamand et du Brabant Wallon. 
L’implantation de nouvelles méthodes de travail et du 
magasin a permis d’augmenter le montant du produit 
des biens meubles. 
 
Les Services Patrimoniaux vont créer à l’avenir encore 
deux nouveaux centres de vente, l’un en Wallonie et 
l’autre en Flandre, par lesquels les produits de vente 
de bien meubles vont augmenter. 
 
 
Le cours du papier étant repassé en positif il 
engendrera des recettes pour les années 2010 et 
2011 et normalement pour les années futures. 
 
Il faut également tenir compte du fait que le produit de 
vente des véhicules saisis n’est pas, provisoirement, 
affecté au Budget des voies et moyens mais à l’OCSC 
(l’Organe Central pour la Saisie et la Confiscation). 
Une grande partie des biens meubles à vendre, que 
ce soit à Fin Shop ou dans les autres bureaux de 
domaine, sont constitués de biens saisis et cela vaut 
surtout pour les véhicules. Lors d’une confiscation 
ultérieure éventuelle, ces sommes seront alors 
affectées au Budget des voies et moyens. Une 
majorité des véhicules à vendre sont des véhicules 
saisis.  
 
 
 
 
 

Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Deze ontvangsten hebben als wettelijke grondslag: 
 
- art. 16 van de wet van 15 mei 1846 betreffende de 
rijkscomptabiliteit. 
- art. 226 van het Koninklijk Besluit van 10 december 
1868, betreffende het algemene reglement op de 
rijkscomptabiliteit. 
- het keizerlijke decreet van 13 augustus 1810 
betreffende de voorwerpen die toevertrouwd zijn aan 
vervoerondernemers. 
- het edict van 10 december 1547 betreffende de 
vondsten. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Het betreft hier een nogal fluctuerende 
inkomstencategorie. 
 
De voorstelling voor 2012 en de meerjarenramingen 
zijn gebaseerd op het gemiddelde van de ontvangsten 
van de jaren 2009, 2010 en 2011. 
 
 
De meeropbrengst in 2010 en 2011 wordt 
toegeschreven aan de oprichting van FinShop 
Brussels, bevoegd voor het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest en de provincies Vlaams en Waals Brabant. 
De implementatie van nieuwe werkmethodes en de 
“winkelverkoop” hebben de verkoopopbrengst van de 
roerende goederen doen verhogen.  
 
De Patrimoniumdiensten zullen in de toekomst nog 
twee nieuwe verkoopcentra oprichten, waarvan één in 
Vlaanderen en één in Wallonië, waardoor de 
opbrengst van de realisatie van roerende goederen 
nog zal toenemen. 
 
De koers van het papier is positief, waardoor er 
ontvangsten zijn voor de jaren 2010 en 2011 en 
waarschijnlijk voor de volgende jaren. 
 
Er dient wel rekening gehouden te worden met het feit 
dat de opbrengst van de verkopingen van 
inbeslaggenomen voertuigen, voorlopig, niet toekomt 
aan de Rijksmiddelenbegroting, maar doorgestort 
wordt aan het COIV (Centraal Orgaan voor de 
Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring). Een groot 
deel van de te verkopen roerende goederen, zowel in 
FinShop als in de andere domeinkantoren, zijn 
inbeslaggenomen goederen. Het betreft vooral te 
verkopen inbeslaggenomen voertuigen Bij een latere 
eventuele verbeurdverklaring worden deze verkoop-
sommen alsnog doorgestort aan de Rijksmiddelen-
begroting. Het betreft vooral te verkopen inbeslag-
genomen voertuigen. 
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NB.: Il faut observer que FinShop a également des 
recettes à l'article budgétaire 58.20.01 (biens 
confisqués et séquestrés). Les recettes estimées pour 
les Services Patrimoniaux (FinShop) en 2012 pour cet 
article sont de 272.500 € ; ce même montant sera 
conservé pour la période 2013-2016. 
 
 
Les ventes de biens mobiliers effectuées par les 
Services patrimoniaux sont essentiellement payables 
au comptant, d’où une égalité entre les recettes 
comptabilisées et les droits constatés. 
 
 
Tenant compte des recettes 2009-2011, le montant de 
base prévu pour 2012 de 1.000.000 € est augmenté à 
1.800.000 €. Ce montant est augmenté à 2.000.000 € 
pour l’année 2013 et à 2.200.000 pour les années 
2014 et 2015, dans l’optique de la création des 
centres Fin Shop en Flandre et en Wallonie. 
 
 
 

§ 3. DETTE PUBLIQUE 
 
 
Art. 86.20.01  —  Remboursement de prêts octroyés à 
des institutions financières 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 1 167 000 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 2 333 000 000 

Diminution EUR 1 166 000 000 

 
Nature de la recette 
 
Les réalisations de l’année 2009 visent le 
remboursement des prêts en devises octroyés par 
l’Etat dans le cadre de la constitution de la société 
Royal Park Investments (RPI), chargée de la gestion 
du portefeuille d’instruments financiers dérivés de 
Fortis Banque SA. 
 
Les montants prévus en 2012 et 2013 couvrent le 
remboursement de l’emprunt subordonné de 3,5 
milliards d’euros émis par KBC en 2008 et représenté 
par des titres en capital non cessibles et sans droit de 
vote, conformément au planning annoncé. 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Pour RPI : L’arrêté royal du 12 novembre 2008; 
 
 
Pour KBC :   
 

 Arrêté Royal du 7 décembre 2008 confiant à la 
Société fédérale de Participations et 
d'Investissement une mission au sens de 

NB.: Er dient opgemerkt te worden dat Finshop ook 
ontvangsten heeft op het budgettair artikel 58.20.01 
(verbeurdverklaringen en gesekwesteerde goederen). 
De vermoedelijke ontvangsten voor de 
Patrimoniumdiensten (FinShop) op dit artikel voor 
2012 is 272.500 €; dit zelfde bedrag wordt behouden 
voor de jaren 2013 – 2016.  
 
De verkopen van roerende goederen die door de 
Patrimoniumdiensten worden uitgevoerd zijn 
hoofdzakelijk contant te betalen, waardoor de 
geboekte ontvangsten gelijk zijn aan de vastgestelde 
rechten.  
 
Gelet op de ontvangsten in de periode 2009 tot 2011, 
wordt het oorspronkelijk voor 2012 voorziene bedrag 
van 1.000.000 € verhoogd tot 1.800.000 €. Dat bedrag 
wordt voor het jaar 2013 verhoogd tot 2.000.000 € en 
voor de jaren 2014 en 2015 verhoogd tot 2.200.000, 
met het oog op de oprichting van FinShop Vlaanderen 
en Wallonië. 
 
 

§ 3. RIJKSSCCHULD 
 
 
Art. 86.20.01  —  Terugbetaling van leningen 
toegestaan door de Schatkist in verband met de 
financiële crisis 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 1 167 000 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 2 333 000 000 

Vermindering EUR 1 166 000 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
De verwezenlijkingen van het jaar 2009 omvatten de 
terugbetaling van de leningen in deviezen die door de 
Staat werden toegekend in het kader van de 
oprichting van de onderneming Royal Park 
Investments (RPI), belast met het beheer van de 
portefeuille afgeleide financiële instrumenten van 
Fortis Bank N.V. 
De bedragen voorzien voor 2012 en 2013 dekken de 
terugbetaling van de achtergestelde lening van 3,5 
miljard euro, uitgegeven door KBC in 2008 en 
vertegenwoordigd door niet-overdraagbare effecten 
zonder stemrecht, conform de aangekondigde 
planning. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Voor RPI : Het koninklijk besluit van 12 november 
2008;  
 
Voor KBC: 
 

 Het koninklijk besluit van 7 december 2008 
waarbij aan de Federale Participatie- en 
Investeringsmaatschappij een opdracht werd 
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l'article 2, § 3 de la loi du 2 avril 1962 relative 
à la Société fédérale de Participations et 
d'Investissement et aux sociétés régionales 
d'investissement. 
 

 Subscription Agreement du 19 décembre 
2008. 

 
 
Art. 86.70.01  —  Gains de change sur le service 
financier de la dette en monnaies étrangères 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 100 000 000 
EUR, comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Cet article couvre les différences de change actées 
lors des échéances de remboursement et d’intérêts 
afférentes à la gestion de la dette. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
AR du 10 novembre 2009 fixant le plan comptable 
applicable à l’Etat fédéral, aux communautés, aux 
régions et à la Commission communautaire commune. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
En matière de remboursement, la différence de 
change est la différence entre le cours de change en 
vigueur à l’émission et le cours de change en vigueur 
au remboursement. En matière d’intérêt, il s’agit de la 
différence entre le cours de change applicable au 
paiement de l’intérêt et le cours de change moyen de 
la période d’intérêt écoulée.  
 
 
 
Art. 86.70.02  —  Gains en capital autres que gains de 
change (sur achats, rachats et reventes de titres, sur 
remboursements anticipés d’emprunts ou de prêts et 
sur produits dérivés) 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 233 400 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 349 950 000 

Diminution EUR 116 550 000 

 
Nature de la recette 
 
Différence entre le prix de la transaction hors intérêts 
courus et la valeur nominale du titre. 
 
Cet article couvre également les primes attachées au 
remboursement anticipé  de la souscription de l’Etat à 
l’emprunt subordonné de 3,5 milliards d’euros émis 
par KBC en 2008, représenté par des titres en capital 
non cessibles. 

toevertrouwd in de zin van artikel 2, § 3 van 
de wet van 2 april 1962 betreffende de 
Federale Participatie- en 
Investeringsmaatschappij en de regionale 
investeringsmaatschappijen. 

 Subscription Agreement van 19 december 
2008. 

 
 
Art. 86.70.01  —  Wisselwinsten op de financiële 
dienst van de schuld in vreemde munt 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 100 000 000 
EUR, zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Dit artikel dekt het wisselverschil opgelopen bij de 
terugbetalingen en de interestbetalingen die 
betrekking hebben op het schuldbeheer. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
KB van 10 november 2009 tot vaststelling van het 
boekhoudplan van toepassing op de federale Staat en 
op de gemeenschappen, de gewesten en de 
gemeenschappelijke gemeenschapscommissie. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Wat de terugbetalingen betreft, is het wisselverschil 
het verschil tussen de geldende wisselkoers op het 
ogenblik van de uitgifte en deze die geldt op het 
ogenblik van de terugbetaling. Wat de interesten 
betreft, gaat het om het verschil tussen de wisselkoers 
die toegepast wordt bij de betaling van de interest en 
de gemiddelde wisselkoers van de afgelopen 
interestperiode. 
 
 
Art. 86.70.02  —  Kapitaalwinsten andere dan 
wisselkoerswinsten (op de aankoop, terugkoop en de 
herverkoop van effecten, op vervroegde 
terugbetalingen van ontleningen of leningen en op 
afgeleide producten)  
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 233 400 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 349 950 000 

Vermindering EUR 116 550 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Verschil tussen de prijs van de transactie zonder 
gelopen interesten en de nominale waarde van het 
effect. 
Dit artikel omvat tevens de premies verbonden aan de 
vervroegde terugbetaling van de door de Staat 
onderschreven achtergestelde lening van 3,5 miljard 
euro, uitgegeven door KBC in 2008 en 
vertegenwoordigd door niet-overdraagbare effecten.  
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Conformément à un avis d’EUROSTAT du 
15/11/2010, ces primes, doivent être traitées comme 
des gains en capital, sans impact sur le solde de 
financement. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Lois sur la comptabilité de l’Etat selon lesquelles 
toutes les dépenses et toutes les recettes sont portées 
au budget. Dans le système de comptabilité 
FEDCOM, ces gains en capital sont portés à un article 
spécifique du budget, ce qui n’était pas le cas 
précédemment. Dans l’ancien système, ils étaient 
intégrés dans le montant du principal qui était porté à 
charge de l’allocation de base de remboursement. 
 
Avis d’EUROSTAT transmis le 15/11/2010 concernant 
le traitement comptable des primes attachées au 
remboursement anticipé  de la souscription de l’Etat à 
l’emprunt subordonné de 3,5 milliards d’euros émis 
par KBC en 2008, représenté par des titres en capital 
non cessibles. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Calculs effectués en fonction des hypothèses 
retenues en matière de rachats de titres. 
 
 
Justification des fluctuations des réalisations 
 
Le montant relatif à l’année 2011 vient principalement 
de la revente en janvier 2011 des titres acquis dans le 
cadre des placements de fin d’année. Il n’est toutefois 
pas possible de prévoir ces opérations pour les 
années à venir. 
 
Les montants prévus en 2012 et 2013 concernent 
principalement les primes estimées à recevoir lors du 
remboursement anticipé prévu de l’emprunt 
subordonné de 3,5 milliards d’euros émis par KBC en 
2008. Lesdites primes ont été calculées sur base des 
dispositions du « Subscription Agreement » du 19 
décembre 2008, conclu entre KBC et l’Etat belge, 
tenant compte des hypothèses retenues en matière du 
remboursement anticipé de l’emprunt. 
 
 
 
Art. 86.70.04  —  Recettes afférentes à des produits 
dérivés 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 500 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Le montant repris pour l’année 2010 vise les primes 
encaissées lors de l’annulation de swaps d’intérêt. En 

In overeenstemming met het advies van EUROSTAT 
van 15/11/2010 moeten deze premies worden geboekt 
als kapitaalwinsten zonder impact op het 
vorderingensaldo. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Wet op de Rijkscomptabiliteit volgens dewelke alle 
uitgaven en alle ontvangsten worden ingeschreven op 
de begroting. Volgens het FEDCOM-
boekhoudsysteem worden deze kapitaalwinsten 
ingeschreven op een specifiek artikel van de 
begroting, wat voorheen niet het geval was. In het 
oude systeem maakten zij deel uit van het nominaal 
kapitaal dat ten laste kwam van de basisallocatie voor 
de terugbetaling. 
Advies van EUROSTAT van 15/11/2010 met 
betrekking tot de boekhoudkundige behandeling van 
de premies verbonden aan de vervroegde 
terugbetaling van de door de Staat onderschreven 
achtergestelde lening van 3,5 miljard euro, uitgegeven 
door KBC in 2008 en vertegenwoordigd door niet-
overdraagbare effecten. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Berekeningen gedaan in functie van de genomen 
hypothesen op het vlak van de terugkoop van 
effecten. 
 
Verantwoording fluctuaties in verwezenlijkingen 
 
Het bedrag voor 2011 komt voornamelijk van de 
herverkoop in januari 2011 van effecten die verworven 
werden in het kader van de plaatsingen op het einde 
van het jaar. Het is echter onmogelijk om voor deze 
verrichtingen vooruitzichten te maken voor de 
komende jaren. 
De bedragen voorzien voor 2012 en 2013 betreffen 
hoofdzakelijk de geraamde premies te ontvangen op 
de voorziene vervroegde terugbetaling van de 
achtergestelde lening van 3,5 miljard euro, uitgegeven 
door KBC in 2008. Deze premies werden berekend 
volgens de bepalingen van het “Subscription 
Agreement” van 19 december 2008, afgesloten tussen 
KBC en de Belgische Staat, rekening houdend met de 
genomen hypothesen inzake de vervroegde 
terugbetaling van de lening. 
 
 
Art. 86.70.04  —  Ontvangsten met betrekking tot 
afgeleide producten 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 500 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Het bedrag vermeld voor het jaar 2010 heeft 
betrekking op de premies die geïnd werden bij de 
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optique de droits constatés, ces primes sont 
comptabilisées prorata temporis dans les intérêts. 
 
Pour les années suivantes, il s’agit de gains en capital 
afférents aux «foreign exchange swaps». 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
AR du 10 novembre 2009 fixant le plan comptable 
applicable à l’Etat fédéral, aux communautés, aux 
régions et à la Commission communautaire commune. 
 
 
 
Art. 88.11.01  —  Remboursement de créances sur les 
institutions européennes – créance «Berlaymont» 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 10 020 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 8 808 000 

Augmentation EUR 1 212 000 

 
Nature de la recette 
 
La recette consiste dans le remboursement du capital 
du prêt à annuités sur 27 ans accordé par l’Etat belge 
à la Commission Européenne pour l’achat du bâtiment 
Berlaymont à bail emphytéotique. 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Bail emphytéotique signé le 22/12/2004 par « SA 
BERLAYMONT 2000 », la Communauté européenne 
et l’Etat belge. 
 
Convention de base du 23/10/2002 entre l’Etat belge, 
la « SA BERLAYMONT 2000 » et la communauté 
européenne concernant l’immeuble du Berlaymont. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Emprunt à annuité sur 27 ans calculé au taux de 5,37 
% et une augmentation annuelle forfaitaire de 2 %. 
 
 
 
Art. 88.11.02  —  Avances par l’Union européenne à 
la Trésorerie pour le préfinancement des travaux 
d’aménagement du Résidence Palace 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 5 000 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Avances par l’Union européenne à la Trésorerie pour 
le préfinancement des travaux d’aménagement du 
Résidence Palace. 
 

annulatie van renteswaps. In de optiek van 
vastgestelde rechten, worden deze premies prorata 
temporis bij de interesten geboekt. 
Voor de volgende jaren gaat het om kapitaalwinsten 
betreffende “foreign exchange swaps”. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
KB van 10 november 2009 tot vaststelling van het 
boekhoudplan van toepassing op de federale Staat en 
op de gemeenschappen, de gewesten en de 
gemeenschappelijke gemeenschapscommissie. 
 
 
Art. 88.11.01  —  Terugbetaling van vorderingen op de 
Europese instellingen – vordering ”Berlaymont” 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 10 020 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 8 808 000 

Vermeerdering EUR 1 212 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
De ontvangst omvat de kapitaalsaflossingen door de 
Europese Commissie van de annuïteitenlening op 27 
jaar die haar door de Belgische Staat werd gegund 
voor de aankoop van het Berlaymontgebouw via 
erfpacht. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Erfpachtakte ondertekend op 22/12/2004 door “NV 
BERLAYMONT 2000”, de Europese Commissie en de 
Belgische Staat. 
 
Conventie van 23/10/2002 tussen de Belgische Staat, 
de “NV BERLAYMONT 2000” en de Europese 
Commissie betreffende de wederbezetting van het 
Berlaymontgebouw. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Annuïteitenlening op 27 jaar berekend tegen een 
rentevoet van 5,37% en een jaarlijkse forfaitaire 
verhoging van 2%. 
 
 
Art. 88.11.02  —  Voorschotten van de Europese Unie 
aan de Thesaurie voor de prefinanciering van de 
verbouwingswerken aan het Résidence Palace 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 5 000 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Voorschotten van de Europese Unie aan de Thesaurie 
voor de prefinanciering van de verbouwingswerken 
aan het Résidence Palace. 
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Dispositions légales ou réglementaires 
. 
Convention du 19 mars 2008 entre l’Etat belge et 
l’Union européenne 
 
Disposition particulière inscrite à l’article 2.19.12 du 
budget général des dépenses de 2010. Cette 
disposition sera renouvelée jusqu’à la livraison du 
bâtiment à l’Union européenne  
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Estimation faite suivant le planning des versements 
établi dans le cadre de la convention. 
 
 
Art. 88.12.01  —  Remboursement de prêts octroyés 
par le Trésor à des Etats étrangers membres de 
l’Union européenne – prêts « Kaupthing », prêts à la 
Grèce 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 1 450 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 11 883 000 

Diminution EUR 10 433 000 

 
Nature de la recette 
 
A partir de 2010, la recette consiste dans le 
remboursement en capital du prêt octroyé en 2009 par 
l’Etat belge au Grand-Duché de Luxembourg dans le 
cadre du sauvetage de la banque Kaupthing 
Luxembourg S.A.  
En ce qui concerne les  prêts consentis à la Grèce, les 
premiers remboursements sont postposés en 2020 
suite à la signature le 27 février 2012 d’un 
amendement contenant les mesures approuvées le 21 
juillet 2011 par les Etats membres de la zone euro, 
parmi lesquelles figure l’allongement à 10 ans de la 
« période de grâce ». 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Pour le prêt « Kaupthing » : 

a) Loi du 14 avril 2009 autorisant le Ministre des 
Finances à consentir des prêts au Grand-
Duché de Luxembourg ; 

b) Convention d’ouverture de crédit du 7 juillet 
2009 entre le Royaume de Belgique et le 
Grand-Duché de Luxembourg. 

 
Pour les prêts à la Grèce : 

a) Loi du 12 mai 2010 autorisant le Ministre des 
Finances à consentir des prêts à la 
République Hellénique, modifiée par les 
articles 48 et 49 de la loi du 29 décembre 
2010 portant des dispositions diverses, qui 
augmente la part de l’Etat belge à 
2.860.942.462,10 euros ; 
 

 

Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Overeenkomst van 19 maart 2008 tussen de 
Belgische Staat en de Europese Unie 
 
Bijzondere bepaling vermeld in artikel 2.19.12 van de 
algemene uitgavenbegroting van 2010. Deze bepaling 
zal worden hernieuwd tot aan de oplevering van het 
gebouw aan de Europese Unie. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Raming volgens de planning van de stortingen, die 
werd opgesteld in het kader van de overeenkomst. 
 
 
Art. 88.12.01  —  Terugbetaling van leningen 
toegekend door de Schatkist aan andere staten die lid 
zijn van de Europese unie - leningen “Kaupthing”, 
leningen aan Griekenland 
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 1 450 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 11 883 000 

Vermindering EUR 10 433 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Vanaf 2010 bestaat de ontvangst uit de terugbetaling 
van het kapitaal van de lening die in 2009 door de 
Belgische Staat werd toegekend aan het 
Groothertogdom Luxemburg in het kader van de 
redding van Kaupthing Bank Luxembourg S.A.  
De eerste terugbetalingen van de leningen toegekend 
aan Griekenland worden uitgesteld tot 2020 als gevolg 
van een amendement, ondertekend op 27 februari 
2012, waarin de maatregelen vermeld staan die de 
lidstaten van de eurozone hebben goedgekeurd op 21 
juli 2011. Een van deze maatregelen houdt in dat de 
“gratieperiode” verlengd wordt tot 10 jaar. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Voor de “Kaupthing”-lening : 

a) Wet van 14 april 2009 tot machtiging van de 
Minister van Financiën om leningen aan de 
Groothertogdom Luxemburg toe te staan. 

b) Overeenkomst van kredietopening van 7 juli 
2009 tussen het Koninkrijk België en het 
Groothertogdom Luxemburg. 

 
Voor de leningen aan Griekenland : 

a) Wet van 12 mei 2010 tot machtiging van de 
Minister van Financiën om leningen aan de 
Helleense Republiek toe te staan, gewijzigd 
door art. 48 en 49 van de wet van 29 
december 2010 houdende diverse 
bepalingen, die het aandeel van de Belgische 
Staat optrekt tot 2.860.942.462,10 euro; 
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b) Conventions « Intercreditor Agreement » et 
«Loan Facility Agreement » du 8 mai 2010 
adaptées par une décision du 11/03/2011 des 
chefs d’Etat de Gouvernement des pays de 
l’eurozone concernant l’allongement de la 
durée et de la période de grâce des prêts 
accordés (amendement  signé le 
14/06/2011) ; 

 
c) « Amendement to the EUR 80.000.000.000 

Loan Facility Agreement » signé le 27 février 
2012 par la Commission européenne pour le 
compte des Etats membres de la zone euro ; 

 
d) Le rapport « Greek Loan Facility (GLF) – 

Rebalancing and Consolidation » du 10 mai 
2012, préparé par la Commission européenne 
et  approuvé à l’unanimité par les pays 
membres de la zone euro. 

 
Paramètres et mode de calcul 
 
Pour le prêt « Kaupthing » : 
 
Suivant les termes de la convention, le prêt 
« Kauphting » est remboursé à concurrence d’un 
montant fixe de 12,5 millions d’euros par trimestre 
pour la tranche A, majoré, si les disponibilités du SPV 
le permettent, d’un montant variable pour la tranche B. 
Ces montants peuvent toutefois varier en fonction de 
l’évolution de certains ratios. La tranche A a été 
entièrement amortie en mai 2012. 
 
 
Pour les prêts à la Grèce  
 
Tableau d’amortissement prévu dans les conventions. 
Pas de remboursement des prêts avant 2020. 
 
 
 
Art. 89.13.01  —  Remboursement des prêts octroyés 
à la Caisse Nationale des Calamités par le Trésor 
 
 

Estimation des recettes pour 2013 EUR 30 000 000 

Recettes revues pour 2012 EUR 25 000 000 

Augmentation EUR 5 000 000 

 
Nature de la recette 
 
Remboursement en capital des prêts à court terme 
octroyés par le Trésor à la Caisse Nationale des 
Calamités en vertu de la loi du 12 juillet 1976. Ces 
prêts, d’une durée de 12 mois,  s’élèveront à un 
montant global de 30 millions d’euros à la fin de 
l’année 2012 . Il est supposé que les prêts seront 
remboursés à concurrence de 5 millions d’euros 
chaque année de 2013 à 2015.  Ces renouvellements 
partiels donnent lieu  sur le plan budgétaire à une 

b) “Intercreditor Agreement”- en “Loan Facility 
Agreement”-overeenkomsten van 8 mei 2010 
aangepast door een beslissing van 
11/03/2011 van de Staats- en 
Regeringsleiders van de eurozone met 
betrekking tot een verlenging van de looptijd 
en van de “grace period” van de toegekende 
leningen (amendement ondertekend op 
14/06/2011); 

c) « Amendement to the EUR 80.000.000.000 
Loan Facility Agreement » ondertekend op 27 
februari 2012 door de Europese commissie 
voor rekening van de lidstaten van de 
eurozone; 

d) Het door de Europese Commissie voorbereide 
rapport “Greek Loan Facility (GLF) – 
Rebalancing and Consolidation” van 10 mei 
2012, dat unaniem werd goedgekeurd door de 
lidstaten van de eurozone. 

 
Parameters en berekeningwijze 
 
Voor de “Kaupthing”-lening  : 
 
Volgens de bepalingen van de overeenkomst wordt de 
lening “Kaupthing” terugbetaald ten belope van een 
vast bedrag van 12,5 miljoen EUR per trimester voor 
de tranche A, dat - indien de beschikbare gelden van 
het SPV het toelaten – wordt vermeerderd met een 
variabel bedrag voor de tranche B. Deze bedragen 
kunnen echter variëren in functie van de evolutie van 
bepaalde ratio’s.  Tranche A werd volledig 
terugbetaald in mei 2012. 
 
Voor de leningen aan Griekenland : 
 
Volgens de in de overeenkomsten voorziene 
aflossingstabel. Vóór 2020 zijn er geen 
terugbetalingen van de leningen voorzien. 
 
 
Art. 89.13.01  —  Terugbetaling van de leningen 
toegestaan door de Schatkist aan de Nationale Kas 
voor Rampenschade  
 

Raming der ontvangsten voor 2013 EUR 30 000 000 

Herziene ontvangsten voor 2012 EUR 25 000 000 

Vermeerdering EUR 5 000 000 

 
Aard van de ontvangst 
 
Terugbetaling van het kapitaal van de leningen op 
korte termijn die door de Schatkist  krachtens de wet 
van 12 juli 1976 werden toegekend aan de Nationale 
Kas voor Rampenschade. Deze leningen, met een 
looptijd van 12 maanden, zullen tegen het einde van 
2012 oplopen tot 30 miljoen euro. Men veronderstelt 
dat deze leningen zullen terugbetaald worden met 
telkens 5 miljoen euro over de jaren 2013 tot 2015. Op 
het vlak van de begroting vertegenwoordigen deze 
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recette au présent article du montant à échéance et à 
une dépense du montant renouvelé à l’allocation de 
base 85.13.04 du budget de la dette publique. 
 
 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Article 37, §1, 1° de la loi du 12 juillet 1976 relative à 
la réparation de certains dommages causés à des 
biens privés par des calamités naturelles ou par des 
faits de guerre. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Il est supposé que les prêts seront remboursés à 
concurrence de 5 millions d’euros chaque année de 
2013 à 2015. 
 
 
Art. 89.17.01  —  Remboursement de prêts octroyés à 
des organismes publics non soumis au PCG - Office 
national du Ducroire, Fonds de Réduction du Coût 
global de l’Energie (FRCE) 
 
 
Evaluation des recettes pour 2013 : 12 700 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Annuité de remboursement du prêt 2003 – 2013 de 
127 millions d’euros octroyé à l’Office national du 
Ducroire (OND) par le Trésor.  
Il n’y a pas de remboursement prévu avant 2017 pour 
les prêts au FRCE. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
Convention d’ouverture de crédit du 31 juillet 2003 
conclue entre l’Etat belge,  représenté par 
l’Administrateur Général du Trésor, et l’Office national 
du Ducroire.  
 
Convention d’ouverture de crédit du 17 janvier 2012 
conclue entre l’Etat belge et le FRCE, d’un montant 
maximum de 100 millions d’euros. 
 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Pour le prêt OND : Le capital est remboursé à 
concurrence de un dixième par année. Le prêt sera 
intégralement remboursé en 2013. 
 
 
 
 
 
 

gedeeltelijke hernieuwingen een ontvangst op dit 
artikel ten belope van het vervallen bedrag, en een 
uitgave ten belope van het hernieuwde bedrag ten 
laste van de basisallocatie 85.13.04 van de begroting 
van de Rijksschuld. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 37, §1, 1° van de wet van 12 juli 1976 
betreffende het herstel van zekere schade veroorzaakt 
aan private goederen door natuurrampen of door 
oorlogsfeiten. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Er wordt verondersteld dat deze leningen zullen 
terugbetaald worden met telkens 5 miljoen euro over 
de jaren 2013 tot 2015. 
 
 
Art. 89.17.01  —  Terugbetaling van leningen 
toegekend aan niet aan het ARS onderworpen 
openbare instelllingen - Nationale Delcrederedienst, 
Fonds ter Reductie van de Globale Energiekost 
(FRGE). 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 12 700 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Jaarlijkse terugbetaling van de lening 2003-2013 van 
127 miljoen EUR, die door de Schatkist werd 
toegekend aan de Nationale Delcrederedienst (NDD). 
Vóór 2017 zijn er geen terugbetalingen voorzien van 
de leningen toegekend aan het FRGE. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Overeenkomst van kredietopening van 31 juli 2003 
afgesloten tussen de Belgische Staat, 
vertegenwoordigd door de Administrateur-Generaal 
van de Thesaurie, en de Nationale Delcrederedienst.  
 
Overeenkomst van kredietopening van 17 januari 
2012 afgesloten tussen de Belgische Staat en het 
FRGE voor een maximumbedrag van 100 miljoen 
euro. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Het kapitaal wordt terugbetaald a rato van één tiende 
per jaar. De lening zal in 2013 volledig zijn 
terugbetaald. 
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Art. 89.20.01  —  Remboursement des prêts sans 
intérêt octroyés par l’Etat fédéral à l’ONSS – gestion 
globale en 2010 et en 2011 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 62 133 000 EUR, 
comme pour 2012. 
 
Nature de la recette 
 
Remboursement à partir de 2012 des prêts octroyés 
en 2010 et en 2011 à l’ONSS-gestion globale. Le 
montant de ces prêts est revu à 1.243 millions 
d’euros, contre 2.779 millions prévus initialement. 
Cette révision est basée sur une actualisation des 
besoins de l’ONSS 
. 
 
Dispositions légales ou réglementaires 
 
L’article 74 de la loi programme du 30 décembre 2009 
et les AR du 10/01/2011 et du 23/03/2011. 
 
Paramètres et mode de calcul 
 
Remboursement en 20 ans à raison d’un vingtième 
par année à partir de 2012. 

Art. 89.20.01  —  Terugbetaling van de renteloze 
leningen toegestaan door de federale Staat aan de 
RSZ-globaal beheer in 2010 en in 2011 
 
Raming der ontvangsten voor 2013 : 62 133 000 EUR, 
zoals voor 2012. 
 
Aard van de ontvangst 
 
Terugbetaling vanaf 2012 van leningen die in 2010 en 
2011 werden toegekend aan de RSZ-globaal beheer. 
Het bedrag van deze leningen wordt herleid tot 1.243 
miljoen euro, tegen een bedrag van 2.779 miljoen 
euro zoals initieel voorzien. Deze herziening is 
gebaseerd op een actualisering van de behoeften van 
de RSZ. 
 
Wettelijke of reglementaire bepalingen 
 
Artikel 74 van de programmawet van 30 december 
2009 en de KB’s van 10/01/2011 en 23/03/2011. 
 
Parameters en berekeningwijze 
 
Terugbetaling over 20 jaar vanaf 2012 a rato van één 
twintigste per jaar. 
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CHAPITRE 32 
 

SPF ECONOMIE PME CLASSES MOYENNES ET 
ENERGIE 

HOOFDSTUK 32 
 

FOD ECONOMIE KMO MIDDENSTAND EN ENERGIE

Art. -  53.20.01 Recouvrement des garanties exécutées 
par le Fonds d’investissement agricole 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 150 000 euros. 
 
 
Art. – 66.42.01 Versement au Trésor d’une part des 
réserves de l’Institut belge des services postaux et des 
télécommunications (IBPT) 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 3 000 000 euros. 
 
 
 
Art. 77.30.01 – Recettes provenant de la vente des 
licences UMTS 
 
Estimation des recettes pour 2013 : euros. 
 
 
Art. - 86.10.01 Remboursements sur avances 
récupérables pour la fabrication de prototypes et pour 
les recherches de technologie avancée 
 
 
Estimation des recettes pour 2013 : 400 000 euros. 
 
 

Art – 53.20.01 – Invordering van de door het 
Landbouwinvesteringsfonds uitgevoerde waarborgen. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 150 000 euro. 
 
 
Art. – 66.42.01 Storting aan de Schatkist van een 
gedeelte van de reserves van het Belgisch Instituut 
voor Postdiensten en Telecommunicatie (IBPT) 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 3 000 000 
euro. 
 
 
Art. 77.30.01 – Ontvangsten afkomstig uit de verkoop 
van de UMTS-licenties 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: euro. 
 
 
Art – 86.10.01 – Terugstortingen op terugvorderbare 
voorschotten voor de vervaardiging van prototypes en 
voor navorsing inzake gevorderd technologisch 
onderzoek. 
 
Raming van de ontvangsten voor 2013: 400 000 euro. 
 
 

Art. 57.20.01 : Recouvrement des frais trop payés à la 
Poste pour l’exercice des tâches de service public qui 
lui sont confiées 

 
 

Evaluation des recettes pour 2013 128 200 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 300 792 000 EUR 
Diminution 172 592 000 EUR 

 
Sous réserve que la décision de la Comission 
Européenne prévoie un remboursement effectif, une 
recette de 128,2 millions d’euros (principal 124,2 
millions et intérêts 4 millions d’euros) peut être actée au 
titre de remboursement des aides d’Etat en 2011 et 
2012 EUR. 
 

Art. 57.20.01: Terugvordering van de aan de Post 
teveel betaalde kosten voor de uitoefening van de 
taken van openbare dienstverlening die haar werden 
toevertrouwd. 

 
Raming van de ontvangsten  2013 128 200 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012 300 792 000 EUR 
Vermindering 172 592 000 EUR 
 
Onder voorbehoud dat de beslissing van de Europese 
Commissie een effectieve terugbetaling voorziet, kan 
een bedrag van 128 200 kEUR (124 200 hoofdsom + 4 
000 kEUR interesten) worden geboekt als terugbetaling 
voor de staatshulp in 2011 en 2012. 
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Art. 76.12.02 : Recette provenant de la vente de 
terrains à TBAC. 

 
Evaluation des recettes pour 2013 553 000 EUR 
Recettes probables pour 2012 2 435 000 EUR 
Diminution 1 882 000 EUR 

 
Conformément aux dispositions d’un projet d’arrêté 
royal, l’Etat est autorisé à vendre à l’entreprise publique 
autonome Belgocontrol des biens immobiliers, qui se 
trouvent en dehors du domaine de l’aéroport Bruxelles-
National. 
 
Le prix de vente de ces terrains est fixé à 553 264,5 
EUR.  
 

Art. 76.12.02: Ontvangsten afkomstig van de verkoop 
van gronden aan TBAC. 

 
Raming van de ontvangsten 2013 553 000 EUR 
Vermoedelijke ontvangsten 2012 2 435 000 EUR 
Vermindering 1 882 000 EUR 
 
Volgens een ontwerp van koninklijk besluit wordt de 
Staat gemachtigd om onroerende goederen die buiten 
het terrein van de luchthaven Brussel-Nationaal 
gelegen zijn aan het autonoom overheidsbedrijf 
Belgocontrol te verkopen.  
 
De schatting van de terreinen bedraagt 553 264,5 EUR. 
 

Art. 86.10.01    Remboursements d’avances 
récupérables, - AIRBUS (Recettes affectées au 
programme 46-60-1).(en EUROS) 

Art. 86.10.01 - Terugbetalingen van terugvorderbare 
voorschotten – AIRBUS (Ontvangsten toegewezen 
aan het programma 46-60-1).(in EURO) 

 
Estimation des recettes pour 2012 

 
400 000 

 
Raming der ontvangsten voor 2012 

Recettes probables pour 2011 317 000 Vermoedelijke ontvangsten voor 2011 

Augmentation 83 000 Vermeerering 
 

1. Nature de la recette 

Les recettes prévues en 2013 sur cet article 
concernent uniquement des recettes Airbus . 
 
Il s'agit d’avances récupérables sous contrat de 
recherche.  
 
2. Bases réglementaires 

Programme Airbus A320/330/340/A380 et Moteurs 
CFM56-5A/5C. 
 
Décisions du Conseil des Ministres des 16.12.1988  - 
23.12.1994 et 1.12.2000. 
 
3. Mode de calcul 

Les recettes Airbus fluctuent en fonction du chiffre 
d'affaires des industries aéronautiques concernées .  
Les prévisions de recettes ne tiennent dès lors compte 
d'aucune indexation et sont sujettes à des variations en 
fonction du rythme des remboursements effectifs. 
 
 
 
 

1. Aard van de ontvangsten 

De ontvangsten voorzien in 2013 op dit artikel 
betreffen alleen de ontvangsten Airbus. 
 
Het gaat over herwinbare voorschotten onder de 
onderzoekscontracten. 
 
2. Wettelijke grondslag 

Programma Airbus A320/330/340/A380 et Motoren 
CFM56-5A/5C 
 
Ministerraad van 16.12.1988  -  23.12.1994 en 

1.12.2000 
 
3. Berekeningswijze 

De ontvangsten Airbus gaan op en neer in functie van 
de zakencijfers van de desbetreffende luchtvaart-
kundige bedrijven. De ontvangstvooruitzichten houden 
geen rekening met enige indexatie en zijn 
onderworpen aan de veranderingen in functie van het 
ritme van de effectieve terugbetalingen. 
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Les recettes globales du programme AIRBUS peuvent 
varier d’une année à l’autre en raison de plusieurs 
paramètres, à savoir : le nombre d’avions vendus, le 
taux de change et le cours du dollar. 
 

De globale ontvangsten van het programma AIRBUS 
kunnen deze variëren van jaar tot jaar wegens de 
verschillende parameters, namelijk: het aantal 
verkochte vliegtuigen, de wisselkoersen en de 
dollarkoers. 
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